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STARE INTO BEAM. CLASS 2
CONSUMER LASER PRODUCT

EN50689:2021
IEC 60825-1:2014
<1mW, 640-660 nm
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Deutsch

Sicherheitshinweise

Samtliche Anweisungen sind zu lesen und zu beachten, um mit dem Mess-

@ werkzeug gefahrlos und sicher zu arbeiten. Wenn das Messwerkzeug

nicht entsprechend den vorliegenden Anweisungen verwendet wird, kon-
nen die integrierten Schutzvorkehrungen im Messwerkzeug beeintrach-
tigt werden. Machen Sie Warnschilder am Messwerkzeug niemals unkenntlich. BE-

WAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN GUT AUF UND GEBEN SIE SIE BEI WEITERGABE

DES MESSWERKZEUGS MIT.

» Vorsicht - wenn andere als die hier angegebenen Bedienungs- oder Justierein-
richtungen benutzt oder andere Verfahrensweisen ausgefiihrt werden, kann
dies zu gefahrlicher Strahlungsexposition fiihren.

» Das Messwerkzeug wird mit einem Laser-Warnschild ausgeliefert (in der Dar-
stellung des Messwerkzeugs auf der Grafikseite gekennzeichnet).

» Ist der Text des Laser-Warnschildes nicht in Ihrer Landessprache, dann iiberkle-
ben Sie ihn vor der ersten Inbetriebnahme mit dem mitgelieferten Aufkleber in
lhrer Landessprache.

Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen oder Tiere und blicken Sie

& nicht selbst in den direkten oder reflektierten Laserstrahl. Dadurch kén-

nen Sie Personen blenden, Unfélle verursachen oder das Auge schadigen.

» Falls Laserstrahlung ins Auge trifft, sind die Augen bewusst zu schlieBen und der
Kopf sofort aus dem Strahl zu bewegen.

» Nehmen Sie keine Anderungen an der Lasereinrichtung vor.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille (Zubehor) nicht als Schutzbrille. Die Laser-
Sichtbrille dient zum besseren Erkennen des Laserstrahls; sie schiitzt jedoch nicht
vor der Laserstrahlung.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille (Zubehér) nicht als Sonnenbrille oder im
StraBenverkehr. Die Laser-Sichtbrille bietet keinen vollstandigen UV-Schutz und ver-
mindert die Farbwahrnehmung.

» Lassen Sie das Messwerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Messwerkzeuges erhalten bleibt.

» Lassen Sie Kinder das Laser-Messwerkzeug nicht unbeaufsichtigt benutzen. Sie
konnten unbeabsichtigt andere Personen oder sich selber blenden.
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» Arbeiten Sie mit dem Messwerkzeug nicht in explosionsgefahrdeter Umgebung,
in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Im Messwerk-
zeug konnen Funken erzeugt werden, die den Staub oder die Ddmpfe entziinden.

» Das Messwerkzeug kann technologisch bedingt keine hundertprozentige Sicher-
heit garantieren. Umwelteinfliisse (z.B. Staub oder Dampf im Messbereich), Tempe-
raturschwankungen (z.B. durch Heizliifter) sowie Beschaffenheit und Zustand der
Messoberflachen (z.B. stark reflektierende oder transparente Materialien) kénnen die
Messergebnisse verfalschen.

» Schiitzen Sie das Messwerkzeug, besonders den Bereich der Infrarotlinse und
des Lasers, vor Feuchtigkeit und Schnee. Die Empfangslinse konnte beschlagen
und Messergebnisse verfalschen. Falsche Gerateinstellungen sowie weitere atmo-
spharische Einflussfaktoren konnen zu falschen Messungen fiihren. Objekte konnten
mit einer zu hohen oder zu niedrigen Temperatur angezeigt werden, was moglicher-
weise zu einer Gefahr bei Beriihrung fiihren kann.

» Korrekte Temperaturmessungen sind nur méglich, wenn der eingestellte Emissi-
onsgrad und der Emissionsgrad des Objekts iibereinstimmen. Objekte konnten
mit einer zu hohen oder zu niedrigen Temperatur angezeigt werden, was moglicher-
weise zu einer Gefahr bei Beriihrungen fiihren kann.

Produkt- und Leistungsbeschreibung
Bitte beachten Sie die Abbildungen im vorderen Teil der Betriebsanleitung.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Messwerkzeug ist bestimmt zur beriihrungslosen Messung der Oberflachentempera-
tur.

Das Messwerkzeug darf nicht zur Temperaturmessung an Personen und Tieren oder fiir
andere medizinische Zwecke verwendet werden.

Das Messwerkzeug ist nicht geeignet zur Oberflachentemperaturmessung von Gasen
oder Fliissigkeiten.

Das Messwerkzeug ist nicht zur Temperaturmessung von Lebensmitteln bestimmt.

Das Messwerkzeug ist nicht fir den gewerblichen Einsatz bestimmt.

Das Messwerkzeug ist zur Verwendung im Innenbereich geeignet.

Dieses Produkt ist ein Verbraucher-Laser-Produkt gemaB EN 50689.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die Darstellung des
Messwerkzeugs auf der Grafikseite.
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(1) Austrittsoffnung Laserstrahlung
(2) Empfangslinse Infrarotstrahlung
(3) Taste Messen
(4) Batteriefachdeckel
(5) Arretierung des Batteriefachdeckels
(6) Laser-Sichtbrille”
(7) Laser-Warnschild
(8) Seriennummer
(9) Taste Emissionsgrad/MaBeinheit

(10) Taste Mode

(11) Ein-/Aus-Taste

(12) Display

a) Dieses Zubehor gehort nicht zum Standard-Lieferumfang.
Anzeigenelemente

(a) Anzeige MaBeinheit
(b) Anzeige Emissionsgrad
(c) Batterieanzeige
(d) Fehlerwarnung
(e) aktueller Messwert
(f) Anzeige letzter Speicherwert/Minimumwert
(g) Anzeige vorletzter Speicherwert/Maximumwert
(h) Anzeige Temperatur auBerhalb Messbereich

Technische Daten

Oberflichentemperatur-Messgerat PTD600-25
Sachnummer 3603F833..
Messbereich -30°C...+600°C
MaBeinheit °C/°F
Optik (Verhiltnis Messabstand : Messfleck)*® 12:1
Betriebstemperatur -5°C... +50°C
Lagertemperatur -20°C...+70°C
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Oberflichentemperatur-Messgerat PTD600-25
max. Einsatzhohe liber Bezugshohe 2000 m
relative Luftfeuchte max. 90 %
Verschmutzungsgrad entsprechend IEC 61010-1 20
Laserklasse 2
Lasertyp <1 mW, 640-660 nm
Divergenz Laserpunkt 1,5 mrad
Batterien 2x 1,5V LR6 (AA)
Betriebsdauer ca. 40h
Gewicht” 0,18 kg
MaBe (Lange x Breite x Hohe) 101 x 53 x 172 mm
A) bezieht sich auf Infrarotmessung, siehe Grafik:
im
0,18m
e =
———=2*—— o ™

8,

‘_‘.\

B) Angabe entsprechend VDI/VDE 3511 Blatt 4.3 (Erscheinungsdatum Juli 2005); gilt fiir 90 %
des Messsignals.
Es kann in allen Bereichen auBerhalb der dargestellten GroBen in den technischen Daten zu Ab-
weichungen der Messergebnisse kommen.

C) Estritt nur eine nicht leitfahige Verschmutzung auf, wobei jedoch gelegentlich eine voriiberge-
hende durch Betauung verursachte Leitféhigkeit erwartet wird.

D) Gewicht ohne Batterien

Zur eindeutigen Identifizierung lhres Messwerkzeugs dient die Seriennummer (8) auf dem Typen-
schild.

Messgenauigkeit

Bei Messwert” bei Apertur bei Messabstand Messgenauigkeit
-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
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Bei Messwert" bei Apertur bei Messabstand Messgenauigkeit
+0,1°C... +20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C... +100°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C.... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) beieiner Umgebungstemperatur von +21 °C bis +25 °C und einem Emissionsgrad von > 0,95;
zuziiglich einsatzabhangiger Abweichung (z.B. Reflexion)

Energieversorgung

Batterien einsetzen/wechseln

Fiir den Betrieb des Messwerkzeugs wird die Verwendung von Alkali-Mangan-Batterien
empfohlen.

Zum Offnen des Batteriefachdeckels (4) driicken Sie auf die Arretierung (5) und klappen
den Batteriefachdeckel auf. Setzen Sie die Batterien ein. Achten Sie dabei auf die richti-
ge Polung entsprechend der Darstellung auf der Innenseite des Batteriefachdeckels.

Die Batterieanzeige (c) zeigt den Ladezustand der Batterien an:

Anzeige Kapazitat

[ 67 %...100 %
mn 34%...66 %
i 15min...<33%
[ maximal 15 min

Blinkt die Batterieanzeige (c) mit leerem Batteriesymbol, miissen die Batterien gewech-

selt werden.

Ersetzen Sie immer alle Batterien gleichzeitig. Verwenden Sie nur Batterien eines Her-

stellers und mit gleicher Kapazitat.

» Nehmen Sie die Batterien aus dem Messwerkzeug, wenn Sie es langere Zeit
nicht benutzen. Die Batterien konnen bei langerer Lagerung im Messwerkzeug korro-
dieren.

Betrieb

Inbetriebnahme
» Schiitzen Sie das Messwerkzeug vor Nasse und direkter Sonneneinstrahlung.

Bosch Power Tools 1609 92AGOL|(19.03.2026)
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» Setzen Sie das Messwerkzeug keinen extremen Temperaturen oder Temperatur-
schwankungen aus. Lassen Sie es z.B. nicht langere Zeit im Auto liegen. Lassen Sie
das Messwerkzeug bei groBeren Temperaturschwankungen erst austemperieren, be-
vor Sie es in Betrieb nehmen. Bei extremen Temperaturen oder Temperaturschwan-
kungen kann die Prézision des Messwerkzeugs beeintrachtigt werden.

» Achten Sie auf eine korrekte Akklimatisierung des Messwerkzeugs. Bei starken
Temperaturschwankungen kann die Akklimatisierungszeit bis zu 30 min betragen.
Dies kann beispielsweise der Fall sein, wenn Sie das Messwerkzeug im kalten Auto
lagern und dann eine Messung im warmen Gebaude vornehmen.

» Vermeiden Sie heftige StoBe oder Stiirze des Messwerkzeuges. Nach starken au-
Beren Einwirkungen und bei Auffalligkeiten in der Funktionalitét sollten Sie das Mess-
werkzeug bei einer autorisierten Bosch-Kundendienststelle iberpriifen lassen.

» VerschlieBen oder verdecken Sie die Empfangslinse (2) und die Laser-
Austrittsoffnung (1) nicht.

Ein-/Ausschalten

Zum Einschalten des Messwerkzeugs haben Sie folgende Moglichkeiten:

- Schalten Sie das Messwerkzeug mit der Ein-/Aus-Taste (11) ein. Nach einer kurzen
Startsequenz ist das Messwerkzeug einsatzbereit. Es wird noch keine Messung ge-
startet, der Laser ist ausgeschaltet.

- Schalten Sie das Messwerkzeug mit der Taste Messen (3) ein. Wenn Sie die Taste
Messen (3) kurz driicken, ist das Messwerkzeug nach einer kurzen Startsequenz
messbereit. Wenn Sie die Taste Messen (3) langer als 3 s driicken, wird nach der
Startsequenz der Laser eingeschaltet und das Messwerkzeug beginnt sofort mit der
Messung.

Nach dem Einschalten sind immer der Speicherwerte-Anzeigemodus und der hohe Emis-

sionsgrad eingestellt sowie die MaBeinheit, die beim letzten Ausschalten gespeichert

wurde.

» Lassen Sie das eingeschaltete Messwerkzeug nicht unbeaufsichtigt und schalten
Sie das Messwerkzeug nach Gebrauch ab. Andere Personen kénnten vom Laser-
strahl geblendet werden.

» Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen oder Tiere und blicken Sie nicht
selbst in den Laserstrahl, auch nicht aus groBerer Entfernung.

Zum Ausschalten des Messwerkzeugs driicken Sie die Ein-/Aus-Taste (11).

Wird circa 1 min lang keine Taste am Messwerkzeug gedriickt, schaltet sich das Mess-

werkzeug zur Schonung der Batterien automatisch ab.
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Messvorbereitung

MaBeinheit wechseln

Fiir den Wechsel der MaBeinheit driicken Sie die Taste Emissionsgrad (9) langer als 3 s,
bis sich die MaBeinheit in der Anzeige MaBeinheit (a) dndert. Bei der Anderung der MaB-
einheit werden alle angezeigten Messwerte geloscht.

Die Einstellung der MaBeinheit wird beim Ausschalten des Messwerkzeugs gespeichert.

Emissionsgrad einstellen

Zur Bestimmung der Oberflachentemperatur wird beriihrungslos die natiirliche Infrarot-

Warmestrahlung gemessen, die das angezielte Objekt aussendet. Fiir ein optimales

Messergebnis muss der am Messwerkzeug eingestellte Emissionsgrad (siehe ,Emissions-

grad"“, Seite 14) vor jeder Messung gepriift und gegebenenfalls an das Messobjekt an-

gepasst werden.

Am Messwerkzeug kann zwischen 3 Emissionsgraden gewahlt werden. In der nachfol-

genden Ubersicht finden Sie zu jedem Emissionsgrad haufig verwendete Materialien mit

ahnlichen Emissionsgraden, die eine beispielhafte Auswahl darstellen. Da der Emissions-

grad eines Materials von verschiedenen Faktoren abhangt und somit variieren kann, die-

nen die Angaben in der nachfolgenden Ubersicht als Richtwerte.

Hoher Emissionsgrad (= 0,95): Beton (trocken), Ziegel (rot, rau), Sandstein
(rau), Marmor, Kunststoff (PE, PP, PVC), Gummi, Aluminium eloxiert (matt),

Fliesen, Heizkorperfarbe, Holz, Mértel, Dachpappe, Tapete, Klebeband, Lackfarbe,

Stuck

Mittlerer Emissionsgrad (= 0,85): Granit, Emaille, Gusseisen, Schamotte,
Pflasterstein, Textilien, Linoleum, Papier, Faserplatte

Niedriger Emissionsgrad (= 0,75): Kork, Porzellan (weiB), Leder, Naturstein

Zum Andern des Emissionsgrads driicken Sie die Taste Emissionsgrad (9) so oft kurz, bis
in der Anzeige Emissionsgrad (b) der fiir die ndchste Messung passende Emissionsgrad
angezeigt wird. Bei der Anderung des Emissionsgrads werden alle angezeigten Messwer-
te geloscht.

Nach dem Einschalten des Messwerkzeugs ist immer der hohe Emissionsgrad eingestellt.
» Korrekte Temperaturmessungen sind nur moglich, wenn der eingestellte Emissi-
onsgrad und der Emissionsgrad des Objekts iibereinstimmen. Objekte konnten
mit einer zu hohen oder zu niedrigen Temperatur angezeigt werden, was moglicher-

weise zu einer Gefahr bei Beriihrungen fiihren kann.

Bosch Power Tools 1609 92AGOL|(19.03.2026)
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Anzeigemodus einstellen

Fiir die beiden unteren Displayzeilen (f) und (g) konnen Sie zwischen 2 Anzeigemodi

wahlen:

- Anzeigemodus Speicherwerte: In der oberen Anzeige (f) wird der gespeicherte
Wert der letzten Messung angezeigt, in der unteren Anzeige (g) der Wert der vorletz-
ten Messung.

- Anzeigemodus Minimum/Maximum: In der Anzeige (f) wird der kleinste Messwert
der aktuellen Messung angezeigt (min), in der Anzeige (g) der groBite Messwert der
aktuellen Messung (max).

Hinweis: Dieser Modus eignet sich vor allem fiir Dauermessungen, denn bei Einzel-
messungen entsprechen Minimum- und Maximumwert dem aktuellen Messwert (e).

Zum Wechsel des Anzeigemodus driicken Sie die Taste Mode (10). Im Anzeigemodus Mi-

nimum/Maximum erscheinen min und max im Display, im Anzeigemodus Speicherwerte

erloschen diese beide Anzeigen.

Beim Wechsel des Anzeigemodus werden alle angezeigten Messwerte geloscht.

Messflache

Bei der beriihrungslosen Oberflachentemperatur-Messung wird die Infrarotstrahlung der

Messflache bestimmt.

Der Laserpunkt markiert ungefahr den Mittelpunkt der Messflache. Fiir ein optimales

Messergebnis richten Sie das Messwerkzeug so aus, dass der Laserstrahl die Messflache

an diesem Punkt senkrecht trifft.

» Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen oder Tiere und blicken Sie nicht
selbst in den Laserstrahl, auch nicht aus groBerer Entfernung.

Die GréBe der Messfldche steigt mit dem Abstand zwischen Messwerkzeug und Mess-

objekt. Bei einem Abstand von 1 mist die Messflache ca. 8,3 cm groB, sofern der Laser-

strahl senkrecht auf eine flache Messflache trifft.

Das angezeigte Messergebnis ist der Mittelwert der gemessenen Temperaturen inner-

halb der Messflache.

» Halten Sie Abstand zu sehr heiBen Objekten. Es besteht Verbrennungsgefahr.

» Halten Sie das Messwerkzeug nicht direkt an heiBe Oberfldachen. Das Messwerk-
zeug kann durch die Hitze beschadigt werden.

Hinweise zu den Messhedingungen

Stark reflektierende oder glanzende Oberflachen (z.B. glanzende Fliesen, Edelstahlfron-
ten oder Kochtopfe) konnen die Oberflachen-Temperaturmessung beeintrachtigen. Kle-
ben Sie bei Bedarf die Messflache mit einem dunklen, matten Klebeband ab, das gut war-
meleitend ist. Lassen Sie das Band kurz auf der Oberflache austemperieren.

1609 92AGOL |(19.03.2026) Bosch Power Tools



Deutsch |13

Die Messung durch transparente Materialien (z.B. Glas oder transparente Kunststoffe)
hindurch ist prinzipbedingt nicht moglich.

Die Messergebnisse werden umso genauer und zuverlassiger, je besser und stabiler die
Messbedingungen sind.

Die Infrarot-Temperaturmessung wird durch Rauch, Dampf oder staubige Luft beein-
trachtigt.

Liiften Sie deshalb vor der Messung den Raum, insbesondere wenn die Luft verschmutzt
oder dampfig ist. Messen Sie z.B. im Bad nicht direkt nach dem Duschen.

Lassen Sie den Raum nach dem Liiften eine Weile austemperieren, bis er die iibliche
Temperatur wieder erreicht hat.

Messfunktionen

Einzelmessung

Durch einmaliges kurzes Driicken der Taste Messen (3) schalten Sie den Laser ein und
|6sen eine Einzelmessung im gewahlten Modus aus. Der Messvorgang kann 1 bis 2 s dau-
ern. Das Messergebnis erscheint in der Anzeige aktueller Messwert (e).

Nach Abschluss der Messung wird der Laser automatisch ausgeschaltet.

Dauermessung

Halten Sie fiir Dauermessungen die Taste Messen (3) gedriickt. Der Laser bleibt einge-
schaltet.

Richten Sie den Laser in langsamer Bewegung nacheinander auf alle Oberflachen, deren
Temperatur Sie messen mochten.

Die Anzeige aktueller Messwert () wird fortlaufend aktualisiert. Sobald Sie die Taste
Messen (3) loslassen, wird die Messung unterbrochen und der Laser ausgeschaltet. Der
letzte Messwert bleibt in der Anzeige aktueller Messwert (e) stehen.

Fehler - Ursachen und Abhilfe

Oberflachentemperatur auBerhalb des Messbereichs

Liegt die Temperatur des Messobjekts auBerhalb des in den technischen Daten angege-
benen Messbereichs, erscheint < bzw. > in der Anzeige (h) und der entsprechende
Messwert in der Anzeige blinkt.

Die Werte dieses Objekts kénnen nicht gemessen werden. Richten Sie das Messwerk-
zeug auf ein anderes Objekt und starten Sie eine neue Messung.

Bosch Power Tools 1609 92AGOL|(19.03.2026)
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Interner Fehler

Wenn das Messwerkzeug einen internen Fehler hat, wird Err auf dem Display angezeigt
und das Symbol (d) blinkt. Zum Zuriicksetzen der Software entnehmen Sie die Batteri-
en, warten einige Sekunden und setzen die Batterien wieder ein.

Besteht der Fehler danach weiterhin, dann lassen Sie das Messwerkzeug bei einem
Bosch-Kundendienst iiberpriifen. Offnen Sie das Messwerkzeug nicht selbst.

Begriffserklarungen

Emissionsgrad

Der Emissionsgrad eines Objekts ist vom Material und von der Struktur seiner Oberfla-
che abhéngig. Er gibt an, wie viel Infrarot-Warmestrahlung das Objekt im Vergleich zu ei-
nem idealen Wéarmestrahler (schwarzer Korper, Emissionsgrad € = 1) abgibt und hat
dementsprechend einen Wert zwischen O und 1.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

» Uberpriifen Sie das Messwerkzeug vor jedem Gebrauch. Bei sichtbaren Beschadi-
gungen oder losen Teilen im Inneren des Messwerkzeugs ist die sichere Funktion nicht
mehr gewahrleistet.

Lagern und transportieren Sie das Messwerkzeug nur in einem geeigneten Behéltnis wie

der Originalverpackung. Kleben Sie keine Aufkleber in der Nahe des Sensors auf das

Messwerkzeug.

Halten Sie das Messwerkzeug stets sauber. Eine verschmutzte Infrarotempfangslinse (2)

kann die Messgenauigkeit beeintrachtigen.

Tauchen Sie das Messwerkzeug nicht ins Wasser oder andere Fliissigkeiten.

Wischen Sie Verschmutzungen mit einem trockenen, weichen Tuch ab. Verwenden Sie

keine Reinigungs- oder Losemittel.

Beim Reinigen darf keine Fliissigkeit in das Messwerkzeug eindringen.

Reinigen Sie die Empfangslinse (2) und die Laser-Austrittséffnung (1) sehr vorsichtig:

Achten Sie darauf, dass keine Fusseln auf der Empfangslinse oder der Laser-Austrittsoff-

nung liegen. Versuchen Sie nicht, mit spitzen Gegenstanden Schmutz von der Empfangs-

linse zu entfernen und wischen Sie nicht iiber die Empfangslinse (Gefahr des Verkrat-
zens). Bei Bedarf kénnen Sie Schmutz vorsichtig mit olfreier Druckluft ausblasen.

Senden Sie im Reparaturfall das Messwerkzeug in der Originalverpackung ein.
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Kundendienst und Anwendungsheratung

Deutschland
Tel.: +49 711 400 40 480

Osterreich
Tel.: (01) 797222010

Schweiz

Tel.: (044) 8471511

Den Link zu unseren Serviceadressen und zu den Garantiebedingungen finden Sie auf
der letzten Seite.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die 10-stelli-
ge Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Entsorgung

Messwerkzeuge, Zubehor und Verpackungen sollen einer umweltgerechten Wiederver-
wertung zugefiihrt werden.

E Werfen Sie Messwerkzeuge und Batterien nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Ldnder:

Elektrische und elektronische Gerate oder gebrauchte Akkus/Batterien, die nicht mehr
brauchbar sind, miissen separat gesammelt und auf umweltgerechte Weise entsorgt
werden. Nutzen Sie die ausgewiesenen Sammelsysteme. Falsche Entsorgung kann auf-
grund von moglicherweise enthaltenen gefahrlichen Stoffen umwelt- und gesundheits-
schadlich sein.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeraten fiir private Haushalte
Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Vertreiber zur unentgeltlichen
Riicknahme von Altgeraten verpflichtet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronikgerate von mindestens

400 m* sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer Gesamtverkaufsfliche von mindes-

tens 800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerite

anbieten und auf dem Markt bereitstellen, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerats an einen Endnutzer ein
Altgerét des Endnutzers der gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen
Funktionen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Na-
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he hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen; Ort der Abgabe ist auch der private Haus-
halt, sofern dort durch Auslieferung die Abgabe erfolgt: In diesem Fall ist die Abho-
lung des Altgerats fiir den Endnutzer unentgeltlich; und
2. auf Verlangen des Endnutzers Altgeréte, die in keiner duBeren Abmessung groBer als
25 cm sind, im Einzelhandelsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgelt-
lich zuriickzunehmen; die Riicknahme darf nicht an den Kauf eines Elektro- oder
Elektronikgerates gekniipft werden und ist auf drei Altgerate pro Gerateart be-
schrankt.
Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fiir das neue Elektro- oder Elektro-
nikgerat den Endnutzer ber die Méglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abho-
lung des Altgerats zu informieren und den Endnutzer nach seiner Absicht zu befragen, ob
bei der Auslieferung des neuen Geréts ein Altgerat zurlickgegeben wird.
Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn die
Lager- und Versandflichen fiir Elektro- und Elektronikgerate mindestens 400 m” betra-
gen oder die gesamten Lager- und Versandfldchen mindestens 800 m? betragen, wobei
die unentgeltliche Abholung auf Elektro- und Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warme-
libertrager), 2 (Bildschirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindestens einer duBeren Ab-
messung (iber 50 cm) beschrankt ist. Fiir alle ibrigen Elektro- und Elektronikgerate
muss der Vertreiber geeignete Riickgabemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum je-
weiligen Endnutzer gewdhrleisten; das gilt auch fiir Altgerate, die in keiner duBeren Ab-
messung groBer als 25 cm sind, die der Endnutzer zuriickgeben will, ohne ein neues Ge-
rat zu kaufen.

English

Safety Instructions

Allinstructions must be read and observed in order for the measuring tool
@ to function safely. The safeguards integrated into the measuring tool may

be compromised if the measuring tool is not used in accordance with

these instructions. Never make warning signs on the measuring tool unre-
cognisable. SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AND INCLUDE
THEM WITH THE MEASURING TOOL WHEN TRANSFERRING IT TO A THIRD PARTY.
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» Warning! If operating or adjustment devices other than those specified here are
used or other procedures are carried out, this can lead to dangerous exposure to
radiation.

» The measuring tool is delivered with a laser warning sign (marked in the illustra-
tion of the measuring tool on the graphics page).

» If the text of the laser warning label is not in your national language, stick the
provided warning label in your national language over it before operating for the
first time.

Do not direct the laser beam at persons or animals and do not stare into

& the direct or reflected laser beam yourself. You could blind somebody,

cause accidents or damage your eyes.

» If laser radiation hits your eye, you must close your eyes and immediately turn
your head away from the beam.

» Do not make any modifications to the laser equipment.

» Do not use the laser goggles (accessory) as protective goggles. The laser goggles
make the laser beam easier to see; they do not protect you against laser radiation.

» Do not use the laser goggles (accessory) as sunglasses or while driving. The laser
goggles do not provide full UV protection and impair your ability to see colours.

» Have the measuring tool repaired only by a qualified specialist using only ori-
ginal replacement parts. This will ensure that the safety of the measuring tool is
maintained.

» Do not let children use the laser measuring tool unsupervised. They could unin-
tentionally blind themselves or other persons.

» Do not use the measuring tool in explosive atmospheres which contain flam-
mable liquids, gases or dust. Sparks may be produced inside the measuring tool,
which can ignite dust or fumes.

» The measuring tool may not be 100% accurate for technological reasons. Envir-
onmental factors (e.g. dust or steam in the area being measured), temperature fluctu-
ations (e.g. from fan heater) as well as the nature and condition of the surfaces being
measured (e.g. highly reflective or transparent materials) can distort measurement
readings.

» Protect the measuring tool, particularly the area around the infrared lens and
laser, from moisture and snow. The reception lens could fog up and distort the
measurements. Incorrect settings on the tool and other atmospheric influences may
make the measurements inaccurate. Otherwise, object temperatures could be shown
to be hotter or colder than they are, which may present a danger if touched.
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» Temperature measurements will only be correct if the emissivity setting
matches the emissivity of the object. Otherwise, object temperatures could be
shown to be hotter or colder than they are, which may present a danger if touched.

Product Description and Specifications
Please observe the illustrations at the beginning of this operating manual.

Intended Use

The measuring tool is intended for contactless measurement of surface temperature.
The measuring tool must not be used for temperature measurement on persons and an-
imals or for other medical purposes.

The measuring tool is not suitable for surface temperature measurement of gases or li-
quids.

The measuring tool is not intended for temperature measurement of food.

The measuring tool is not intended for commercial use.

The measuring tool is suitable for indoor use.

This product is a consumer laser product in accordance with EN 50689.

Product Features

The numbering of the product features shown refers to the illustration of the measuring
tool on the graphic page.

(1) Laser beam outlet aperture
(2) Infrared beam reception lens
(3) Measure button
(4) Battery compartment cover
(5) Battery compartment cover locking mechanism
(6) Laser viewing glasses®
(7) Laser warning label
(8) Serial number
(9) Emissivity/unit of measurement button

(10) Mode button

(11) On/off button

(12) Display

a) This accessory is not part of the standard scope of delivery.
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Display elements
(a) Unit of measurement indicator
(b) Emissivity indicator
(c) Battery indicator
(d) Error warning
(e) Current measured value
(f) Last saved value/minimum value indicator
(g) Penultimate saved value/maximum value indicator
(h) Temperature outside the measuring range indicator

Technical data

Article number 3603F833..
Measuring range -30°Cto +600°C
Unit of measurement °C/°F
Optics (measuring distance : measured surface ratio)*® 12:1
Operating temperature -5°Cto+50°C
Storage temperature -20°Cto+70°C
Max. altitude 2000 m
Relative air humidity max. 90 %
Pollution degree according to [EC 61010-1 20
Laser class 2
Laser type <1mW, 640-660 nm
Laser point divergence 1.5 mrad
Non-rechargeable batteries 2x1.5VLR6 (AA)
Operating time, approx. 40h
Weight” 0.18kg
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Surface temperature measuring tool PTD600-25
Dimensions (length x width x height) 101 x 53 x 172 mm
A) Refers to infrared measurement, see figure:

im

0,18 m

———= o
—

B) Values in accordance with the Association of German Engineers' VDI/VDE 3511 part 4.3 stand-
ard (publication date July 2005); applies for 90 % of the measuring signal.
Inall areas beyond the values detailed in the technical data, deviations are possible in measure-
ment readings.

C) Only non-conductive deposits occur, whereby occasional temporary conductivity caused by
condensation is expected.

D) Weight without batteries
The serial number (8) on the type plate is used to clearly identify your measuring tool.

Measuring accuracy
At measured value” At aperture At measuring Measuring
distance accuracy
-30°Ct0-20.1°C 57 mm 10cmto30cm +4.8°C
-20°Cto-10.1°C 57 mm 10cmto30cm +3.8°C
-10°Cto0°C 63 mm 10cmto30cm +2.8°C
+0.1°Cto +20°C 63 mm 10cmto30cm +1.8°C
+20.1°Cto +100°C 152 mm 75cmto 125¢cm +1.8°C
+100.1°Cto +500°C 152 mm 75cmto 125¢cm +1.8%
+500.1°Cto +600°C 100 mm 49cmto82cm +1.8%

A) Atan ambient temperature of +21 °C to +25 °C, an emissivity of > 0.95; plus usage-dependent
deviation (e.g. reflection)
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Power supply

Inserting/changing the batteries

It is recommended that you use alkaline manganese batteries to operate the measuring
tool.

To open the battery compartment cover (4), press the locking mechanism (5) and lift
open the battery compartment cover. Insert the batteries. When inserting the batteries,
ensure the polarity is correct according to the representation on the inside of the battery
compartment cover.

The battery indicator (c) shows the state of charge of the batteries:

Display Capacity

[T 67 % to 100 %
ED 34 %10 66 %
i 15minto <33 %
-l maximum 15 min

If the battery indicator (c) flashes with the empty battery symbol, the batteries must be

replaced.

Always replace all the batteries at the same time. Only use batteries from the same man-

ufacturer and which have the same capacity.

» Take the batteries out of the measuring tool when you are not using it for a pro-
longed period of time. The batteries can corrode during prolonged storage in the
measuring tool.

Operation

Starting operation
» Protect the measuring tool from moisture and direct sunlight.

» Do not expose the measuring tool to any extreme temperatures or variations in
temperature. For example, do not leave it in a car for extended periods of time. In
case of large variations in temperature, allow the measuring tool to adjust to the ambi-
ent temperature before putting it into operation. The precision of the measuring tool
may be compromised if exposed to extreme temperatures or variations in temperat-
ure.

» Make sure that the measuring tool is correctly acclimatised. In case of large vari-
ations in temperature, acclimatisation can take up to 30 minutes. This may be the
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case, for example, if you store the measuring tool in a cool car and then perform a
measurement in a warm building.

» Avoid hard knocks to the measuring tool or dropping it. After severe external influ-
ences and in the event of abnormalities in the functionality, you should have the
measuring tool checked by an authorised Bosch after-sales service agent.

» Do not close or cover the reception lens (2) or the laser outlet aperture (1).

Switching on/off

The following options are available for switching on the measuring tool:

- Switch on the measuring tool using the on/off button (11). The measuring tool will be
ready to use following a brief start sequence. No measurement is initiated at this stage
and the laser is still switched off.

- Switch on the measuring tool using the measure button (3). After briefly pressing the
measure button (3), the measuring tool will be ready to take measurements follow-
ing a brief start sequence. If you press and hold the measure button (3) for more
than 3 seconds, the laser will be switched on after the start sequence and the measur-
ing tool willimmediately begin measuring.

After switching on, the memory value display mode and high emissivity are always set, as

well as the unit of measurement that was saved when the tool was last switched off.

» Never leave the measuring tool unattended when switched on, and ensure the
measuring tool is switched off after use. Others may be dazzled by the laser beam.

» Do not direct the laser beam at persons or animals and do not stare into the laser
beam yourself (even from a distance).

To switch off the measuring tool, press the on/off button (11).

If no button on the measuring tool is pressed for approx. 1 min, the measuring tool will

automatically switch itself off to preserve battery life.

Measurement preparations

Changing the Unit of Measurement

To change the unit of measurement, press and hold the emissivity button (9) for at least
3 seconds until the unit of measurement changes in the unit of measurement

indicator (a). When the unit of measurement is changed, all measured values displayed
are deleted.

The setting for the unit of measurement is saved when the measuring tool is switched off.

Adjusting the emissivity

To determine the surface temperature, the tool performs a contactless measurement of
the natural infrared thermal radiation emitted by the object at which the tool is aimed.
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For optimum measuring results, the emissivity setting (see "Emissivity", page 25) on

the measuring tool must be checked before every measurement and adapted to the ob-

ject being measured if necessary.

You can select from three different emissivity settings on the measuring tool. The follow-

ing overview shows commonly used materials of a similar emissivity for each emissivity

setting; note that these are examples and not an exhaustive list. Because the emissivity

of a material is dependent on a variety of factors and is therefore variable, the details in

the following overview serve only as guide values.

- High emissivity group (= 0.95): Concrete (dry), brickwork (red, rough),
sandstone (rough), marble, plastic (PE, PP, PVC), rubber, anodised aluminium

(mat), tiles, radiator paint, wood, mortar, roofing felt, wallpaper, adhesive tape, lacquer,

plaster

Medium emissivity group (= 0.85): Granite, enamel, cast iron, fireclay, pav-
ing stones, textiles, linoleum, paper, fibreboard

Low emissivity group (=0.75): Cork, porcelain (white), leather, natural stone

To change the emissivity, press the emissivity button (9) repeatedly until the emissivity

indicator (b) shows the required emissivity for the next measurement. When the emissiv-

ity is changed, all measured values displayed are deleted.

After the measuring tool is switched on, the high emissivity setting is always set.

» Temperature measurements will only be correct if the emissivity setting
matches the emissivity of the object. Otherwise, object temperatures could be
shown to be hotter or colder than they are, which may present a danger if touched.

Setting the Display Mode

You can switch between 2 display modes for the lower two display lines (f) and (g):

- Memory value display mode: The upper display (f) shows the saved value of the last
measurement and the bottom display (g) shows the value of the penultimate meas-
urement.

- Minimum/Maximum display mode: The display (f) shows the smallest measured
value of the current measurement (min) and the display (g) shows the largest meas-
ured value of the current measurement (max).

Note: This mode is particularly suitable for continuous measurements, as the min-
imum and maximum values correspond to the current measured value for individual
measurements (e).

To change the display mode, press the Mode button (10). In Minimum/Maximum display

mode min and max are shown in the display; in Memory value display mode, both of

these displays go out.
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When changing the display mode, all displayed measured values are deleted.

Measuring surface

The infrared radiation of the measuring surface is determined during the contactless

measurement of the surface temperature.

The laser point marks the approximate centre of the measuring surface. For an optimum

measurement reading, position the measuring tool so that the laser beam meets the

measuring surface perpendicularly to this point.

» Do not direct the laser beam at persons or animals and do not stare into the laser
beam yourself (even from a distance).

Increasing the distance between the measuring tool and the object being measured in-

creases the size of the measuring surface. At a distance of 1 m, the measuring surface is

approx. 8.3 cmin size if the laser beam is perpendicular to a flat measuring surface.

The displayed reading is the average value of all temperatures measured within the

measuring surface.

» Stand back from very hot objects. There is a risk of burns.

» Do not hold the measuring tool directly against hot surfaces. The heat can damage
the measuring tool.

Information about the measuring conditions

Highly reflective or glossy surfaces (e.g. glossy tiles, stainless steel fronts or cooking
pots) can affect the surface temperature measurement. If necessary, mask the area to be
measured with a dark, matt adhesive tape that conducts heat well. Allow the tape to ac-
climatise briefly on the surface.

Measuring through transparent materials (e.g. glass or transparent plastics) is funda-
mentally not possible.

Consequently, the more suitable and stable the measuring conditions are, the more ac-
curate and reliable the measurement readings are.

Infrared temperature measurement is impaired by smoke, steam or dusty air.

It is therefore important to ventilate the room prior to measuring, especially when the air
is contaminated or steamy. For example, do not perform measurements in a bathroom
immediately after the shower has been used.

Once ventilated, allow the room to reacclimatise a while until it returns to the usual tem-
perature.
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Measuring functions

Individual measurements

Briefly pressing the measure button (3) once switches the laser on and actuates a single
measurement in the selected mode. The measuring process can take 1 to 2 s to com-
plete. The measuring result appears in the current measured value indicator (e).

Upon completion of the measurement, the laser switches off automatically.

Continuous measurement

For continuous measurements, press and hold the measure button (3). The laser re-
mains switched on.

Using slow movements, aim the laser at each of the surfaces to be measured, one by one.
The current measured value indicator (e) is continually updated. As soon as you let go of
the measure button (3), the measurement is stopped and the laser is switched off. The
last measured value remains in the display as the current measured value (e).

Errors - causes and corrective measures

Surface Temperature Outside the Measuring Range

If the temperature of the object to be measured is outside the measuring range specified
in the Technical Data , < or > appears in the display (h) and the corresponding measured
value flashes in the display.

The values of this object cannot be measured. Aim the measuring tool at another object
and start a new measurement.

Internal error

If the measuring tool has an internal fault, Err is shown on the display and the (d) sym-
bol flashes. To reset the software, remove the batteries, wait a few seconds and then re-
insert the batteries.

If the error persists, have the measuring tool checked by a Bosch customer service
agent. Do not open the measuring tool yourself.

Glossary of terms

Emissivity

The emissivity of an object depends on the material and the structure of its surface. This
specifies how much infrared thermal radiation the object emits compared with an ideal

radiant warmer (black body, emissivity € = 1) and accordingly has a value between 0
and 1.
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Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Check the measuring tool before each use. If the measuring tool is visibly damaged
or parts have become loose inside the measuring tool, safe function can no longer be
ensured.

Only store and transport the measuring tool in a suitable container, such as the original

packaging. Do not affix any stickers near to the sensor on the measuring tool.

Keep the measuring tool clean at all times. A dirty infrared reception lens (2) may impair

the measuring accuracy.

Never immerse the measuring tool in water or other liquids.

Wipe off any dirt using a dry, soft cloth. Do not use any detergents or solvents.

When cleaning the measuring tool, ensure that no liquids enter the tool.

Clean the reception lens (2) and laser outlet aperture (1) very carefully:

Ensure that there is no lint on the reception lens or the laser outlet aperture. Do not at-

tempt to remove dirt from the reception lens using pointed objects, and do not wipe over

the reception lens (risk of scratching). If necessary, you can carefully blow away dirt us-
ing oil-free compressed air.

If repairs are required, send in the measuring tool in its original packaging.

After-Sales Service and Application Service

Great Britain
Tel. Service: (0344) 7360109

GB Importer:

Robert Bosch Ltd.

Broadwater Park

North Orbital Road

Uxbridge

UB9 5HJ

You can find the link to our service addresses and warranty conditions on the last page.
In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit article
number given on the nameplate of the product.

Disposal

Measuring tools, accessories and packaging should be recycled in an environmentally
friendly manner.
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E Do not dispose of measuring tools or batteries with household waste.

Only for EU countries and United Kingdom:

Electrical and electronic equipment or used batteries that are no longer suitable for use
must be collected separately and disposed of in an environmentally friendly manner. Use
the designated collection systems. Incorrect disposal may cause harmful effects on the
environment and human health, due to the potential presence of hazardous substances.

Francais

Consignes de sécurité

Pour une utilisation sans danger et en toute sécurité de I'appareil de me-

@ sure, lisez attentivement toutes les instructions et tenez-en compte. En

cas de non-respect des présentes instructions, les fonctions de protection
de I'appareil de mesure risquent d’étre altérées. Faites en sorte que les

étiquettes d’avertissement se trouvant sur I'appareil de mesure restent toujours li-

sibles. CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS DANS UN LIEU SUR ET REMETTEZ-LES A

TOUT NOUVEL UTILISATEUR DE L’APPAREIL DE MESURE.

» Attention - L'utilisation d’autres dispositifs de commande ou d’ajustage que
ceux indiqués ici ou exécution d’autres procédures risque de provoquer une ex-
position dangereuse aux rayonnements.

» L’appareil de mesure est fourni avec une étiquette d’avertissement laser (repé-
rée dans la représentation de I'appareil de mesure sur la page des graphiques).

» Sile texte de P'étiquette d’avertissement laser n’est pas dans votre langue, re-
couvrez I’étiquette par Pautocollant dans votre langue qui est fourni, avant de
procéder a la premiére mise en service.

Ne dirigez jamais le faisceau laser vers des personnes ou des animaux et

& ne regardez jamais dans le faisceau laser projeté par I'appareil ou réflé-

chi. Vous risqueriez d’éblouir des personnes, de provoquer des accidents ou
de causer des Iésions oculaires.
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» Au cas ol le faisceau laser frappe un ceil, fermez immédiatement les yeux et dé-
placez la téte pour I'éloigner du faisceau. N’apportez jamais de modifications au
dispositif laser.

» N’apportez aucune modification au dispositif laser.

» Nutilisez pas les lunettes de vision laser (accessoire non fourni) comme des lu-
nettes de protection. Les lunettes de vision laser aident seulement a mieux voir le
faisceau laser ; elles ne protégent pas contre les effets des rayonnements laser.

» Nutilisez pas les lunettes de vision laser (accessoire non fourni) comme des lu-
nettes de soleil ou pour la circulation routiére. Les lunettes de vision laser n'offrent
pas de protection UV compléte et elles faussent la perception des couleurs.

» Ne confiez la réparation de I'appareil de mesure qu’a un réparateur qualifié utili-
sant uniquement des piéces de rechange d’origine. La sécurité de I'appareil de me-
sure sera ainsi préservée.

» Ne laissez pas les enfants utiliser 'appareil de mesure laser sans surveillance. lls
risqueraient de diriger le faisceau vers leurs propres yeux ou d’éblouir d’autres per-
sonnes par inadvertance.

» Ne faites pas fonctionner I'appareil de mesure en atmosphére explosive, en pré-
sence de liquides, gaz ou poussiéres inflammables. L'appareil de mesure peut pro-
duire des étincelles susceptibles d’enflammer les poussiéres ou les vapeurs.

» Du fait de sa conception technologique, appareil de mesure n’offre pas une sé-
curité de mesure absolue. Les influences environnementales (par ex. poussiéres ou
vapeurs dans la zone de mesure), les fluctuations de températures (dues aux radia-
teurs par ex.) ainsi que les propriétés et 'état des surfaces a mesurer (par ex. maté-
riaux fortement réfléchissants ou transparents) peuvent fausser les résultats de me-
sure.

» Protégez I'appareil de mesure, et tout particulierement la zone de la lentille in-
frarouge et du laser, de la pluie et de 'humidité. La lentille réceptrice pourrait
s’embuer et fausser les mesures. Les mesures peuvent aussi étre faussées par un
mauvais réglage de I'appareil et d’autres facteurs météorologiques. La température
des objets affichée risque alors d’étre trop élevée ou trop baisse, ce qui peut repré-
senter un danger en cas de contact avec les objets.

» Pour que les températures mesurées soient correctes, il faut que le taux d’émis-
sivité réglé et le taux d’émissivité réel de I'objet correspondent. La température
des objets affichée risque sinon d'étre trop élevée ou trop baisse, ce qui peut repré-
senter un danger en cas de contact avec les objets.
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Description des prestations et du produit

Veuillez tenir compte des illustrations dans la partie avant de la notice d’utilisation.

Utilisation conforme

L’appareil de mesure est congu pour la mesure sans contact de températures de surface.
L'appareil de mesure ne doit pas étre utilisé pour mesurer la température de personnes
ou d’animaux ni a d’autres fins médicales.

L'appareil de mesure n’est pas congu pour mesurer la température de surface de gaz ou
de liquides.

L"appareil de mesure n'est pas congu pour mesurer la température d’aliments.

L’appareil de mesure n’est pas prévu pour un usage industriel.

L’appareil de mesure est approprié pour une utilisation en intérieur.

Ce produit est un appareil a laser grand public selon EN 50689.

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments de 'appareil se référe a la représentation de I'appareil de
mesure sur la page graphique.

(1) Orifice de sortie du faisceau laser
(2) Lentille de réception de rayonnement infrarouge
(3) Touche Mesure
(4) Cache-piles
(5) Verrouillage du cache-piles
(6) Lunettes de vision laser”
(7) Etiquette d’avertissement laser
(8) Numéro de série
(9) Touche Emissivité/Unité de mesure
(10) Touche Mode
(11) Touche Marche/Arrét
(12) Ecran
a) Cesaccessoires ne sont pas compris dans la fourniture.
Affichages
(a) Affichage Unité de mesure
(b) Affichage Emissivité
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(c) Indicateur de charge
(d) Alerte défaut
(e) Valeur de mesure actuelle

(f) Affichage de la derniére valeur enregistrée/valeur minimale

(g) Affichage de la valeur enregistrée précédente/valeur maximale

(h) Affichage de la température hors plage de mesure

Caractéristiques techniques

Mesureur de températures de surface PTD600-25
Référence 3603F833..
Plage de mesure -30°C...+600°C
Unité de mesure °C/°F
Rapport optique (rapport distance de mesure/spot de me- 12:1
sure)®

Température de fonctionnement -5°C...+50°C
Températures de stockage -20°C...+70°C
Hauteur d'utilisation max. par rapport au niveau de réfé- 2000m
rence

Taux d’humidité relative max. 90 %
Degré d’encrassement selon CEI 61010-1 20
Classe laser 2
Type de laser <1mW, 640-660 nm
Divergence point laser 1,5 mrad
Piles 2x 1,5V LR6 (AA)
Autonomie approx. 40h
Poids® 0,18 kg
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Mesureur de températures de surface PTD600-25

Dimensions (longueur x largeur = hauteur) 101 x 53 x 172 mm
A) Serapporte a une mesure infrarouge, voir graphique :

im

0,18 m

———= o
—

B) Indication selon VDI / VDE 3511 page 4.3 (date de publication juillet 2005) ; valable pour 90 %
du signal de mesure.
Des écarts de mesure sont possibles en dehors des valeurs indiquées dans les Caractéristiques
techniques.

C) Nest congu que pour les salissures/saletés non conductrices mais supporte occasionnellement
la conductivité due aux phénoménes de condensation.
D) Poids sans piles

Le numéro de série (8) inscrit sur I'étiquette signalétique permet une identification précise de votre
appareil de mesure.

Précision de mesure
Pour la valeur mesurée”  al'ouverture adistance Précision
de mesure de mesure
-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C...+100°C 152 mm 75¢cm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) aune température ambiante comprise entre +21 °C et +25 °C et un degré d'émission > 0,95 ; en
plus de I'écart lié a I'utilisation (par ex. réflexion)
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Alimentation électrique

Mise en place/remplacement des piles

Il est recommandé d'utiliser des piles alcalines au manganése.

Pour ouvrir le couvercle du compartiment a piles (4), appuyez sur le blocage (5) et ou-
vrez le couvercle du compartiment a piles. Insérez les piles. Respectez ce faisant la pola-
rité indiquée sur le graphique se trouvant a I'intérieur du couvercle du compartiment a
piles.

Le témoin des piles (c) indique le niveau de charge des piles :

Affichage Capacité

[ 67 %...100 %
mn 34%...66%
] 15min...<33%
[ maximal 15 min

Lorsque le témoin des piles (c) clignote avec le symbole pile vide, il faut remplacer les

piles.

Remplacez toujours toutes les piles en méme temps. N'utilisez que des piles de la méme

marque et de méme capacité.

» Sortez les piles de 'appareil de mesure si vous savez que 'appareil de mesure ne
va pas étre utilisé pendant une période prolongée. En cas de stockage prolongé,
les piles peuvent se corroder dans 'appareil de mesure.

Utilisation

Mise en marche

» Protégez I'appareil de mesure contre ’humidité, ne 'exposez pas directement
aux rayons du soleil.

» N’exposez pas I'appareil de mesure a des températures extrémes ou a de
brusques variations de température. Ne le laissez pas trop longtemps dans une voi-
ture exposée au soleil, par exemple. Aprés un brusque changement de température,
attendez que I'appareil de mesure prenne la température ambiante avant de ['utiliser.
Des températures extrémes ou de brusques changements de température peuvent ré-
duire la précision de I'appareil de mesure.

» Laissez I'appareil de mesure prendre la température ambiante avant de le mettre
en marche. En cas d'écart de température important, cela peut prendre jusqu’a
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30 minutes. Un tel cas de figure peut par exemple se présenter quand vous passez
avec 'appareil d’un véhicule froid a un batiment chauffe.

» Evitez les chocs ou les chutes de 'appareil de mesure. Aprés avoir exposé I'appa-
reil de mesure a des conditions extérieures extrémes ou en cas de détection d’'un
fonctionnement anormal de sa part, faites-le controler dans un point de service aprés-
vente Bosch agréé.

» Ne masquez pas et ne recouvrez pas la lentille de réception (2) et Porifice de sor-
tie du faisceau laser (1).

Mise en marche/arrét

Pour mettre en marche I'outil de mesure, vous avez deux possibilités :

- Mettez en marche l'outil de mesure a l'aide de la touche Marche/Arrét (11). Au
terme de la courte phase de démarrage, I'outil de mesure est prét a I'emploi. Mais au-
cune mesure n’est encore effectuée, le laser est désactivé.

- Mettez en marche I'outil de mesure a l'aide de la touche Mesure (3). Dans le cas d’'un
appui bref de la touche Mesure (3), 'outil de mesure est prét a 'emploi au terme
d’'une courte phase de démarrage. Si vous appuyez longuement (plus de 3 s) sur la
touche Mesure (3), le laser est activé au terme de la courte phase de démarrage et
I'outil de mesure se met aussitot a mesurer.

Apreés la mise en marche, le mode d'affichage des valeurs mémorisées et le haut degré

d'émission sont toujours réglés, ainsi que I'unité de mesure qui a été mémorisée lors de

la derniere mise hors tension.

» Ne laissez pas I'appareil de mesure sans surveillance quand il est allumé et étei-
gnez-le apres l'utilisation. D’autres personnes pourraient étre éblouies par le fais-
ceau laser.

» Ne dirigez pas le faisceau laser vers des personnes ou des animaux et ne regar-
dez jamais dans le faisceau laser, méme si vous étes a grande distance de ce der-
nier.

Pour arréter 'appareil de mesure, appuyez sur la touche Marche/Arrét (11).

Sivous n’actionnez aucune touche pendant env. 1 min, I'appareil de mesure s'éteint au-

tomatiquement afin d’économiser les piles.

Préparation de I'appareil de mesure

Changement d’unité de mesure

Pour changer d'unité de mesure, appuyez sur la touche Emissivité (9) pendant plus de
3 secondes jusqu'a ce que I'unité de mesure change dans |'affichage Unité de mesure
(a). Lorsque l'unité de mesure est modifiée, toutes les valeurs mesurées affichées sont
effacées.
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L’unité de mesure réglée est mémorisée lorsque I'outil de mesure est éteint.

Réglage de I'émissivité

Pour déterminer la température de surface, I'appareil mesure sans contact le rayonne-

ment thermique infrarouge naturel émis par l'objet ciblé. Pour obtenir des résultats de

mesure optimaux, vous devez avant chaque mesure vérifier le taux d’émissivité (voir

« Emissivité », Page 37) et 'adapter, si besoin est, ala nature de 'objet a mesurer.

L’appareil de mesure offre le choix entre 3 taux d’émissivité. L'apercu suivant vous in-

dique des matériaux fréquemment utilisés avec des émissivités similaires pour chaque

émissivité, qui représentent un exemple de sélection. Etant donné que I'émissivité d'un
matériau dépend de différents facteurs et qu'elle peut donc varier, les données de |'aper-
cu ci-dessous servent de valeurs indicatives.

- Taux d'émissivité élevé (= 0,95) : béton (sec), brique (rouge, brute), grés

(brut), marbre, plastiques (PE, PP, PVC), caoutchouc, aluminium anodisé

(mat), carrelages, laque de radiateur, bois, mortier, carton bitumé, papier peint, ruban

adhésif, vernis, platre

Taux d'émissivité moyen (= 0,85) : granite, émail, fonte, argile réfractaire,

pave, textiles, linoléum, papier, panneau de fibres

Taux d'émissivité faible (= 0,75) : liege, porcelaine (blanche), cuir, pierre

naturelle

Pour modifier le degré d'émissivité, appuyez briévement plusieurs fois sur la touche

Emissivité (9) jusqu'a ce que I'Affichage Emissivité (b) indique un taux d'émissivité adap-

té alamesure suivante. Lorsque I'émissivité est modifiée, toutes les valeurs mesurées af-

fichées sont effacées.

Aprés avoir allumé I'outil de mesure, le degré d'émissivité élevé est toujours réglé.

» Pour que les températures mesurées soient correctes, il faut que le taux d’émis-
sivité réglé et le taux d’émissivité réel de I'objet correspondent. La température
des objets affichée risque sinon d'’étre trop élevée ou trop baisse, ce qui peut repré-
senter un danger en cas de contact avec les objets.

Régler le mode d'affichage

Pour les deux lignes inférieures de I'écran (f) et (g), vous pouvez choisir entre 2 modes

d'affichage :

- Mode d'affichage des valeurs enregistrées : I'affichage supérieur (f) indique la va-
leur enregistrée de la derniere mesure, |'affichage inférieur (g) indique la valeur de
I'avant-derniere mesure.

- Mode d'affichage Minimum/Maximum : l'affichage (f) indique la plus petite valeur
mesurée actuellement (min), I'affichage (g) indique la plus grande valeur mesurée ac-
tuellement (max).
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Remarque : ce mode est particulierement adapté aux mesures continues, car pour les
mesures individuelles, les valeurs minimales et maximales correspondent a la valeur
mesurée actuelle (e).
Pour changer le mode d'affichage, appuyez sur la touche Mode (10). En mode d'affi-
chage Minimum/Maximum, min et max apparaissent a I'écran, en mode d'affichage Va-
leurs mémorisées, ces deux affichages disparaissent.

Lors du changement de mode d'affichage, toutes les valeurs mesurées affichées sont ef-
facées.

Surface de mesure

Lors de la mesure sans contact de la température de surface, I'appareil évalue le rayon-

nement infrarouge émis par la surface de mesure.

Le point laser matérialise le centre de la surface dont la température va étre mesurée.

Pour obtenir un résultat optimal, tenez I'appareil de mesure de sorte a ce que le faisceau

laser frappe la surface verticalement en ce point.

» Ne dirigez pas le faisceau laser vers des personnes ou des animaux et ne regar-
dez jamais dans le faisceau laser, méme si vous étes a grande distance de ce der-
nier.

La taille de la surface de mesure augmente avec la distance entre 'outil de mesure et I'ob-

jetamesurer. A une distance de 1 m, la surface de mesure est d'environ 8,3 cm, a condi-

tion que le faisceau laser frappe perpendiculairement une surface de mesure plane.

Le résultat de mesure affiché est la valeur moyenne des températures mesurées sur

toute la surface de mesure.

» Ne vous approchez pas trop d’objets trés chauds. Il y a risque de briilure.

» Ne placez pas directement I'appareil de mesure sur des surfaces chaudes. La cha-
leur peut endommager I'appareil de mesure.

Remarques sur les conditions de mesure

Les surfaces fortement réfléchissantes ou transparentes (carreaux brillants, surfaces en
acier inoxydable, casseroles, etc.) peuvent fausser la mesure de la température de sur-
face. En cas de besoin, collez sur la surface de mesure du ruban adhésif mat foncé a
bonne conductivité thermique. Attendez que le ruban adhésif ait pris la température de
la surface.

Le principe de mesure utilisé ne permet pas la mesure de températures a travers des ma-
tériaux transparents (verre, plastiques transparents etc.).

Les résultats de mesure sont d’autant plus précis et fiables que les conditions de mesure
sont bonnes et stables.
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La mesure infrarouge de températures est altérée par les fumées, les vapeurs ou l'air
poussiéreux.

Aérez alors le local avant de procéder a la mesure, surtout si l'air est pollué ou humide.
Neffectuez par exemple pas de mesure dans une salle de bain juste aprés avoir pris une
douche.

Aprés avoir aéré, attendez que la piéce soit revenue a sa température normale.

Fonctions de mesure

Mesure unique

Un court appui unique de la touche Mesure (3) active le laser et déclenche une mesure
unique dans le mode sélectionné. La mesure dure de 1 a 2 s. Le résultat de la mesure ap-
parait dans l'affichage de la valeur mesurée actuelle (e).

Au terme de la mesure, le laser s’éteint automatiquement.

Mesure continue

Pour les mesures continues, maintenez la touche Mesurer (3) enfoncée. Le laser reste al-
lumé.

Dirigez tour a tour, avec un mouvement lent, le laser sur toutes les surfaces dont vous
voulez mesurer la température.

L'affichage Valeur mesurée actuelle (e) est actualisé en permanence. Dés que vous rela-
chez la touche Mesure (3), la mesure est interrompue et le laser est désactivé. La der-
niere valeur mesurée reste affichée dans I'affichage de la valeur mesurée actuelle (e).

Défauts - Causes et remédes

Température de surface en dehors de la plage de mesure admissible

Si latempérature de I'objet a mesurer se situe en dehors de la plage de mesure indiquée
dans les caractéristiques techniques, < ou > s'affiche a I'écran (h) et la valeur mesurée
correspondante clignote a I'écran.

Il n’est pas possible de mesurer les valeurs de cet objet. Dirigez I'outil de mesure sur un
autre objet et démarrez une nouvelle mesure.

Défaut interne

Quand I'appareil de mesure présente un défaut interne, Err apparait a I'écran et le
symbole (d) clignote. Réinitialisez le logiciel en retirant les piles puis remettant en place
apres avoir attendu quelques secondes.

Sile défaut n'a pas disparu, faites controler 'appareil de mesure par le Service Aprés-
Vente Bosch. N'ouvrez pas I'appareil de mesure.
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Définitions
Emissivité
Le taux d’émissivité d’un objet dépend de la nature du matériau et de sa structure en sur-

face. Ilindique combien de rayonnement thermique infrarouge I'objet émet par rapport a
un corps noir idéal (taux d’émissivité € = 1). Sa valeur peut étre comprise entre O et 1.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

» Controlez I'appareil de mesure avant chaque utilisation. En cas de dommages ex-
ternes visibles ou d’éléments mobiles a l'intérieur, le bon fonctionnement de I'appareil
de mesure ne peut plus étre garanti.

Ne transportez et ne rangez I'appareil de mesure que dans un contenant approprié, par

ex. dans son emballage d'origine. Ne collez pas d’autocollant sur I'appareil de mesure, a

proximité du capteur.

Maintenez I'appareil de mesure propre. Une lentille de réception infrarouge (2) encras-

sée peut altérer la précision de mesure.

N’immergez jamais I'appareil de mesure dans de 'eau ou dans d’autres liquides.

Nettoyez I'appareil a 'aide d’un chiffon doux et sec. N'utilisez pas de détergents ou de

solvants.

Lors du nettoyage, aucun liquide ne doit pénétrer dans I'appareil de mesure.

Nettoyez avec beaucoup de précaution la lentille de réception (2) et l'orifice de sortie du

faisceau laser (1) :

veillez a ce que la lentille de réception et l'orifice de sortie du laser soient exempts de

poussiére et de peluches. N'essayez pas d’enlever les saletés présentes sur la lentille de

réception avec un objet pointu et n’essuyez pas la lentille de réception (risque de
rayure). Si nécessaire, soufflez les saletés avec précaution avec de I'air comprimé
exempt d’huile.

Sil'appareil de mesure a besoin d'étre réparé, renvoyez-le dans son emballage d’origine.

Service Aprés-Vente et Assistance

France

Tel.: 097082 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel local)

Vous trouverez le lien vers les conditions de garantie et les adresses du service aprés-
vente a la derniére page.

Bosch Power Tools 1609 92AGOL|(19.03.2026)



38 | Espariol

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de piéces de rechange, pré-
cisez impérativement la référence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du
produit.

Elimination des déchets

Priere de rapporter les instruments de mesure, leurs accessoires et les emballages dans
un Centre de recyclage respectueux de I'environnement.

E Ne jetez pas les appareils de mesure et les piles avec des ordures ménageres !

Seulement pour les pays de 'UE :

Les appareils ou outils électriques et électroniques devenus hors d’usage ou les batte-
ries/piles usagées doivent étre mis de coté séparément et éliminés de fagon respec-
tueuse pour I'environnement. Utilisez les systémes de collecte indiqués. Une mise au re-
but incorrecte peut étre néfaste pour 'environnement et la santé en raison des sub-
stances dangereuses pouvant étre présentes dans les déchets d’équipements élec-
triques et électroniques.

Valable uniquement pour la France :

. A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires,

et batterie --v-- ou
se recyclent n

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Leer y observar todas las instrucciones, para trabajar sin peligro y riesgo
con el aparato de medicion. Si el aparato de medicion no se utiliza segiin
las presentes instrucciones, pueden menoscabarse las medidas de seguri-
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dad integradas en el aparato de medicion. Jamas desvirtue las seiiales de adverten-

cia del aparato de medicion. GUARDE BIEN ESTAS INSTRUCCIONES Y ADJUNTELAS

EN LA ENTREGA DEL APARATO DE MEDICION.

» Precaucion - si se utilizan dispositivos de manejo o de ajuste distintos a los espe-
cificados en este documento o si se siguen otros procedimientos, esto puede
conducir a una peligrosa exposicion a la radiacion.

» El aparato de medicion se suministra con un rétulo de advertencia laser (marca-
da en la representacion del aparato de medicion en la pagina ilustrada).

» Si el texto del rotulo de advertencia laser no esta en su idioma del pais, entonces
ctibralo con la etiqueta adhesiva adjunta en su idioma del pais antes de la prime-
ra puesta en marcha.

No oriente el rayo laser sobre personas o animales y no mire hacia el rayo

& laser directo o reflejado. Debido a ello, puede deslumbrar personas, causar

accidentes o dafar el 0jo.

» Silaradiacion laser incide en el ojo, debe cerrar conscientemente los ojos y mo-
ver inmediatamente la cabeza fuera del rayo.

» No efectiie modificaciones en el equipamiento del laser.

» No utilice las gafas de visualizacion laser (accesorio) como gafas protectoras.
Las gafas de visualizacion laser sirven para detectar mejor el rayo laser; sin embargo,
éstas no protegen contra la radiacion laser.

» No utilice las gafas de visualizacion laser (accesorio) como gafas de sol o en el
trafico. Las gafas de visualizacion laser no proporcionan proteccion UV completay
reducen la percepcion del color.

» Solo deje reparar el aparato de medicion por personal técnico calificado y sélo
con repuestos originales. Solamente asi se mantiene la seguridad del aparato de
medicidn.

» No deje que nifios utilicen el aparato de medicion laser sin vigilancia. Podrian
deslumbrar involuntariamente a otras personas o a si mismo.

» No trabaje con el aparato de medicion en un entorno potencialmente explosivo,
en el que se encuentran liquidos, gases o polvos inflamables. El aparato de medi-
cion puede producir chispas e inflamar los materiales en polvo o vapores.

» Debido a motivos tecnoldgicos, la herramienta de medicion no puede garantizar
una seguridad absoluta. Las influencias del medio ambiente (p. ej. polvo o vapor en
el margen de medicion), las fluctuaciones de temperatura (p. ej. por termoventilador)
asi como naturaleza y estado de las superficies de medicion (p. ej. materiales alta-
mente reflectantes o transparentes) pueden falsear los resultados de la medicion.

Bosch Power Tools 1609 92AGOL|(19.03.2026)



40 | Espariol

» Proteja el aparato de medicion, especialmente el area del lente infrarrojo y el Ia-
ser, ante lahumedad y la nieve. El lente receptor podria empaiiarse y falsear los
resultados de medicion. Los ajustes incorrectos del aparato asi como otros factores
de influencia atmosféricos pueden conducir a mediciones incorrectas. Los objetos
pueden indicarse a una temperatura demasiado alta o demasiado baja, lo que puede
resultar en un riesgo en el caso de un contacto.

» Las mediciones correctas de temperatura sélo son posibles, si el grado de emi-
sion ajustado y el grado de emision del objeto coinciden. Los objetos pueden indi-
carse a una temperatura demasiado alta o demasiado baja, lo que puede resultar en
un riesgo en el caso de contactos.

Descripcion del producto y servicio

Tenga en cuenta las figuras que aparecen en la parte delantera de las instrucciones de
uso.

Utilizacion reglamentaria
El aparato de medicidn esta determinado para la medicion sin contacto de temperaturas
superficiales.

El aparato de medicién no se debe utilizar para la medicion de temperatura de personas
asi como de animales o para otros fines medicinales.

El aparato de medicion no es adecuado para la medicion de temperatura superficial de
gases o liquidos.

El aparato de medicion no esta disefiada para medir la temperatura de alimentos.

El aparato de medicién no ha sido disefiado para su aplicacion en el ambito profesional.
El aparato de medicion es apto para su uso en el interior.

Este producto es un producto laser de consumo conforme a la norma EN 50689.

Componentes principales

La numeracion de los componentes esta referida a laimagen del aparato de medicion en
la pagina ilustrada.

(1) Abertura de salida del rayo laser

(2) Lente receptor de rayos infrarrojos

(3) Tecla de medicion

(4) Tapa del compartimento de las pilas

(5) Blogueo de la tapa del compartimento de las pilas
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(6) Gafas para laser”
(7) Rotulo de advertencia del laser
(8) Numero de serie
(9) Tecla de emisividad/unidad de medida

(10) Tecla Mode

(11) Tecla de conexion/desconexion

(12) Pantalla

a) Estos ios no corresponden al material que se adjunta de serie.

Elementos de indicacion
(a) Unidad de medida indicada
(b) Indicador de emisividad
(c) Indicador de pila
(d) Advertencia de fallo
(e) Valor de medicién actual
(f) Indicador del tltimo valor memorizado/valor minimo
(g) Indicacion del pentiltimo valor memorizado/valor minimo
(h) Indicador de temperatura fuera del margen de medicion

Datos técnicos

Herramienta de medicion de la temperatura PTD600-25
de superficies

Ndmero de articulo 3603F833..
Margen de medicion -30°C...+600°C
Unidad de medida °C/°F
Optica (relacién de distancia de medicién : punto de me- 12:1
dicion)¥®

Temperatura de servicio -5°C... +50°C
Temperatura de almacenamiento -20°C...+70°C
Max. altura de uso por encima de la altura de referencia 2000 m
Humedad relativa del aire max. 90 %
Grado de contaminacion seglin IEC 61010-1 29
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Herramienta de medicion de la temperatura PTD600-25
de superficies

Clase de laser 2
Tipo de laser <1mW, 640-660 nm
Divergencia de punto de laser 1,5 mrad
Pilas 2x 1,5V LR6 (AA)
Duracién del servicio aprox. 40h
Peso” 0,18 kg
Dimensiones (largo x ancho x alto) 101 x53 x 172 mm

A) Serefiere ala medicion por infrarrojos, ver gréfico:
|

0,18 m

— | _—§
T2}

%4\

-
\ 3
3cm

[— =

8,

B) Indicacion segin VDI/VDE 3511 hoja 4.3 (fecha de publicacion julio de 2005); valido para el
90 % de la senal de medicion.
En todas las areas fuera de las magnitudes representadas en los datos técnicos pueden presen-
tarse divergencias de los resultados de la medicion.
C) Sdlo se produce un ensuciamiento no conductor, sin embargo ocasionalmente se espera una
conductividad temporal causada por la condensacion.
D) Pesosin pilas
Para la identificacion univoca de su aparato de medicion sirve el nimero de serie (8) en la placa de ca-
racteristicas.

Precision de la medicion

Para valor medido” Con apertura Condistanciade Precision de me-

medicion dicion
-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
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Para valor medido® Con apertura Condistanciade Precision de me-

medicion dicion
+20,1°C...+100°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) Aunatemperaturaambiente de +21 °Ca +25°Cy una emisividad de > 0,95; mas la desviacion
dependiente del uso (p. €j., reflexion)

Alimentacion de energia

Colocar/cambiar las pilas

Para el funcionamiento de la herramienta de medicion se recomiendan pilas alcalinas de
manganeso.

Para abrir la tapa del alojamiento de las pilas (4), pulse el bloqueo (5) y abra la tapa del
alojamiento de las pilas. Coloque las pilas. Observe en ello la polaridad correcta confor-
me ala representacion en el lado interior de la tapa del compartimento para pilas.
Elindicador de pilas (c) indica el estado de carga de las pilas:

Indicador Capacidad

mm 67 %...100 %
mn 34%...66 %
] 15min...<33%
[ maximo 15 min

Si el indicador de las pilas (c) parpadea con el simbolo de pilas agotadas, se deben cam-

biar las pilas.

Reemplace siempre simultaneamente todas las pilas. Utilice sdlo pilas de un fabricante y

con igual capacidad.

» Retire las pilas del aparato de medicion, si no va a utilizarlo durante un periodo
de tiempo prolongado. Las pilas pueden corroerse si se almacena en el aparato de
medicion durante un periodo de tiempo prolongado.

Funcionamiento

Puesta en servicio
» Proteja el aparato de medicion de la humedad y de la exposicion directa al sol.
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» No exponga el aparato de medicién a temperaturas extremas o fluctuaciones de
temperatura. No la deje, por ejemplo, durante un tiempo prolongado en el automovil.
En caso de fuertes fluctuaciones de temperatura, deje que se estabilice primero la
temperatura de la herramienta de medicidn antes de la puesta en servicio. Las tempe-
raturas extremas o los cambios bruscos de temperatura pueden afectar a la exactitud
del aparato de medicion.

» Aseglirese de que el aparato de medicion se aclimate correctamente. En caso de
fuertes variaciones de temperatura, el tiempo de aclimatacion puede tardar
hasta 30 min. Este puede ser el caso, por ejemplo, si almacena el aparato de medi-
cion en un coche frio y luego toma una medida en un edificio temperado.

» Evite que el aparato de medicion reciba golpes o que se caiga. Tras fuertes influjos
externos y en caso de anomalias en la funcionalidad, deberia dejar verificar el aparato
de medicion en un servicio postventa autorizado Bosch.

» No obture o cubra el lente receptor (2) y la abertura de salida laser (1).

Interruptor de conexion/desconexion

Para la Conexion del aparato de medicion tiene las siguientes posibilidades:

- Conecte el aparato de medicion con la tecla de conexidn/desconexion (11). Tras
una breve secuencia de inicio, el aparato de medicion estd listo para su uso. Todavia
no se inicia ninguna medicidn, el laser esta desconectado.

- Conecte el aparato de medicion con la tecla de medicion (3). Si presiona brevemen-
te la tecla de medicion (3), el aparato de medicion estara listo para medir tras una
breve secuencia de inicio. Si presiona la tecla de medicion (3) durante masde 3 s,
tras la secuencia de inicio se conecta el laser y el aparato de medicion comienza inme-
diatamente con la medicion.

Tras la conexion, siempre se activan el modo de visualizacion de los valores memoriza-

dos y un alta emisividad, asi como la unidad de medida memorizada en el momento de la

Ultima desconexion.

» No deje sin vigilancia el aparato de medicion encendido y apague el aparato de
medicion después del uso. El rayo laser podria deslumbrar a otras personas.

» No oriente el rayo laser contra personas ni animales, ni mire directamente hacia
el rayo laser, incluso encontrandose a gran distancia.

Para desconectar la herramienta de medicion, presione de nuevo la tecla de conexion/

desconexion (11).

Sino se presiona ninguna tecla del aparato de medicién durante aprox. 1 min, el aparato

de medicidn se apaga automaticamente para proteger las pilas.
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Preparativos para la medicion

Cambio de la unidad de medida

Para el cambio de la unidad de medida, presione la tecla de emisividad (9) durante mas

de 3's, hasta que la unidad de medida cambie en el indicador de la unidad de medida (a).

Al cambiar la unidad de medida, se borran todos los valores de medicion visualizados.

El ajuste de la unidad de medida se almacena durante la desconexion del aparato de me-

dicion.

Ajustar la emisividad

Para determinar la temperatura superficial se mide sin contacto la radiacion térmica in-

frarroja natural, que emite el objeto seleccionado. Para obtener un resultado de medi-

cion optimo, antes de cada medicion se debe comprobar la emisividad (ver "Emisividad",

Pagina 48) ajustado en el aparato de medicion y, dado el caso, se debe ajustar al objeto

de medicion.

En el aparato de medicion se puede elegir entre 3 grados de emision. En la siguiente rela-

cién encontrara para cada emisividad materiales de uso comun con grados de emision si-

milares, que representan una seleccion ejemplar. Debido a que la emisividad de un ma-

terial depende de diferentes factores y asi puede variar, las indicaciones en la siguiente

relacion sirven como valores de orientacion.

Alta emisividad (= 0,95): Hormigon (seco), ladrillo (rojo, rugoso), arenisca
(rugosa), marmol, plastico (PE, PP, PVC), caucho, aluminio anodizado (mate),

azulejos, pintura para radiadores, madera, mortero, carton yeso, papel pintado, cinta

adhesiva, pintura de barniz, estuco

Emisividad media (= 0,85): Granito, material esmaltado, hierro fundido, arci-
lla refractaria, adoquines, productos textiles, lindleo, papel, tablero de fibra

Baja emisividad (= 0,75): Corcho, porcelana (blanca), cuero, piedra natural

Para cambiar la emisividad, presione la tecla de emisividad (9) breve y repetidamente,

hasta que el indicador de emisividad (b) indique la emisividad adecuada para la siguien-

te medicion. Al cambiar la emisividad, se borran todos los valores de medicion visualiza-
dos.

Después de conectar el aparato de medicion, se ajusta siempre la alta emisividad.

» Las mediciones correctas de temperatura sélo son posibles, si el grado de emi-
sion ajustado y el grado de emision del objeto coinciden. Los objetos pueden indi-
carse a una temperatura demasiado alta o demasiado baja, lo que puede resultar en
un riesgo en el caso de contactos.
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Ajustar el modo de visualizacion

Para las dos lineas inferiores de la pantalla (f) y (g) puede elegir entre 2 modos de visua-

lizacion:

- Modo de visualizacion de valores memorizados: en el indicador superior (f) se
muestra el valor memorizado de la tltima medicion y en el indicador inferior (g) el va-
lor de la pentltima medicion.

- Modo de visualizacién minimo/maximo: en el indicador (f) se muestra el valor mas
pequefio de la medicion actual (min), en el indicador (g) el valor mas grande de la me-
dicion actual (max).

Indicacion: Este modo es especialmente adecuado para mediciones continuas, ya
que en las mediciones individuales los valores minimo y maximo corresponden al va-
lor de medicion actual (e).

Para cambiar el modo de visualizacion, presione la tecla Mode (10). En el modo de visua-

lizacion minimo/maximo aparecen min y max en la pantalla, en el modo de visualizacion

valores memorizados, estos dos indicadores se apagan.

Al cambiar el modo de visualizacion, se borran todos los valores medidos indicados.

Superficie de medicion

En la medicion de temperatura superficial sin contacto, se determina la radiacion infra-

rroja de la superficie de medicion.

El punto laser marca aproximadamente el centro de la superficie de medicion. Para lo-

grar una medicion exacta oriente el aparato de medicién de modo que el rayo laser incida

perpendicularmente al area de medicion en ese punto.

» No oriente el rayo laser contra personas ni animales, ni mire directamente hacia
el rayo laser, incluso encontrandose a gran distancia.

El tamafio de la superficie de medicion aumenta con la distancia entre el aparato de me-

dicion y el objeto medido. A una distancia de 1 m, la superficie de medicion es de aproxi-

madamente 8,3 cm, siempre que el rayo laser incida perpendicularmente sobre una su-

perficie de medicién plana.

El valor mostrado en la pantalla corresponde al valor medio de las temperaturas medidas

dentro del drea de medicion.

» Mantenga su distancia a objetos muy calientes. Existe peligro de quemaduras.

» No sujete el aparato de medicion directamente sobre superficies calientes. El ca-
lor puede perjudicar al aparato de medicion.

Indicaciones sobre las condiciones de medicion

Las superficies muy reflectantes o brillantes (p.ej. azulejos brillantes, frentes de acero
inoxidable u ollas) pueden dificultar la medicion de la temperatura superficial. Si fuera
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necesario, cubra la superficie de medicion con cinta adhesiva mate y de color oscuro que
sea termoconductora. Espere un breve momento a que la cinta adquiera la temperatura
de la superficie.

En principio, no es posible realizar mediciones a través de materiales transparentes
(p.€j. cristal o plastico transparente).

Los resultados de medicidn son tanto mas exactos y fiables cuanto mejor y mas estables
sean las condiciones de medicion.

La medicion de temperatura por infrarrojos se ve afectada por la presencia de humo, va-
por o polvo en el aire.

Por ello, ventile el cuarto antes de realizar la medicion, especialmente si el aire esta con-
taminado o contiene vapor. No mida p.ej. en el bafio directamente después de usar la du-
cha.

Tras haber ventilado el cuarto, espere un momento a que éste vuelva a adquirir su tem-
peratura normal.

Funciones de medicion

Medicion individual

Pulsando brevemente una vez la tecla de medicion (3) se enciende el laser y se realiza
una medicion individual en el modo seleccionado. El proceso de medicion puede durar
de 1a2s. Elresultado de la medicion aparece en el indicador valor de medicion
actual (e).

Una vez finalizada la medicion, el laser se apaga automaticamente.

Medicion permanente

Para realizar mediciones continuas, mantenga presionada la tecla de medicion (3). El la-
ser sigue conectado.

Dirija el laser con movimiento lento sucesivamente a todas las superficies cuya tempera-
tura desea medir.

Elindicador de valor de medicidn actual (e) se actualiza continuamente. En cuanto se
suelta la tecla de medicion (3), la medicion se interrumpe y el laser se desconecta. El dl-
timo valor de medicion permanece en la pantalla de valores de medicion actuales (e).

Fallos - Causas y remedio

Temperatura superficial fuera del margen de medicion

Si la temperatura del objeto de medicion se encuentra fuera del margen de medicion es-
pecificado en los datos técnicos, aparece < o > en el indicador (h) y el valor de medicion
correspondiente parpadea en el indicador.
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Los valores de este objeto no se puede medir. Dirija el aparato de medicion hacia otro
objeto e inicie una nueva medicion.

Fallo interno

Si el aparato de medicidn tiene un error interno, en el display se indica Err y el

simbolo (d) parpadea. Para resetear el software desmonte las pilas, espere unos segun-
dos, y vuelva a montarlas.

Si el error persiste, entonces deje revisar el aparato de medicion por un servicio técnico
Bosch. No intente abrir la herramienta de medicion por su cuenta.

Glosario

Emisividad

La emisividad de un objeto depende del material y la estructura de su superficie. Indica
la cantidad de radiacion de calor infrarrojo que el objeto emite en comparacion con un

radiador de calor ideal (cuerpo negro, emisividad € = 1) y, por consiguiente, tiene un va-
lorentre Oy 1.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

» Revise el aparato de medicion antes de cada uso. En caso de dafos visibles o pie-
zas sueltas dentro del aparato de medicion, ya no esta garantiza la funcion segura.

Almacene y transporte el aparato de medicion solamente en un recipiente adecuado co-

mo el embalaje original. No coloque ningtin adhesivo cerca del sensor de la herramienta

de medicion.

Mantenga siempre limpio el aparato de medicion. Un lente receptor de infrarrojos (2) su-

cio puede afectar la precision de la medicion.

No sumerja el aparato de medicion en agua ni en otros liquidos.

Limpie el aparato con un pafio seco y suave. No utilice ninglin detergente o disolvente.

Evitar la penetracion de liquidos al limpiar el aparato de medicion.

Limpie el lente receptor (2) y la abertura de salida del laser (1) cuidadosamente:

Aseglrese de que no hayan pelusas en el lente receptor o en la abertura de salida del 1a-

ser. No intente eliminar la suciedad del lente receptor con objetos afilados y no limpie so-

bre el lente receptor (peligro de rayones). Si fuese preciso, quitar la suciedad soplando

con cuidado aire comprimido exento de aceite.

En el caso de reparacion, envie el aparato de medicion en el embalaje original.
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Servicio técnico y atencion al cliente

Espaia

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

El enlace a nuestras direcciones de servicio y condiciones de garantia se encuentra en la
(ltima pagina.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indicar el n®
de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del producto.

Eliminacion
Recomendamos que los aparatos de medicion, los accesorios y los embalajes sean so-

metidos a un proceso de recuperacion que respete el medio ambiente.
iNo arroje los aparatos de medicion y las pilas a la basura!

Sélo para los paises de la UE:

Los aparatos eléctricos y electronicos o pilas/baterias usadas que ya no se puedan utili-
zar deben recogerse por separado y eliminarse de forma respetuosa con el medio am-
biente. Utilice los sistemas de recogida indicados. Una eliminacion incorrecta puede ser
perjudicial para el medio ambiente y la salud debido a las sustancias peligrosas que pue-
dan contener.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa de caracte-
risticas del producto/fabricado.
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Portugués

Instrucées de seguranca

Devem ser lidas e respeitadas todas as instrucées para trabalhar de forma

@ segura e sem perigo com o instrumento de medicao. Se o instrumento de

medicdo nao for utilizado em conformidade com as presentes instrugées,
as protecdes integradas no instrumento de medicao podem ser afetadas.

Jamais permita que as placas de adverténcia no instrumento de medicéo se tornem

irreconheciveis. CONSERVE BEM ESTAS INSTRUCOES E FACA-AS ACOMPANHAR O

INSTRUMENTO DE MEDICAO SE O CEDER A TERCEIROS.

» Cuidado - O uso de dispositivos de operacao ou de ajuste diferentes dos
especificados neste documento ou outros procedimentos podem resultar em
exposicao perigosa a radiacio.

» Oinstrumento de medicao é fornecido com uma placa de adverténcia laser
(identificada na figura do instrumento de medicéo, que se encontra na pagina de
esquemas).

» Se o texto da placa de adverténcia laser nao estiver no seu idioma, antes da
primeira colocacdo em funcionamento, devera colar o adesivo com o texto de
adverténcia no seu idioma nacional sobre a placa de adverténcia.

Nao apontar o raio laser na direcédo de pessoas nem de animais e nao olhar

& para o raio laser direto ou reflexivo. Desta forma podera encandear outras

pessoas, causar acidentes ou danificar o olho.

» Se um raio laser acertar no olho, fechar imediatamente os olhos e desviar a
cabeca do raio laser.

» Nao efetue alteracdes no dispositivo laser.

» Nao use os dculos para laser (acessério) como dculos de protecao. Os dculos para
laser servem para ver melhor o feixe de orientacdo a laser; mas nao protegem contra
radiacao laser.

» Nao use os dculos para laser (acessério) como dculos de sol ou no transito. Os
6culos para laser ndo providenciam uma protecao UV completa e reduzem a perce¢ao
de cores.

» S0 permita que o instrumento de medicao seja consertado por pessoal
especializado e qualificado e s6 com pecas de reposicao originais. Desta forma é
assegurada a seguranca do instrumento de medicdo.
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» Nao deixe que criancas usem o instrumento de medicao laser sem vigilancia. Elas
podem encandear sem querer outras pessoas ou elas mesmas.

» Nao trabalhe com o instrumento de medicao em areas com risco de explosao,
onde se encontram liquidos, gases ou pé inflamaveis. No instrumento de medicao
podem ser produzidas faiscas, que podem inflamar pds ou vapores.

» Por limitacdes tecnoldgicas, nao ha garantias de que o instrumento de medicdo
seja 100% seguro. As influéncias ambientais (como pd ou vapor na area de
medicao), oscilagdes de temperatura (p. ex., devido a aquecedores) assim como a
natureza e o estado das superficies de medicdo (p. ex., materiais altamente refletores
ou transparentes) podem falsificar os resultados de medicéo.

» Proteja o instrumento de medicao, especialmente a area da lente infravermelha
e o laser, da humidade e da neve. A lente recetora pode ficar embaciada e
falsificar os resultados da medicao. Configuracoes incorretas do aparelho e outros
fatores influenciadores da atmosfera podem originar medicées erradas. Os objetos
podem ser exibidos com uma temperatura muito alta ou muito baixa, o que pode
causar perigo em caso de contacto.

» Medicdes de temperatura corretas so sdo possiveis se o grau de emissdo
ajustado e o grau de emissao do objeto coincidirem. Os objetos podem ser
exibidos com uma temperatura muito alta ou muito baixa, o que pode causar perigo
em caso de contactos.

Descricao do produto e do servico

Favor observar as ilustragdes na parte dianteira deste manual de instrugdes.

Utilizacao adequada
O instrumento de medicao destina-se a medigao sem contacto da temperatura de
superficies.

O instrumento de medigao nao pode ser usado para medir a temperatura em pessoas ou
em animais, ou para outros fins médicos.

O instrumento de medicao ndo é adequado para a medigdo da temperatura de superficie
de gases ou liquidos.

O instrumento de medigao nao se destina a medir a temperatura de alimentos.

O instrumento de medicao nao é destinado para a utilizagao comercial.

O instrumento de medicao é apropriado para a utilizagdo em dreas interiores.

Este produto é um produto de consumo laser em conformidade com EN 50689.

Bosch Power Tools 1609 92AGOL|(19.03.2026)



52 | Portugués

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a apresentacao do instrumento de
medicao na pagina de esquemas.

(1) Abertura para saida do raio laser
(2) Lente recetora radiacao infravermelha
(3) Tecla Medir
(4) Tampa do compartimento das pilhas
(5) Travamento da tampa do compartimento das pilhas
(6) Oculos para laser”
(7) Placa de adverténcia laser
(8) Numero de série
(9) Tecla Grau de emissdo/unidade de medida

(10) TeclaMode

(11) Teclade ligar/desligar

(12) Ecra

a) Este acessorio nao pertence ao volume de fornecimento.
Elementos de indicacao

(a) Indicacao unidade de medida
(b) Indicagdo do grau de emissao
(c) Indicacao de pilhas
(d) Avisos de erro
(e) Valor de medicéo atual
(f) Indicagao do Ultimo valor memorizado/valor minimo
(g) Indicacao do pendltimo valor memorizado/valor maximo
(h) Indicagdo de temperatura fora da amplitude de medicao

Dados técnicos

Aparelho de medicdo da temperatura da superficie PTD600-25
Ntmero de produto 3603F833..
Amplitude de medicdo -30°C... +600°C
Unidade de medida °C/°F
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Aparelho de medicao da temperatura da superficie PTD600-25
Otica (comportamento distancia de medico : mancha de 12:1
medicio)"®

Temperatura de servico -5°C...+50°C
Temperatura de armazenamento -20°C...+70°C
Altura max. de utilizagao acima da altura de referéncia 2000 m
Humidade relativa max. 90%
Grau de sujidade de acordo coma l[EC 61010-1 20
Classe de laser 2
Tipo de laser <1mW, 640-660 nm
Divergéncia ponto laser 1,5 mrad
Pilhas 2x 1,5V LR6 (AA)
Tempo de autonomia aprox. 40h
Peso® 0,18 kg
Dimensdes (comprimento x largura = altura) 101 x53 x 172 mm

A) Refere-se a medicdo infravermelha, ver grafico:

0,18 m

—_
\ 3
3cm

8,

‘_:\

B) Especificagdo de acordo com VDI/VDE 3511 Parte 4.3 (data de langamento Julho de 2005),
aplica-se a 90 % do sinal de medicao.
Em todas as areas fora das grandezas apresentadas podem ocorrer desvios dos resultados da
medicdo nos Dados Técnicos.

C) S0 surge sujidade nao condutora, mas ocasionalmente é esperada uma condutividade
temporaria causada por condensagao.

D) Pesosem pilhas

0 nimero de série (8) na placa de caracteristicas serve para uma identificacao inequivoca do seu

instrumento de medicdo.

Bosch Power Tools 1609 92AGOL|(19.03.2026)



54 | Portugués

Precisdo de medicao
Comvalor de medicio® Comabertura  Com distancia de
medicao

-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C...+100°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) Com uma temperatura ambiente de +21 °C a +25 °C e um grau de emissao > 0,95; mais o desvio
dependente da utilizagdo (p. ex. reflexao)

Abastecimento de energia

Colocar/trocar pilhas

Para a operagdo do instrumento de medicao, é recomendavel utilizar pilhas de mangano
alcalino.

Para abrir a tampa do compartimento das pilhas (4) prima o bloqueio (5) e abraa
tampa. Insira as pilhas. Tenha aten¢ao a polaridade correta, de acordo com a
representagao no interior da tampa do compartimento das pilhas.

Aindicacao das pilhas (c) mostra o nivel de carga das pilhas:

Indicacao Capacidade

[ 67%...100%
w) 34%...66%
[ 15min...<33%
o maximo 15 min

Se piscar a indicagao da pilha (c) com um simbolo de pilha vazia, é necessario trocar as
pilhas.

Substitua sempre todas as pilhas em simultaneo. Utilize apenas pilhas de um fabricante
e com a mesma capacidade.
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» Retire as pilhas do instrumento de medicao se nao forem utilizadas durante
longos periodos. As pilhas podem ficar corroidas se forem armazenadas durante
muito tempo no instrumento de medicdo.

Funcionamento

Colocacao em funcionamento
» Proteja o instrumento de medicao da humidade e da radiacao solar direta.

» Nao exponha o instrumento de medicao a temperaturas extremas ou oscilacées
de temperatura. Nao os deixe, p. ex., ficar durante muito tempo no automével. No
caso de oscilagbes de temperatura maiores, deixe o instrumento de medigao atingir a
temperatura ambiente antes de o utilizar. No caso de temperaturas ou de oscilagdes
de temperatura extremas é possivel que a precisao do instrumento de medicao seja
prejudicada.

» Tenha em conta a aclimatacao correta do instrumento de medicéo. No caso de
fortes oscilagdes da temperatura, a aclimatizacao pode demorar até 30 min. Tal pode
ser por exemplo o caso, quando guarda o instrumento de medigdo no automével frio e
depois efetua uma medicao num edificio quente.

» Evite quedas ou embates violentos com o instrumento de medicao. No caso de o
instrumento de medicao ter sido submetido a fortes influéncias externas ou em caso
de ocorréncias estranhas durante o seu funcionamento, mande verificar o
instrumento num servico de apoio ao cliente Bosch autorizado.

» Nao feche ou tampe a lente recetora (2) e a abertura de saida dos lasers (1).

Ligar/desligar

Pode ligar o instrumento de medicdo das seguintes formas:

- Ligue o instrumento de medicdo com a tecla de ligar/desligar (11). Apos uma breve
sequéncia de inicio, o instrumento de medicéo esta operacional. Ainda ndo é iniciada
uma medicdo, o laser estd desligado.

- Ligue o instrumento de medicdo com a tecla Medir (3). Se pressionar brevemente a
tecla Medir (3), o instrumento de medigéo fica pronto para fazer medigdes apés uma
breve sequéncia de inicio. Se pressionar a tecla Medir (3) durante mais do que 3's, 0
imediatamente a medicdo.

Apos a ligacao, estao sempre definidos o modo de indicacao dos valores memorizados e

o0 grau de emissao alto, bem como a unidade de medida que foi guardada no ultimo

desligamento.
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» Nao deixe o instrumento de medicao ligado sem vigilancia e desligue o
instrumento de medicéo apos utilizagdo. Outras pessoas poderiam ser cegadas
pelo raio laser.

» Nao apontar o raio de laser na direcao de pessoas nem de animais e nao olhar no
raio laser, nem mesmo de maiores distancias.

Para desligar o instrumento de medicdo prima a tecla de ligar/desligar (11).

Se nao for pressionada nenhuma tecla no instrumento de medigao durante aprox. 1 min,

o instrumento de medicao desliga-se automaticamente para efeitos de economia das

pilhas.

Preparacao de medicdo

Mudar a unidade de medida

Para mudar a unidade de medida, pressione a tecla Grau de emissao (9) durante mais do
que 3 s, até que a unidade de medida se altere na indicagao da unidade de medida (a).
Com a alteragdo da unidade de medida todos os valores de medicao exibidos sao
eliminados.

A definicao da unidade de medida é guardada quando o instrumento de medigéo &
desligado.

Ajustar grau de emissao
Para determinar a temperatura da superficie ¢ medida sem contacto a radiagdo térmica
infravermelha natural, que o objeto apontado emite. Para um resultado da medicao
ideal, o grau de emissao (ver "Grau de emissao", Pagina 59) definido no instrumento de
medicao tem de ser verificado antes de cada medicéo e eventualmente adaptado ao
objeto de medicao.
No instrumento de medicéo é possivel selecionar 3 graus de emissao. No resumo
seguinte encontra os materiais frequentemente usados para cada grau de emissao com
graus de emissao semelhantes, que representam uma selecao exemplificativa. Como o
grau de emissao de um material depende de diferentes fatores, podendo, assim, variar,
as indicagées no resumo seguinte servem como valores de referéncia.
Grau de emissao elevado (= 0,95): betao (seco), tijolo (vermelho, aspero),
arenito (aspero), marmore, plastico (polietileno, polipropileno, PVC),
borracha, aluminio anodizado (mate), ladrilhos, tinta de radiadores, madeira,
argamassa, papeldo alcatroado, papel de parede, fita adesiva, tinta de verniz, estuque
Grau de emissdo médio (= 0,85): granito, esmalte, ferro fundido, argila
refrataria, pedra de calcada, téxteis, lindleo, papel, placa de fibra
Grau de emissao baixo (= 0,75): cortica, porcelana (branca), cabedal, pedra
natural
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Para alterar o grau de emisséao pressione brevemente a tecla Grau de emissao (9) as

vezes necessarias até que na indicacdo Grau de emissao (b) seja exibido o grau de

emissao adequado para a medicdo seguinte. Com a alteracdo do grau de emissao todos

os valores de medicao exibidos sao eliminados.

Apds a ligacdo do instrumento de medicao esta sempre definido o grau de emissao alto.

» Medicdes de temperatura corretas so sao possiveis se o grau de emissao
ajustado e o grau de emissao do objeto coincidirem. Os objetos podem ser
exibidos com uma temperatura muito alta ou muito baixa, o que pode causar perigo
em caso de contactos.

Definir o modo de indicacao

Para as duas linhas inferiores do ecra (f) e (g) pode selecionar entre 2 modos de

indicagao:

- Modo de indicacdo Valores memorizados: na indicacao superior (f) é exibido o
valor memorizado da tltima medigéo, na indicagao inferior (g) o valor da pendltima
medicao.

- Modo de indicacdo Minimo/Maximo: na indicacdo (f) é exibido o valor de medicao
mais baixo da medicao atual (min), na indicacéo (g) o valor de medigéo mais alto da
medicao atual (max).

Nota: este modo é especialmente indicado para medicées continuas, pois nas
medi¢des individuais os valores minimo e maximo correspondem ao valor de medigdo
atual (e).

Para mudar o modo de indicacao pressione a tecla Mode (10). No modo de indicacao

Minimo/Méximo surgem min e max no ecra, no modo de indicagéo Valores memorizados

estas duas indicacdes apagam-se.

Ao mudar o modo de indicagdo todos os valores de medicao exibidos sao eliminados.

Area de medicio

Na medicdo da temperatura das superficies sem contacto, é determinada a radiagao

infravermelha da area de medicao.

0O ponto laser marca aproximadamente o ponto central da area de medicdo. Para obter

um resultado de medicdo ideal, alinhe o instrumento de medi¢ao de modo que o raio

laser atinja a area de medicdo verticalmente neste ponto.

» Nao apontar o raio de laser na direcao de pessoas nem de animais e nao olhar no
raio laser, nem mesmo de maiores distancias.

0 tamanho da 4rea de medicao aumenta com a distancia entre o instrumento de medicao

e 0 objeto de medicao. A uma distancia de 1 m a drea de medicao tem um tamanho de

aprox. 8,3 cm, desde que o raio laser incida na vertical numa area de medicao plana.
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O resultado de medicao indicado é o valor médio das temperaturas medidas dentro da

superficie de medicao.

» Mantenha-se afastado de objetos quentes. Existe perigo de queimadura.

» Nao segure o instrumento de medicéo diretamente junto a superficies quentes.
0 instrumento de medicao pode ser danificado devido ao calor.

Indicacdes sobre as condicoes de medicao

As superficies muito refletoras ou brilhantes (p. ex. ladrilhos brilhantes, frentes ou
panelas de aco inoxidavel) podem prejudicar a medicao da temperatura das superficies.
Se necessario, aplique fita adesiva escura, mate e boa condutora térmica na rea de
medicao. Deixe a fita adesiva assumir a temperatura da superficie durante uns instantes.
Por principio, ndo ¢ possivel fazer a medicao através de materiais transparentes (p. ex.
vidro ou plasticos transparentes).

Os resultados das medigdes sao mais precisos e confiaveis, quanto melhores e estaveis
forem as condigdes de medicdo.

A medicao da temperatura por infravermelhos € prejudicada pelo fumo, vapor ou ar com
poeiras.

Por esse motivo, areje 0 espago antes da medicao, especialmente se o ar estiver poluido
ou tiver muito vapor. Nas casas de banho, p. ex. ndo meca diretamente em chuveiros.
Deixe o recinto arejar um pouco, até que ele atinja a temperatura normal de novo.

Funcoes de medicao

Medicoes individuais

Ao premir uma vez e brevemente a tecla Medir (3) liga o laser e inicia uma medicao
individual no modo selecionado. O processo de medicao pode demorar 1a2s. 0
resultado da medicao surge na indicagéo do valor de medicao atual (e).

Depois de concluida a medicao, o laser é desligado automaticamente.

Medicéo continua

Para medigdes continuas mantenha a tecla Medir (3) pressionada. O laser permanece
ligado.

Dirija sucessivamente o laser num movimento lento para todas as superficies cuja
temperatura deseja medir.

Aindicacao do valor de medicao atual (e) é continuamente atualizada. Assim que soltar a
tecla Medir (3), a medicao ¢ interrompida e o laser sdo desligados. O tltimo valor de
medicdo permanece na indicagao do valor de medicao atual (e).
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Erros - Causas e solucdes

A temperatura da superficie esta fora da amplitude de medicao

Se a temperatura do objeto de medicao estiver fora da amplitude de medicao indicada
nos dados técnicos, surge < ou > na indicagao (h) e o respetivo valor de medigdo na
indicagdo pisca.

Os valores deste objeto ndo podem ser medidos. Dirija o instrumento de medig¢ao para
outro objeto e inicie uma nova medicdo.

Errointerno

Se o instrumento de medicdo tiver um erro interno, é exibido Err no mostrador e o
simbolo (d) pisca. Para reiniciar o software, retire as pilhas, aguarde alguns segundos e
recoloque as pilhas.

Se o erro persistir, entao deixe o instrumento de medicao ser verificado por um servigo
de assisténcia técnica Bosch. Nao abra o instrumento de medicao.

Explicacao dos termos

Grau de emissao

0 grau de emissao de um objeto depende do material e da estrutura da sua superficie.
Este indica quanta radiacdo térmica infravermelha o objeto emite comparativamente a
um emissor térmico ideal (corpo preto, grau de emissao € = 1) sendo consequentemente
umvalorentreOe 1.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

» Verifique o instrumento de medicao antes de cada utilizagao. No caso de danos
visiveis ou pegas soltas no interior do seu instrumento de medicao, deixa de estar
garantido um funcionamento seguro.

Armazene e transporte o instrumento de medicdo apenas num recipiente adequado,

como a embalagem original. Nao cole autocolantes no instrumento de medicao perto do

sensor.

Mantenha o instrumento de medi¢ao sempre limpo. Uma lente recetora de

infravermelhos (2) suja pode prejudicar a precisao de medicao.

Nao mergulhar o instrumento de medicao na dgua ou em outros liquidos.

Limpar sujidades com um pano seco e macio. Nao utilize detergentes ou solventes.

Durante a limpeza nao deve penetrar nenhum liquido no instrumento de medicao.
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Limpe a lente recetora (2) e a abertura para saida do laser (1) com cuidado:
Certifique-se de que nao ha fiapos na lente recetora ou na abertura para saida do laser.
Nao tente remover sujidade da lente recetora com objetos pontiagudos e nao esfregue
por cima da lente recetora (perigo de riscar). Se necessario, pode soprar
cuidadosamente a sujidade com ar comprimido sem 6leo.

Envie o instrumento de medicao em caso de reparagao na embalagem original.

Servico pos-venda e consultoria de aplicacao

Portugal

Tel.: 21 8500000

Na dltima pagina encontra o link para os nossos enderecos de assisténcia técnica e para
as condicdes da garantia.

Indique para todas as questées e encomendas de pegas sobressalentes a referéncia de
10 digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.

Eliminacao
Os instrumentos de medicao, acessdrios e embalagens devem ser enviados a uma
reciclagem ecoldgica de matéria-prima.

Nao deite o instrumento de medicao e as pilhas no lixo doméstico!

Apenas para paises da UE:

Os equipamentos elétricos e eletranicos ou baterias/pilhas que ja nao sdo utilizaveis
devem ser recolhidos separadamente e eliminados de forma ecologicamente correta.
Utilize os sistemas de recolha designados para o efeito. Uma eliminagéo incorreta pode
ser prejudicial ao meio ambiente e a satide devido as substancias potencialmente
perigosas que contém.
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Italiano

Avvertenze di sicurezza

Leggere e osservare tutte le avvertenze e le istruzioni, per lavorare con lo

@ strumento di misura in modo sicuro e senza pericoli. Se lo strumento di

misura non viene utilizzato conformemente alle presenti istruzioni, cio
puo pregiudicare i dispositivi di protezione integrati nello strumento stes-
so. Non rendere mai illeggibili le targhette di avvertenza applicate sullo strumento

di misura. CONSERVARE CON CURA LE PRESENTI ISTRUZIONI E CONSEGNARLE IN-

SIEME ALLO STRUMENTO DI MISURA IN CASO DI CESSIONE A TERZI.

» Prudenza - Qualora vengano utilizzati dispositivi di comando o regolazione di-
versi da quelli qui indicati o vengano eseguite procedure diverse, sussiste la pos-
sibilita di una pericolosa esposizione alle radiazioni.

» Lo strumento di misura viene fornito con una targhetta laser di avvertimento
(contrassegnata nella figura in cui & rappresentato lo strumento di misura).

» Se il testo della targhetta laser di pericolo & in una lingua straniera, prima della
messa in funzione iniziale incollare I’etichetta fornita in dotazione, con il testo
nella propria lingua.

Non dirigere mai il raggio laser verso persone oppure animali e non guar-

& dare il raggio laser né diretto, né riflesso. Il raggio laser potrebbe abbagliare

le persone, provocare incidenti o danneggiare gli occhi.

» Se unraggio laser dovesse colpire un occhio, chiudere subito gli occhi e disto-
gliere immediatamente la testa dal raggio.

» Non apportare alcuna modifica al dispositivo laser.

» Non utilizzare gli occhiali per raggio laser (accessorio) come occhiali protettivi.
Gli occhiali per raggio laser rendono meglio visibile stesso, ma non proteggono dalla
radiazione laser.

» Non utilizzare gli occhiali per raggio laser (accessorio) come occhiali da sole o
nel traffico stradale. Gli occhiali per raggio laser non offrono una protezione UV com-
pleta e riducono la percezione dei colori.

» Farriparare lo strumento di misura solamente da personale tecnico specializzato
e soltanto utilizzando pezzi di ricambio originali. In tale maniera potra essere salva-
guardata la sicurezza dello strumento di misura.

» Evitare che i bambini utilizzino lo strumento di misura laser senza la necessaria
sorveglianza. Potrebbero involontariamente abbagliare altre persone o loro stessi.
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» Non lavorare con lo strumento di misura in ambienti a rischio di esplosione in cui
siano presenti liquidi, gas o polveri infiammabili. Nello strumento di misura posso-
no prodursi scintille che incendiano la polvere o i vapori.

» Per ragioni tecniche, lo strumento di misura non garantisce una sicurezza totale.
Influssi ambientali (ad esempio polvere o vapore nel campo di misura), oscillazioni di
temperatura (ad esempio imputabili a termoventilatori), nonché la natura e le condi-
zioni delle superfici da misurare (ad esempio materiali altamente riflettenti o traspa-
renti) possono compromettere i risultati della misurazione.

» Proteggere lo strumento di misura, in particolar modo la zona della lente a infra-
rossi e del laser, da umidita e neve. La lente di ricezione potrebbe appannarsi fal-
sando i risultati della misurazione. Errate impostazioni dello strumento nonché ulte-
riori fattori di influenza atmosferici possono dare origine a misurazioni errate. Gli og-
getti potrebbero essere visualizzati con una temperatura troppo elevata o troppo bas-
sa, fatto che potrebbe causare un pericolo in caso di contatto con la superficie in que-
stione.

» E possibile eseguire corrette misurazioni della temperatura solamente se il gra-
do di emissione impostato ed il grado di emissione dell'oggetto coincidono. Gli
oggetti potrebbero essere visualizzati con una temperatura troppo elevata o troppo
bassa, fatto che potrebbe causare un pericolo in caso di contatto con la superficie in
questione.

Descrizione del prodotto e dei servizi forniti
Osservare le figure nella parte anteriore delle istruzioni per 'uso.

Utilizzo conforme

Lo strumento di misura & concepito per la misurazione senza contatto di temperature su-
perficiali.

Lo strumento di misura non andra utilizzato per misurare la temperatura corporea di per-
sone o animali, né per altri scopi di carattere medico.

Lo strumento di misura non & adatto per misurare le temperature superficiali di gas o di
fluidi.

Lo strumento di misura non & concepito per la misurazione della temperatura di alimenti.
Lo strumento di misura non & destinato allimpiego industriale.

Lo strumento di misura & adatto per I'impiego in ambienti interni.

Questo & un prodotto laser di consumo conforme a EN 50689.
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Componenti illustrati

La numerazione dei componenti si riferisce all'illustrazione dello strumento di misura che
si trova sulla pagina con la rappresentazione grafica.

(1) Apertura di uscita raggio laser
(2) Lente diricezione raggi infrarossi
(3) Tasto di misurazione
(4) Coperchio vano pile
(5) Dispositivo di blocco del coperchio vano pile
(6) Occhiali per raggio laser”
(7) Targhetta di pericolo raggio laser
(8) Numero di serie
(9) Tasto del grado di emissione/unita di misura

(10) Tasto Mode

(11) Tasto ON/OFF

(12) Display

a) Questo accessorio non é compreso nella fornitura standard.
Elementi di visualizzazione

(a) Indicatore dell'unita di misura
(b) Indicatore del grado di emissione
(c) Indicatore del livello di carica delle pile
(d) Avvertenza errore
(e) Valore misurato attuale
(f) Indicatore ultimo valore memorizzato/valore minimo
(g) Indicatore penultimo valore memorizzato/valore massimo
(h) Indicatore temperatura al di fuori del campo di misurazione

Dati tecnici

Strumento di misura della temperatura superficiale PTD600-25
Codice prodotto 3603F833..
Campo di misurazione -30°C...+600°C
Unita di misura °C/°F
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Strumento di misura della temperatura superficiale PTD600-25
Ottica (rapporto distanza di misurazione : punto di misu- 12:1
razione)"®

Temperatura di esercizio -5°C... +50°C
Temperatura di magazzinaggio -20°C...+70°C
Altitudine d'impiego max. sul livello del mare 2000 m
Umidita dell'aria relativa max. 90 %
Grado di contaminazione secondo IEC 61010-1 20
Classe laser 2
Tipo di laser <1mW, 640-660 nm
Divergenza punto laser 1,5 mrad
Pile 2x 1,5V LR6 (AA)
Autonomia, circa 40h
Peso® 0,18 kg
Dimensioni (lunghezza x larghezza x altezza) 101 x53 x 172 mm

A) Siriferisce a misurazione a raggi infrarossi, vedere grafica:

0,18 m

—_
\ 3
3cm

8,

‘_:\

B) Dati conformia VDI/VDE 3511 foglio 4.3 (data di pubblicazione luglio 2005); vale per il 90 %
del segnale di misurazione.
In tutti gli ambiti al di fuori delle dimensioni rappresentate nei dati tecnici possono riscontrarsi
degli scostamenti per quanto riguarda i risultati delle misurazioni.

C) Presenza esclusivamente di contaminazioni non conduttive, ma che, in alcune occasioni, posso-
no essere rese temporaneamente conduttive dalla condensa.

D) Peso senzapile

Per un’identificazione univoca dello strumento di misura, fare riferimento al numero di serie (8) ripor-
tato sulla targhetta identificativa.
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Precisione di misurazione

Per valore misurato” Per apertura Per distanza di Precisione di mi-
misurazione
-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C...+100°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) Aunatemperatura ambiente compresa tra +21°C e +25°C e un grado di emissione di > 0,95;
pil deviazione legata all'utilizzo (ad es., riflessione)

Alimentazione

Introduzione/sostituzione delle pile

Per 'impiego dello strumento di misura si raccomanda di utilizzare pile alcaline al manga-
nese.

Per aprire il coperchio del vano batterie (4) esercitare pressione sul bloccaggio (5) e
quindi sollevare il coperchio. Introdurre le batterie. Durante tale fase, prestare attenzio-
ne alla corretta polarita, riportata sul lato interno del coperchio del vano batteria.
Lindicatore del livello di carica delle pile (c) indica lo stato di carica delle pile:

Indicatore Capacita

[ 67%...100%
D 34%...66%
[ 15min...<33%
- max 15 min

Quando I'indicatore del livello di carica delle pile (c) lampeggia con il simbolo batteria
scarica, significa che le pile devono essere sostituite.

Sostituire sempre tutte le pile contemporaneamente. Utilizzare esclusivamente pile dello
stesso produttore e con la stessa capacita.
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» Se lo strumento di misura non viene impiegato per lunghi periodi, rimuovere le
pile dallo strumento stesso. Se lasciate a lungo all'interno dello strumento di misura,
le pile potrebbero corrodersi.

Utilizzo

Messa in funzione

» Proteggere lo strumento di misura da liquidi e dall’esposizione diretta ai raggi
solari.

» Non esporre lo strumento di misura a temperature o ad oscillazioni termiche
estreme. Ad esempio, evitare di lasciarlo per lungo tempo all'interno dell'auto. In ca-
so di forti oscillazioni di temperatura, lasciare che lo strumento di misura raggiunga la
normale temperatura prima di metterlo in funzione. Temperature oppure sbalzi di
temperatura estremi possono pregiudicare la precisione dello strumento di misura.

» Accertarsi di lasciar acclimatare correttamente lo strumento di misura. In caso di
considerevoli variazioni di temperatura, il tempo di acclimatazione pud durare fino a
30 min. Cio si puo ad esempio verificare quando lo strumento di misura viene riposto
al freddo su un veicolo e viene quindi effettuata una misurazione in un edificio caldo.

» Evitare di urtare violentemente o di far cadere lo strumento di misura. A seguito
di forti influssi esterni o di evidenti anomalie di funzionamento, sara necessario far
controllare lo strumento di misura presso un Centro Assistenza autorizzato Bosch.

» Non chiudere né coprire la lente di ricezione (2) e I'apertura di uscita dei
laser (1).

Accensione/spegnimento

E possibile accendere lo strumento di misura nelle seguenti modalita:

- Accendere lo strumento di misura tramite il tasto ON/OFF (11). Lo strumento di mi-
sura & pronto all'uso dopo una breve sequenza di avvio. Non viene ancora avviata alcu-
na misurazione, il laser & disattivato.

- Accendere lo strumento di misura tramite il tasto di misurazione (3). Premendo bre-
vemente il tasto di misurazione (3), lo strumento di misura sara pronto all'uso dopo
una breve sequenza di avvio. Se si preme il tasto di misurazione (3) per pitidi 3 s,
dopo la sequenza di avvio il laser si attiva e lo strumento di misura iniziera subito a
eseguire la misurazione.

Dopo l'attivazione sono sempre impostati la modalita di visualizzazione dei valori memo-

rizzati e il grado di emissione elevato nonché 'unita di misura memorizzata con l'ultimo

spegnimento.
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» Non lasciare incustodito lo strumento di misura quando é acceso e spegnerlo
sempre dopo l'uso. Altre persone potrebbero essere abbagliate dal raggio laser.

» Non dirigere mai il raggio laser su persone oppure su animali e non rivolgere lo
sguardo in direzione del raggio laser stesso, neanche da grande distanza.

Per spegnere lo strumento di misura, premere il tasto di accensione/spegnimento (11).

Se per circa 1 minuti non verra premuto alcun tasto sullo strumento di misura, questo si

spegnera automaticamente per salvaguardare le batterie.

Preparazione per la misurazione

Cambio dell’unita di misura

Per cambiare l'unita di misura, premere il tasto del grado di emissione (9) per piti di 3 s
fino a quando l'unita di misura nel relativo indicatore (a) non cambia. Quando si modifica
I'unita di misura, tutti i valori misurati visualizzati verranno cancellati.

L'impostazione dell’'unita di misura verra memorizzata allo spegnimento dello strumento
di misura.

Impostazione grado di emissione

Per determinare la temperatura superficiale viene misurata, in assenza di contatto, la na-

turale radiazione termica a infrarossi emessa dall'oggetto target. Per un risultato di misu-

ra ottimale, il grado di emissione impostato (vedi «Grado di emissione», Pagina 70) nel-

lo strumento di misura deve essere verificato prima di ogni misurazione e, all'occorrenza,

adeguato all'oggetto da misurare.

Sullo strumento di misura & possibile scegliere tra 3 gradi di emissione. Nella seguente

panoramica, per ciascun grado di emissione sono disponibili i materiali d'uso frequente

con gradi di emissione simili, che rappresentano una selezione esemplare. Poiché il gra-

do di emissione di un materiale dipende da vari fattori e pud quindi variare, le informazio-

ni nella seguente panoramica servono da linee guida.

Grado di emissione elevato (= 0,95): calcestruzzo (asciutto), laterizio (ros-

= s0, grezzo), pietra arenaria (grezza), marmo, plastica (PE, PP, PVC), gomma,

alluminio anodizzato (opaco), piastrelle, vernice per radiatori, legno, malta, cartone ca-

tramato, carta da parati, nastro adesivo, vernice, stucco

Grado di emissione medio (= 0,85): granito, smalto, ghisa, argilla, pavé, pro-
dotti tessili, linoleum, carta, pannello isolante

Grado di emissione basso (= 0,75): sughero, porcellana (bianca), cuoio, pie-
tranaturale

Per modificare il grado di emissione, premere brevemente e ripetutamente il tasto del

grado di emissione (9) fino a quando nell'indicatore del grado di emissione (b) non sara
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visualizzato il grado di emissione adatto per la misurazione successiva. Quando si modifi-

cail grado di emissione, tutti i valori misurati visualizzati verranno cancellati.

Dopo I'accensione dello strumento di misura, & sempre impostato il grado di emissione

elevato.

» E possibile eseguire corrette misurazioni della temperatura solamente se il gra-
do di emissione impostato ed il grado di emissione dell'oggetto coincidono. Gli
oggetti potrebbero essere visualizzati con una temperatura troppo elevata o troppo
bassa, fatto che potrebbe causare un pericolo in caso di contatto con la superficie in
questione.

Impostazione della modalita di visualizzazione

Per le due righe inferiori del display (f) e (g) & possibile scegliere tra 2 modalita di visua-

lizzazione:

- Modalita di visualizzazione valori memorizzati: nell'indicatore superiore (f) verra
visualizzato il valore memorizzato dell’'ultima misurazione, mentre nellindicatore
inferiore (g) verra visualizzato il valore della penultima misurazione.

- Modalita di visualizzazione minimo/massimo: nell'indicatore (f) verra visualizzato il
valore misurato pili basso della misurazione attuale (min), mentre nell'indicatore (g)
verra visualizzato il valore pili alto della misurazione attuale (max).

Avvertenza: questa modalita € adatta soprattutto per le misurazioni continue, dal
momento che nelle misurazioni singole il valore minimo e il valore massimo corrispon-
dono al valore misurato attuale (e).

Per cambiare la modalita di visualizzazione, premere il tasto Mode (10). Nella modalita di

visualizzazione minimo/massimo, sul display compaiono min e max, mentre nella moda-

lita di visualizzazione valori memorizzati questi due indicatori si spengono.

Quando si cambia la modalita di visualizzazione, tutti i valori misurati visualizzati verran-

no cancellati.

Superficie di misurazione

Nel caso di misurazione della temperatura superficiale in assenza di contatto viene deter-

minata la radiazione infrarossa della superficie di misurazione.

Il punto laser indica all'incirca il punto centrale della superficie di misurazione. Per un ri-

sultato ottimale di misurazione posizionare lo strumento di misura in modo tale che il rag-

gio laser colpisca perpendicolarmente la superficie di misura in questo punto.

» Non dirigere mai il raggio laser su persone oppure su animali e non rivolgere lo
sguardo in direzione del raggio laser stesso, neanche da grande distanza.

Le dimensioni della superficie di misurazione aumentano con la distanza tra strumento di

misura e oggetto da misurare. A una distanza di 1 m la superficie di misurazione & grande
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circa 8,3 cm, se il raggio laser cade perpendicolarmente su una superficie di misurazione

piana.

Il risultato della misurazione visualizzato corrisponde alle temperature misurate all'inter-

no della superficie di misura.

» Mantenersi a distanza da oggetti molto caldi. Sussiste rischio di ustione.

» Non tenere lo strumento di misura direttamente su superfici calde. Lo strumento
di misura puo venire danneggiato dal calore.

Indicazioni relative alle condizioni di misurazione

Superfici fortemente riflettenti o brillanti (ad esempio piastrelle lucide o superfici in ac-
ciaio inox o casseruole) possono compromettere la misurazione della temperatura su-
perficiale. All'occorrenza applicare sulla superficie di misurazione un nastro adesivo scu-
ro, opaco, con buone caratteristiche termoconduttive. Lasciare adattare brevemente il
nastro alla temperatura della superficie.

A causa del principio di funzionamento, non & possibile effettuare la misurazione attra-
verso materiali trasparenti (ad esempio vetro o materie plastiche trasparenti).

| risultati di misurazione saranno tanto pill precisi ed affidabili tanto quanto migliori e sta-
bili saranno le condizioni di misurazione.

Fumo, vapore o aria polverosa possono pregiudicare la misurazione della temperatura a
infrarossi.

Per questa ragione prima della misurazione arieggiare 'ambiente, in modo particolare se
I'aria & sporca oppure vi & la presenza di vapore. Ad esempio non effettuare misurazioni
in bagno subito dopo aver utilizzato la doccia.

Dopo I'arieggiamento lasciare adattare 'ambiente fino a quando é stata raggiunta di nuo-
vo la temperatura usuale.

Funzioni di misurazione

Misurazione singola

Premendo brevemente una volta il tasto di misurazione (3) si attiva il laser e si avvia una
misurazione singola nella modalita selezionata. L'operazione di misurazione puo durare
da1a2s.llrisultato di misurazione verra visualizzato nell'indicatore del valore misurato
attuale (e).

Altermine della misurazione il laser di disattiva automaticamente.

Misurazione continua
Per le misurazioni continue, tenere premuto il tasto di misurazione (3). Il laser restera at-
tivo.

Bosch Power Tools 1609 92AGOL|(19.03.2026)



70| Italiano

Dirigere con un movimento lento il laser su tutte le superfici, una dopo laltra, di cui si de-
sidera misurare la temperatura.

Lindicatore del valore misurato attuale (e) si aggiorna continuamente. Non appena il ta-
sto di misurazione (3) viene rilasciato, la misurazione viene interrotta e il laser viene di-
sattivato. L'ultimo valore misurato restera nell'indicatore del valore misurato attuale (e).

Anomalie - Cause e rimedi

Temperatura della superficie al di fuori del campo di misurazione

Se la temperatura dell'oggetto da misurare ¢ al di fuori del campo di misurazione indicato
nei dati tecnici, si visualizzera < o > nell'indicatore (h) e il corrispondente valore di misu-

ra nell'indicatore lampeggera.

| valori di questo oggetto non possono essere misurati. Dirigere lo strumento di misura su
un altro oggetto e avviare una nuova misurazione.

Errore interno

Se lo strumento di misura presenta un errore interno, nel display verra visualizzato il
messaggio Err ed il simbolo (d) lampeggera. Per resettare il software rimuovere le batte-
rie, attendere alcuni secondi e inserire di nuovo le batterie.

Se l'errore persiste, fare controllare lo strumento di misura presso un servizio assistenza
clienti Bosch. Non aprire lo strumento di misura.

Spiegazioni delle definizioni

Grado di emissione

Il grado di emissione di un oggetto & subordinato al materiale e alla struttura della sua su-
perficie. Indica I'entita di radiazione termica a infrarossi emessa dall'oggetto rispetto ad

un radiatore termico ideale (corpo nero, grado di emissione € = 1) ed & quindi pari a un
valore compresotraOe 1.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

» Controllare lo strumento di misura prima di ogni utilizzo. In caso di danni visibili o
di parti distaccate all'interno dello strumento di misura, la sicurezza di funzionamento
non sara pitl garantita.

Conservare e trasportare lo strumento di misura esclusivamente in un contenitore ade-

guato quale 'imballo originale. Non applicare alcun adesivo sullo strumento di misurain

prossimita del sensore.
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Avere cura di tenere lo strumento di misura sempre pulito. Una lente di ricezione (2)
sporca puo pregiudicare la precisione di misurazione.

Non immergere in alcun caso lo strumento di misura in acqua, né in alcun altro liquido.
Pulire ogni tipo di sporcizia utilizzando un panno asciutto e morbido. Non utilizzare deter-
genti, né solventi.

Durante la pulizia non deve penetrare alcun liquido nello strumento di misura.

Pulire la lente di ricezione (2) e I'apertura di uscita laser (1) con estrema cautela:
accertarsi che non rimangano pelucchi sulla lente di ricezione né sull'apertura di uscita
laser. Non cercare di rimuovere eventuale sporcizia dalla lente di ricezione utilizzando
oggetti appuntiti e non pulire strofinando la lente stessa (pericolo di graffiare la lente). In
caso di necessita & possibile rimuovere con cautela lo sporco soffiando con aria com-
pressa priva di olio.

Qualora occorra farlo riparare, inviare lo strumento di misura nel suo imballo originale.

Assistenza clienti e consulenza impieghi

Italia

Tel.: (02) 3696 2314

IIlink ai nostri indirizzi di assistenza e alle condizioni di garanzia & riportato all’ultima pa-
gina.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il codice
prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.

Smaltimento

Strumenti di misura, accessori e confezioni non pil utilizzabili andranno avviati ad un ri-
ciclaggio rispettoso del’ambiente.
Non gettare gli strumenti di misura, né le pile, nei rifiuti domestici.

Solo per i Paesi UE:

| dispositivi elettrici ed elettronici o le batterie/pile usate non pit utilizzabili devono esse-
re sottoposti/e a raccolta differenziata e smaltiti nel rispetto dell'ambiente. Utilizzare gli
appositi sistemi di raccolta. A causa delle sostanze pericolose eventualmente contenute
al loro interno, uno smaltimento non appropriato rischia di provocare danni allambiente
ealla salute.
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Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen
Alle aanwijzingen moeten gelezen en in acht genomen worden om gevaar-
@ loos en veilig met het meetgereedschap te werken. Wanneer het meetge-
reedschap niet volgens de beschikbare aanwijzingen gebruikt wordt, kun-
nen de geintegreerde veiligheidsvoorzieningen in het meetgereedschap
belemmerd worden. Maak waarschuwingsstickers op het meetgereedschap nooit
onleeshaar. BEWAAR DEZE AANWIJZINGEN ZORGVULDIG EN GEEF ZE BIJ HET

DOORGEVEN VAN HET MEETGEREEDSCHAP MEE.

» Voorzichtig - wanneer andere dan de hier aangegeven bedienings- of afstelvoor-
zieningen gebruikt of andere methodes uitgevoerd worden, kan dit resulteren in
een gevaarlijke blootstelling aan straling.

» Het meetgereedschap is voorzien van een laser-waarschuwingsplaatje (aange-
geven op de weergave van het meetgereedschap op de pagina met afbeeldin-
gen).

» Is de tekst van het laser-waarschuwingsplaatje niet in uw taal, plak dan véér het
eerste gebruik de meegeleverde sticker in uw eigen taal hieroverheen.

Richt de laserstraal niet op personen of dieren en kijk niet zelf in de direc-

& te of gereflecteerde laserstraal. Daardoor kunt u personen verblinden, on-

gevallen veroorzaken of het oog beschadigen.

» Als laserstraling het oog raakt, dan moeten de ogen hewust gesloten worden en
moet het hoofd onmiddellijk uit de straal bewogen worden.

» Breng geen wijzigingen aan de laserinrichting aan.

» Gebruik de laserbril (accessoire) niet als veiligheidsbril. De laserbril dient voor
het beter herkennen van de laserstraal; deze beschermt echter niet tegen de laser-
straling.

» Gebruik de laserbril (accessoire) niet als zonnebril of in het verkeer. De laserbril
biedt geen volledige UV-bescherming en vermindert het waarnemen van kleuren.

» Laat het meetgereedschap alleen repareren door gekwalificeerd geschoold per-
soneel en alleen met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt gewaar-
borgd dat de veiligheid van het meetgereedschap in stand blijft.

» Laat kinderen het lasermeetgereedschap niet zonder toezicht gebruiken. Zij zou-
den per ongeluk andere personen of zichzelf kunnen verblinden.
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» Werk met het meetgereedschap niet in een omgeving waar ontploffingsgevaar
heerst en zich brandbare vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof be-
vinden. In het meetgereedschap kunnen vonken ontstaan die het stof of de dampen
tot ontsteking brengen.

» Het meetgereedschap kan om technologische redenen geen honderd procent
veiligheid garanderen. Invioeden van buitenaf (bijv. stof of damp in het meetbereik),
temperatuurschommelingen (bijv. door elektrische ventilatorkachels) evenals aard en
toestand van de meetoppervlakken (bijv. sterk reflecterende of transparante materia-
len) kunnen de meetresultaten vervalsen.

» Bescherm het meetgereedschap, vooral het gedeelte van de infraroodlens en la-
ser, tegen vocht en sneeuw. De ontvangstlens zou kunnen beslaan en zo meetre-
sultaten kunnen vervalsen. Verkeerde toestelinstellingen evenals andere atmosferi-
sche invloedsfactoren kunnen tot foute metingen leiden. Objecten zouden met een te
hoge of te lage temperatuur kunnen worden weergegeven, wat mogelijk tot een ge-
vaar bij aanraking kan leiden.

» Correcte temperatuurmetingen zijn alleen mogelijk, wanneer de ingestelde
emissiegraad en de emissiegraad van het object overeenstemmen. Objecten zou-
den met een te hoge of te lage temperatuur kunnen worden weergegeven, wat moge-
lijk tot een gevaar bij aanrakingen kan leiden.

Beschrijving van product en werking
Neem de afbeeldingen in het voorste gedeelte van de gebruiksaanwijzing in acht.

Beoogd gebruik

Het meetgereedschap is bestemd voor de contactloze meting van oppervlaktetempera-
tuur.

Het meetgereedschap mag niet voor de temperatuurmeting bij personen en dieren of
voor andere medische doeleinden gebruikt worden.

Het meetgereedschap is niet geschikt voor de oppervlaktetemperatuurmeting van gas-
sen of vloeistoffen.

Het meetgereedschap is niet bestemd voor het meten van de temperatuur van levens-
middelen.

Het meetgereedschap is niet bestemd voor bedrijfsmatig gebruik.

Het meetgereedschap is geschikt voor gebruik binnenshuis.

Dit product is een laserproduct voor consumenten in overeenstemming met EN 50689.
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Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van het meetgereedschap op
de pagina met afbeeldingen.

(1) Opening voor laserstraal
(2) Ontvangstlens infraroodstraling
(3) Knop Meten
(4) Batterijvakdeksel
(5) Vergrendeling van het batterijvakdeksel
(6) Laserbril®
(7) Laser-waarschuwingsplaatje
(8) Bestelnummer
(9) Knop Emissiegraad/Maateenheid

(10) Knop Mode

(11) Aan/uit-knop

(12) Display

a) Dittoebehoren wordt niet standaard meegeleverd.
Aanduidingselementen

(a) Aanduiding maateenheid
(b) Aanduiding emissiegraad
(c) Batterij-aanduiding
(d) Foutwaarschuwing
(e) Actuele meetwaarde
(f) Aanduiding laatste geheugenwaarde/minimumwaarde
(g) Aanduiding op een na laatste geheugenwaarde/maximumwaarde
(h) Aanduiding temperatuur buiten meetbereik

Technische gegevens

Oppervlaktetemperatuurmeter PTD600-25
Productnummer 3603F833..
Meetbereik -30°C...+600°C
Maateenheid °C/°F
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Oppervlaktetemperatuurmeter PTD600-25
Optiek (verhouding meetafstand : meetvlek)"® 12:1
Gebruikstemperatuur -5°C... +50°C
Opslagtemperatuur -20°C...+70°C
Max. gebruikshoogte boven referentiehoogte 2000 m
Relatieve luchtvochtigheid max. 90 %
Vervuilingsgraad volgens IEC 61010-1 29
Laserklasse 2
Lasertype <1mW, 640-660 nm
Divergentie laserpunt 1,5 mrad
Batterijen 2 x1,5VLR6 (AA)
Gebruiksduur ca. 40h
Gewicht” 0,18 kg
Afmetingen (lengte x breedte x hoogte) 101 x 53 x 172 mm
A) Heeft betrekking op infraroodmeting, zie grafiek:
im =
0,18m
| e ¢
— @

B) Informatie volgens VDI/VDE 3511 blad 4.3 (verschijningsdatum juli 2005); geldt voor 90 % van
het meetsignaal.
Er kunnen op alle gebieden buiten de weergegeven grootheden in de technische gegevens afwij-
kingen van de meetresultaten ontstaan.

C) Erontstaat slechts een niet geleidende vervuiling, waarbij echter soms een tijdelijke geleidbaar-
heid wort verwacht door bedauwing.

D) Gewicht zonder batterijen

Het serienummer (8) op het typeplaatje dient voor een duidelijke identificatie van uw meetgereed-

schap.
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Meetnauwkeurigheid
bij meetwaarde” bij apertuur bij meetafstand Meetnauwkeu-
righeid
-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C...+100°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) bij een omgevingstemperatuur van +21 °C tot +25 °C en een emissiegraad van > 0,95; plus ge-
bruiksafhankelijke afwijking (bijv. reflectie)

Energievoorziening

Batterijen plaatsen/vervangen

Voor het gebruik van het meetgereedschap wordt het gebruik van alkali-mangaanbatterij-
en aanbevolen.

Voor het openen van het batterijvakdeksel (4) drukt u op de vergrendeling (5) en klapt u
het batterijvakdeksel open. Plaats de batterijen. Let hierbij op de juiste plaatsing van
plus- en min-pool volgens de afbeelding aan de binnenkant van het batterijvakdeksel.

De batterij-aanduiding (c) geeft de laadtoestand van de batterijen aan:

Aanduiding Capaciteit

[ 67 %...100 %
w) 34%...66%
[ 15min...<33%
o maximaal 15 min

Als de batterij-aanduiding (c) met een leeg batterijsymbool knippert, dan moeten de bat-
terijen worden vervangen.

Vervang altijd alle batterijen tegelijk. Gebruik alleen batterijen van één fabrikant en met
dezelfde capaciteit.
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» Haal de batterijen uit het meetgereedschap, wanneer u dit langere tijd niet ge-
bruikt. De batterijen kunnen bij een langere opslagduur in het meetgereedschap gaan
corroderen.

Gebruik

Ingebruikname
» Bescherm het meetgereedschap tegen vocht en fel zonlicht.

» Stel het meetgereedschap niet bloot aan extreme temperaturen of temperatuur-
schommelingen. Laat het bijv. niet gedurende langere tijd in de auto liggen. Laat het
meetgereedschap bij grotere temperatuurschommelingen eerst op temperatuur ko-
men, voordat u het in gebruik neemt. Bij extreme temperaturen of temperatuur-
schommelingen kan de nauwkeurigheid van het meetgereedschap nadelig beinvioed
worden.

» Let op een correcte acclimatisering van het meetgereedschap. Bij sterke tempe-
ratuurschommelingen kan de acclimatiseringstijd tot wel 30 minuten bedragen. Dit
kan bijvoorbeeld het geval zijn, wanneer u het meetgereedschap in een koude auto
opbergt en dan een meting in een warm gebouw uitvoert.

» Vermijd heftige stoten of vallen van het meetgereedschap. Na sterke invloeden
van buitenaf en bij opvallende zaken in de functionaliteit moet u het meetgereedschap
bij een geautoriseerde Bosch-klantenservice laten controleren.

» Sluit of dek de ontvangstlens (2) en de laseropening (1) niet af.

In-/uitschakelen

Voor het inschakelen van het meetgereedschap heeft u de volgende mogelijkheden:

- Schakel het meetgereedschap met de aan/uit-knop (11) in. Na een korte startse-
quentie is het meetgereedschap klaar voor gebruik. Er wordt nog geen meting gestart,
de laser is uitgeschakeld.

- Schakel het meetgereedschap met de knop Meten (3) in. Als u kort op de knop
Meten (3) drukt, is het meetgereedschap na een korte startsequentie klaar om te me-
ten. Als u de knop Meten (3) langer dan 3 s indrukt, wordt na de startsequentie de la-
ser ingeschakeld en het meetgereedschap begint direct met de meting.

Na het inschakelen zijn altijd de aanduidingsmodus voor geheugenwaarden en de hoge

emissiegraad ingesteld evenals de maateenheid die bij de laatste keer uitschakelen werd

opgeslagen.
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» Laat hetingeschakelde meetgereedschap niet onbeheerd achter en schakel het
meetgereedschap na gebruik uit. Andere personen kunnen door de laserstraal ver-
blind worden.

» Richt de laserstraal niet op personen of dieren en kijk zelf niet in de laserstraal,
ook niet vanaf een grote afstand.

Voor het uitschakelen van het meetgereedschap drukt u op de aan/uit-toets (11).

Als circa 1 minuten lang geen toets op het meetgereedschap wordt ingedrukt, schakelt

het meetgereedschap automatisch uit om de batterijen te sparen.

Meetvoorbereiding

Maateenheid wisselen

Voor het wisselen van de maateenheid drukt u langer dan 3 s op de knop

Emissiegraad (9) tot de maateenheid in de aanduiding maateenheid (a) verandert. Bij de
verandering van de maateenheid worden alle aangegeven meetwaarden gewist.

De instelling van de maateenheid wordt bij het uitschakelen van het meetgereedschap
opgeslagen.

Emissiegraad instellen

Voor het bepalen van de oppervlaktetemperatuur wordt contactloos de natuurlijke infra-

rood-warmtestraling gemeten die het object waar het meetgereedschap op wordt ge-

richt, uitzendt. Voor een optimaal meetresultaat moet de bij het meetgereedschap inge-

stelde emissiegraad (zie ,Emissiegraad”, Pagina 81) vdor elke meting gecontroleerd en

eventueel aan het meetobject aangepast worden.

Bij het meetgereedschap kan uit 3 emissiegraden worden gekozen. In het volgende over-

zicht staan bij elke emissiegraad vaak gebruikte materialen met vergelijkbare emissiegra-

den, die als voorbeeld dienen. Omdat de emissiegraad van een materiaal afhankelijk is

van diverse factoren en dus kan variéren, dienen de gegevens in het volgende overzicht

als richtwaarden.

- Hoge em|55|egraad (= 0,95): beton (droog), baksteen (rood, ruw), zand-
steen (ruw), marmer, kunststof (PE, PP, PVC), rubber, aluminium geanodi-

seerd (mat), tegels, radiatorlak, hout, specie, dakvilt, behang, plakband, lakverf, stuc-

werk

Gemiddelde emissiegraad (= 0,85): graniet, emaille, gietijzer, chamotte,
straatsteen, textiel, linoleum, papier, vezelplaat

NVJJd Lage emissiegraad (= 0,75): kurk, porselein (wit), leer, natuursteen

Voor het veranderen van de emissiegraad drukt u zo vaak kort op de knop
Emissiegraad (9) tot in de aanduiding emissiegraad (b) de voor de volgende meting juis-
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te emissiegraad verschijnt. Bij de verandering van de emissiegraad worden alle aangege-

ven meetwaarden gewist.

Na het inschakelen van het meetgereedschap is altijd de hoge emissiegraad ingesteld.

» Correcte temperatuurmetingen zijn alleen mogelijk, wanneer de ingestelde
emissiegraad en de emissiegraad van het object overeenstemmen. Objecten zou-
den met een te hoge of te lage temperatuur kunnen worden weergegeven, wat moge-
lijk tot een gevaar bij aanrakingen kan leiden.

Aanduidingsmodus instellen

Voor de beide onderste displayregels (f) en (g) kunt u kiezen uit 2 aanduidingsmodi:

- Aanduidingsmodus geheugenwaarden: in de bovenste aanduiding (f) verschijnt de
opgeslagen waarden van de laatste meting, in de onderste aanduiding (g) de waarde
van de op een na laatste meting.

- Aanduidingsmodus Minimum/Maximum: in de aanduiding (f) verschijnt de kleinste
meetwaarde van de actuele meting (min), in de aanduiding (g) de grootste meetwaar-
de van de actuele meting (max).

Aanwijzing: Deze modus is vooral geschikt voor continumetingen, want bij afzonder-
lijke metingen komen de minimum- en maximumwaarde overeen met de actuele
meetwaarde (e).

Voor het wisselen van de aanduidingsmodus drukt u op de knop Mode (10). In de aan-

duidingsmodus Minimum/Maximum verschijnen min en max op het display, in de aan-

duidingsmodus geheugenwaarden verdwijnen deze twee aanduidingen.

Bij het wisselen van de aanduidingsmodus worden alle aangegeven meetwaarden gewist.

Meetvlak

Bij de contactloze meting van de oppervlaktetemperatuur wordt de infraroodstraling van

het meetvlak bepaald.

De laserpunt markeert ongeveer het middelpunt van het meetvlak. Voor een optimaal

meetresultaat lijnt u het meetgereedschap zodanig uit dat de laserstraal het meetvlak op

dit punt loodrecht raakt.

» Richt de laserstraal niet op personen of dieren en kijk zelf niet in de laserstraal,
ook niet vanaf een grote afstand.

De grootte van het meetvlak neemt met de afstand tussen meetgereedschap en meetob-

ject toe. Bij een afstand van 1 m is het meetvlak ca. 8,3 cm groot, mits de laserstraal een

plat meetvlak verticaal raakt.

Het aangegeven meetresultaat is de gemiddelde waarde van de gemeten temperaturen

binnen het meetvlak.

» Houd afstand tot zeer hete objecten. Er bestaat gevaar voor verbranding.
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» Houd het meetgereedschap niet direct op hete oppervlakken. Het meetgereed-
schap kan door de hitte beschadigd worden.

Aanwijzingen m.b.t. de meetomstandigheden

Sterk reflecterende of glanzende oppervlakken (bijv. glanzende tegels, fronten van roest-
vrij staal of kookpannen) kunnen de meting van de oppervlaktetemperatuur belemme-
ren. Plak indien nodig het meetvlak af met een donkere, matte plakband die goed warm-
tegeleidend is. Laat de plakband kort op het oppervlak op temperatuur komen.

De meting door transparante materialen (bijv. glas of transparante kunststoffen) heen is
vanwege het principe niet mogelijk.

De meetresultaten worden nauwkeuriger en betrouwbaarder naarmate de meetomstan-
digheden beter en stabieler zijn.

De infrarood-temperatuurmeting wordt belemmerd door rook, stoom of stoffige lucht.
Zorg daarom voor de meting voor voldoende ventilatie in de ruimte, vooral wanneer de
lucht vuil of wasemig is. Meet bijv. in de badkamer niet meteen na het douchen.

Laat de ruimte na het ventileren een tijdje op temperatuur komen tot deze weer de ge-
bruikelijke temperatuur heeft bereikt.

Meetfuncties

Enkele meting

Door één keer kort op de knop Meten (3) te drukken schakelt u de laser in en activeert u
een enkele meting in de gekozen modus. Het meetproces kan 1 tot 2 seconden duren.
Het meetresultaat verschijnt in de aanduiding actuele meetwaarde (e).

Na voltooiing van de meting wordt de laser automatisch uitgeschakeld.

Continumeting

Houd voor continumetingen de knop Meten (3) ingedrukt. De laser blijft ingeschakeld.
Richt de laser met een langzame beweging achtereenvolgens op alle oppervlakken waar-
van u de temperatuur wilt meten.

De aanduiding actuele meetwaarde (e) wordt voortdurend bijgewerkt. Zodra u de knop
Meten (3) loslaat, wordt de meting onderbroken en de laser uitgeschakeld. De laatste
meetwaarde blijft in de aanduiding actuele meetwaarde (e) staan.

Fouten - oorzaken en verhelpen

Oppervlaktetemperatuur bevindt zich buiten het meetbereik

Ligt de temperatuur van het meetobject buiten het meetbereik dat in de technische ge-
gevens is vermeld, dan verschijnt < of > in de aanduiding (h) en de betreffende meet-
waarde in de aanduiding knippert.
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De waarden van dit object kunnen niet worden gemeten. Richt het meetgereedschap op
een ander object en start een nieuwe meting.

Interne fout

Wanneer het meetgereedschap een interne fout heeft, verschijnt Err op het display en
het symbool (d) knippert. Voor een reset van de software verwijdert u de batterijen,
wacht u enkele seconden en zet u de batterijen weer in.

Blijft de fout daarna bestaan, laat dan het meetgereedschap bij een Bosch klantenservi-
ce controleren. Open het meetgereedschap niet zelf.

Uitleg van begrippen

Emissiegraad

De emissiegraad van een object is afhankelijk van het materiaal en van de structuur van
zijn opperviak. Deze geeft aan hoeveel infrarood-warmtestraling het object in vergelijking
met een ideale warmtestraler (zwart lichaam, emissiegraad € = 1) afgeeft en bedraagt
dienovereenkomstig een waarde tussen O en 1.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

» Controleer het meetgereedschap voor elk gebruik. Bij zichtbare beschadigingen of
losse delen binnenin het meetgereedschap is de veilige werking niet meer gewaar-
borgd.

Bewaar en transporteer het meetgereedschap alleen in een geschikte houder zoals de

originele verpakking. Plak geen stickers in de buurt van de sensor op het meetgereed-

schap.

Houd het meetgereedschap altijd schoon. Een vuile infrarood-ontvangstlens (2) kan de

meetnauwkeurigheid belemmeren.

Dompel het meetgereedschap niet in water of andere vloeistoffen.

Verwijder vuil met een droge, zachte doek. Gebruik geen reinigings- of oplosmiddelen.

Tijdens het reinigen mag geen vloeistof in het meetgereedschap binnendringen.

Reinig de ontvangstlens (2) en de laseropening (1) zeer voorzichtig:

let erop dat er geen pluizen op de ontvangstlens of de laseropening liggen. Probeer niet

met spitse voorwerpen vuil van de ontvangstlens te verwijderen en veeg niet over de ont-

vangstlens (gevaar voor bekrassen). Indien nodig kunt u vuil voorzichtig met olievrije
perslucht uitblazen.

Stuur het meetgereedschap voor reparatie in de originele verpakking op.
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Klantenservice en gebruiksadviezen

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

De link naar onze serviceadressen en naar de garantievoorwaarden is te vinden op de
laatste pagina.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit tien cijfers
bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het product.

Afvalverwijdering

Meetgereedschappen, accessoires en verpakkingen dienen op een voor het milieu ver-
antwoorde manier te worden gerecycled.

E Gooi meetgereedschappen en batterijen niet bij het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Afgedankte elektrische en elektronische apparaten of verbruikte accu's/batterijen moe-
ten apart ingezameld en op een voor het milieu verantwoorde wijze afgevoerd worden.
Maak gebruik van de hiervoor bestemde inzamelingssystemen. Een verkeerde afvoer kan
vanwege mogelijk aanwezige gevaarlijke stoffen schadelijk voor het milieu en de gezond-
heid zijn.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Samtlige anvisninger skal leses og overholdes for at kunne arbejde sik-
@ kert og uden risiko med malevarktgjet. Hvis malevaerktgjet ikke anven-

des i overensstemmelse med de foreliggende anvisninger, kan funktionen

af de integrerede beskyttelsesforanstaltninger i malevaerktgjet blive for-
ringet. Serg for, at advarselsskilte aldrig gores ukendelige pa malevaerktgjet. GEM
ANVISNINGERNE, 0G SORG FOR AT LEVERE DEM MED, HVIS MALEV/ERKT@JET Gl-
VES VIDERE TIL ANDRE.
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» Forsigtig - hvis andre end de her angivne betjenings- eller justeringsanordnin-
ger benyttes, eller andre fremgangsmader udfores, kan der opsta en farlig stra-
lingseksposition.

» Malevaerktojet udleveres med et laser-advarselsskilt (pa billedet af malevaerkte-
jet kendetegnet pa grafiksiden).

» Er teksten pa laser-advarselsskiltet ikke pa dit modersmal, klaebes den medle-
verede etiket pa dit sprog oven pa den eksisterende tekst, for vaerktgjet tages i
brug forste gang.

Ret ikke laserstralen mod personer eller dyr, og kig aldrig ind i den direk-

& te eller reflekterede laserstrale. Det kan blende personer, forarsage ulykker

eller beskadige @jnene.

» Hvis du far laserstralen i gjnene, skal du lukke dem med det samme og straks be-
vaege hovedet ud af straleomradet.

» Foretag aldrig a@ndringer af laseranordningen.

» Brug ikke laserbrillerne (tilbeher) som beskyttelsesbriller. Med laserbrillerne kan
man lettere fa gje pa laserstralen, men de beskytter ikke mod laserstraling.

» Brug ikke laserbrillerne (tilbehor) som solbriller eller i trafikken. Laserbrillerne
beskytter ikke 100 % mod ultraviolette (UV) straler og reducerer ens evne til at regi-
strere og iagttage farver.

» Seorg for, at reparationer pa malevarktgjet kun udferes af kvalificerede fagfolk,
og at der kun benyttes originale reservedele. Dermed sikres starst mulig sikkerhed
i forbindelse med maleveerktajet.

» Lad ikke born benytte laser-malevaerktajet uden opsyn. De kan utilsigtet blaende
personer eller sig selv.

» Brug ikke malevarktsgjet i eksplosionsfarlige omgivelser, hvor der findes brand-
bare vaesker, gasser eller stov. | méleveerktgj kan der dannes gnister,som kan an-
teende stovet eller dampene.

» Malevaerktgjet kan aldrig give nogen fuldkommen teknologisk garanti. Miljopa-
virkninger (f.eks. stav eller damp i maleomradet), temperatursvingninger (f.eks. som
falge af varmeventilator) samt méleoverfladernes beskaffenhed og tilstand (f.eks. me-
get reflekterende eller gennemsigtige materialer) kan forfalske maleresultaterne.

» Beskyt malevaerktgjet, iseer omradet ved den infrarade linse og laseren, mod
fugt og sne. Modtagelinsen kan blive dugget og forfalske maleresultaterne. For-
kerte indstillinger og andre atmosfaeriske indflydelsesfaktorer kan fare til forkerte ma-
leresultater. Genstande kan blive vist med for hgj eller for lav temperatur, hvilket mu-
ligvis kan medfare en fare ved berering.
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» Korrekte temperaturmalinger er kun mulige, hvis den indstillede emissionsgrad
stemmer overens med genstandens emissionsgrad. Genstande kan blive vist med
for hgj eller for lav temperatur, hvilket muligvis kan medfere en fare ved bergringer.

Produkt- og ydelsesbeskrivelse
Vaer opmaerksom pa billederne i starten af brugsanvisningen.

Beregnet anvendelse

Malevaerktgjet er beregnet til bergringsfri maling af overfladetemperatur.
Malevaerktgjet mé ikke benyttes til temperaturmaling pa personer og dyr eller til andre
medicinske formal.

Malevaerktgjet er ikke egnet til overfladetemperaturmaling af gasser eller vaesker.
Maleveerktajet er ikke beregnet til temperaturmaling af levnedsmidler.

Malevaerktgjet er ikke beregnet til professionel brug.

Malevarktgjet er egnet til indenders anvendelse.

Dette produkt er et laserprodukt til forbrugere iht. EN 50689.

lllustrerede komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustrationen af maleveaerkte-
jet paillustrationssiden.

(1) Udgangsabning laserstraling
(2) Modtagelinse infrared straling
(3) Knappen Maling
(4) Batterideksel
(5) Lasning af batteridaeksel
(6) Laserbriller”
(7) Laser-advarselsskilt
(8) Serienummer
(9) Knappen Emissionsgrad/maleenhed
(10) Knappen Mode (Tilstand)
(11) Teend/sluk-knap
(12) Display
a) Dette tilbeher herer ikke til standard-leveringen.
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Visningselementer
(a) Visning af maleenhed
(b) Visning af emissivitet
(c) Batteriindikator
(d) Fejladvarsel
(e) Aktuel malevaerdi
(f) Visning af sidste gemte veerdi/minimumsvaerdi
(g) Visning af naestsidste gemte vaerdi/maksimumvaerdi
(h) Visning af temperatur uden for maleomrade

Tekniske data

Varenummer 3603F833..
Maleomrade -30°C... +600°C
Maleenhed °C/°F
Optik (forhold méleafstand : maleplet)™® 12:1
Driftstemperatur -5°C...+50°C
Opbevaringstemperatur -20°C...+70°C
Maks. anvendelseshgjde over referencehgjde 2000 m
Relativ luftfugtighed maks. 90 %
Tilsmudsningsgrad iht. IEC 61010-1 20
Laserklasse 2
Lasertype <1mW, 640-660 nm
Divergens laserpunkt 1,5 mrad
Batterier 2x1,5VLR6 (AA)
Driftstid ca. 40h
Vaegt? 0,18 kg
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Maleenhed til overfladetemperatur PTD600-25
Mal (lngde x bredde x hejde) 101 x 53 x 172 mm
A) Relaterer til infrared maling, se grafik:
im
0,18m
— ——=— G

———= o
—

B) Angivelse iht. VDI/VDE 3511 ark 4.3 (udgivelsesdato juli 2005); gzelder for 90 % af malesigna-

:agleresultaterne kan variere i alle omrader uden for de viste sterrelser i de tekniske data.

C) Der forekommer kun en ikke-ledende tilsmudsning, idet der dog lejlighedsvis ma forventes en
midlertidig ledeevne forarsaget af tildugning.

D) Veegt uden batterier

Serienummeret (8) pa typeskiltet bruges til entydig identifikation af mélevaerktajet.

Malengjagtighed

Ved milevardi® Ved apertur Ved maleafstand Malengjagtighed
-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C...+100°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) Ved en omgivelsestemperatur pd +21 °C til +25 °C og en emissivitet pa > 0,95; plus anven-
delsesafhaengig afvigelse (f.eks. refleksion)

Energiforsyning

Isaetning/skift af batterier
Det anbefales at bruge alkaliske manganbatterier til malevaerktejet.
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Batterirumslaget (4) abnes ved at trykke pa lasen (5) og klappe batterirumslaget op.
Kom batterierne i. Sgrg i den forbindelse for, at polerne vender rigtigt som vist pa inder-
siden af daekslet til batterirummet.

Batteriindikatoren (c) viser batteriernes ladetilstand:

Visning Kapacitet

[ 67 %...100 %
Lim)] 34%...66 %
T 15min...<33%
- maks. 15 min

Hvis batterivisningen (c) blinker med tomt batterisymbol, skal batterierne udskiftes.

Udskift altid alle batterier samtidig. Brug kun batterier fra en og samme producent og

med samme kapacitet.

» Tag batterierne ud af malevarktgijet, hvis det ikke skal bruges i lengere tid. Bat-
terierne kan korrodere og aflade sig selv, hvis det sidder i maleveerktajet i leengere tid.

Brug

Ibrugtagning
» Beskyt malevarktgjet mod fugt og direkte sollys.

» Udszt ikke malevaerktgjet for ekstreme temperaturer eller temperatursvingnin-
ger. Lad det f.eks. ikke ligge i lengere tid i bilen. Ved starre temperatursvingninger
skal maleveerktajets temperatur tilpasse sig, for det tages i brug. Ved ekstreme tem-
peraturer eller temperatursvingninger kan malevaerktejets praecision pavirkes.

» Sorg for at akklimatisere malevaerktajet korrekt. Ved kraftige temperaturudsving
kan akklimatiseringstiden vaere op til 30 minutter. Dette kan for eksempel veere tilfal-
det, hvis du opbevarer maleverktajet i en kold bil og derefter foretager en malingien
varm bygning.

» Udsat ikke malevaerktgjet for voldsomme stad eller fald. Efter kraftige ydre pa-
virkninger og ved unormal funktion ber du lade en autoriseret Bosch-kundeservice
kontrollere maleveerktajet.

» Luk eller tildaek ikke modtagelinsen (2) og laserudgangsabningen (1).

Taend/sluk

Nar du skal teende maleverktejet, har du felgende muligheder:
- Teend malevarktejet med teend/sluk-knappen (11). Efter en kort startsekvens er
malevaerktgjet klar til brug. Der startes endnu ikke nogen maling, laseren er slukket.
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- Teend malevarktejet med knappen Maling (3). Hvis du trykker pa knappen Mal (3),
er malevaerktejet klar til maling efter en kort startsekvens. Hvis du trykker pa knappen
Mal (3) i mere end 3 s, teendes laseren efter startsekvensen, og malevarktajet starter
straks malingen.

Efter teending er tilstanden for visning af hukommelsesvaerdi og hej emissionsgrad altid

indstillet, ligesom den maleenhed, der blev gemt ved sidste slukning.

» Lad ikke det teendte malevaerktgj vaere uden opsyn, og sluk malevarktgjet efter
brug. Andre personer kan blive bleendet af laserstralen.

» Retikke laserstralen mod personer eller dyr og ret ikke blikket ind i laserstralen,
heller ikke fra stor afstand.

Nar du vil slukke for maleveerktgjet, skal du trykke pa taend/sluk-knappen (11).

Hvis der ikke trykkes pa en knap pa malevaerktgjet i ca. 1 minutter, slukkes malevaerkte-

jet automatisk for at skane batterierne.

Maleforberedelse

Skift af maleenhed

Hvis du vil skifte maleenhed, skal du trykke pa knappen Emissionsgrad (9) i mere end
3 s, indtil maleenheden i visningen Maleenhed (a) &ndres. Nar maleenheden andres,
slettes alle de viste maleveerdier.

Maleenhedens indstilling gemmes ved slukning af malevaerktajet.

indstilling af emissionsgrad

For at bestemme overfladetemperaturen udferes en beraringsfri maling af den naturlige

infrarade varmestraling, der udsendes af det objekt, som man sigter imod. For at opnd et

optimalt maleresultat skal du kontrollere den emissionsgrad, der er indstillet pa male-

varktajet (se "Emissionsgrad", Side 91) far hver maling og om ngdvendigt tilpasse den

til maleobjektet.

Pa maleveerktejet kan du vaelge mellem 3 emissionsgrader. | den fglgende oversigt finder

du et repraesentativt udvalg af de materialer med lignende emissionsgrader, der oftest

anvendes ved hver emissionsgrad. Da et materiales emissionsgrad afhaenger af forskelli-

ge faktorer og dermed kan variere, er oplysningerne i felgende oversigt kun vejledende.

- Hej emissionsgrad (= 0,95): beton (terring), tegl (red, ru), sandsten (ru),
marmor, plast (PE, PP, pvc), gummi, eloxeret aluminium (mat), fliser, radia-

tormaling, trae, martel, daekpap, tapeter, tape, lakfarver, stuk

Middel emissionsgrad (= 0,85): granit, emalje, stabejern, chamotte, bro-
sten, tekstiler, linoleum, papir, fiberplade

NVJJ4 Lavemissionsgrad (= 0,75): kork, porcelaen (hvid), laeder, natursten
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Hvis du vil &2ndre emissionsgraden, skal du trykke pa knappen Emissionsgrad (9), indtil

den emissionsgrad (b), der passer til naeste maling, vises. Nar emissionsgraden a&ndres,

slettes alle de viste malevardier.

Nar du har teendt malevaerktgjet, er den haje emissionsgrad altid indstillet.

» Korrekte temperaturmalinger er kun mulige, hvis den indstillede emissionsgrad
stemmer overens med genstandens emissionsgrad. Genstande kan blive vist med
for hej eller for lav temperatur, hvilket muligvis kan medfare en fare ved beraringer.

Indstilling af visningstilstand

For begge de nederste displaylinjer (f) og (g) kan du vaelge mellem 2 visningstilstande:

- Visningstilstanden Hukommelsesvzerdier: | den gverste visning (f) vises den gemte
verdi for den seneste maling, og i den nederste visning (g) vises veerdien for den
nastsidste maling.

- Visningstilstanden Minimum/maksimum: | visningen (f) vises den mindste male-
verdi for den aktuelle méling (min), og i visningen (g) vises den starste malevardi for
den aktuelle maling (max).

Bemaerk! Denne tilstand egner sig farst og fremmest til konstante malinger, for ved
enkeltmalinger svarer minimum- og maksimumvaerdien til den aktuelle malevardi (e).

Hvis du vil skifte visningstilstand, skal du trykke pa knappen Mode (10). | visningstilstan-

den Minimum/maksimum vises min og max pa displayet, og i visningstilstanden Hukom-

melsesveerdier forsvinder begge disse visninger.

Hvis du skifter visningstilstand, slettes alle de viste maleveerdier.

Maleflade

Ved den bergringsfri overfladetemperaturmaling bestemmes malefladens infrarede stra-

ling.

Laserpunktet markerer omtrent malefladens midtpunkt. For at opna et optimalt malere-

sultat skal du indstille maleveerktgjet pa en sadan made, at laserstralen rammer male-

fladen i dette punkt.

» Ret ikke laserstralen mod personer eller dyr og ret ikke blikket ind i laserstralen,
heller ikke fra stor afstand.

Malefladens starrelse stiger, jo leengere afstanden mellem malevaerktejet og maleob-
jektet er. Ved en afstand pa 1 m er malefladen ca. 8,3 cm stor, hvis laserstralen rammer
en plan maleflade lodret.

Det viste maleresultat er middelvaerdien af de malte temperaturer inden for malefladen.
» Hold afstand til meget varme genstande. Der er fare for forbraendinger.

» Hold ikke malevaerktgjet direkte mod varme overflader. Malevarktgjet kan blive
beskadiget af varmen.
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Henvisninger vedr. malebetingelser

Steerkt reflekterende eller skinnende overflader (f. eks. skinnende fliser, fronter af rust-
frit stal eller gryder) kan pavirke malingen af overfladetemperaturen. Tilkleeb efter behov
malefladen med merk, mat og varmeledende tape. Lad bandet temperere kort pa over-
fladen.

Som falge af maleprincippet er det ikke muligt at male igennem transparente materialer
(f.eks. glas eller transparente plastmaterialer).

Méleresultaterne bliver ngjagtigere og palideligere, jo bedre og mere stabile malebetin-
gelserneer.

Infrargd-temperaturmalingen pavirkes negativt af rag, damp eller stavet luft.

Udluft derfor rummet, for maling finder sted, iseer hvis luften er snavset eller dampet.
Mal f.eks. ikke pa badevaerelset, umiddelbart efter at der taget brusebad.

Lad rummet temperere et vist stykke tid efter udluftningen, til det har den normale tem-
peraturigen.

Malefunktioner

Enkeltmaling

Hvis du trykker én gang kort pa knappen Maling (3), teender du laseren og foretager en
enkeltmaling i den valgte tilstand. Malingen kan vare 1 til 2 s. Maleresultatet vises i
visningen af den aktuelle maleveerdi (e).

Nar du har afsluttet malingen, slukker laseren automatisk.

Konstant maling

Hold knappen Maling (3) inde for at foretage konstante malinger. Laseren forbliver
tendt.

Ret laseren med en langsom bevagelser mod alle overflader, hvor du vil male temperatu-
ren.

Visningen af den aktuelle méleveerdi (e) opdateres lebende. Sa snart du slipper knappen
Maling (3), afbrydes malingen, og laseren slukkes. Den seneste mélevaerdi forbliver i
visningen af den aktuelle malevzrdi (e).

Fejl - arsager og afhjaelpning

Overfladetemperaturen er uden for maleomradet

Hvis temperaturen af méleobjektet ligger uden for det maleomrade, der fremgar af de
tekniske data, vises < eller > i visningen (h), og den tilhgrende malevaerdi blinker.
Veerdierne af dette objekt kan ikke méles. Ret maleveerktgjet mod et andet objekt,og
start en ny maling.
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Intern fejl

Hvis malevaerktejet har en intern fejl, vises der Err pa displayet, og symbolet (d) blinker.
Softwaren nulstilles ved at tage batterierne ud, vente et par sekunder og satte demi
igen.

Erfejlen herefte°r ikke forsvundet, bedes du fa en Besch-kundeservice til at kontrollere
malevarktgjet. Abn ikke méleveerktajet pa egen hand.

Forklaring af begreber

Emissionsgrad

Et objekts emissionsgrad afhanger af materialet og af overfladens struktur. Den angiver,
hvor meget infrargd varmestraling objektet afgiver sammenlignet med en ideel radiator
(sort legeme, emissionsgrad € = 1), og har en vaerdi pa mellem 0 og 1.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

» Kontrollér malevaerktgjet for hver brug. Hvis der er synlige skader eller lgse dele in-
de i malevaerktaijet, er sikker brug af malevaerktgjet ikke lengere garanteret.

Opbevar og transportér kun mélevaerktajet i en egnet beholder som f.eks. den originale

emballage. Klab ikke maerkater pa méleveerktgjet i nzerheden af sensoren.

Hold altid malevaerktajet rent. Hvis den infrarede modtagelinse er snavset (2), kan det

pavirke malengjagtigheden.

Dyp ikke malevaerktgjet i vand eller andre vaesker.

Tar snavs af med en fugtig, bled klud. Brug ikke renggrings- eller oplgsningsmiddel.

Nar maleveerktejet rengares, ma der ikke traenge vaeske ind i det.

Rengar modtagelinsen (2) og laserudgangsabningen (1) meget forsigtigt:

Serg for, at der ikke sidder fnug pa modtagelinsen eller laserudgangsabningen. Forsag

ikke at fjerne snavs fra modtagelinsen med spidse genstande, og ter ikke hen over mod-

tagelinsen (fare for ridser). Du kan efter behov blaese snavs forsigtigt ud med oliefri try-
kluft.

Indsend malevaerktgjet i den originale emballage ved behov for reparation.

Kundeservice og brugerradgivning

Dansk
TIf. Service Center: 44898855

Du finder linket til vores servicecentre og garantibetingelser pa sidste side.
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Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved forespargsler og
bestilling af reservedele.

Bortskaffelse

Malevaerktgjer, tilbehar og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.
E Smid ikke maleveerktajer og batterier ud sammen med husholdningsaffaldet!

Galder kun i EU-lande:

Elektriske og elektroniske apparater eller brugte batterier, der ikke leengere er brugbare,
skal indsamles separat og bortskaffes pa en miljovenlig made. Brug de angivne indsam-
lingssystemer. Forkert bortskaffelse kan vere skadeligt for miljg og sundhed pa grund af
de indeholdte farlige stoffer.

Svensk

Sakerhetsanvisningar

Samtliga anvisningar ska ldsas och féljas for att arbetet med
@ matverktyget ska bli riskfritt och sakert. Om matverktyget inte anvands i
enlighet med de foreliggande instruktionerna, kan de inbyggda
skyddsmekanismerna i matverktyget paverkas. Hall varselskyltarna pa
miitverktyget tydligt lisbara. FORVARA DESSA ANVISNINGAR SAKERT OCH LAT

DEM FOLJA MED MATVERKTYGET.

» Var forsiktig. Om andra @n de har angivna hanterings- eller
justeringsanordningarna eller metoder anvands kan det leda till farliga
stralningsexponeringar.

» Matinstrumentet levereras med en laser-varningsskylt (markerad pa bilden av
métinstrumentet pa grafiksidan).

» Klistra medfdljande dekal i ditt eget sprak over laser-varningsskylten om den
avviker fran spraket i ditt land.

Rikta inte laserstralen mot manniskor eller djur och rikta inte heller sjalv

& blicken mot den direkta eller reflekterade laserstralen. Darigenom kan du

blanda personer, orsaka olyckor eller skada dgat.

1609 92AGOL |(19.03.2026) Bosch Power Tools



Svensk |93

» Om laserstralen tréffar dgat, blunda och vrid bort huvudet fran stralen.
» Gor inga dndringar pa laseranordningen.

» Anvind inte laserglasogonen (tillbehdr) som skyddsglaségon. Laserglaségonen
anvands for att kunna se laserstralen battre. Den skyddar dock inte mot
laserstralningen.

» Anvind inte laserglasdgonen (tillbehdr) som solglasogon eller i trafiken.
Laserglaségonen skyddar inte fullstandigt mot UV-stralning och reducerar formagan
att uppfatta farg.

» Latendast kvalificerad fackpersonal reparera matverktyget och endast med
originalreservdelar. Detta garanterar att matverktygets sakerhet bibehalls.

» Latinte barn anvdnda laser-matverktyget utan uppsikt. De kan oavsiktligt blanda
sig sjdlva eller andra personer.

» Anvind inte mitverktyget i explosionsfarlig omgivning med brannbara vétskor,
gaser eller damm. | matverktyget alstras gnistor, som kan antanda dammet eller
gaserna.

» Av tekniska skl kan métinstrumentet inte garantera en hundraprocentig
sakerhet. Miljopaverkan (t. ex. damm eller anga inom matomradet),
temperaturvariationer (t. ex. varmeflakt) samt matytornas beskaffenhet och tillstand
(t. ex. kraftigt reflekterande eller genomskinliga material) kan forfalska matresultaten.

» Skydda matinstrumentet mot fukt och snd, sarskilt omradet runt den infraréda
linsen och lasern. Mottagarlinsen kan bli immig och ge felaktiga matresultat.
Felaktiga installningar och andra miljofaktorer kan leda till felaktiga matresultat.
Objekt kan visas med for hog eller for ldg temperatur, vilket kan innebéra fara vid
beroring.

» Korrekta temperaturmatningar ar endast méjliga om installd emissionsgrad
overensstaimmer med objektets emissionsgrad. Objekt kan visas med for hog eller
for lag temperatur, vilket kan leda till fara vid beréring.

Produkt- och prestandabeskrivning

Observera bilderna i borjan av instruktionsboken.

Andamalsenlig anvindning

Matinstrumentet ar avsett for beroringslos matning av yttemperatur.

Matverktyget far inte anvandas for att mata temperaturen pa personer, djur eller for
andra medicinska andamal.

Matverktyget ar inte lampat for yttemperaturmatning av gaser eller vatskor.
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Matinstrumentet ar inte avsett for temperaturmatning av livsmedel.
Matverktyget dr inte avsett for yrkesmassig anvandning.
Matinstrumentet ar lampligt for matning inomhus.

Detta ar en laserprodukt for privat bruk i enlighet med EN 50689.

lllustrerade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna hanfor sig till framstallningen av
matinstrumentet pa grafiksidan.

(1) Utgangsoppning laserstralning
(2) Mottagarlins for infrarod stralning
(3) Knapp Matning
(4) Batterifackets lock
(5) Lasning av batterifackets lock
(6) Laserskyddsglasdgon”
(7) Laservarningsskylt
(8) Serienummer
(9) Knapp Emissivitet/mattenhet

(10) Knapp Mode

(11) Pa-/av-knapp

(12) Display

a) Dessa tillbehdr ingar inte i standard leveransen.
Indikeringar

(a) Visning mattenhet
(b) Indikering emissivitet
(c) Indikering batteristatus
(d) Felvarning
(e) Aktuellt matvarde
(f) Indikering senaste lagrade varde/minimivarde
(g) Indikering nast senast lagrade varde/maximivéarde
(h) Indikering temperatur utanfor matomrade
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Tekniska data

Yttemperatur-matinstrument PTD600-25
Artikelnummer 3603F833..
Méatomrade -30°C... +600°C
Mattenhet °C/°F
Optik (férhallande métavstand : méatpunkt)™® 12:1
Drifttemperatur -5°C...+50°C
Lagringstemperatur -20°C...+70°C
Max. anvandningshojd 6ver referenshojden 2000 m
Relativ luftfuktighet max. 90 %
Nersmutsningsgrad enligt IEC 61010-1 29
Laserklass 2
Lasertyp <1mW, 640-660 nm
Divergens laserpunkt 1,5 mrad
Batterier 2x1,5VLR6 (AA)
Drifttid ca 40h
Vikt” 0,18 kg

Bosch Power Tools
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Yttemperatur-matinstrument PTD600-25
Métt (langd x bredd x hojd) 101 x 53 x 172 mm
A) Hanfor sig till infrarédmétning, se grafiken:
im
0,18 m
e ¢
———=— @
— N

B) Uppgiften motsvarar VDI/VDE 3511 blad 4.3 (utgivningsdatum juli 2005); géller fér 90 % av
matsignalen.
Matresultaten kan avvika inom alla omraden utanfor de som beskrivs i Tekniska data.

C) Endast en icke ledande smuts férekommer, men som pa grund av kondens kan bl tillfélligt
ledande.

D) Vikt utan batterier

For entydig identifiering av ditt matinstrument finns serienumret (8) pa typskylten.

Matprecision

Vid mitvirde® Vid blandare Vid métavstand Matprecision
-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C...+100°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) Vid en omgivningstemperatur pa +21 °C till +25 °C och en emissivitet pa > 0,95, plus en
anvandningsberoende avvikelse (t.ex. reflektion)

Energiforsorjning

Sitta in/byta batterier
Alkaliska mangan-batterier rekommenderas for matinstrumentet.
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For att 6ppna batterifackets lock (4), tryck pa arreteringen (5) och fall upp locket. Satt i
batterierna. Se till att polerna hamnar ratt enligt bilden pa insidan av batterifackets lock.
Indikeringen for batteristatus (c) visar batteriernas laddningsniva:

Indikering Kapacitet

mm 67%...100 %
m)] 34%...66 %
D 15min...<33%
- max. 15 min

Om indikeringen for batteristatus (c) blinkar med en tom batterisymbol méste

batterierna bytas ut.

Byt alltid ut alla batterier samtidigt. Anvand bara batterier med samma kapacitet och fran

samma tillverkare.

» Taut batterierna ur matinstrumentet om du inte ska anvanda det under en
langre period. Batterierna kan korrodera om de lagras en langre tid i
matinstrumentet.

Anvandning

Forsta anvandningen
» Skydda matinstrumentet mot fukt och direkt solljus.

» Utsitt inte matinstrumentet for extrema temperaturer eller stora
temperatursvangningar. Lat det inte ligga exempelvis i bilen under en ldngre period.
Lat matinstrumentet bli tempererat igen efter stora temperatursvangningar innan du
anvander det. Vid extrema temperaturer eller temperatursvangningar kan
matinstrumentets precision paverkas.

» Beakta korrekt acklimatisering av matinstrumentet. Vid starka
temperaturvariationer kan acklimatiseringstiden vara upp till 30 min. Detta kan
exempelvis vara fallet om du férvarar matinstrumentet i en kall bil och darefter utfor
en matning i en varm byggnad.

» Undvik att utsdtta matinstrumentet for kraftiga stotar. Vid kraftiga yttre
paverkningar och om funktionaliteten markbart ar paverkad ska matinstrumentet
lamnas in till en auktoriserad Bosch-kundtjanst for kontroll.

» Sténg inte mottagarlinsen (2) och laserutgangen (1), och tick inte ver dem.
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In- och urkoppling

For att sla pa matinstrumentet finns féljande mojligheter:

- Sla pa matinstrumentet med pa-/av-knappen (11). Efter en kort startsekvens ar
matinstrumentet klart fér anvandning. Ingen matning startas annu, lasern r avstangd.

- Sla pa métinstrumentet med knappen Matning (3). Nar du trycker kort pa knappen
Matning (3) ar matverktyget, efter en kort startsekvens, redo for matning. Om du
trycker pa knappen Métning (3) i mer an 3 sekunder slas lasern pa efter
startsekvensen och matverktyget pabérjar matningen omedelbart.

Efter paslagning ér alltid indikeringslaget for lagrade varden och den héga emissiviteten

installda, liksom den méttenhet som sparades vid senaste avstangningen.

» Ldmnainte det paslagna matverktyget utan uppsikt och stéing av métverktyget
efter anvandningen. Andra personer kan blandas av laserstralen.

» Rikta aldrig laserstralen mot personer eller djur och rikta inte heller sjalv blicken
mot laserstralen dven om du star pa langre avstand.

For att stanga av matinstrumentet trycker du pa pa-/av-knappen (11).

Om ingen knapp trycks in pa matinstrumentet pa ca. 1 min slas matinstrumentet av

automatiskt for att skona batterierna.

Mitforberedelse

Byta mattenhet

For att byta mattenhet, tryck pa knappen Emissivitet (9) i mer n 3 sekunder tills
mattenheten i indikeringen fér mattenhet (a) andras. Vid byte av mattenhet raderas alla
visade matvarden.

Instéllningen av mattenhet sparas vid avstangning av matinstrumentet.

Stalla in emissionsgrad

For att faststalla yttemperaturen mats berdringsfritt den naturliga infraréda
varmestralningen som malobjektet utstralar. For ett optimalt matresultat maste den
emissionsgrad (se ,Emissionsgrad”, Sidan 101) som stallts in pa elverktyget kontrolleras
och eventuellt anpassas till matobjektet.

Matinstrumentet har 3 olika emissionsgrader att valja mellan. | efterfoljande oversikt
hittar du for varje emissionsgrad material som ofta anvands med liknande
emissionsgrader som visar ett exempelurval. Eftersom emissionsgraden for ett material
beror pa olika faktorer och kan variera ar uppgifterna i nedanstaende oversikt endast
riktvarden.
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Hog emissivitet (= 0,95): betong (torr), tegel (r6tt, naturligt), sandsten
(naturlig), marmor, plast (PE, PP, PVC), gummi, anodiserad aluminium (matt),

kakel, elementfarg, trd, murbruk, takpapp, tapet, tejp, lackfarg, stuck

Medelhog emissivitet (= 0,85): granit, emalj, gjutjarn, chamotte, kullersten,
textil, linoleum, papper, fiberplatta

Lag emissivitet (= 0,75): kork, porslin (vitt), lader, natursten

For att andra emissiviteten trycker du pa knappen Emissivitet (9) tills emissiviteten som

passar for nasta matning visas i indikeringen (b). Vid byte av emissivitet raderas alla

visade matvarden.

Nar matinstrumentet slagits pa ar alltid hog emissivitet installt.

» Korrekta temperaturmatningar ar endast méjliga om installd emissionsgrad
overensstaimmer med objektets emissionsgrad. Objekt kan visas med for hog eller
for lag temperatur, vilket kan leda till fara vid beréring.

Stilla in indikeringslige

For de tva nedre displayraderna (f) och (g) kan du valja mellan tva visningslagen:

- Indikeringsldge lagrat varde: | den 6vre indikeringen visas det lagrade vérdet frén
den senaste matningen (f), i den nedre visas vardet fran den nast senaste matningen.
(g).

- Indikeringsldge minimum/maximum: | indikeringen (f) visas det lagsta matvardet
fran den aktuella matningen (min), i indikeringen (g) det hogsta matvardet fran den
aktuella matningen (max).

Anmarkning: Detta ldge lampar sig framst for kontinuerliga matningar, eftersom
minimi- och maximivardena vid enskilda métningar motsvarar det aktuella matvardet
(e).

For att byta indikeringslage trycker du pa knappen Mode (10). | indikeringslaget

minimum/maximum visas min och max medan bada dessa indikeringar slacks i

indikeringslaget Lagrat vérde.

Vid byte av indikeringslage raderas alla visade matvarden.

Matyta

Vid beroringslos yttemperaturmétning bestams matytans infraroda stralning.

Laserpunkten markerar matytans centrumpunkt. Fér optimalt matresultat rikta in

métverktyget s att laserstrélen i denna punkt star lodratt matytan.

» Riktaaldrig laserstralen mot personer eller djur och rikta inte heller sjélv blicken
mot laserstralen dven om du star pa langre avstand.
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Storleken pa matomradet okar med avstandet mellan métverktyget och matobjektet. Vid
ett avstand pa 1 m & matomradet cirka 8,3 cm stort, forutsatt att laserstralen tréffar en
plan matyta vinkelratt.

Angivet matresultat dr ett medelvarde av uppmatta temperaturer inom matytan.
» Hall avstand till mycket varma objekt. Risk fr brannskador.
» Lagg inte matinstrumentet direkt mot heta ytor. Hetta kan skada matverktyget.

Anvisningar for matvillkoren

Kraftigt reflekterande eller blanka ytor (t. ex. glansande kakel, rostfritt stal eller grytor)
kan negativt paverka temperaturmatningen av ytan. Tejpa vid behov matytan med ett
morkt, matt band som leder varmen vél. Lat bandet helt kort tempereras pa ytan.

Matning genom transparenta material (t.ex. glas eller transparenta plaster) daremot
generellt inte mojlig.

Matresultaten blir noggrannare och tillforlitligare ju battre och stabilare matvillkoren ar.
Den infraréda temperaturmatningen paverkas av rok, anga eller dammig luft.

Vadra darfor rummet fére matning speciellt dd om luften innehaller smuts eller dnga. Mat
inte t.ex. i badrummet genast efter duschen.

Lat rummet efter vadring tempereras tills den natt normal temperatur.

Maétfunktioner

Enskild matning

Genom ett kort tryck pa knappen Matning (3) slar du pa lasern och utléser en enskild
matning i valt lage. Matningen kan ta 1 till 2 sek. Matresultatet visas i indikeringen for
aktuellt matvérde (e).

Efter avslutad matning stangs lasern av automatiskt.

Permanent mdtning

Hall knappen Matning (3) intryckt for kontinuerliga matningar. Lasern forblir paslagen.
Rikta lasern med en langsam rorelse pa alla ytor vars temperatur du vill mata, i tur och
ordning.

Displayen for aktuellt matvarde (e) uppdateras kontinuerligt. Sa fort du slapper knappen
Métning (3) avbryts matningen och lasern stangs av. Det senaste matvardet behalls i
visningen for aktuellt matvarde (e).
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Fel - Orsaker och atgirder

Yttemperaturen utanfor matomradet

Om matobjektets temperatur ligger utanfor det matomrade som anges i den tekniska
informationen visas < eller > pa displayen (h) och det tillhdrande matvardet blinkar.
Objektets varden kan inte matas. Rikta matinstrumentet mot ett annat objekt och starta
en ny matning.

Internt fel

Om matinstrumentet har ett internt fel visas Err pa displayen och symbolen (d) blinkar.
For aterstallning av programmet ta ut batterierna, vanta nagra sekunder och sétt ater in
batterierna.

Om felet fortfarande kvarstér, I& matverktyget kontrolleras hos Bosch kundtjanst.
Oppna inte matverktyget sjalv.

Definitioner

Emissionsgrad

Ett objekts emissionsgrad beror pa ytans material och struktur. Den anger hur mycket
infrarod varmestralning objektet avger i relation till en perfekt varmestralning (svart
kropp, emissionsgrad € = 1) och har ddrmed ett varde mellan 0 och 1.

Underhall och service

Underhall och rengoring

» Kontrollera mitverktyget fore varje anvandning. Vid synliga skador eller I6sa delar
inuti matverktyget kan det inte ldngre garanteras att det fungerar sékert.

Forvara och transportera matinstrumentet endast i lamplig behallare, som

originalforpackningen. Klistra inte pa nagra etiketter i pa matverktyget i narheten av

sensorn.

Hall alltid matinstrumentet rent. En smutsig infrarod mottagarlins (2) kan paverka

matprecisionen.

Sank inte ner matinstrumentet i vatten eller andra vatskor.

Torka av smuts med en torr, mjuk trasa. Anvand inga rengorings- eller I6sningsmedel.

Vid rengoring far vatska inte tranga in i matverktyget.

Rengor mottagningslinsen (2) och laserutgangen (1) mycket forsiktigt:

se till att det inte finns ludd pa mottagningslinsen eller laserutgangen. Forsok inte att ta
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bort smuts fran mottagningslinsen med spetsiga foremal och torka inte av den (risk for
repor). Vid behov kan smuts forsiktigt renblasas med oljefri tryckluft.
Skicka in matinstrumentet i originalforpackningen for reparation.

Kundtjinst och anvindarradgivning

Svenska

Tel.: (08) 7501820

Du hittar lanken till vara servicecenter och garantivillkor pa sista sidan.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga produktnumret
som finns pa produktens typskylt.

Avfallshantering

Matverktyg, tillbehor och férpackning ska omhandertas pa miljovanligt satt for
atervinning.

E Slang inte métverktyg och batterier i hushéllsavfallet!

Endast for EU-lander:

Elektriska och elektroniska apparater eller forbrukade uppladdningsbara batterier/
batterier som inte langre ar anvandbara maste samlas in separat och kasseras pa ett
miljovanligt satt. Limna in pa en atervinningsstation. Felaktig avfallshantering kan vara
skadlig for miljon och hélsan pa grund av de farliga amnen som den kan innehalla.

Norsk

Sikkerhetsanvisninger

Alle anvisningene ma leses og falges for at maleverktoyet skal kunne
@ brukes uten fare og pa en sikker mate. Hvis maleverktayet ikke brukes i

samsvar med de foreliggende anvisningene, kan de integrerte

beskyttelsesinnretningene bli skadet. Varselskilt pa maleverktoyet ma
alltid vere synlige og leshare. OPPBEVAR DISSE ANVISNINGENE PAETTRYGT
STED, 0G LA DEM FOLGE MED HVIS MALEVERKT@YET SKAL BRUKES AV ANDRE.
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» Forsiktig! Ved bruk av andre betjenings- eller justeringsinnretninger enn de som
er oppgitt her, eller andre prosedyrer, kan det oppsta farlig
stralingseksponering.

» Maleverktoyet leveres med et laser-varselskilt (markert pa bildet av
maleverktoyet pa illustrasjonssiden).

» Hvis teksten pa laser-advarselsskiltet ikke er pa ditt sprak, ma du lime en etikett
pa ditt sprak over dette skiltet for du tar produktet i bruk.

Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr, og se ikke selv rett inni den

& direkte eller reflekterte laserstralen. Det kan fare til blending, uhell og

gyeskader.

» Ved ogyekontakt med laserstralen ma syet lukkes bevisst og hodet straks
beveges bort fra stralen.

» Det ma ikke gjores endringer pa laserutstyret.

» Bruk ikke lasersiktebrillene (tilbehar) som beskyttelsesbriller. Laserbrillene gjor
det lettere  se laserstralen, men de beskytter ikke mot laserstraling.

» Bruk ikke lasersiktebrillene (tilbehor) som solbriller eller i veitrafikk.
Laserbrillene gir ingen fullstendig UV-beskyttelse og svekker fargeoppfattelsen.

» Reparasjon av maleverktayet ma kun utfgres av kvalifisert fagpersonale og kun
med originale reservedeler. Pa den maten opprettholdes sikkerheten til
maleverktayet.

» lkke la barn bruke lasermaleren uten tilsyn. De kan uforvarende blende seg selv
eller andre.

» lkke arbeid med maleverktayet i eksplosjonsutsatte omgivelser - der det
befinner seg brennbare vasker, gass eller stav. | maleverktayet kan det oppsta
gnister som kan antenne stev eller damp.

» Av tekniske arsaker kan ikke hundre prosents sikkerhet garanteres med
maleverktayet. Forhold i omgivelsene (for eksempel stav eller damp i maleomradet),
temperatursvingninger (for eksempel pa grunn av varmevifter) og egenskapene og
tilstanden til maleoverflatene (for eksempel sterkt reflekterende eller gjennomsiktige
materialer) kan fere til feil maleresultater.

» Beskytt maleverteyet, spesielt omradet rundt IR-linsen og laseren, mot fuktighet
og sng. Mottakslinsen kan tildugges, slik at maleresultatene blir feil. Feil
instrumentinnstillinger og andre atmosfaeriske forhold kan fare til feilmalinger.
Objekter kan bli vist med for hay eller for lav temperatur, noe som kan fere til fare ved
beraring.
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» Korrekte temperaturmaling er bare mulig hvis den innstilte emisjonsgraden og
emisjonsgraden til objektet stemmer overens. Objekter kan bli vist med for hay
eller for lav temperatur, noe som kan fere til fare ved bergring.

Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner
Vaer oppmerksom pa illustrasjonene i den fremre delen av driftsinstruksen.

Forskriftsmessig bruk

Maleverktayet er beregnet brukt til bergringsfri maling av overflatetemperaturer.
Maleverktayet skal ikke brukes til temperaturmaling pa personer eller dyr, eller til andre
medisinske formal.

Maleverktayet er ikke egnet for maling av overflatetemperatur pa gasser eller vaesker.
Maleverktayet er ikke beregnet for temperaturmaling pa matvarer.

Maleverktayet er ikke bestemt for yrkesmessig bruk.

Méaleverktayet er egnet for innendars bruk.

Dette produktet er et laserprodukt for forbrukere i samsvar med EN 50689.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene refererer til bildet av maleverkteyet pa
illustrasjonssiden.

(1) Laserdpning

(2) Mottakerlinse infrargd straling

(3) Maleknapp

(4) Batterideksel

(5) Las for batterideksel

(6) Lasersiktebriller?

(7) Laservarselskilt

(8) Serienummer

(9) Knapp for emisjonsfaktor/maleenhet
(10) Mode-knapp
(11) Av/pa-knapp
(12) Display

a) Dette tilbehoret inngar ikke i standard-leveransen.
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Visningselementer
(a) Indikator for maleenhet
(b) Indikator for emisjonsfaktor
(c) Batteriindikator
(d) Varsel om feil
(e) Gjeldende maleverdi
(f) Visning av siste lagringsverdi/minimumsverdi
(g) Visning av nest siste lagringsverdi(maksimumsverdi
(h) Visning av temperatur utenfor maleomradet

Tekniske data

Artikkelnummer 3603F833..
Maleomrade -30°C... +600°C
Maleenhet °C/°F
Optikk (forhold méleavstand : maleflekk)™® 12:1
Driftstemperatur -5°C...+50°C
Lagringstemperatur -20°C...+70°C
Maks. brukshgyde over referansehgyde 2000 m
Maks. relativ luftfuktighet 90 %
Forurensningsgrad i henhold til IEC 61010-1 20
Laserklasse 2
Lasertype <1mW, 640-660 nm
Divergens laserpunkt 1,5 mrad
Batterier 2x1,5VLR6 (AA)
Driftstid ca. 40t
Vekt” 0,18kg

Bosch Power Tools
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Maleinstrument for overflatetemperatur PTD600-25
Mal (lengde x bredde x hgyde) 101 %53 x 172 mm
A) Refererer til infrarad maling, se grafikk:
im
0,18m
— ——=— G

———= o
—

B) Angivelse iht. VDI/VDE 3511 blad 4.3 (utgivelsesdato juli 2005); gjelder for 90 % av
malesignalet.
Avvik ved maleresultatene kan forekomme pa alle omrader utenfor de viste verdiene i de
tekniske spesifikasjonene.

C) Det oppstar bare ikke-ledende smuss, men det forventes na og da forbigaende ledeevne
forarsaket av kondens.

D) Vekt uten batterier

Serienummeret (8) pa typeskiltet identifiserer méleverktayet entydig.

Malengyaktighet

Ved maleverdi” Vedlysapning  Ved maleavstand Malengyaktighet
-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C...+100°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C ... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) Ved en omgivelsestemperatur pa +21 °C til +25 °C og en emisjonsfaktor > 0,95; samt eventuelle
awvik (f.eks. refleksjon)

Energiforsyning

Sette inn / bytte batterier
Det anbefales & bruke alkaliske manganbatteriet til maleverktayet.
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For & dpne dekselet til batterirommet (4) trykker du pa lasen (5) og feller opp dekselet.
Sett inn batteriene. Pass pa riktig polaritet, som vist pa innsiden av dekselet til
batterirommet.

Batteriindikatoren (c) viser batterienes ladeniva:

Visning Kapasitet

[ 67 %...100 %
Lim)] 34%...66 %
T 15min...<33%
- Maks. 15 min

Hvis batteriindikatoren (c) blinker med tomt batterisymbol, ma batteriene skiftes.

Skift alltid ut alle batteriene samtidig. Bruk bare batterier fra samme produsent og med

samme kapasitet.

» Ta batteriene ut av maleverktgyet hvis du ikke skal bruke det pa lang tid.
Batteriene kan korrodere hvis de oppbevares lenge i maleverktayet.

Bruk

Taibruk
» Beskytt maleverktayet mot fuktighet og direkte sollys.

» Maleverkteyet ma ikke utsettes for ekstreme temperaturer eller
temperatursvingninger. La det for eksempel ikke ligge lenge i bilen. Ved store
temperatursvingninger bar maleverkteyet tempereres far det brukes. Ved ekstreme
temperaturer eller temperatursvingninger kan malevertayets presisjon svekkes.

» Pass pa riktig akklimatisering av maleverktayet. Ved store temperatursvingninger
kan akklimatiseringen ta opptil 30 minutter. Dette kan for eksempel vare tilfellet hvis
du lagrer maleverktayet i en kald bil og deretter foretar en maling i en varm bygning.

» Unnga kraftige stat mot maleverktoyet eller at det faller ned. Hvis maleverktayet
har vaert utsatt for sterk ytre pavirkning eller ikke fungerer som det skal, ber du fa det
inspisert i et autorisert Bosch-serviceverksted.

» Mottakslinsen (2) og laserapningen (1) ma ikke lukkes eller tildekkes.

Inn-/utkobling

For a sla pa maleverktayet kan du bruke felgende metoder:
- Sla pa maleverktayet med av/pa-knappen (11). Etter en kort oppstartsekvens er
maleverktayet klart til bruk. Ingen maling startes enna, og laseren er slatt av.
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- Sla pa maleverktayet med maleknappen (3). Nar du trykker kort pa
maleknappen (3), er maleverktoyet etter en kort oppstartsekvens klar til maling. Nar
du trykker pa maleknappen (3) i mer enn 3 s, slas laseren pa etter
oppstartsekvensen og maleverktayet begynner malingen umiddelbart.

Etter paslaing er alltid lagringsverdi-visningsmodusen og den haye emisjonsfaktoren

innstilt, pluss maleenheten, som ble lagret ved den siste avslaingen.

» lkke ga fra maleverktgyet nar det er slatt pa, og sla alltid av maleverktayet etter
bruk. Andre personer kan bli blendet av laserstralen.

» Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr, og se ikke selv inn i laserstralen,
heller ikke fra storre avstand.

For a sla av maleverktayet trykker du pa av/pa-knappen (11).

Hvis ingen knapp pa maleverktayet trykkes i lopet av ca. 1 minutter, slas maleverktgyet

automatisk av, slik at batteriene spares.

Forberedelse for maling

Bytte maleenhet

For a bytte méleenhet trykker du pa knappen emisjonsfaktor (9) i mer enn 3 s til
maleenheten endres i indikatoren for maleenhet (a). Ved endringen av maleenheten
slettes alle viste maleverdier.

Innstillingen av maleenheten lagres nar maleverkteyet slas av.

Stille inn emisjonsgraden

Nar overflatetemperaturen skal bestemmes, males den naturlige IR-varmestralingen fra

maleobjektet bereringsfritt. For optimal maling ma emisjonsfaktoren (se ,Emisjonsgrad®,

Side 111) som er stilt inn pa méleverktayet kontrolleres og eventuelt tilpasses til

maleobjektet far hver maling.

Det er mulig a velge mellom tre emisjonsfaktorer pa méleverktayet. | oversikten nedenfor

er hyppig brukte materialer med lignende emisjonsfaktor angitt for hver emisjonsfaktor.

Disse er ment som eksempler. Emisjonsfaktoren til et materiale avhenger av forskjellige

forhold og kan dermed variere. Verdiene i oversikten nedenfor er derfor bare ment som

en veiledning.

Hey emisjonsfaktor (= 0,95): betong (tarr), teglstein (red, bld), sandstein
(ru), marmor, plast (PE, PP, PVC), gummi, eloksert aluminium (matt), fliser,

radiatormaling, tre, martel, takpapp, tapet, teip, lakk, stukk

Middels emisjonsfaktor (= 0,85): granitt, emalje, stapejern, chamotte,
brostein, tekstiler, linoleum, papir, fiberplate

Lav emisjonsfaktor (= 0,75): kork, porselen (hvitt), skinn, naturstein
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For & endre emisjonsfaktoren trykker du gjentatte ganger pa knappen for

emisjonsfaktor (9) helt til emisjonsfaktoren som passer for den neste malingen, vises i

indikatoren for emisjonsfaktor (b). Ved endringen av emisjonsfaktoren slettes alle viste

méleverdier.

Nar maleverkteyet er slatt pa, er alltid den haye emisjonsfaktoren innstilt.

» Korrekte temperaturmaling er bare mulig hvis den innstilte emisjonsgraden og
emisjonsgraden til objektet stemmer overens. Objekter kan bli vist med for hay
eller for lav temperatur, noe som kan fere til fare ved bergring.

Stille inn visningsmodus

For begge de nedre displaylinjene (f) og (g) kan du velge mellom 2 visningsmoduser:

- Visningsmodus lagringsverdier: | det gvre displayet (f) vises den lagrede verdien
for den siste malingen, i det nedre displayet (g) vises verdien for den nest siste
malingen.

- Visningsmodus minimum/maksimum: | visningen (f) vises den minste maleverdien
for den aktuelle malingen (min), i visningen (g) vises den starste méleverdien for den
aktuelle malingen (max).

Merknad: Denne modusen egner seg farst og fremt for kontinuerlige malinger, for ved
enkeltmalinger tilsvarer minimums- og maksimumsverdien den aktuelle
méleverdien (e).

For a bytte visningsmodus trykker du pa Mode-knappen (10). | visningsmodusen

minimum/maksimum vises min og max pa skjermen, i visningsmodulen lagringsverdier

slettes begge disse visningene.

Ved bytte av visningsmodus slettes alle viste maleverdier.

Maleflate

Ved bergringslgs maling av overflatetemperaturen fastsettes maleflatens infrarade

straling.

Laserpunktet markerer omtrent midtpunktet til maleflaten. For et optimalt méleresultat

innretter du maleverkteyet slik at laserstralen treffer maleflaten loddrett pa dette

punktet.

» Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr, og se ikke selv inn i laserstralen,
heller ikke fra storre avstand.

Starrelsen pa méleflaten gker med avstanden mellom maleverktey og maleobjekt. Ved en

avstand pa 1 m har méleflaten en starrrelse pa ca. 8,3 cm, forutsatt at laserstralene

treffer loddrett pa en flat maleflate.

Det viste maleresultatet er middelverdien av de malte temperaturene innenfor

maleflaten.
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» Hold avstand til svert varme objekter. Det medfarer fare for brannskader.

» Ikke hold maleverktgyet direkte mot varme overflater. Maleverktayet kan skades
av varmen.

Henvisninger til malebetingelsene

Sterkt reflekterende eller blanke overflater (f. eks. glaserte fliser eller fronter i rustfritt
stal) kan pavirke mélingen av overflatetemperaturen. Lim ved behov en mark, matt tape
med god varmeledeevne pa maleflaten. La tapen kort fa ta opp overflatetemperaturen.
Méling gjennom transparente materialer (f.eks. glass eller transparent plast) er pa grunn
av funksjonsprinsippet ikke mulig.

Maleresultatene blir desto mer nayaktig og palitelig, jo bedre og mer stabilt
malebetingelsene er.

IR-temperaturmalingen pavirkes av rayk, damp og stevholdig luft.

Luft derfor rommet fer malingen, spesielt hvis luften er tilsmusset eller full avdamp. Mal
f.eks. i badet ikke direkte etter at du har dusjet.

Larommet utligne temperaturen en stund etter luftingen til den har oppnadd den vanlige
temperaturen igjen.

Malefunksjoner

Enkeltmaling

Ved a trykke kort pa maleknappen (3) én gang slar du pa laseren og utlgser en
enkeltmdling i den valgte modusen. Malingen kan ta 1 til 2 sekunder. Maleresultatet ses i
visningen for gjeldende maleverdi (e).

Laseren slds automatisk av etter at malingen er avsluttet.

Kontinuerlig maling

For kontinuerlige malinger holder du méleknappen (3) inntrykt. Laseren blir ikke slatt av.
Rett laseren mot alle overflatene der du skal méle temperaturen, etter hverandre og med
langsom bevegelse.

Visningen av gjeldende maleverdi (e) oppdateres kontinuerlig. Nar du slipper
maleknappen (3), avbrytes malingen, og laseren slas av. Den siste maleverdien blir
staende i visningen gjeldende méleverdi (e).

Feil - Arsak og lasning
Overflatetemperatur utenfor maleomradet

Hvis temperaturen for maleobjektet ligger utenfor maleomradet som er angitt i de
tekniske dataene, vises < eller > i visningen (h), og den tilsvarende maleverdien blinker
padisplayet.
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Verdiene til dette objektet kan ikke males. Rett maleverktayet mot et annet objekt, og
start en ny maling.

Intern feil

Hvis det er en intern feil i maleverktayet, vises Err pa displayet, og symbolet (d) blinker.
For tilbakestilling av programvaren tar du ut batteriene, venter noen sekunder og setter
batteriene inn igjen.

Hvis feilen fortsetter, ma du f undersgkt maleverktayet hos Bosch pa et
serviceverksted. Du ma ikke apne maleverktoyet selv.

Begrepsforklaringer

Emisjonsgrad

Et objekts emisjonsfaktor avhenger av materialet og strukturen pa overflaten. Den angir
hvor mye IR-varmestraling objektet avgir sammenlignet med et ideelt

varmestralingslegeme (svart legeme, emisjonsfaktor € = 1) og har dermed en verdi
mellom 0 og 1.

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering

» Kontroller maleverkteyet hver gang du skal bruke det. Ved synlige skader eller
lzse deler inne i méleverkteyet er sikker funksjon ikke lenger garantert.

Oppbevar og transporter maleverktayet bare i en egnet beholder som

originalemballasjen. Det ma ikke limes noen merkelapper i narheten av sensoren pa

maleverktayet.

Serg for at maleverktayet alltid er rent. En skitten IR-mottakerlinse (2) kan redusere

malengyaktigheten.

Maleverktayet ma ikke senkes ned i vann eller andre vaesker.

Tork bort skitt med en tarr, myk klut. Bruk ikke rengjerings- eller lasemidler.

Ved rengjeringen ma det ikke trenge vaeske inn i maleverktayet.

Rengjar mottakslinsen (2) og laserapningen (1) sveert forsiktig:

Pass pa at det ikke er lo pa mottakslinsen eller laserapningen. Du ma ikke forseke a

gjerne skitt pa mottakslinsen med spisse gjenstanden og ikke tarke av mottakslinsen

(fare for riper). Ved behov kan du blase ut smuss forsiktig med oljefri trykkluft.

Send maleverktayet i originalemballasjen ved behov for reparasjon.
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Kundeservice og bruksradgivning

Norsk

Tel.: 6487 8950

Du finner lenken til vare serviceadresser og garantibetingelser pa den siste siden.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi det 10-sifrede
produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Kassering

Lever maleverkteyet, tilbeharet og emballasjen til gjenvinning.
E Maleverktey og batterier md ikke kastes som vanlig husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

Elektriske og elektroniske apparater eller brukte batterier som ikke lenger er brukbare,
ma samles inn separat og kasseres pa en miljgvennlig mate. Bruk de anviste
innsamlingssystemene. Feil avfallshandtering kan vaere skadelig for miljg og helse pa
grunn av de farlige stoffene som avfallet kan inneholde.

Suomi

Turvallisuusohjeet

Mittaustyokalun vaarattoman ja turvallisen kdyton takaamiseksi kaikki
@ annetut ohjeet tulee lukea ja huomioida. Jos mittaustyokalua ei kdyteta

ndiden ohjeiden mukaan, tdma saattaa heikentaa mittaustyokalun suo-

jausta. Al koskaan peiti tai poista mittaustyokalussa olevia varoituskil-
pid. PIDA NAMA OHJEET HYVASSA TALLESSA JA ANNA NE MITTAUSTYOKALUN
MUKANA EDELLEEN SEURAAVALLA KAYTTAJALLE.

» Varoitus - vaarallisen sateilyaltistuksen vaara, jos kdytat muita kuin tassa mai-
nittuja kaytto- tai saatolaitteita tai menetelmia.

» Mittalaite toimitetaan laser-varoituskilven kanssa (merkitty kuvasivulla olevaan
mittalaitteen piirrokseen).
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» Jos laser-varoituskilven teksti ei ole kdyttomaan kielelld, liimaa kilven paille
mukana toimitettu kdyttomaan kielinen tarra ennen ensikayttoa.
Ala suuntaa lasersédetta ihmisiin tai eldimiin dlaka katso sinua kohti na-
& kyvaan tai heijastuneeseen lasersiteeseen. Lasersade voi aiheuttaa hai-
kaistymistd, onnettomuuksia tai silmavaurioita.
» Jos lasersdde osuu silméan, sulje silmt tarkoituksella ja kddnna paa valitto-
masti pois sdteen linjalta.
» Ald tee mitdin muutoksia laserlaitteistoon.

Al kayti lasertarkkailulaseja (lisitarvike) suojalaseina. Lasertarkkailulasit hel-

pottavat lasersateen havaitsemista; ne eivat kuitenkaan suojaa lasersateilylta.

» Ala kiyti lasertarkkailulaseja (lisitarvike) aurinkolaseina tai tieliikenteessa. La-
sertarkkailulasit eivat tarjoa sataprosenttista UV-suojausta ja ne heikentavat varien
tunnistamista.

» Anna vain valtuutetun ammattilaisen korjata viallinen mittaustyokalu ja vain al-
kuperaisilld varaosilla. Siten varmistat, ettd mittaustyokalu sailyy turvallisena.

» Ala anna lasten kiyttii lasermittalaitetta ilman valvontaa. Lapset saattavat ai-
heuttaa héikaistymisvaaran itselleen tai sivullisille.

» Ali kiytd mittaustyokalua rijihdysvaarallisessa ympiristossi, jossa on palonar-
koja nesteitd, kaasuja tai polya. Mittaustyokalussa voi muodostua kipindita, jotka
saattavat sytyttad polyn tai hoyryt.

» Teknisistd syistd mittaustyokalu ei pysty takaamaan sataprosenttista turvalli-
suutta. Ymparistoolosuhteet (esim. mittausalueella oleva poly ja hoyry), lampétila-
muutokset (esim. kuumailmapuhaltimen takia) seka mittauspintojen laatu ja tila
(esim. voimakkaasti heijastavat tai lapinakyvat materiaalit) saattavat vaaristaa mit-
taustuloksia.

» Suojaa mittaustyokalu (varsinkin infrapunalinssin ja laserin alue) kosteudelta ja
lumelta. Muuten vastaanotinlinssi saattaa huurtua ja vadristaa mittaustuloksia.
Vadrat laiteasetukset sekd epaedulliset ymparistoolosuhteet saattavat johtaa mittaus-
virheisiin. Kohteiden lampatila saatetaan nayttaa liian suureksi tai pieneksi. Talldin voi
syntya vaaratilanne kyseisen pinnan kosketuksen yhteydessa.

» Lampotilan mittauksessa saadaan oikeita tuloksia vain, kun laitteeseen asetettu

emissiivisyys ja kohteen emissiivisyys vastaavat toisiaan. Muuten kohteiden lam-

potila saatetaan nayttaa liian suurena tai pienena. Talloin kyseisen pinnan koskettami-
nen voi aiheuttaa vaaratilanteen.

v
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Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Ota huomioon kuvat kdyttoohjeen alussa.

Maarayksenmukainen kaytto

Mittaustyokalu on tarkoitettu ilman kosketusta tehtavaan pintaldampétilan mittaukseen.

Mittaustyokalua ei saa kdyttad ihmisten tai eldinten [immdn mittaukseen eika muihin l&a-
ketieteellisiin tarkoituksiin.

Mittaustyokalu ei sovellu kaasujen tai nesteiden pintalampétilan mittaukseen.
Mittaustyokalu ei sovellu elintarvikkeiden lampomittaukseen.

Mittaustyokalu ei ole tarkoitettu ammattikayttoon.

Mittaustyokalu soveltuu kdytettavaksi sisatilassa.

Tama tuote on standardin EN 50689 mukainen kuluttajille tarkoitettu lasertuote.

Kuvatut osat
Kuvattujen osien numerointi viittaa kuvasivulla olevaan mittaustyokalun piirrokseen.
(1) Laserséteen ulostuloaukko
(2) Infrapunasateen vastaanotinlinssi
(3) Mittauspainike
(4) Paristokotelon kansi
(5) Paristokotelon kannen lukitsin
(6) Lasertarkkailulasit”
(7) Laser-varoituskilpi
(8) Sarjanumero
(9) Emissiivisyyden/mittayksikon painike
(10) Mode-painike
(11) Kéynnistyspainike
(12) Nayttd
a) Néma lisatarvikkeet eivit kuulu Tavanomainen toimitukseen.
Nayttoelementit
(a) Mittayksikon nayttd
(b) Emissiivisyyden naytto
(c) Paristonaytto
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(d) Virhevaroitus

(e) Nykyinen mittausarvo

(f) Viimeksi tallennetun arvon/vahimmaisarvon naytto

(g) Toiseksi viimeisen tallennetun arvon/enimmaisarvon naytto
(h) Mittausalueen ulkopuolella olevan lampétilan naytto

Tekniset tiedot

Pintalampotilan mittalaite PTD600-25
Tuotenumero 3603F833..
Mittausalue -30...+600°C
Mittayksikko °C/°F
Optiikka (mittausvalin ja mittauspisteen keskinainen 12:1
suhde)"®

Kayttolampdtila -5...+50°C
Sailytysldmpétila -20...+70°C
Suurin kdyttokorkeus merenpinnan tasosta 2000m
Suhteellinen ilmankosteus enintdan 90 %
Likaisuusaste standardin IEC 61010-1 mukaan 20
Laserluokka 2
Lasertyyppi <1mW, 640-660 nm
Laserpisteen divergenssi 1,5 mrad
Paristot 2x1,5VLR6 (AA)
Kayttdaika n. 40h
Paino” 0,18 kg
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Pintalampotilan mittalaite PTD600-25
Mitat (pituus x leveys x korkeus) 101 %53 x 172 mm
A) Perustuu infrapunamittaukseen, katso piirros:
im
0,18 m
e =
— = o
— N

B) Tiedot standardin VDI/VDE 3511 sivun 4.3 (julkaisupdivimaara kesdkuu 2005) mukaisia; kos-
kee 90 % mittaussignaalista.
Mittaustulokset saattavat poiketa teknisista tiedoista kaikilla niilld alueilla, jotka ovat esitettyjen
mittojen ulkopuolella.

C) Kyseessa on vain johtamaton lika. Ty6kaluun voi kuitenkin syntyd joskus tilapaisté johtavuutta
kasteen takia.

D) Painoilman paristoja
Laitekilpeen on merkitty tuotteen sarjanumero (8), joka on mittalaitteen yksil6llinen tunnistusnumero.

Mittaustarkkuus
Mittausarvolla® Aukolla Mittausetdisyy-  Mittaustarkkuus
della

-30...-20,1°C 57 mm 10...30cm +4,8°C
-20...-10,1°C 57 mm 10...30cm +3,8°C
-10...0°C 63 mm 10...30cm +2,8°C
+0,1...+20°C 63 mm 10...30cm +1,8°C
+20,1...+100°C 152 mm 75...125¢cm +1,8°C
+100,1...+500°C 152 mm 75...125¢cm +1,8%
+500,1...+600°C 100 mm 49...82cm +1,8%

A)  Kunympdriston lampdétila on +21...+25 °C ja emissiivisyys on > 0,95; lisdksi kayttokohteesta
riippuva poikkeama (esim. heijastus)
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Virtalahde

Paristojen asennus/vaihto

Suosittelemme kdyttamadn mittaustyokalua alkali-mangaani-paristojen kanssa.

Kun haluat avata paristokotelon kannen (4), paina lukitsinta (5) ja kadnna paristokotelon
kansi auki. Asenna paristot kotelon sisaan. Huomioi tdssa yhteydessa paristokotelon kan-
nen sisdapuolelle merkityn kuvan mukainen napaisuus.

Paristonaytt6 (c) ilmoittaa paristojen varaustilan:

Naytto Kapasiteetti
[ 67 %...100 %
Lim)] 34%...66 %
L] 15min...<33%
[ Enintadn 15 min

Jos paristondytossa (c) vilkkuu tyhjan pariston symboli, paristot taytyy vaihtaa.

Vaihda aina kaikki paristot samanaikaisesti. Kayta vain saman valmistajan ja saman kapa-

siteetin paristoja.

» Ota paristot pois mittalaitteesta, jos et kdyta sitd pitkdan aikaan. Paristot saatta-
vat korrodoitua, jos niitd sdilytetdan pitkan aikaa mittalaitteen sisalla.

Kaytto

Kayttoonotto
» Suojaa mittaustydkalu kosteudelta ja suoralta auringonpaisteelta.

» Al altista mittaustyokalua erittiin korkeille/matalille limpétiloille tai suurille
lampétilavaihteluille. Al siilytd tydkalua pitkia aikoja esimerkiksi kuumassa au-
tossa. Anna suurten lampétilavaihteluiden jalkeen mittaustyékalun lampétilan ensin
tasaantua, ennen kuin otat sen kayttéon. Adrimmaiset [ampotilat tai lampétilavaihtelut
saattavat heikentaa mittaustyokalun tarkkuutta.

» Anna mittalaitteen mukautua ympériston lampatilaan. Suurten [ampdtilaerojen
yhteydessa mukautuminen voi kestaa jopa 30 minuuttia. Esimerkiksi silloin, jos saily-
tat mittalaitetta kylmassa autossa ja teet sen jalkeen mittauksen lampimassa raken-
nuksessa.

» Al altista mittaustyokalua koville iskuille tai putoamiselle. Tarkastuta mittaustyo-
kalu valtuutetussa Bosch-huollossa, jos tydkalun kuoreen on kohdistunut voimakkaita
iskuja tai jos havaitset tyokalussa toimintahairioita.
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» Al sulje tai peita vastaanotinlinssia (2) ja laserin ulostuloaukkoa (1).

Kaynnistys ja pysdytys

Voit kdynnistaa mittalaitteen seuraavilla tavoilla:

- Kaynnista mittalaite kdynnistyspainikkeella (11). Lyhyen kaynnistysjakson jalkeen
mittalaite on kayttdvalmis. Mittausta ei vield aloiteta, laser on pois paalta.

- Kaynnista mittalaite mittauspainikkeella (3). Jos painat mittauspainiketta (3) ly-
hyesti, mittalaite on valmis mittaustehtavaan lyhyen kaynnistysjakson jalkeen. Jos
painat mittauspainiketta (3) yli kolmen sekunnin ajan, laser syttyy kdynnistysjakson
jalkeen ja mittalaite aloittaa mittaamisen valittomasti.

Kaynnistyksen jalkeen laitteen asetuksina ovat aina tallennettujen arvojen nayttétila ja

suuri emissiivisyys seka viime sammutuskerralla tallennettu mittayksikko.

» Ala jata mittaustyokalua paalle ilman valvontaa ja sammuta mittaustyokalu kay-
ton lopussa. Muuten lasersade saattaa haikaista sivullisia.

» Ali koskaan suuntaa lasersidetti ihmisiin tai eldimiin, 413 myskaan itse katso
lasersiteeseen edes kaukaa.

Sammuta mittalaite painamalla kaynnistyspainiketta (11).

Jos mittalaitteen painikkeita ei paineta noin 1 minuuttiin, mittalaite sammuu automaatti-

sesti paristojen saastamiseksi.

Mittauksen valmistelu

Mittayksikon vaihto

Kun haluat vaihtaa mittayksikkoa, pida emissiivisyyden painiketta (9) pohjassa yli kol-
men sekunnin ajan, kunnes mittayksikké vaihtuu mittayksikon ndytossa (a). Mittayksikon
vaihtaminen poistaa kaikki ndytetyt mittausarvot.

Mittayksikon asetus tallentuu muistiin mittalaitteen sammutuksen yhteydessa.

Emissiivisyyden sdataminen

Pintalampdtila maaritetadn mittaamalla kosketuksettomasti mittauskohteen luonnollinen

infrapunaldmpdsateily. Optimaalisten mittaustulosten saamiseksi mittalaitteeseen ase-

tettu emissiivisyys (katso "Emissiivisyys", Sivu 121) taytyy tarkastaa ennen jokaista mit-

tauskertaa ja tarvittaessa saatda mittauskohteen mukaan.

Mittalaitteessa on valittavissa yhteensa 3 erilaista emissiivisyytta. Seuraava yleiskatsaus

toimii usein kdytettyjen materiaalien emissiivisyyden esimerkkitaulukkona. Koska materi-

aalin emissiivisyys riippuu useista tekijoista ja voi siksi vaihdella, seuraavan yleiskatsauk-

sen tiedot ovat vain suuntaa antavia.

- Suuri emissiivisyys (= 0,95): betoni (kuiva), tiili (punainen, karkea), hiekka-
kivi (karkea), marmori, muovi (PE, PP, PVC), kumi, anodisoitu alumiini (him-
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med), laatat, lampopatterin maali, puu, laasti, kattohuopa, tapetti, teippi, lakkamaali,

kipsilaasti

Keskisuuri emissiivisyys (= 0,85): graniitti, emali, valurauta, samotti, kivi-
laatta, tekstiilit, linoleumi, paperi, kuitulevy

NV FJ4 Pieniemissiivisyys (= 0,75): korkki, posliini (valkoinen), nahka, luonnonkivi

Kun haluat muuttaa emissiivisyytta, nappdile toistuvasti emissiivisyyden painiketta (9),

kunnes seuraavaan mittaukseen sopiva emissiivisyys nakyy emissiivisyyden

naytossa (b). Emissiivisyyden vaihtaminen poistaa kaikki naytetyt mittausarvot.

Kun kdynnistat mittalaitteen, sen emissiivisyys on saddetty aina suureksi.

» Lampotilan mittauksessa saadaan oikeita tuloksia vain, kun laitteeseen asetettu
emissiivisyys ja kohteen emissiivisyys vastaavat toisiaan. Muuten kohteiden lam-
potila saatetaan nayttaa liian suurena tai pienend. Talldin kyseisen pinnan koskettami-
nen voi aiheuttaa vaaratilanteen.

Nayttétilan valitseminen

Voit valita kahden néyttotilan vélilla kahdelle alimmaiselle nayttoriville (f) ja (g):
- Tallennettujen arvojen néyttatila: ylemmassa naytossa (f) nakyy viimeisimman mit-
tauksen tallennettu arvo, alemmassa naytossa (g) toiseksi viimeisen mittauksen arvo.
- Vahimmais-/enimmaisarvon nayttatila: naytossa (f) iimoitetaan nykyisen mittauk-
sen pienin mittausarvo (min), ndytossa (g) ilmoitetaan nykyisen mittauksen suurin
mittausarvo (max).
Huomautus: tama ndyttotila sopii etenkin jatkuviin mittauksiin, koska yksittaisissa
mittauksissa vahimmais- ja enimmaisarvot vastaavat nykyista mittausarvoa (e).
Vaihda nayttétilaa painamalla Mode-painiketta (10). Vahimmais-/enimmaisarvon naytto-
tilassa naytossa ilmoitetaan min ja max; tallennettujen arvojen nayttétilassa nama mo-
lemmat lukemat poistetaan.
Nayttotilaa vaihdettaessa kaikki naytetyt mittausarvot poistetaan.

Mittauspinta

Kosketuksettomassa pintaldmpétilan mittauksessa maaritetadn kyseisen mittauspinnan

infrapunasateily.

Laserpiste merkitsee mittauspinnan likimaaraisen keskipisteen. Parhaan mahdollisen

mittaustuloksen saat, kun suuntaat mittaustyokalun niin, etta lasersade osuu kohtisuo-

raan tahan pisteeseen.

» Ala koskaan suuntaa lasersidetti ihmisiin tai eldimiin, a1 myoskaan itse katso
lasersateeseen edes kaukaa.
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Mittausalueen koko kasvaa mittalaitteen ja mitattavan kohteen keskinaisen etdisyyden
kasvaessa. Yhden metrin etdisyydella mittausalue on kooltaan noin 8,3 cm, mikali laser-
sdde osuu kohtisuoraan tasaiseen mittauspintaan.

[Imoitettu mittaustulos on mittausalueen sisalld mitattujen lampétilojen keskiarvo.
» Pida turvallinen etiisyys kuumiin pintoihin. Palovammavaara.

» Ala pida mittaustyokalua liian lahell kuumia pintoja. Kuumuus voi vaurioittaa mit-
taustyokalua.

Huomautuksia mittausolosuhteista

Voimakkaasti heijastavat tai kiiltdvat pinnat (esimerkiksi kiiltavat laatat, ruostumatto-
masta teraksestd valmistetut pinnat tai kattilat) voivat haitata pintalampoétilan mittausta.
Tarvittaessa peitd mittauspinta tummalla ja himmeapintaisella teipilld, joka johtaa hyvin
lampoa. Anna teipin mukautua hetken aikaa pinnan lampétilaan.

Lapindkyvien materiaalien (esimerkiksi lasi tai lapindkyvat muovit) ldpi mittaaminen ei
ole toimintaperiaatteen takia mahdollista.

Mittaustulokset ovat sitd tarkempia ja luotettavampia, mitd parempia ja tasaisempia mit-
tausolosuhteet ovat.

Savu, hoyry ja pélyinen ilma vadristavat infrapuna-lampotilamittauksen tuloksia.

Siksi huone kannattaa tuulettaa ennen mittausta, varsinkin jos huoneen ilmassa on likaa
tai hoyrya. Esimerkiksi kylpyhuoneessa ei kannata tehda mittausta heti suihkussa kayn-
nin jélkeen.

Anna tuuletuksen jalkeen huoneen lampétilan tasaantua hetken aikaa, kunnes lampatila
on taas normaalilla tasolla.

Mittaustoiminnot

Kertamittaus

Painamalla lyhyesti mittauspainiketta (3) kytket laserin paalle ja kaynnistat kertamittauk-
sen valitussa tilassa. Mittaus voi kestda 1-2 sekuntia. Mittaustulos nakyy nykyisen mit-
tausarvon ndytossa (e).

Mittauksen jalkeen laser sammuu automaattisesti.

Jatkuva mittaus

Pida jatkuvaa mittausta varten mittauspainiketta (3) pohjassa. Laser ja paalle.
Kohdista laser hitaasti perakkain kaikille pinnoille, joiden lampétilan haluat mitata.
Nykyisen mittausarvon ndyttoa (e) paivitetaan jatkuvasti. Heti kun vapautat
mittauspainikkeen (3), mittaus keskeytyy ja laser sammuu. Viimeksi mitattu arvo pysyy
ndytossa nykyisend mittausarvona (e).
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Viat - syyt ja korjausohjeet

Pintalampétila mittausalueen ulkopuolella

Jos mitattavan kohteen lampétila on teknisissa tiedoissa maaritellyn mittausalueen ulko-
puolella, ndyttoon (h) ilmestyy < tai > ja vastaava mittausarvo vilkkuu ndytossa.

Taman kohteen arvoja ei voi mitata. Kohdista mittalaite toiseen kohteeseen ja aloita uusi
mittaus.

Sisdinen vika

Jos mittaustyokalussa on sisdinen vika, nayttoon tulee ilmoitus Err ja symboli (d) vilk-
kuu. Poista paristot ohjelmiston nollaamiseksi, odota muutama sekunti ja asenna paristot
takaisin.

Jos vika ei poistu, tarkastuta mittaustyokalu Bosch-huollossa. Al4 avaa mittaustyokalua
itse.

Kasitteiden selitykset
Emissiivisyys
Kohteen emissiivisyys riippuu materiaalista ja pinnan rakenteesta. Se ilmoittaa, paljonko

kohde heijastaa infrapunalampésateilya optimaaliseen limposateilijaan (musta kappale,
emissiivisyys € = 1) verrattuna. Taté vastaavasti arvo on 0-1.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

» Tarkasta mittaustydkalu ennen jokaista kdyttokertaa. Mittaustyokalu ei ole enaa
kayttoturvallinen, jos siind nakyy vaurioita tai sen sisalld on irronneita osia.

Sdilytd ja kuljeta mittaustyokalua vain soveltuvassa laukussa, esimerkiksi alkuperdispak-

kauksessa. Al liimaa tarroja mittaustyokalun anturin lahelle.

Pida mittalaite aina puhtaana. Likainen infrapunavastaanotinlinssi (2) voi heikentaa mit-

taustarkkuutta.

Al4 koskaan upota mittaustydkalua veteen tai muihin nesteisiin.

Pyyhi lika pois kuivalla, pehmedll liinalla. Ald kiyta puhdistusaineita tai liuottimia.

Nestettd ei saa padstaa tyokalun sisaan puhdistuksen yhteydessa.

Puhdista vastaanotinlinssi (2) ja laserin ulostuloaukko (1) erittdin varovasti:

varmista, ettei vastaanotinlinssissa tai laserin ulostuloaukossa ole nukkaa. Al yrita pois-

taa likaa vastaanotinlinssista teravilla esineilld tai pyyhkimalld (naarmuuntumisvaara).

Tarvittaessa voit puhaltaa lian varovasti pois 6ljyttomalld paineilmalla.
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Jos mittaustyokalu on vioittunut, lahetd se huoltoon alkuperaispakkauksessa.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Suomi

Puh.: 0800 98044

Linkki huolto-osoitteisiin ja takuuehtoihin [dytyy viimeiselta sivulta.

IImoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero, joka onil-
moitettu tuotteen mallikilvessa.

Havitys

Toimita mittaustyokalut, lisatarvikkeet ja pakkausmateriaali ymparistoystavalliseen kier-
ratykseen.

E Al4 heita mittausty6kaluja tai paristoja talousjatteisiin!

Koskee vain EU-maita:

Sahko- ja elektroniikkalaitteet seka kdytosta poistetut akut/paristot, jotka eivat ole enda
kayttokelpoisia, on kerattava erikseen ja havitettava ymparistoystavallisella tavalla. Toi-
mita ne ohjeen mukaisiin kerdyspisteisiin. Virheellinen havittaminen voi olla haitallista
ymparistolle ja terveydelle jatteiden mahdollisesti sisdltamien vaarallisten aineiden
vuoksi.

EAANVIKa

Ynobeieic aopaleiac

T'a va epyacTeirte pe To 6pyavo HETPNONC Xweic Kivbuvo kat pe acpdlela,
@ npénel va Safaocere kar va Tnpfioete 0Aeg Tig unodeiferg. Eav To 6pyavo

pérpnong 6e xpnotponownOei cOpPPWVa Pe auTég TIC 00NYieg, T EVOWHATY-

péva oTo Gpyavo HETPNONG HETPA TIPOGTAGIAC HITOPEL VA EMMPEACTOUV ap-
vnTikd. Mnv kataoTpéyere moTé Tig mpoeldomonTikéS mvakideg mou Bpiokovral oTo
pyavo pérpnong. ®YAASTE KAAA AYTEE TIE YIOAEIZEIE KAI AQSTE TEX ZE MEPI-
TITOZH MOY XPEIALTEI MAZI ME TO OPFTANO METPHEHE.
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» Tpocoyr) - 6Tav xpnotpononoiv GAAES, H1aPoPETIKES aMd TIC aVAPEPOHEVEC
€b daragerg xelptopou 1) Srarager puOpiong f Adpet xwpa aAAn dadwkaoia, pmo-
pei auto va odnyroel oe emkivouvn €kBeon aTnv akTivofoAia.

» To dpyavo pérpnong mapadiderar pe pra mpoedonownTiki mvakiéa Aéwlep (xapa-
KTNPLOPEVN OTNV TapaoTacn Tou 0pyavou HETPNONG OTH O€Aida ypaikmv).

» Eav 1o Keipevo Tng mpoedonownTikiic mvakidag Aéwlep dev eival oTn yAmooa Tng
Xweag aag, TOTe mpwv T O€on yia mpaTH Popd ae Actroupyia koAARoTE MAVW TO OU-
unapadidopevo autokdAAnTo oTn YAOOoa TNC XOPAg oag.

Mnv kateuBivere TV aktiva Aéilep mavew o€ mpoowma i) {®a Kat pnv Kot-

& 1aere oL ibloL kareuBeiav oTnv apeon i avakAwpevn akriva Aéwep. ‘ETot

umopei va TUPAWGOETE ATopd, va IPoKAAEGeTE aTuynuata f va PAGWeTe Ta pdTia
oag.

» ZemepinTwon mou N aktiva A€w{ep MEEL 6Ta PaTLa 6ag, mpémet va KAEioeTe Ta
HaTWO GUVELBNTA KAl Va amopakpUVETE TO KEPAAL oag apéswe amo TV akTiva.

» Mnv mpofeire oe kapia aAAayr) otn Sudraln Aéwlep.

» Mn xpnowonoteire Ta yuahud Aéilep (e{aptnpa) wg mpoorareutika yuahid. Ta yua-
Aa Aéiep xpnotpetouv yia Ty KaAUTEPN avayvwplon Tng aktivag Aéwlep, aAd opwg dev
TIPOCTATEUOUV Ao TN akTiva AéIep.

» Mn xpnowonoteire Ta yuahu Aéilep (e€aptnpa) wg yuahia nAiou fj otnv 0dikr) ku-
kAoopia. Ta yuahid Aéiep Hev mpoapEpouv MAREN MPOCTAGId and TV UNEPLWON aKTL-
vo[3oAia Kat JELVOUV TNV avTIANWN TwV XpWHATWV.

» AvaOEcTe TNV EMOKEUT} TOU 0PYAVOU PETPNONG HOVO O€ ELSIKEUPEVO TEXVIKO TTPO-
OWMKO Kat povo pe yvijeta avralAakrika. M’ autov Tov Tpomo e§aogaliletat n dlatn-
pnon ¢ acpaAouc Aetroupyiag Tou epyaleiou pétpnonc.

» Mnv agijoeTe maibia Xwpig EMTIPNOT Va XENOLHOMOL|COUV TO GpYaVO HETPNOTIG
Aérlep. Oa pmopoloav akolola va TupAwoouv aMa dropa fi va TupAwboulv Ta ibla.

» Mnv epyaleore pe To 6pyavo pETPNoNG o€ emkivbuvo yua ékpnén nepiBailov, oto
onoio BpiokovTal ePAekTa uypd, aépta i) EDPAEKTEC OKOVEC. YTO ECWTEPIKO TOU €p-
yaAeiou pérpnonc pmopei va 6nptoupynBel omvOnpiopdg Ki €tat va avaghexbolv n
okovn i ot avabupidoelc.

» To dpyavo pérpnong yia Texvoloyikodg Adyoug dev pmmopei va eyyun0ei kapia
andAutn aopaAeta. Otembpacewv Tou mepIBAAOVTOC (TT.X. OKOVN 1 aTHOC OTNV MEPLO-
Xf HETPNONG), ot Slakupavaoelg Tne Oeppokpasiac (.. amd aepoBeppa) Kabwe katn
0UVOEON Kal N KATAOTAON TWV HETPOUHEVWY EMPAVEIQV (TT.X. LOXUPA avakAWVTa (Pw-
opopidovta) f dtapavr uAka) pmopolv va aAAoLOOUV Ta amOTEAEOHATA TNG HETPNONC.

» TlpooTareleTe To Gpyavo HETPNONG, LOLaiTEPT TV TTEPLOXT) TOU PAKOU UTIEPUBPWV
KatAéwlep, amé Tnv uypacia Kat 1o 16vi. O pakog Aqwng pmopei va Bapmaoet kat
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va aMowwoet Ta amoteAéoparta Tng pérpnong. OtAdboc pubpioeic Tou opyavou kabwg
Kat aMol aTpoo@alplkoi mapdyovTec EmMEPONC Pmopouv va odnynoouv oe Aabog petprn-
0€elG. Ta avTikeipeva prmopoUv va epgavioTouy Pe pia moAU uwnAn f oAU xapnAr Beppo-
Kpaoia, mpaypa mou evoexopévue Umopel va odnynoel o€ Kiviuvo o€ MePIMTwon enagrc.

» OL0owoTéC peTprioelg TNG Beppokpaciag eivat Suvarég povo, oTav o puOPIGHEVOC
Badpdg ekmopmiic Kat o Babpog ekmopTmi¢ TOU avTikelEvou TauTi(ovTal. Ta avTikel-
LEVA MOPOUV va eUpAvIoTOUV HeE pita moAU uwnAr fy moAU xaunAr Beppokpaocia, mpayua
ou evoexopévwe Umopet va odnynoet o kivbuvo o€ mepinTwon enagrc.

TMepiypagpi mpoiovrog kat .exioc

NaBete undwn oag TIC ElkOVeES oTo epnpoabio pépoc Tng 0dnyiag Aetroupyiac.

Xefion cUpPwva HE TOV TIPOOPLOHO

To 6pyavo pETpnang mpoopileTal yia Tn PETPNON Xweic enapn (emaywyika) Tne Beppokpaci-
a6 eEWTEPIKWY EMPAVELDV.

To 6pyavo pétpnanc dev emrpeEneTal va xpnatpomotndei yia Tn pérpnon e Beppokpaciag
o€ aropa kabwe kat {wa n yia GAAouc laTpIkoUg okoroUc.

To 6pyavo petpnanc dev eivat kataAnAo yia T pérpnon Tne Beppokpaciag EMPavelwy ae-
iV N UYPQV.

To Opyavo pétpnong bev mpoopileTat yia Tn péTPNan TG BepoKpaoiag Twv TPOPIHWY.

To epyaheio pétpnang Sev mpoopileTal yia enayyeALaTIK Xpnon.

To epyaleio pérpnong eivat katdAAnAo yia xpron oe ecWTEPIKOUE XWEOUC.

AuTo To TPOiOV €ivat éva KaTavaAwTiko TPoiov Aéilep oUppwva pe To mpaTumo EN 50689.

Anekovi{opeva oTolxeia

H anapibunon Twv anewovi{opevwy oTolxeiwv BacileTal otnv anelkovion Tou epyaieiou
UETPNONC 0TN GEAGA YPAPIKWV.

(1) Avotyua e€odou aktivofoliac Aéilep

(2) ®akogAnwnc unépubpng aktvoBoiag

(3) TTAAKTPO MéTpnon

(4) Kdluppa tng Bnkng Tng Umatapiag

(5) Aogdalion Tou KaAUppATOC TNE BNKNC TWV PMATAPLOV
(6) ruahd Aétlep™

(7) MpoelGomownTikr mvakida Aéilep

(8) ApiBuoc oelpdc
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(9) TAAKTPO Babuog exmopmmc/Movada pétpnong
(10) TTAnkTPO Mode
(11) MAnkTpo On/Off
(12) 06ovn
a) Autd To mpoaipeTikd e€apTnpa Sev nepthapPaverat oTo Kavovike mepiexopevo mapadoong.
Zroixeia évéerng
(a) 'Ev6eién povadag pétpnaong
(b) 'Evbei&n Pabuou ekmopnng
(c) 'Evoein pnatapiag
(d) Mpoeibomoinan opaiparoc
(e) Tpéxouaa Tin pETPNONG
(f) 'Evbeidn TeheuTaiag amoBnkeupévng Tinc/eAdXoTNG TIWAG
(g) 'Evbeién mpoteAeuTaiac amoBnkeupévng TUNG/ PéyIoTNG TG
(h) 'Evbei&n Beppokpaoiac eKTOC MEPLOXIC HETPNONC

Texvika oToieia

‘Opyavo HETPNONG TNC EMPAVELAKIG Oeppokpaciag PTD600-25
Kwdikog apBpoc 3603F833..
TMeptoxn HETPNONg -30°C...+600°C
Movaba petpnong °C/°F
Oakdg (oxéon andotacng pétpnong : otiyua pétpnong)® 12:1
Oeppokpacia Aetroupyiag -5°C...+50°C
Oeppokpacia amobrkeuong -20°C...+70°C
Meéy. bwoc xprnong mavew and 1o UPoc avapopdc 2.000 m
Méy. OxeTIK1} Uypacia aépa 90 %
Babuoc pumavong katd IEC 61010-1 29
Katnyopia Aéilep 2
Tumoc Aétlep <1mW, 640-660 nm
AnokAion koukkibac Aéilep 1,5 mrad
Mnartapieg 2x 1,5V LR6 (AA)
AldpKela Aetroupyiag Tep. 40 wpeg
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‘Opyavo HETPNONG TG EMPavelakiic Oeppokpaociac PTD600-25
Bapog® 0,18 kg
AlaoTacelg (unKkog x mAdToc x Uyoc) 101 x 53 x 172 mm

A)  Avagpépetat oe péTpnaon unepUBpwv, BAENE YpaIKN amelkovion:

| 1m

o
&
3
3cm\\

| _—5
T2}

%4\

[— =

8,

B) )'.Tplxeiu kaTa VDI/VDE 3511 ®UAMo 4.3 (ékdoon louhiou 2005). loxUet yia Ta 90 % Tou orfjpaTog
HETPNONC.
Mmopel va mpokUwouv anokAoeLC 0Ta amoTeAEGPATa TNE HETPNONC O€ OAEC TIC IEPIOXEC EKTOC TWV
peyeBav mou eppavilovTal ota TeXVIKG oTolxeld.

C) Epoavietat povo pn ayoyin pbnavon, aAd NepLoTaciaka avapéveral mposweLv aywyotTa
Tou TipokaAeital and Tnv epgpavion Spocou.

D) Bdpog xwpic pratapieg

[0 T HOVOONPAVTN aVayVOELON TOU 0pYAVOU HETPNONC XPNOLHEVEL 0 aptBuog oetpag (8) mavw otnv mi-

vakiba TUmou.

Akpifela pérpnong
Tmv Ty pérpnonc” Ito iappaypa  Zeamooraon Axpifea
HETPNONG HETPNONG
-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C... +100°C 152 mm 75¢cm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C...+500°C 152 mm 75¢cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A)  Ze pa Beppokpaaia meptBaovrog +21 °C éwg +25 °C kat évav Babpo ekmopmmic > 0,95 ouv Tnv
anokhion mou e€aptarat and Ty epappoyn (1.x. avakAaon)
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Mapoxi evépyelacg

TomoBérnon/alAayi pnatapiv

['a Tn Aetroupyia Tou 0pyavou PETPNONC ouVIiaTaTal N Xpnon aAKAAK®V UmaTapav payyavi-
ou.

["a 1o Avolypa Tou KaAUppaTog T BNKng Twv prataptwv (4) natiore otnv acpdhon (5)
Kat avoi€te To kKaAuppa ¢ BNKNG Twv pnataptwv. TonobeTroTe péaa Tic punatapiec. Tpo-
0éxeTe edw TN 0w MOMKOTNTA OUHPWVA HE TNV TAPACTACH OTNV ECWTEPLK TTAEUPA TOU
KaAUppaTog Tne 6nkne Tne umatapiac.

H évbeién pmatapiag (c) deixvel TV KataoTaon eOETIONE TwWV UNATAPIWV:

‘Evdelln XwpnmkoTnTa
[ 67 %...100 %
Lim)] 34%...66 %
L] 15min...<33%
[ Méy. 15 min

‘Otav avapooprvet n évéedn pmarapiac (¢) pe adeto oupBoro pmarapiac, mpémet va aA-

Aagouv ol pmatapiec.

AvTIKaBIoTATE MAVTOTE TAUTOXPOVA OAEG TIC PMTATAPIEC. XPNOILOTIOLEITE HOVO pnaTapieg

€VOC KATAOKEUAOTN Kal Je TNV 161 XwenTiKoTnTa.

> AQalpécTe TIC priaTapieg anod To 6pyavo HETPNONG, OTaV HEV To XpNGLOTIOU|OETE
yla peyaAiTepo xpoviko Sidetnpa. Ot pnatapiec oe mepinTwon amobiKeuonc yia peya-
AUTEPO XpOVIKO 61GaTNHA 0TO GPYavo HETPNONG Unopei va Slafpwdouv.

Aetroupyia

O¢on o€ Aetroupyia

» TpocTaretere To epyaleio péTpnong anod uypacia kL amé apeon nAwki akmvofo-
Aia.

» Mnv ekBérerte To 6pyavo pETpnong oe unepBoAikég Oeppokpacieg fy o€ peyaleg
Suakupaveerg Tng Oeppokpaciac. Mnv To aAveTe M.Y. yia PeyaAo Xpoviko SiaoTnua
€00 0TO QUTOKIVNTO. AQROTE TO OPYAVO PETPNONC OE TTEPIMTWON peyaAwv Slakupavoe-
wv Tn¢ Beppokpasiac, mpwTa va eyKAWaTIoTEL, TpoToU To BEdeTe o€ Aetroupyia. H akpi-
Beta Tou epyaleiou pétpnong propei va aMotwBel und akpaiec Oeppokpacieg n/kat
1oXUPEC Slakupavaoelg Tne Oeppokpaaiag.
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» Tpocé€re yia éva 6woTo eykApATIoNO TOU 0pYGVOU HETPNONC. L€ MIEPIMTWON |E-
yaAwv Slakupavoewv Tne Oeppokpaciag o xpovog eykAATIoPoU UMopet va aveépyeTat
€w¢ Kat 30 Aentd. AuTo pnopel yla mapdadetypa va oupfel, 6tav amobnkeloeTe To dpya-
VO JIETPNONC OTO KPUO AUTOKIVNTO KAl LETA EKTEAETETE pia HETPNON 0TO (E0TO KTIpLO.

» AnogeUlyeTe Ta Suvara XTumipaTa i TRV TN Tou 0pyavou pétpnong. Metd and
LOXUPEG eEWTEPIKES EMOPACELS KAl O€ TIEPINTWON aoUVABLOTNG CUNTEPLPOPAC OTN A€t
TOUQYIKOTNTA TIPETEL VO avVAOETETE TOV EAEYX0 TOU 0pyaAvou pETpnanc oe éva eouatodo-
TNUEVO KévTpo e€unnpétnong meAatwv Bosch.

» Mnv kAeioete i) pnv kaAbywere Tov pakd Aqung (2) kat o avotypa e€6dou
Aélep (1).

Evepyonoinon/anevepyonoinon

[ TV evepyomoinan Tou opyavou PETPNONG EXETE TIC akoAouBeg SuvaToTnTEC:

- EvepyorotroTe To Opyavo pétpnong pe 1o mAfkrpo On/Off (11). Metd ano pia olvropn
akohouBia ekkivnong To 6pyavo PETPNONC ivat ETOLHO yia Xpror. Aev EeIva akOpn Ka-
pia pétpnon. To Aéilep eival anevepyonotnpévo.

- Evepyomotrote To 6pyavo pérpnong e 1o mAfiktpo Métpnon (3). ‘Otav marnoete oU-
vropa To mARKTpo Métpnon (3), To Opyavo PETPNONG HETA and pia alvtopn akohouBia
€KKivnong eivat €towo yia pétpnon. ‘0tav natnoete To mAfKTpo Métpnon (3) navw anod
3's, peta and Tnv akohoubia ekkivnonc evepyoroleital To AéIlep Kat To dpyavo PETpnonc
apxiet apéowg pe ™ pétpnan.

MeTa TV evepyomoinon, eivatmavra pubpiopévn n Aeroupyia évoetEnc Twv amobnkeu-

UEVWV TIHMV Kat 0 uwnAdg Babuog exmopmnc, Kabwg kat n povada Pérpnaong mou anobnkeu-

TNKE Katd TV Teheutaia amevepyoroinon.

» Mnv a@rjoeTe T0 EVEPYOMOINHEVO OPYAVO PHETPNONG XWPIC EMLTIPNON Kal amevep-
YOTIOU\0TE TO OpYavo PETPNONG HETA Th XpRon. Mnopei va TupAwbolv dAka dtopa
anod Tnv akTiva Aélep.

» Mnv kateuBivere Tnv aktiva Aélep endvw ge avBpmmouc i) {wa Kat pnv Kotralere
0 i6o¢/n ibia otV akriva Aéilep, akopn Ki and peyaAn anootaon.

['a Tnv amevepyomoinen Tou 0pyavou pétrpnong matiote To mnktpo On/Off (11).

Eav nepimou yia 1 min Sev natnBei kavéva MANKTEO GTO Opyavo PETPNONC, AMEVEQYOTIOLEL-

TALTO OPYAVO PETPNONC AUTOHATA YIa TV TPOOTAGIA TWV UIATAPIGV.

TMpoerowpaocia Tng péETpnong

AAAayi povadag pérpnong
T'a Tnv aMayn Tn¢ povadag pérpnong matrote To MARKTEo Babuog ekmoprmc (9) yia nepto-
00Tepo ano 3 s, wormou va aMaget n povada pérpnong otnv évoelén Tng povadag
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uérpnonc (a). Kata tnv aAayr Tne povadac HETpnang OAeC ot eppavi{OUeVeC TIHEC PETPN-

onc daypdgovTat.

H pU6uton Tng povadag pérpnonc anobnkeeTal KATA TNV AMEVEEYOTOINGN TOU 0pYAVOU

HeTpnong.

P06pion Tou Babpol exmopmiig

I'a v e€akpifwon Tng emeavelakrg Oeppokpaciag HETPLETALXWPIC ENAPH N PUOIK

unépubpn Beppikn akTivoBoAid, TV OTola EXTIEUMEL TO OTOXEULEVO AVTIKEIWEVO. [a éva

16aviko anotéAeopa pETpnong o puBULOpEVOC 0TO GPYavo HeTPNoNg BaBuog ekmopmic

(BAEme «Babpdg exmopmngy, LeAida 132) mpémet va eAéyxeTatmplv amo kdbe pérpnon kat

€vOEXOHEVWE va TPOOAPHOLETAL OTO AVTIKEIHEVO PETPNONG.

Y70 Opyavo pETpnong pnopei va emAeyei petall 3 abuwv ekmopmmc. LTnv akoAoudn ent-

okonnon Ba Bpeire yia kabe Babuod KMo Ta OUXVOTEPA XPNOLHOMOLOULEVA UAIKA i€ TTa-

popotoug Babpolc ekmopnnc, mou armotehoUv mapadetypa emAoync. Emeidn o Babuog ekmno-

TG evog UAkou e€apTdaTat and S1apopoug MapayovTes Kat pmopel ETol va MotkiAeL, xpnol-

pelouv Ta oToIKEl 0TV AKOAOUBN EMOKONNON WC EVOEIKTIKEC TIHEC.

- YwnAoc BaBpog ekmopmig (= 0,95): MneTov (aTeyvo), TouBAo (KOKKIVO, Tpa-

XU), wappitng (tpaxtc), pdppapo, ouvBeTiko UAko (PE, PP, PVC), AdoTiyo,
ahoupivio avodiwpévo (par), makidia, xpwpa BeppavTikwv owpatwy, E0Ao, Koviapa, mo-
00xapTO, TameToapia, KOMNTIKA Tawia, Bepvikl, OTOKOC

Megaioc Badpécg ekmopmiic (= 0,85): Mpavimg, epayié, xutooiénpoc, mupipaxn

apythog, makeg ABdaTpwong, upacuata, Avotdnntag, xapti, wvooavida

- Y4 XapnAoc Babpdc exmopmiig (= 0,75): GeMdc, mopoeAdvn (Aeukr), éppa, pu-

OlKN TéTpa

T"a v alayn Tou Babpou ekmopmnc natioTe To MANKTEo Babuog eknopmnc (9) oUvtopa

TOOEC POPEC, PEXPL VA eMAeyel oTnv évoeln Tou Babuol exmopmmnc (b) o katdAAnAog yia

TNV endpevn pérpnon Babuog ekmopmmc. Katd v aMayn Tou BaBuol ekmopmmic OAec oL ep-

Qavi{OpeveC TIHEC uéTpnonc dlaypdpovTal.

MeTa TV evepyomoinon Tou opyavou PETnong eivat mavrote pubpiopévoc o uwnAog fab-

LIOG EKMOLTINC.

» O10woTEC peTprioeLS TN Beppokpaciag eival Suvarég povo, otav o pubpiopévog
BaBpdg ekmopmiic Kat o Babpoc exmopmmic Tou avTikelpévou Tauti(ovral. Ta avTikel-
Lieva PmoeoUV va eUpavioTouV pe pia oAU uwnAn f moAU xapunAr Beppokpacia, mpdyua
TToU evOEXOHEVWC UMOPET va 00NnyNoeL o€ Kivbuvo o€ MepinTwon enagnc.
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PUOpon Tn¢ Aetroupyiag €voerdng

la ¢ 0o kaTw ypappéc e 086vng (f) kat (g) umopeire va emAégeTe petall 2 Aetroup-

yiwv evoelénc:

- Aetroupyia évoernc AmoOnkeupéveg Tipég: Sy enavw évoeidn (f) eppaviletain
anmoBnkeupévn T TG TeAeuTaiag pétpnong, otnv Katw evetén (g) n T Tne mpote-
Aeutaiac pétpnong.

- Aewroupyia évéegng EAaxioro/Méyioro: Fmv évoeln (f) epgaviletal n pikporepn Ti-
pr} HETPNONG TG Tpexouaag pétpnong (min), oty évbetEn (g) n peyahiTepn T petpn-
0n¢ TNG TPEXOUDAG HETPNONG (Max).

Ynode&n: Auti n Aetroupyia eivat kataAAnAn Kupiwg yia GUVEXEIC HETPNTELS, EMELON OTIC
EeXWPLOTEC LETPAOELC N EAGXLOTN KaL N HEYLOTN TIUR AVTIGTOOUV OTNV TPEXOUGA TIUN
petpnong (e).

T'a v aMayn T¢ Aeroupyiac évbeiéne matriote 1o mAnkTpo Mode (10). £n Aetroupyia €v-

6eténc EAdyioto/Méyiato epgavidovral min kat max otnv 086vn, otn Aetroupyia évoelEng

AnoBnkeupéveg Tipéc Slaypa@ovTat auteg ot 6Uo evoeitelg.

Kata Tnv aMayr Tng Aetroupyiac évoelgnc 6laypdpovtal OAeg ot eppavi{OPEVEC TIHEC

Hétpnong.

Emedvela pérpnong

T HETPNON TNC EMPAVELTKNC OeppoKpaciag xwpic enagn (enaywyika) kabopiletatn

unépubpn akTivooAia TNC EMPAVELC HETPNONC.

H koukiba Aéwlep papkapeL mepImou To KEVTPO TNG empavelag pérpnong. Ma tnv emruyia

€VOG (PLOTOU amoTeAEaPATOC PETPNONG MPEMEL va eUBUypappioeTe To epyaAeio PETPNONG

€701, WOTE N akTiva Aétlep va TIEPTEL OTNV EMPAVELT PETPNONG, AKPIBWC ENGVW 0TO OnpEio
auTo.

» Mnv kareuBuvere TV akriva Aéep enavw oe avBpmmoug i {wa Kat pnv Kotralete
0 i6lo¢/n ibia otV akriva Aélep, akdpn Ki and peyaAn andoraon.

To péyebog Tne emeavelac pérpnonge au€averat ge Tnv amoaeTacn avapeod oTo Opyavo

UETPNONC KAl OTO QVTIKEIUEVO PETENONG. Z€ pia andoTaon 1 m n em@avela pérpnong eivat

niepimou 8,3 cm peydAn, und Tnv mpolinoBeon o1t n akTiva Aéwlep MEPTEL KABETA O€ pita emi-

nedn emeavela PETpnong.

To amoTéAeopa PETPNONG TTOU eavIeTal eivat n Héon Tium Twv OEPUOKPACLWY TTOU HETE-

Onkav evtog TN emeavelac YErpnone.

» Kparare amooraon and Ta moAU {eoTa avTikeipeva. Ynapyet kivouvog eykalpaTog.

» Mnv kpardre To 6pyavo pérpnong aneudeiag o moAU (€0TEC EMPAVELES. To €pya-
Aeio pérpnong pnopei va unoorei BAapn e€atriacg Tng unepoAikng Beppokpaciag.
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Ynobeierg oxerika pe Ti¢ mpoiimodéaerg pérpnong

OLmoAU avakAaoTIKEG 1) YUOMOTEPES EMPAVELEC (T1.X. yuaAloTEPd MAaKiDIa, eEWTEPIKES
mAeupé¢ and avo€eidwTo XaAuBa ) KATOaPOAES) UMOPEL Va ETNPEACOUV APVNTIKA TN HETPN-
on ¢ Beppokpaoctiag Tng emeavelac. KaAuwrte, otav xpeldlerat, Tnv EMOAveLd PETPRong
Uie pia okoUpa, Bapmr autokOAANTN Tawia, pe kaAn Beppikn aywyluotTa. AQraTe T Tal-
Via va anokTHoeL Tn BepPoKpacia TNE EM@AveLac.

H pétpnon péoa amo diagavi UAKa (1.x. yuaAi 1y 6lagavr ouvOeTikd UAIKG) Gev eivat buva-
1 Adyw TNG AETOUPYIKAG apXIC.

Ta anoTeAéopata TE PETPNONG €ival TO0O o atlomoTa 600 KAAUTEPEC Kal oTaOepOTEPEC
€ival ol ouvOnKeg pétpnonc.

H pétpnon Tn¢ Oeppokpaaciag péow unepUbpwv emnEeAleETal apvnTKA anod Kamvouc, aTpoug
1] OKOVIOHEVO aépa.

I'U auto, mptv apyioeTe Tn pétpnon, va aepilete kaAd To xwpo, laitepa oTav o aépac eivat
Bpwpkoc f atpwdng. Mn petproeTe m.x. oTo AouTpo ameudeiac PETA TO VTOUC.

META TOV 0EQIOHO Va TIEPIUEVETE PEXPL O XWPOG VA ATOKTAOEL TAAL TN ouviOn Beppokpacia
TOU.

Aetroupyieg pétpnong

Mepovwpévn pétpnon

TMatwvtac pla opd olvtopa To MARKTPo METpnan (3), evepyoroleire To AEIlep Kat KAveTe
a EexwploTn pétpnon otov emAeypévo Tpomo Aetroupyiac. H diadikacia pétpnong pmopet
va blapkéaet 1 €wg 2 s. To anoTéAeopa Tne PETPNong eppaviletat otnv EVOELEN TG TPEXOU-
0ag TG pétpnong (e).

MeTa Tnv oAokArfpwaon TG HETPNONC aMevepyomoleiTal auTopata To AELlep.

Zuvexiiq pérpnon

I'a ouvexn pé€rpnon kpatioTe To mAnkteo MéTpnon (3) matnpévo. To Aéwlep mapapévet
EVEQYOTIOINKEVO.

KateuBuvete To Aélep pe apyn Kivnon 61adoxikd mavw o€ OAEC TIC EMPAVELES, TWV OTOIWV
T Beppokpacia BEAeTe va PeTPRoETE.

H évbeién Tne Tpéxouaac Ting pétpnong (e) evnuepwvetal suvexwe. MOAG aproeTe To
mAfkTpo Métpnon (3), GlakonTetal n pétpnon kat 1o Aélep amevepyoroleirat. H TeAeutaia
TIuN PETENoNC mapapével oty evoelén Tne Tpéxouoac TIng Pétpnong (e).
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IpaApara - Attieg Kat avTIHETROMON

H Beppokpacia Tng emeavelag BpiokeTat EKTOC TNG MEPLOXTIC HETPNONG

Eav n Beppokpacia Tou avTiKeIPEvou PETPNONC PPIKETAL EKTOC TNC TIEPLOXTIC HETPNONC TTOU
AVaPEPETAL OTa TEXVIKA oTolKeld, eppavileTal < fy > atnv évoetén (h) katn avriotoyn TR
uérpnonc avaBoofrver oty evoeién.

Ot Tipéc autol Tou avTikelpévou Sev pmopoulv va petpnBolv. KateubliveTe To dpyavo
LETPNONC MAVw 0€ €va AAo avTIKEIEVO Kal EEKIVAaTE pia vea PéTpnan.

EcwTepiko opdApa

'OTav T0 OPYAVO HETPNONC EXEL EVA EOWTEPIKO 0QAAUA, epgavieTat otnv 006vn Err kat 1o
oUppoho (d) avaBoofrivel. AQalpéaTe TIC UMATAPIEC YIa VA ENAVAPEPETE TO AOYIGHIKO, TiE-
pluéverte Aiya SeuTepoAenTa kat TomoOeTnoTe MAAL TIC pmaTapiec.

Edv e€akolouBei va undpyet akopn 1o opaApa, ToTe avabéceTe Tov EAeyxo TOU 0pyavou
u€tpnonc oe pta urnpeoia e€unnpétnaonc mehatwv Bosch. Mnv avoigeTe ol ibiot o 6pyavo
petpnonc.

Epunveia Twv opiopv

BaBpog exmopmig

0 BaBuog ekmopmng evog avTikelpévou eZapTtdtal amod 1o UAKO Kat Tn 6opn TnC EM@Avelag
Tou. Xapaktnpilel moon umépubpn Beppiki akTvoBoAia EKMEUTELTO AVTIKEIUEVO OE GUYKQL-
on pe évav 16aviko Oeppavipa (patpo owpa, Fabuog exmopmmc € = 1) Kat avépyeTat ouve-
WG o€ pia Tiur peTagl O kat 1.

TuvTiipnon Kat gépfic

ZuvTiipnon Kat Kaapiopog

» EAéyxerte 1o 0pyavo pérpnong mpiv amod kabe XpRon. o€ NepinTwon eJeavav {NUv
N xaAapwv e€apTnUATWY 0TO ECWTEPIKO TOU 0pyavou péTpnong ev eaopalileTal méov
n aopaAnc Aetroupyia.

(DuldyeTe Kal HETAPEPETE TO OPYAVO PETPNONG HOVO PEaa o€ Eva KataAnAo Goxelo, onwg n

yvnola ouokeuaoia. Mnv KOMRGETE kavéva auTokOMNTO KovTd aTov alednTnpa mavw oto

0pYyavo PETPNONC.

Na blatnpeire To epyaleio pérpnong mavra kabapo. ‘Evag Aepwpévog pakog Awng

unepUBpwv (2) pmopei va ennpedcet TV akpipeta Tne LETENONG.

Mn Bubioete To epyaleio péTpnong oe vepo i o€ AMa uypa.

KaBapioTe Tugov BpwpiE p' éva kaBapd kat paAako mavi. Mn xpnoluomolnoeTe Kaveva

uypo Kabaptopol f 61aAlTn.
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TMpoaéETe va pnv eloéABouv uypda oto epyaleio pétpnonc otav To kabapileTe.

KaBapilete Tov pako Aqyng (2) kat to avotypa e€66ou Aéilep (1) ndpa moAl mPOOEKTIKA:
TMpooétte, va pn Peiokovtat xvoudia navw otov gpako Awng f oto avolypa e€660u Aéilep.
Mnv poomabioeTe va anopakpUVETE PE alXUNPa avTIKEIPEVa pUMouC amod Tov Gpako Afyng
Kal pn okoutileTe mavw oTo eako Awnc (kivbuvog ypatoouviopatoc). Av xpelaoTel Eepu-
ONOTE TIPOCEKTIKG TN PUNAVOT L€ TIEMECHEVO aépa Xwpig Adda.

Ye epINTWOon EMOKEUNC OTEIATE TO OpYavo PETPNONC OTN YV Old CUOKEUAaia.

LépPig meAarwv kat mapoxr) cupBoulav xpRong

EAAG6a

TnA.: 2105701258

Oa Bpeire Tov auvdeapo (link) Twv GleuBUVOEWY GEPPIC KL TOUC OPOUE TN EYYUNONG OTNV
TeAeuTaia oehiba.

AwaTe o€ OAeg TIC epWTATELS Kal TapayyeAieg avTaAakTIKwv onwodnmoTe To 10WHeLo Kw-
61KO aplBuo ouPPwva Pe T mMvakiéa TUToU Tou MPOIOVTOC.

Anooupon

Ta dpyava pérpnong, Ta e€apTAUATA KAl 0L CUOKEUAOIEC TIPETIEL VA AVAKUKAGVOVTAL [iE
TPOMO PIAIKO TTPOG TO TEPIBAMOV.

E Mn pixveTe Ta Gpyava HETPNONG KAL TIG HMATAPIEC OTA OIKIOKA amoppippatal

Movo yua xwpeg Tng EE:

Ta nAeKTPIKA Kat NAEKTPOVIKG EPYAAEia I} Ol HETAXELPIOPEVEC EMavaPOPTI{OPEVEC IMaTapl-
€¢/umarapieg mou de xpnotporotolvTat méov, mpéEmel va cuMéyovTat EexwploTd Kal va armo-
oUpovTal pe Tpomo GIAIKO aTo iepIBaAAov. XpnalpomoleiTe Ta KaBopIoPEVa OUOTAUATA OUA-
Moynic. H AavBaopévn andoupon pmopei va eivat empBAapic yia To mepipaMov kat v uyeia
AOYW TwV EMKIVOUVWV OUGLWV TTOU EVOEXOHEVWE TTEPIEXEL.
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Tiirkce

Giivenlik talimati

Olgme cihazi ile tehlikesiz ve giivenli bicimde calisabilmek icin biitiin

@ giivenlik talimati ve uyarilar okunmalidir. 8lgme cihazi bu giivenlik

talimatina uygun olarak kullaniimazsa, 6l¢me cihazina entegre koruyucu
donanimlarin islevi kisitlanabilir. Olgme cihazi iizerindeki uyar
etiketlerini hichir zaman goriinmez duruma getirmeyin. BU TALIMATLARI iYi VE

GUVENLI BiR YERDE SAKLAYIN VE OLCME CiHAZINI BASKASINA VERDIGiNiZDE

BUNLARI DA BiRLIKTE VERIN.

» Dikkat - Burada anilan kullanim ve ayar donanimlarindan farkh donamimlar veya
farkli yontemler kullamildig takdirde, tehlikeli isin yayilimina neden olunabilir.

» Bu dlcme cihazi bir lazer uyari etiketi ile teslim edilir (6lgme cihazinin resminin
bulundugu grafik sayfasinda gosterilmektedir).

» Lazer uyari etiketindeki metin kendi dilinizde degilse, ilk kullanimdan 6nce cihaz
ekinde teslim edilen kendi dilinizdeki lazer uyan etiketini mevcut lazer uyari
etiketi iizerine yapistirin.

Lazer iginin1 bagkalarina veya hayvanlara dogrultmayin ve dogrudan gelen

& veya yansiyan lazer isinina bakmayin. Aksi takdirde baskalarinin goziinii

kamastirabilir, kazalara neden olabilir veya gozlerde hasara neden olabilirsiniz.

» Lazer isini goziiniize gelecek olursa gozlerinizi bilingli olarak kapatin ve hemen
basimizi bagka tarafa cevirin.

» Lazer donamiminda hichir degisiklik yapmayin.

» Lazer gozliigiinii (aksesuar) koruyucu gozliik olarak kullanmayin. Lazer gozIiigi
lazer 1sininin daha iyi goriilmesini saglar, ancak lazer 1sinina karsi koruma saglamaz.

» Lazer gozliigiinii (aksesuar) giines gozliigii olarak veya trafikte kullanmayin.
Lazer gozluigi kizilotesi 1sinlara karsi tam bir koruma saglamaz ve renk algilama
performansini diisiirr.

» Ol¢me cihazinin sadece kalifiye uzman personel tarafindan ve orijinal yedek
parcalarla onarilmasini saglayin. Bu sayede dlgme cihazinin giivenligini saglarsiniz.

» Cocuklarin kontroliiniiz disinda lazerli dl¢me cihazini kullanmasina izin
vermeyin. istemeden de olsa kendi gézlerinizin veya baskalarinin gzlerinin
kamasmasina neden olabilirsiniz.
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» Olgme cihazi ile iginde yanici swvilar, gazlar veya tozlar bulunan patlama riski
bulunan ortamlarda galismayin. Olgme cihazi iginde tozu veya buharlari
tutusturabilecek kivilcimlar olusabilir.

» Bu dlciim aleti teknolojik acidan yiizde yiizliik bir giivenlik saglayamaz. Cevresel
etkiler (6rnegin 6lcme alanindaki toz veya buhar), sicaklik dalgalanmalari (6rnegin
isitici fanlar) ve dlgme yiizeyinin 6zelligi ve durumu (6rnegin giiclii bicimde yansitma
yapan veya saydam malzeme) 6lgme sonuglarini bozabilir.

» Olciim aletini, 6zellikle kizilotesi mercegi ve lazer alanlarini neme ve kara karsi
koruyun. Algilama mercegi bugulanabilir ve dl¢iim sonuclarini bozabilir. Hatall
alet ayarlari ve diger hava kosullarina yonelik etki faktorleri hatali 6lgimlere neden
olabilir. Nesneler cok yiiksek veya ok diistik bir sicaklikla gosterilir; temas edilmesi
halinde tehlikeye neden olabilir.

» Dogru sicaklik gostergeleri ancak ayarlanan emisyon derecesi ve nesnenin
emisyon derecesi uyusuyorsa miimkiindiir. Nesneler cok yiiksek veya ¢ok diistik bir
sicaklikla gosterilir; temas edilmesi halinde tehlikeye neden olabilir.

Uriin ve performans aciklamasi

Liitfen kullanim kilavuzunun 6n kismindaki resimlere dikkat edin.

Usuliine uygun kullanim

Bu dlciim aleti ylizey sicakliginin temassiz bigcimde dlgiilmesi icin tasarlanmistir.

Bu dlciim aleti insanlarin veya hayvanlarin atesinin él¢tilmesinde veya baska tibbi
amaglarla kullanilamaz.

Bu dlctim aleti gazlarin veya sivilarin yiizey sicakliklarinin él¢tilmesine uygun degildir.
Olgiim aleti yiyeceklerin sicakliklarini lgme amagl tasarlanmamistir.

Bu dlciim aleti profesyonel/ticari kullanim igin tasarlanmamistir.

Bu dlciim aleti, ic mekanlardaki kullanimlara uygundur.

Bu iiriin, EN 50689'a uygun bir tiiketici lazer driinidiir.

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralari ile grafik sayfasindaki dlgme cihazi resmindeki
numaralar aynidir.

(1) Lazerisini cikis deligi
(2) Kizil 6tesiisini algilama mercegi
(3) Olgme tusu
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(4) Pil haznesi kapagi
(5) Pil haznesi kapag; kilidi
(6) Lazer gozliigi®
(7) Lazer uyari etiketi
(8) Serinumarasi
(9) Emisyon derecesi/dlgcme birimi tusu
(10) Mode tusu
(11) Acma/kapama tusu
(12) Ekran
a) Buaksesuarlar standart teslimat kapsamina dahil degildir.
Gosterge elemanlari
(a) Gosterge olciim birimi
(b) Emisyon derecesi gostergesi
(c) Pil gostergesi
(d) Hatauyarisi
(e) Giincel 6lgtim degeri
(f) Son hafiza degeri/minimum deger gostergesi
(g) Son onceki hafiza degeri/maksimum deger gostergesi
(h) Olgiim araligi disindaki sicaklik gdstergesi

Teknik veriler

Siparig numarasl 3603F833..
Olciim araligi -30°C... +600°C
Olcme birimi °C/°F
Optik (Olcme mesafesi : Olcme spotu orani) »® 12:1
Calisma sicakligi -5°C...+50°C
Saklama sicaklig -20°C...+70°C
Referans yiiksekliginin tizerindeki maks. calisma 2000 m
yiiksekligi

Bagil hava nemi maks. %90
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Yiizey sicakligi 6lciim cihazi PTD600-25
IEC 61010-1 uyarinca kirlenme derecesi 20
Lazer sinifi 2
Lazer tipi <1mW, 640-660 nm
Lazer 1sininin iraksamasi 1,5 mrad
Piller 2x 1,5V LR6 (AA)
Calisma siiresi yakl. 40 saat
Agirhik” 0,18kg
Olgiileri (uzunluk x genislik x yiikseklik) 101 x 53 x 172 mm
A)  Kizil 6tesi dlciim ile ilgili bilgiler icin, grafige bakiniz:
im
0,18m
e =
——— 3

\

B) Veriler VDI/VDE 3511'e uygundur Sayfa 4.3 (yayin tarihi: Temmuz 2005); 6l¢iim sinyalinin
% 90'ticin gegerlidir.
Teknik verilerde gosterilen parametrelerin digindaki tiim alanlarda, él¢iim sonuclarindaki
sapmalar ortaya cikabilir.

C) Zaman zaman yogunlasma nedeniyle iletkenlik goriilebilmesine ragmen, sadece iletken olmayan
bir kirlenme ortaya ¢ikar.

D) Akiisiizagirlik

Tip etiketi tizerindeki seri numarasi (8) 6l¢tim aleti kimliginin belirlenmesini saglar.

Olciim hassasiyeti

Olgiilen degerde® Isikagikhginda  Olgiim

mesafesinde
-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C...+100°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8°C
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Olciilen degerde” Istkacikiginda  Olgiim

mesafesinde
+100,1°C... +500°C 152 mm 75¢cm...125¢cm +%1,8
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +%1,8

A) +21°Cila+25°C ortam sicakliginda ve > 0,95 emisyon derecesinde; kullanimina bagl sapma
(6rn. yansima) eklenir

Enerji kaynagi

Pillerin takilmasi/degistirilmesi

Bu dlgme cihazinin alkali mangan bataryalarla galistiriimasi tavsiye olunur.

Pil haznesi kapagini (4) agmak igin kilide (5) basin ve pil haznesi kapagini yukari kaldirin.
Pilleri yerlerine yerlestirin. Bu esnada pil haznesi kapaginin i¢c kismindaki sekle bakarak
dogru kutuplama yapin.

Pil gostergesi (c) pillerin sarj durumunu gosterir:

Gosterge Kapasite

) %67 ... %100

mn %34 ... %66

i 15dak... < %33
- maksimum 15 dak

Pil gostergesinde (c) bos pil sembolii yanip sonmeye basladiginda pillerin degistirilmesi

gerekir.

Biitlin bataryalari daima eszamanli olarak degistirin. Daima ayni Gireticinin ayni

kapasitedeki bataryalarini kullanin.

» Uzun siire kullanmayacaksaniz, pilleri dlcme aletinden cikarin. Piller, 6icme
aletinin icinde uzun siire tutuldugunda paslanabilir.

Calisma

Cahstirma
» Olcme cihazini nemden ve dogrudan gelen giines isimindan koruyun.

> f)lgiim aletini asin sicakliklara veya sicaklik dalgalanmalarina maruz birakmayin.
Ornegin aleti uzun siire otomobil icinde birakmayin. Biyiik sicaklik
dalgalanmalarindan sonra élgiim aletini tekrar calistirmadan énce ortam sicakligina
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uyum gostermesini bekleyin. Asiri sicakliklarda veya sicaklik dalgalanmalarinda él¢im
aletinin hassasiyeti olumsuz yonde etkilenebilir.

» Olciim aletinin ortam havasina tam olarak uyum saglamasina dikkat edin. Asiri
sicaklik dalgalanmalarinda ortam havasina uyum 30 dakikaya kadar siirebilir. Bu
ornegin, dlctim aletini soguk bir arabada depoladiktan sonra sicak bir binada 6lgiim
gerceklestirmek istediginizde meydana gelebilir.

» Olgiim aletinin siddetli carpma ve diismeye maruz kalmamasina dikkat edin.
Disaridan gelen asiri etkilere maruz kaldiginda ve islevinde belirgin anormallikler
goriildiglinde, 6l¢lim aletini kontrol edilmek iizere yetkili bir Bosch miisteri servisine
gondermeniz gerekir.

» Algilama mercegini (2) ve lazer cikis deligini (1) kapatmayin veya drtmeyin.

Acma/kapama

Olgme aletini agmak icin asagidaki secenekler mevcuttur:

- Olgme aletini agma/kapama tusuyla (11) acin. Kisa bir baglatma sirecinin ardindan
6lcme aleti calismaya hazir olur. Heniiz bir 6l¢tiim baslatiimaz, lazer kapalidir.

- Olgiim aletini 6lgme tusuyla (3) agin. Glgme tusuna (3) kisa siire basildiginda, dlcme
aleti kisa bir baslatma dizisinden sonra dl¢iim yapmaya hazir hale gelir. dlgme
tusuna (3) 3 sn'den uzun siire basarsaniz, baslatma dizisi sonrasinda lazer agilir ve
6lcme aleti hemen dlciime baslar.

Cihaz acildiktan sonra, her zaman hafizadaki degerler gosterge modu ve yiiksek emisyon

derecesi ayarlanir ve son kapatma sirasinda kaydedilen 6l birimi kullanilir.

Enerjiden tasarruf etmek icin lciim aletini sadece kullandiginiz zamanlar agin.

» Acik bulunan dlgme cihazini kontroliiniiz disinda birakmayan ve kullandiktan
sonra dlgme cihazini kapatin. Baskalarinin gozii lazer isini ile kamasabilir.

» Lazer isinini bagkalarina veya hayvanlara dogrultmayin ve uzak mesafeden de
olsa lazer isinina bakmayin.

Olciim aletini kapatmak icin acma/kapama tusuna (11) basin.

Yaklasik 1 dak boyunca 6lgme aletinde herhangi bir tusa basilmazsa, dlgme aleti akiileri

korumak igin otomatik olarak kapanir.

Glgme islemine hazirhk

Olciim biriminin degistirilmesi

Olgiim birimini degistirme icin, emisyon derecesi tusuna (9) 3 sn'den uzun siire basil
tutun, dlgme birimi gostergesinde (a) degisiklik olana kadar. Olgiim birimi
degistirildiginde, goriintiilenen tiim dlgiim degerleri silinir.

Olgiim biriminin ayari, 6lcme aleti kapatildiginda kaydedilir.

Bosch Power Tools 1609 92AGOL|(19.03.2026)



140 | Tiirkge

Emisyon derecesinin ayarlanmasi

Yiizey sicakhigini belirlemek icin, hedeflenen nesnenin yaydigi dogal kizil Gtesi isi

radyasyonu temassiz olarak 6l¢iilir. Optimum bir él¢iim sonucu icin, dlgme aletinde

ayarlanmis olan emisyon derecesi (Bakiniz ,Emisyon derecesi“, Sayfa 142) her

6lctimden dnce kontrol edilmeli ve gerekmesi halinde 6lciim nesnesine uyarlanmasi

gerekir.

Olgme aletinde 3 emisyon derecesi arasinda secim yapilabilir. Asagidaki genel bakista,

6rnek bir secimi temsil eden, her bir emisyon derecesi icin benzer emisyon derecelerine

sahip sik kullanilan malzemeleri bulacaksiniz. Bir malzemenin emisyon derecesi gesitli

faktorlere bagl oldugundan ve bu nedenle degisebildiginden, asagidaki genel bakistaki

bilgiler bir kilavuz gorevi goriir.

- Yiiksek emisyon derecesi (= 0,95): Beton (kuru), tugla (kirmizi, piiriizli),
kumtasi (piiriizli), mermer, plastik (PE, PP, PVC), kauguk, aliiminyum

eloksallanmis (mat), fayans, radyatér boyasi, ahsap, harg, cati kegesi, duvar kagidi,

yapiskan bant, boya, siva

Orta emisyon derecesi (= 0,85): Granit, emaye, dokme demir, ates tuglasi,
kaldirim tasi, kumas, musamba, kagit, elyafli plaka

Diisiik emisyon derecesi (= 0,75): Mantar, porselen (beyaz), deri, dogal tas

Emisyon derecesini degistirmek icin emisyon derecesi tusuna (9), emisyon derecesi

gostergesinde (b) sonraki dlciim icin uygun emisyon derecesi gosterilene kadar basin.

Emisyon derecesinin degistirilmesi durumunda, goriintiilenen tiim él¢lim degerleri silinir.

Olgme aleti agildiktan sonra her zaman yiiksek emisyon derecesi ayarlanir.

» Dogru sicaklik gostergeleri ancak ayarlanan emisyon derecesi ve nesnenin
emisyon derecesi uyusuyorsa miimkiindiir. Nesneler cok yiiksek veya ¢ok diistik bir
sicaklikla gosterilir; temas edilmesi halinde tehlikeye neden olabilir.

Gosterge modunun ayarlanmasi

Alt iki ekran satiri (f) ve (g) icin 2 gsterge modu arasindan secim yapabilirsiniz:

- Hafiza degerleri gosterge modu: Ust gostergede (f) son élciimiin kaydedilen degeri,
alt gostergede (g) dnceki dlciimiin degeri gosterilir.

- Minimum/Maksimum gosterge modu: () gostergesinde mevcut dlciimiin en kiigiik
6lctim degeri (min), (g) gostergesinde mevcut dlciimiin en biiyiik dlciim degeri (max)
gosterilir.

Not: Bumod, dzellikle siirekli 6lctimler i¢in uygundur, ¢iinki tekli 6l¢timlerde
minimum ve maksimum degerler mevcut dlgme degerine (e) karsilik gelir.
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Gosterge modunu degistirmek icin Mode tusuna (10) basin. Minimum/Maksimum
gosterge modunda, ekranda min ve max goriiniir; hafiza degerleri gosterge modunda ise
bu iki gosterge kaybolur.

Gosterge modu degistirildiginde, goriintilenen tim 6lcme degerleri silinir.

Olciim alani

Temassiz yiizey sicaklik dlciimiinde bu dl¢iim alanina iliskin kizil dtesi isima belirlenir.

Lazer noktasl dlciim alaninin yaklasik olarak orta noktasini isaretler. Optimum 6lgme

sonucu elde etmek icin 6lciim aletini lazer isini dl¢iim alanina dik gelecek bigimde

dogrultun.

» Lazer iginini bagkalarina veya hayvanlara dogrultmayin ve uzak mesafeden de
olsa lazer isinina bakmayin.

Olciim alaninin boyutu, dlgme aleti ile lciim nesnesi arasindaki mesafe ile artar. 1 m

mesafede, lazer isini diiz bir dl¢iim alanina dikey olarak ¢arptiginda 6l¢iim alani yaklasik

8,3 cm biiyiikligiindedir.

Gosterilen 6lgme sonucu 6l¢tim alaninda élgiilen sicakliklarin ortalama degeridir.

» Asiri sicak nesnelerle mesafenizi koruyun. Yanma tehlikesi vardir.

» Olciim aletini dogrudan sicak yiizeylere dayamayin. Olciim aleti asiri sicaklik
nedeniyle hasar gorebilir.

0Olgme kosullarina iliskin agiklamalar

Siddetli yansitma yapan veya parlak yiizeyler (6rnegin parlak fayanslar, paslanmaz gelik
cepheler veya tencereler) yiizey sicakligi 6lgme islemini olumsuz yonde etkileyebilirler.
Bu gibi durumlarda 6l¢tim alanini isi iletkenligi iyi olan koyu renkli yapiskan bantla
kapatin. Kisa siire bandin yiizeye islemesini bekleyin.

Saydam malzemelerden gecerek dlgme yapmak (6rnegin cam veya saydam plastikler)
prensip olarak miimkiin degildir.

Oleme kosullari ne kadar iyi ve istikrarli ise dlgme sonuclari da o kadar hassas ve giivenilir
olur.

Kizil 6tesi sicaklik 6lctimii duman, buhar veya tozlu hava tarafindan olumsuz yénde
etkilenir.

Bu nedenle, 6zellikle hava kirli ve buharli ise bulundugunuz mekani havalandirin. Ornegin
banyoda dustan hemen sonra 6lgme yapmayin.

Havalandirmadan sonra olagan sicakliga ulasmasi icin mekanin dogal kosullara geri
donmesini bekleyin.
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Oliim fonksiyonlari

Tek olciim

6lgme tusuna (3) bir kez kisa siireli bastiginizda lazer acilir ve segili modda bir tek 6lgiim
gerceklestirilir. Olcme islemi 1 ila 2 sn siirebilir. Olciim sonucu, giincel dlgme degeri
gostergesinde (e) goriinir.

Olciim islemi tamamlandiktan sonra lazer otomatik olarak kapatilir.

Siirekli dl¢iim

Siirekli 6lgtimler icin 6lgme tusunu (3) basili tutun. Lazer agik kalir.

Lazeri sicakhigini lgmek istediginiz tiim yiizeylere sirasiyla yavasca hizalayin.

Giincel 6lciim degeri gdstergesi (e) siirekli olarak giincellenir. Olgme tusunu (3)

biraktiginiz anda él¢tim islemi iptal edilir ve lazer kapatilir. Son dlgiim degeri, giincel
6lcim degeri gostergesinde (e) kalir.

Hata - Nedeni ve ¢dziim

Yiizey sicakligi 6lciim arahginin disinda

Olciim nesnesinin sicaklig teknik verilerde belirtilen 8lgiim araliginin diginda ise,
gostergede (h) < veya > isareti goriinir ve ilgili dlciim degeri ekranda yanip séner.

Bu nesnenin degerleri dlciilemez. Olcme aletini bagka bir nesneye hizalayin ve yeni bir
6lcim islemi baslatin.

Dahili hata

Olciim aletinde dahilt bir hata bulunmast halinde, ekranda Err gériintiilenir ve sembol (d)

yanip soner. Yazilimi sifirlamak igin pilleri ¢ikarin, birkag saniye bekleyin ve pilleri tekrar
takin.

Hata devam etmesi halinde, 6l¢tim aletini bir Bosch Miisteri Servisinde kontrol ettirin.
Olctim aletini kendiniz agmayin.

Kavram aciklamalari

Emisyon derecesi

Bir nesnenin emisyon derecesi malzemeye ve yiizeyin yapisina baglidir. Nesnenin ideal
1s1sinina (siyah viicut, emisyon derecesi € = 1) kiyasla ne kadar kizilétesi isi isini
yaydigini gosterir ve bu dogrultuda O ile 1 arasinda bir degerdir.
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Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

» Her kullamimdan dnce 6lciim aletini kontrol edin. Gériinir hasar veya 6lgiim
aletinin ic kisminda gevsek parca olmasi durumunda, fonksiyon giivenligi garanti
edilemez.

Olgiim aletini sadece orijinal ambalajina benzer uygun bir muhafaza iginde saklayin ve

tasyin. Olgiim aleti iizerine sensériin yakinina yapiskan etiket yapistirmayin.

Olgme cihazini her zaman temiz tutun. Kirli bir kizil6tesi alglama mercegi (2) dlcim

hassasiyetini olumsuz etkileyebilir.

Olgme cihazini suya veya baska svilar icine daldirmayin.

Olast kirleri kuru, yumusak bir bezle temizleyin. Deterjan veya ¢éziicii madde

kullanmayin.

Temizlik islemi esnasinda dl¢iim aletinin icine hicbir bicimde sivi kagmamalidir.

Algilama mercegi (2) ve lazer isini gikis deligini (1) ok dikkatli bir sekilde temizleyin:

Algilama mercegi veya lazer ¢ikis deliginde tily ve benzerlerinin bulunmamasina dikkat

edin. Sensor veya algilama mercegindeki kirleri sivri nesnelerle ¢ikarmayi denemeyin ve

algilama mercegini ovalayarak temizlemeyin (cizilme tehlikesi). Gerektiginde buradaki
kirleri dikkatli bicimde yagsiz basingli hava ile temizleyebilirsiniz.

Onarilmasi gerektiginde 6l¢tim aletini orijinal ambalaji icinde gonderin.

Miisteri hizmeti ve uygulama danismanhgi

Tiirkiye

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / istanbul

Tel.: +90212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com

Bosch Power Tools 1609 92AGOL|(19.03.2026)


mailto:info@marmarabps.com
mailto:bagriaciklarotoelektrik@gmail.com

144 | Tiirkge

Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C

Niltifer / Bursa

Tel.: +90224 44354 24

Fax: +90 224 271 00 86
E-mail: info@akgulbobinaj.com
Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242
E-mail: gunay@ankarali.com.tr
Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C

Canik / Samsun
Tel.: +90 362 2289090
Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.

10021 Sok. No: 11 AOSB

Gigli / izmir

Tel.: +90 232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr

Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.

Karaagac Mah. Siimerbank Cad. No:18/4

Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.
Elektrikli El Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiiglikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90 216 432 00 82
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E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik )

Istanbul Cad. Devrez Sok. Istanbul Carsis
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
(oziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel.: +90 326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Bliimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Glingah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve Tic. Ltd. Sti
Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465
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Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr

Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9

Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com

ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A

Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-3521379

Fax: +90 322 3591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Servis adreslerimize ve garanti kosullarimiza ait linke son sayfadan ulasabilirsiniz.
Biitlin basvuru ve yedek parca siparislerinizde iriinin tip etiketi Gizerindeki 10 haneli
malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Tasfiye

Olgme cihazlari, aksesuar ve ambalaj malzemesi cevre dostu tasfiye amaciyla bir geri
donisiim merkezine yollanmalidir.

E Olcme cihazini ve bataryalari evsel ¢oplerin icine atmayin!

Sadece ABiiilkeleri icin:

Kullanilamaz hale gelen elektrikli ve elektronik aletler ile kullanilmis akiiler/piller ayri
toplanmali ve cevreye zarar vermeyecek sekilde bertaraf edilmelidir. Belirtilen toplama
sistemlerini kullanin. icerdigi tehlikeli maddeler nedeniyle yanlis bertaraf edilmesi
cevreye ve sagliga zararli olabilir.
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Polski

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

Aby méc efektywnie i bezpiecznie pracowac przy uzyciu urzadzenia po-

@ miarowego, nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i stosowac sie do

nich. Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie stosowane zgodnie z niniej-

szymi wskazowkami, dziatanie wbudowanych zabezpieczen urzadzenia
pomiarowego moze zostac zaktocone. Nalezy koniecznie zadbac o czytelnos¢ tabli-
czek ostrzegawczych, znajdujacych sie na urzadzeniu pomiarowym. PROSIMY ZA-

CHOWAC | STARANNIE PRZECHOWYWAC NINIEJSZE WSKAZOWKI, A ODDAJAC

LUB SPRZEDAJAC URZADZENIE POMIAROWE, PRZEKAZAC JE NOWEMU UZYT-

KOWNIKOWI.

» Ostroznie: Uzycie innych, niz podane w niniejszej instrukcji, elementéw obstugo-
wych i regulacyjnych oraz zastosowanie innych metod postepowania moze pro-
wadzié¢ do niebezpiecznej ekspozycji na promieniowanie laserowe.

» W zakres dostawy urzadzenia pomiarowego wchodzi tabliczka ostrzegawcza la-
sera (na schemacie urzadzenia pomiarowego znajdujacym sie na stronie graficz-
nej oznaczona jest ona numerem).

» Jezeli tabliczka ostrzegawcza lasera nie zostata napisana w jezyku polskim, zale-
casie, aby jeszcze przed pierwszym uruchomieniem urzadzenia naklei¢ na nig
wchodzaca w zakres dostawy etykiete w jezyku polskim.

Nie wolno kierowa¢ wiazki laserowej w strone oséh i zwierzat, nie wolno

& réwniez samemu wpatrywac si¢ w wiazke ani w jej odbicie. Mozna w ten

sposob spowodowac czyjes oslepienie, wypadki lub uszkodzenie wzroku.

» W przypadku gdy wiazka lasera zostanie skierowane na oko, nalezy zamkna¢
oczy i odsunac gtowe tak, aby znalazta sie poza zasiegiem padania wiazki.

» Nie wolno dokonywac zadnych zmian ani modyfikacji urzadzenia laserowego.

» Nie nalezy uzywac okularéw do pracy z laserem (osprzet) jako okularéw ochron-
nych. Okulary do pracy z laserem stuzg do tatwiejszej identyfikacji wiazki lasera, nie
chronia jednak przed promieniowaniem laserowym.

» Nie nalezy uzywac okularéw do pracy z laserem (osprzet) jako okularow przeciw-
stonecznych ani podczas prowadzenia samochodu. Okulary do pracy z laserem nie
zapewniajg catkowitej ochrony przed promieniowaniem UV i utrudniaja rozréznianie
kolorow.
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» Naprawe urzadzenia pomiarowego nalezy zleca¢ wytacznie wykwalifikowanym
fachowcom i wykonac ja tylko przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. Tylko
w ten sposdb zagwarantowane zostanie zachowanie bezpieczenistwa urzadzenia.

» Nie wolno udostepniac laserowego urzadzenia pomiarowego do uzytkowania
dzieciom pozostawionym bez nadzoru. Moga one nieumysinie o$lepic¢ inne osoby
lub same siebie.

» Nie nalezy stosowac tego urzadzenia pomiarowego w otoczeniu zagrozonym wy-
buchem, w ktorym znajduja sie tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. W urzadzeniu po-
miarowym moze doj$¢ do utworzenia iskier, ktdre moga spowodowac zapton pytéw
lub oparéw.

» Ze wzgledu na aktualny stan rozwoju technologii zagwarantowanie stuprocento-
wego bezpieczenstwa urzadzenia pomiarowego nie jest mozliwe. Wptywy ze-
wnetrzne (np. pyt lub para w strefie pomiaru), wahania temperatury (np. wskutek
dziatania termowentylatora), jak réwniez struktura i stan powierzchni pomiarowych
(np. silnie odbijajace lub transparentne materiaty) mogg zafatszowac wyniki pomiaru.

» Chronic urzadzenie pomiarowe, a zwtaszcza okolice soczewki podczerwieni i la-
sera, przed wilgocia i opadami $niegu. Soczewka odbiorcza mogtaby zaparowac i
spowodowac zafatszowanie wynikéw pomiaru. Nieprawidtowe ustawienia urzadze-
nia oraz inne czynniki atmosferyczne takze moga prowadzic¢ do zafatszowania pomia-
row. Prezentowana temperatura obiektow moze by¢ w rzeczywistosci wyzsza lub niz-
sza, co moze stwarzac zagrozenie w przypadku dotkniecia obiektu.

» Prawidtowy pomiar temperatury jest mozliwy tylko wtedy, gdy ustawiony sto-
pien emisji i stopien emisji obiektu sa identyczne. Prezentowana temperatura
obiektow moze by¢ w rzeczywistosci wyzsza lub nizsza, co moze stwarzac zagrozenie
w przypadku dotkniecia obiektu.

Opis urzadzenia i jego zastosowania
Nalezy kierowac sie rysunkami umieszczonymi w przedniej czesci instrukcji eksploatacji.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie pomiarowe przeznaczone jest do bezdotykowych pomiaréw temperatury po-
wierzchni.

Urzadzenia pomiarowego nie wolno stosowac do pomiardw temperatury u osob i zwie-
rzat ani do innych celéw medycznych.

Urzadzenie nie jest dostosowane do pomiaréw temperatury powierzchni gazow i cieczy.
Urzadzenie pomiarowe nie jest przeznaczone do pomiaru temperatury artykutéw spo-
zywczych.
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Urzadzenie pomiarowe nie jest przeznaczone do zastosowan komercyjnych.
Urzadzenie pomiarowe dostosowane jest do prac wewnatrz pomieszczen.
Produkt jest urzadzeniem laserowym dla konsumentéw zgodnie z norma EN 50689.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych komponentéw odnosi sie do schematu urzadzenia pomiaro-
wego, znajdujacego sie na stronie graficzne;.
(1) Otwor wyjsciowy wigzki laserowej
(2) Soczewka odbiorcza promieniowania podczerwonego
(3) Przycisk pomiarowy
(4) Pokrywa wneki baterii
(5) Blokada pokrywy wneki baterii
(6) Okulary do pracy z laserem?
(7) Tabliczka ostrzegawcza lasera
(8) Numer seryjny
(9) Przycisk emisyjnosci/jednostki miary
(10) Przycisk Mode
(11) Wiacznik/wytacznik
(12) Wyswietlacz
a) Nie wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.
Wskazania
(a) Wskazanie jednostki miary
(b) Wskazanie emisyjnosci
(c) Wskazanie baterii
(d) Ostrzezenie o btedzie
(e) Aktualna warto$¢ pomiarowa
(f) Wskazanie ostatniej zapisanej wartosci/wartosci minimalnej
(g) Wskazanie przedostatniej zapisane]j wartosci/wartosci maksymalnej
(h) Wskazanie temperatury poza zakresem pomiarowym
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Dane techniczne

Urzadzenie do pomiaru temperatury powierzchni PTD600-25
Numer katalogowy 3603F833..
Zakres pomiarowy -30°C... +600°C
Jednostka miary °C/°F
Optyka (stosunek odlegtos¢ pomiarowa : punkt pomiaro- 12:1
Wy)A)B)

Temperatura robocza -5°C... +50°C
Temperatura przechowywania -20°C... +70°C
Maks. wysoko$¢ stosowania ponad wysokoscia referen- 2000 m
Cyjng

Wilgotnos¢ wzgledna, maks. 90%
Stopien zanieczyszczenia zgodnie zIEC 61010-1 29
Klasa lasera 2
Typ lasera <1 mW, 640-660 nm
Rozbieznos¢ punktu laserowego 1,5 mrad
Baterie 2x1,5VLR6 (AA)
Czas pracy ok. 40h
Waga” 0,18 kg
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Urzadzenie do pomiaru temperatury powierzchni PTD600-25
Wymiary (dtugosc = szerokos¢ x wysokosc) 101 %53 x 172 mm
A) Odnosi sie do pomiaru w podczerwieni, zob rys.:

im

0,18 m

———= o
—

B) Dane zgodne z VDI/VDE 3511 cz. 4.3 (data wydania lipiec 2005 r.); odnosi sie do 90 % sygnatu
pomiarowego.
We wszystkich zakresach, z wyjatkiem wartosci podanych w danych technicznych, moga wysta-
pi¢ odchylenia pomiarowe.

C) Wystepuje jedynie zabrudzenie nieprzewodzace, jednak od czasu do czasu okresowo nalezy
spodziewac sie zjawiska przewodzenia pragdu spowodowanego kondensacja.

D) Waga bez baterii
Do jednoznacznej identyfikacji urzadzenia pomiarowego stuzy numer seryjny (8) podany na tabliczce
znamionowej.

Doktadnos¢ pomiarowa

Przy wartosci Przy aperturze  Przy odlegtosci Doktadnosé
pomiarowe;j” pomiarowej pomiarowa
-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C... +20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C... +100°C 152 mm 75¢cm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C ... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C ... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) Przy temperaturze otoczenia od +21°C do +25°C i emisyjnosci >0,95; plus dodatkowe odchyle-
nie w zaleznosci od zastosowania (np. odbicie)
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Zasilanie

Wkiadanie/wymiana baterii

Zaleca sie eksploatacje urzadzenia pomiarowego przy uzyciu baterii alkaliczno-mangano-
wych.

Aby otworzy¢ pokrywke wneki na baterie (4), nalezy nacisnac blokade (5) i odchylic po-
krywke. Wtozy¢ baterie do wneki. Nalezy przy tym zwrdcié¢ uwage na zachowanie prawi-
dtowej biegunowosci, zgodnej ze schematem umieszczonym na wewnetrzna stronie po-
krywki na wneke.

Wskazanie baterii (c) wskazuje stan natadowania baterii:

Wskazanie Pojemnos¢

o) 67%...100%
om)] 34%...66%
o) 15min ... <33%
[ maks. 15 min

Jezeli wskaznik natadowania baterii (c) (symbol wytadowanej baterii) miga, nalezy wy-

mieni¢ baterie.

Baterie nalezy zawsze wymienia¢ w komplecie. Nalezy stosowac tylko baterie tego same-

go producenta i o jednakowej pojemnosci.

» Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie uzywane przez dtuzszy, nalezy wyjac z
niego baterie. Baterie w urzadzeniu pomiarowym, ktdre jest przez dtuzszy czas nie-
uzywane, moga ulec korozji.

Praca

Uruchamianie

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed wilgocia i bezposrednim nastonecz-
nieniem.

» Urzadzenia pomiarowego nie nalezy narazac na ekstremalnie wysokie lub niskie
temperatury, a takze na wahania temperatury. Nie nalezy go na przyktad pozosta-
wiac przez dtuzszy czas w samochodzie. W sytuacjach, w ktérych urzadzenie pomiaro-
we poddane byto wigkszym wahaniom temperatury, nalezy przed przystapieniem do
jego uzytkowania odczekac, az powroci ono do normalnej temperatury. Ekstremalnie
wysokie lub niskie temperatury, a takze silne wahania temperatury moga mie¢ nega-
tywny wptyw na precyzje urzagdzenia pomiarowego.
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» Nalezy zwrdci¢ uwage na prawidtowa aklimatyzacje urzadzenia pomiarowego.
Przy silnych wahaniach temperatury aklimatyzacja urzadzenia moze trwa¢ do 30 min.
Moze tak sie stac, kiedy urzadzenie pomiarowe dtugo lezato w zimnym samochodzie i
zostato uzyte do wykonania pomiaru w cieptym budynku.

» Nalezy unikac silnych uderzen i nie dopuszczac do upadku urzadzenia pomiaro-
wego. W przypadku silnego oddziatywania zewnetrznego na urzadzenie pomiarowe
oraz w razie stwierdzenia nieprawidtowosci podczas pracy urzadzenia, nalezy zleci¢
przeprowadzenie kontroli urzadzenia pomiarowego w autoryzowanym punkcie serwi-
sowym firmy Bosch.

» Nie wolno zamykac ani zakrywac soczewki odbiorczej (2) oraz otworu wyjscio-
wego wiazki lasera (1).

Wiaczanie/wylaczanie

Uzytkownik ma do dyspozycji nastepujace mozliwosci wiaczenia urzadzenia pomiarowe-

go:

- Wiaczy¢ urzadzenie pomiarowe za pomoca wiacznika/wytacznika (11). Po krotkiej
sekwencji startowej urzadzenie pomiarowe jest gotowe do pracy. Pomiar nie zostanie
rozpoczety, poniewaz laser jest wytaczony.

- Wiaczy¢ urzadzenie pomiarowe za pomoca przycisku pomiarowego (3). Przy krot-
kim nacisnieciu przycisku pomiarowego (3) zostanie uruchomiona krétka sekwencja
startowej, po ktérej zakofczeniu urzadzenie pomiarowe jest gotowe do pracy. Przy
nacisnieciu przycisku pomiarowego (3) dtuzej niz 3 s, po zakonczeniu krotkiej se-
kwencji startowej zostanie wigczony laser, a urzadzenie pomiarowe rozpocznie po-
miar (ustawienie jednostki miary jest identyczne z tym, ktdre zostato zapamietane
przy ostatnim wytaczeniu.

Po wigczeniu zawsze sa ustawione tryb wskazan zapisanych wartosci oraz wysoka emi-

syjno$¢, a takze jednostka miary, ktéra zostata zapisana przed ostatnim wytaczeniem

urzadzenia.

» Nie wolno zostawiac wiaczonego urzadzenia pomiarowego bez nadzoru, a po za-
koriczeniu uzytkowania nalezy je wytaczac. Wiazka lasera moze o$lepi¢ osoby po-
stronne.

» Nie wolno kierowa¢ wiazki laserowej w strone oséh i zwierzat, jak rowniez spo-
glada¢ w wiazke (nawet przy zachowaniu wiekszej odlegtosci).

Aby wytaczy¢ urzadzenie pomiarowe, nalezy nacisnac wtacznik/wytacznik (11).

Jezeli przez ok. 1 min nie zostanie naci$niety zaden przycisk na urzadzeniu pomiarowym,

urzadzenie pomiarowe wyfaczy sie automatycznie w celu oszczedzania energii baterii.
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Przygotowania do pomiaru

Zmiana jednostki miary

Aby zmienic¢ jednostke miary, nalezy nacisna¢ przycisk emisyjnosci (9) i przytrzymac go
dtuzej niz przez 3 s, az jednostka miary na wskazaniu jednostki miary (a) zmieni sie. W
przypadku zmiany jednostki miary wszystkie wyswietlane warto$ci pomiarowe zostang
usuniete.

Ustawienie jednostki miary jest zapisywane przy wytaczeniu urzadzenia pomiarowego.

Ustawianie stopnia emisji

Aby ustali¢ temperature powierzchni, mierzy sie bezdotykowo naturalne promieniowanie

podczerwone emitowane przez mierzony obiekt. Aby uzyska¢ prawidtowy wynik pomia-

ru, ustawiona w urzadzeniu pomiarowym emisyjnos¢ (zob. ,Stopien emisji“, Strona 157)

musi zostac skontrolowana przed kazdym pomiarem i w razie potrzeby dopasowana do

mierzonego obiektu.

Na urzadzeniu pomiarowym mozna wybrac¢ jedng z 3 emisyjno$ci. W ponizszym zesta-

wieniu znajda Panistwo dla kazdej emisyjnosci czesto stosowane materiaty o podobnej

emisyjnosci, stanowiace przyktadowy wybér. Poniewaz emisyjno$¢ materiatu zalezy od
roznych czynnikdw, a przez to moze byé zmienna, dane w ponizszym zestawieniu majg
charakter wytacznie orientacyjny.

Wysoka emisyjnosé (=0,95): beton (suchy), cegta (czerwona, surowa), pia-

skowiec (surowy), marmur, tworzywa sztuczne (PE, PP, PVC), guma, alumi-
nium anodowane (matowe), ptytki ceramiczne, lakier do grzejnikow, drewno, zaprawa,
papa dachowa, tapety, tasma samoprzylepna, lakiery, stiuk

$rednia emisyjnosé (=0,85): granit, emalia, zeliwo, cegta szamotowa, kostka

brukowa, tekstylia, linoleum, papier, ptyta pilSniowa

Niska emisyjnosé (=0,75): korek, porcelana (biata), materiaty skdrzane, ka-

mien naturalny

Aby zmieni¢ emisyjnosc, nalezy krotko nacisnaé przycisk emisyjnosci (9) tyle razy, az na

wskazaniu emisyjnosci (b) zostanie wyswietlona emisyjnos¢ odpowiednia dla kolejnego

pomiaru. W przypadku zmiany emisyjnosci wszystkie wyswietlane wartosci pomiarowe
zostang usuniete.

Po wiaczeniu urzadzenia pomiarowego ustawiona jest zawsze wysoka emisyjnosc¢.

» Prawidtowy pomiar temperatury jest mozliwy tylko wtedy, gdy ustawiony sto-
pien emisji i stopien emisji obiektu sa identyczne. Prezentowana temperatura
obiektow moze by¢ w rzeczywistosci wyzsza lub nizsza, co moze stwarzac zagrozenie
w przypadku dotkniecia obiektu.
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Ustawianie trybu wskazan

W przypadku dwach dolnych wierszy wyswietlacza (f) i (g) mozna wybraé sposrdd 2 try-

bow wskazan:

- Tryb wskazan wartosci pomiarowych: W gérnym wskazaniu (f) widoczna jest zapi-
sana wartos$¢ ostatniego pomiaru, w dolnym wskazaniu (g) warto$¢ przedostatniego
pomiaru.

- Tryb wskazan minimum/maksimum: We wskazaniu (f) widoczna jest najmniejsza
warto$¢ pomiarowa aktualnego pomiaru (min), a we wskazaniu (g) najwieksza war-
to$¢ pomiarowa aktualnego pomiaru (max).

Wskazoéwka: Ten tryb jest odpowiedni przede wszystkim przy pomiarach ciagtych,
poniewaz przy pomiarach pojedynczych warto$¢ minimalna i maksymalna odpowiada
aktualnej wartosci pomiarowej (e).

Aby zmienic tryb wskazan, nalezy nacisnac przycisk Mode (10). W trybie wskazan mini-

mum/maksimum pojawiaja sie min i max na wyswietlaczu, a w trybie wskazan wartosci

pomiarowych oba wskazania gasna.

W przypadku trybu wskazan wszystkie wyswietlane warto$ci pomiarowe zostang usunie-

te.

Powierzchnia pomiarowa

Podczas bezdotykowych pomiaréw temperatury powierzchni okreslane jest promienio-

wanie podczerwone tej powierzchni.

Punkt laserowy zaznacza w przyblizeniu $rodek ptaszczyzny pomiarowej. Aby uzyskaé

optymalne wyniki pomiaru nalezy urzadzenie pomiarowe w taki sposéb ustawi¢, by wiaz-

ka lasera padata pionowo na ten punkt.

» Nie wolno kierowa¢ wiazki laserowej w strone oséb i zwierzat, jak réwniez spo-
glada¢ w wiazke (nawet przy zachowaniu wigkszej odlegtosci).

Wielko$¢ powierzchni pomiarowej wzrasta wraz z odlegto$cig pomiedzy urzadzeniem po-

miarowym a mierzonym obiektem. Przy odlegtosci wynoszacej 1 m powierzchnia pomia-

ruwynosi ok. 8,3 cm, jezeli wigzka lasera pada prostopadle na ptaska powierzchnie po-

miarowa.

Ukazany wynik pomiaru jest $rednig warto$ciag pomierzonych temperatur catej po-

wierzchni pomiarowe;j.

» Zachowac bezpieczna odlegtos¢ od obiektow o bardzo wysokiej temperaturze.
Istnieje niebezpieczenstwo oparzenia.

» Urzadzenia pomiarowego nie wolno przyktada¢ bezposrednio do goracych po-
wierzchni. Wysokie temperatury moga spowodowa¢ uszkodzenie urzagdzenia pomia-
rowego.
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Wskazowki dotyczace warunkow pomiaru

Powierzchnie silnie odbijajace $wiatto lub powierzchnie z potyskiem (np. btyszczace
ptytki ceramiczne, obudowy ze stali szlachetnej lub garnki) moga zaktdci¢ pomiar tempe-
ratury powierzchni. W razie potrzeby powierzchnie pomiarowg mozna zakleic ciemna,
matowa tasma klejaca, ktéra dobrze przewodzi ciepto. Odczekac, az temperatura tasmy
dostosuje sie do temperatury mierzonej powierzchni.

Ze wzgledu na zasade pomiaru pomiary wykonywane przez przezroczyste materiaty (np.
szkto lub przezroczyste tworzywa sztuczne) nie sg mozliwe.

Osiagniete wyniki pomiaru beda tym doktadniejsze, im lepsze i stabilniejsze beda warun-
ki pomiarowe.

Dym, para i zanieczyszczone powietrze mogg miec negatywny wptyw na pomiar tempe-
ratury w podczerwieni.

Przed przystapieniem do pomiaréw nalezy z tego wzgledu wywietrzy¢ pomieszczenie,
zwiaszcza gdy powietrze jest zanieczyszczone lub parne. Na przyktad nie nalezy wykony-
wac pomiarow w tazience bezposrednio po kapieli lub prysznicu.

Po wietrzeniu nalezy odczekac, az pomieszczenie osiagnie zwykta temperature.

Funkcje pomiarowe

Pomiar pojedynczy

Jednokrotne, krétkie nacisniecie przycisku pomiarowego (3) powoduje wiaczenie lasera
i rozpoczecie pomiaru pojedynczego w wybranym trybie. Pomiar moze trwa¢ od 1 do 2 s.
Wynik pomiaru pojawia sie we wskazaniu aktualnej wartosci pomiarowej (e).

Po zakoriczeniu pomiaru laser wytaczany jest automatycznie.

Pomiar ciagly

Aby wykonac¢ pomiar ciagty, nalezy nacisnac i przytrzymac przycisk pomiarowy (3). La-
ser pozostanie wiaczony.

Laser nalezy powolnym ruchem kierowac kolejno na wszystkie powierzchnie, ktorych
temperatura ma zosta¢ zmierzona.

Wskazanie aktualnej wartosci pomiarowej (e) jest na biezaco aktualizowane. Zwolnienie
przycisku pomiarowego (3) spowoduje przerwanie pomiaru i wytaczenie lasera. Ostatnia
warto$¢ pomiarowa pozostaje nadal widoczna we wskazaniu aktualnej wartosci
pomiarowe;j (e).
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Btedy - przyczyny i usuwanie

Temperatura powierzchni poza zakresem pomiarowym

Jedli temperatura mierzonego obiektu znajduje sie poza podanym w danych technicz-
nych zakresem pomiarowym, we wskazaniu (h) pojawia sie < lub >, a odpowiednia war-
to$¢ pomiarowa we wskazaniu miga.

Wartosci tego obiektu nie mozna zmierzy¢. Nalezy wycelowac urzadzenie pomiarowe na
inny obiekt i rozpocza¢ nowy pomiar.

Btad wewnetrzny

W razie wystapienia btedu wewnetrznego urzadzenia pomiarowego na wyswietlaczu po-
jawia sig Err, a symbol (d) miga. Aby zresetowac oprogramowanie, nalezy wyjac baterie,
odczekac pare sekund i ponownie wtozy¢ baterie.

Jezeli btad nadal wystepuje, urzadzenie pomiarowe nalezy odda¢ do serwisu firmy
Bosch. Nie wolno samemu otwierac urzadzenia pomiarowego.

Terminologia

Stopien emisji

Emisyjnos$c obiektu uzalezniona jest od rodzaju materiatu i od struktury jego powierzch-
ni. Informuje o tym, ile promieniowania podczerwonego obiekt oddaje w poréwnaniu do
idealnego ciata fizycznego emitujacego ciepto (ciato idealnie czarne, emisyjnosé e = 1) i
reprezentuje w zwigzku z tym warto$¢ od 0 do 1.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Urzadzenie pomiarowe nalezy skontrolowa¢ przed kazdym uzyciem. W przypadku
widocznych uszkodzer lub oderwanych czesci wewnatrz urzadzenia, nie mozna za-
gwarantowac prawidtowego dziatania urzadzenia.

Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywacé i transportowac¢ odpowiednio zabezpieczo-

ne oraz w oryginalnym opakowaniu. Nie wolno nakleja¢ zadnych naklejek w poblizu czuj-

nika urzadzenia pomiarowego.

Urzadzenie pomiarowe nalezy utrzymywac w czysto$ci. Zanieczyszczona soczewka od-

biorcza podczerwieni (2) moze negatywnie wptywac na doktadno$¢ pomiarowa.

Nie wolno zanurzac¢ urzadzenia pomiarowego w wodzie ani innych cieczach.

Zanieczyszczenia nalezy wyciera¢ suchg, migkka Sciereczka. Nie stosowac zadnych $rod-

kow czyszczacych ani rozpuszczalnikow.
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Podczas czyszczenia urzadzenia nalezy uwazaé, aby zaden ptyn nie przeniknat do wne-
trza urzadzenia pomiarowego.

Bardzo ostroznie oczysci¢ soczewke odbiorczg (2) i otwdr wyjsciowy wigzki lasera (1):
zwrdci¢ uwage na to, aby na soczewce odbiorczej i w otworze wyjsciowym wiazki lasera
nie pozostaty Zadne zanieczyszczenia. Nie nalezy prébowac usuwac zanieczyszczen z so-
czewki odbiorczej i otworu wyjsciowego wigzki lasera za pomoca ostrych przedmiotéw;
nie nalezy ich takze przecierac (niebezpieczenstwo porysowania). W razie koniecznosci
mozna ostroznie zdmuchna¢ zanieczyszczenia przy pomocy sprezonego powietrza, nie
zawierajacym oleju.

W przypadku koniecznosci naprawy urzadzenie pomiarowe nalezy odesta¢ w oryginal-
nym opakowaniu.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

Polska

Tel.: 22 7154450

Link do danych adresowych naszych serwiséw oraz waunkéw gwarancji znajduje sie na
ostatniej stronie.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych konieczne jest po-
danie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej
produktu.

Utylizacja odpadow
Narzedzia pomiarowe, osprzet i opakowanie nalezy odda¢ do powtérnego przetworzenia
zgodnie z przepisami ochrony Srodowiska.

Nie wolno wyrzucac narzedzi pomiarowych ani baterii razem z odpadami z go-
spodarstwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Niezdatne do uzytku urzadzenia elektryczne i elektroniczne lub zuzyte akumulatory/bate-
rie nalezy zbiera¢ osobno i utylizowac zgodnie z obowiazujacymi przepisami ochrony $ro-
dowiska. Nalezy korzystac z przewidzianych przepisami systemow zbidrki. Ze wzgledu na
zawartos¢ substancji niebezpiecznych nieprawidtowa utylizacja moze stanowic¢ zagroze-
nie dla zdrowia i $rodowiska.
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Bezpecnostni upozornéni

Aby byla zajiSténa bezpecna a spolehliva prace s méficim pristrojem, je

@ nutné si precist a dodrzovat veskeré pokyny. Pokud se méfici pfistroj

nepouziva podle téchto pokynii, miiZe to negativné ovlivnit ochranna
opatieni, ktera jsou integrovana v méficim pristroji. Nikdy nesmite
dopustit, aby byly vystrazné stitky na méficim pfistroji necitelné. TYTO POKYNY

DOBRE USCHOVEJTE, A POKUD BUDETE MERICi PRISTROJ PREDAVAT DALE,

PRILOZTE JE.

» Pozor - pokud se pouzivaji jina nez zde uvedena ovladaci nebo sefizovaci
zafizeni nebo se provadéji jiné postupy, miiZe to mit za nasledek vystaveni
nebezpe¢nému zareni.

» Méfici pfistroj se dodava s vystraznym stitkem laseru (je oznaceny na
vyobrazeni méficiho pfistroje na strance s obrazky).

» Pokud neni text vystrazného stitku ve vaSem narodnim jazyce, prelepte ho pred
prvnim uvedenim do provozu pfiloZenou nalepkou ve vasem jazyce.

Laserovy paprsek nemirte proti osobam nebo zvifatiim a nedivejte se do

& piimého ani do odraZeného laserového paprsku. Mize to zplsobit oslepeni

osob, nehody nebo poskozeni zraku.

» Pokud laserovy paprsek dopadne do oka, je tfeba védomé zavfit oci a okamzité
hlavou uhnout od paprsku.

» Nalaserovém zafizeni neprovadéjte zadné zmeény.

» Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku (pfislusenstvi) nepouzivejte jako
ochranné bryle. Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku slouzi pro lepsi rozpoznani
laserového paprsku; nechrani ale pred laserovym zarenim.

» Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku (pFislusenstvi) nepouzivejte jako
slunecni bryle nebo v silniénim provozu. Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku
neposkytuji UV ochranu a zhorSuji vnimani barev.

» Méfici pristroj svéfujte do opravy pouze kvalifikovanym odbornym
pracovnikiim, ktefi maji k dispozici originalni nahradni dily. Tim bude zajisténo, ze
zlistane zachovana bezpec¢nost méficiho pfistroje.

» Nedovolte détem, aby pouzivaly laserovy méfici pristroj bez dozoru. Mohly by
netimysIné osInit jiné osoby nebo sebe.
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» S méficim pristrojem nepracujte v prostiedi s nebezpecim vybuchu, kde se
nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo hoflavy prach. V méficim pfistroji mohou
vznikat jiskry, které mohou zpdsobit vzniceni prachu nebo vypart.

» Méf¥ici pfistroj nemiize z technologickych diivodii zaru¢it stoprocentni
bezpecnost. Vlivy prostredi (napf. prach nebo para v oblasti méreni), kolisani teploty
(napf. vlivem topnych ventilator(i) a vlastnosti a stav méfeného povrchu (napf. silné
odrazivé nebo priihledné materialy) mohou zkreslit vysledky méreni.

» Chraiite méfici pfistroj, zejména oblast infracervené cocky a laseru, pred
vlhkosti a snéhem. Prijimaci ¢ocka by se mohla zamlzit a zkreslit vysledky
méreni. Nespravné nastaveni pristroje a dal$i atmosférické ovliviujici faktory mohou
vést k nespravnému méreni. Objekty by mohly byt znazornéné s prilis vysokou nebo
prilis nizkou teplotou, coz mize byt pri dotyku nebezpecné.

» Spravné méreni teploty je mozné pouze tehdy, kdyz se shoduje nastavena
emisivita objektu. Objekty by mohly byt znazornéné s prilis vysokou nebo pfilis
nizkou teplotou, coz miize byt pfi dotyku nebezpecné.

Popis vyrobku a vykonu

Dbejte prosim vyobrazeni v predni ¢asti navodu k pouZiti.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Méfici pristroj je urceny k bezkontaktnimu méreni teploty povrchu.

Méfici pfistroj se nesmi pouzivat pro méreni teploty osob a zvifat ani pro jiné lékar'ské
cely.

Méfici pristroj neni vhodny pro méreni povrchové teploty plyni nebo kapalin.

Méfici pristroj neni uréeny k méfeni teploty potravin.

Méfici pfistroj neni uréeny pro podnikatelské pouziti.

Méfici pistroj je vhodny pro pouzivani v interiérech.

Tento vyrobek je spotfebni laserovy vyrobek v souladu s normou EN 50689.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni méficiho pFistroje na
obrazkové strané.

(1) Vystupni otvor laserového paprsku
(2) Prijimaci ¢ocka infracerveného zareni
(3) Tlacitko méreni
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(4) Kryt prihradky pro baterie
(5) Aretace krytu prihradky pro baterie
(6) Bryle pro praci s laserem?
(7) Varovny stitek laseru
(8) Sériové ¢islo
(9) Tlacitko emisivity/mérné jednotky

(10) Tlacitko Mode (rezimu)

(11) Tlacitko zapnuti/vypnuti

(12) Displej

a) Toto prislusenstvi nepatii do standardniho obsahu dodavky.

Zobrazované prvky
(a) Ukazatel mérné jednotky
(b) Ukazatel emisivity
(c) Ukazatel baterie
(d) Varovani pred chybou
(e) Aktualni namérena hodnota
(f) Ukazatel posledni namérené hodnoty/minimalni hodnoty
(g) Ukazatel predposledni namérené hodnoty/maximalni hodnoty
(h) Ukazatel teploty mimo méfici rozsah

Technické udaje

Cislo zbozi 3603F833..
Méfici rozsah -30°Caz+600°C
Mérna jednotka °C/°F
Optika (pomér méfici vzdalenosti vici mérenému 12:1
mistu)®

Provozni teplota -5°Caz+50°C
Skladovaci teplota -20°Caz +70°C
Max. nadmorska vyska pro pouziti 2000m
Relativni vihkost vzduchu max. 90 %
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Pristroj pro méreni povrchové teploty PTD600-25
Stupen zne¢isténi podle [EC 61010-1 20
Trida laseru 2
Typ laseru <1mW, 640-660 nm
Divergence laserového bodu 1,5 mrad
Baterie 2x 1,5 VLR6 (AA)
Doba provozu cca 40h
Hmotnost” 0,18kg
Rozméry (délka x Sitka x vyska) 101 x 53 x 172 mm
A) Vztahuje se nainfracervené méreni, viz obrazek:
im

0,18m

e =

a3

B) Udaj podle VDI/VDE 3511 list 4.3 (datum vydani ¢ervenec 2005); plati pro 90 % méficiho
signalu.
Ve viech oblastech mimo veli¢iny uvedené v technickych tidajich se mohou u vysledki méfeni
vyskytnout odchylky.

C) Vyskytuje se pouze nevodivé znecisténi, pficemz prilezitostné se ale o¢ekdva docasna vodivost
zpiisobena orosenim.

D) Hmotnost bez bateri

K jednoznacné identifikaci méficiho pristroje slouzi sériové islo (8) na typovém stitku.

Presnost méeni
Pfi namérené hodnoté”  Pfi cloné PFi méfici Presnost méreni
vzdalenosti

-30°Caz-20,1°C 57 mm 10cmaz30cm +4,8°C
-20°Caz-10,1°C 57 mm 10cmaz30cm +3,8°C
-10°Caz0°C 63 mm 10cmaz 30 cm +2,8°C
+0,1°Caz+20°C 63 mm 10cmaz 30cm +1,8°C
+20,1°Caz +100°C 152 mm 75cmaz125cm +1,8°C

1609 92AGOL | (19.03.2026) Bosch Power Tools



Cestina| 163

Pfinamérené hodnoté®  Picloné PFi méfici Pfesnost méfeni
vzdalenosti
+100,1°Caz +500°C 152 mm 75cmaz125cm +1,8%
+500,1°Caz +600°C 100 mm 49cmaz82cm +1,8%
A) Pii ok;)lm’ teploté +21 °C az +25 °C, emisivité > 0,95; plus odchylka v zavislosti na pouZiti (napf.
odraz
Napajeni

VloZzeni/vyména baterii

Pro provoz méficiho pfistroje doporu¢ujeme pouzit alkalicko-manganové baterie.

Pro otevieni krytu pfihradky pro baterie (4) stisknéte aretaci (5) a kryt prihradky pro
baterie odklopte. VloZte baterie. Pfitom dodrzujte spravnou polaritu podle vyobrazeni na
vnitrni strané krytu prihradky pro baterie.

Ukazatel baterie (c) indikuje stav nabiti baterii:

Ukazatel Kapacita

[ 67 %az 100 %
mn 34%az66 %

o) 15minaz<33%
- maximalné 15 min

Pokud na ukazateli baterie (c) blika symbol prazdné baterie, musi se baterie vyménit.

Vzdy vyménuijte vSechny baterie sou¢asné. Pouzivejte pouze baterie od jednoho vyrobce

a se stejnou kapacitou.

» Kdyz méici pristroj delsi dobu nepouzivate, vyjméte z néj baterie. Baterie mohou
pfi delsim skladovani v méficim pristroji zkorodovat.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Chraiite méfici pristroj pred vlhkem a pfimym slune¢nim zafenim.

» Nevystavujte méfici pristroj extrémnim teplotam nebo kolisani teplot.
Nenechavejte ho napf. del$i dobu leZet v auté. Pri vétsim kolisani teplot nechte méfici

pristroj nejprve vytemperovat, nez ho uvedete do provozu. Pfi extrémnich teplotach
nebo teplotnich vykyvech mize byt omezena presnost pristroje.
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» Dbejte na spravnou aklimatizaci méficiho pristroje. Pri silném kolisani teplot miize
doba aklimatizace trvat az 30 minut. MiiZe se to stat napfiklad tehdy, kdyz mate
meérici pristroj ulozeny ve studeném auté a poté provadite méreni ve vyhaté budové.

» Zabraiite prudkym naraziim nebo padu méficiho pfistroje. Po plsobeni silnych
vnéjsich vlivli a pfi neobvyklém chovani funkci byste méli nechat méfici pristroj
zkontrolovat v autorizovaném servisu Bosch.

» Nezavirejte nebo nezakryveijte pfijimaci ¢ocku (2) a vystupni okénko laseru (1).

Zapnuti a vypnuti

Existuji nasledujici moznosti zapnuti méficiho pristroje:

- Zapnéte méfici pristroj tlacitkem zapnuti/vypnuti (11). Po kratké ivodni sekvenci je
méfrici pristroj pripraveny k méreni. Méreni se jesté nespusti, laser je vypnuty.

- Zapnéte mérici pristroj tlacitkem méreni (3). Kdyz kratce stisknete tlacitko
méreni (3), je méfici pristroj po Gvodni sekvenci pripraveny k méreni. Kdyz podrzite
tladitko méfeni (3) stisknuté déle nez 3 s, po ivodni sekvenci se zapne laser a méfici
pfistroj zacne ihned mérit.

Po zapnuti jsou vzdy nastavené rezim zobrazeni namérenych hodnot a vysoka emisivita

adale mérna jednotka, ktera byla uloZena pfi poslednim vypnuti.

» Nenechavejte zapnuty méfici pfistroj bez dozoru a po pouziti ho vypnéte. Mohlo
by dojit k osInéni jinych osob laserovym paprskem.

» Nemiite laserovy paprsek na osoby nebo zvifata a nedivejte se sami do néj, a to
ani z vétsi vzdalenosti.

Pro vypnuti méficiho pfistroje stisknéte tlacitko zapnuti/vypnuti (11).

Pokud cca 1 min nestisknete zadné tlacitko na méficim pfistroji, méfici pristroj se

automaticky vypne kviili Setfeni baterii.

Pfiprava méreni

Zména mérné jednotky

Pro zménu mérné jednotky podrzte tlacitko emisivity (9) stisknuté déle nez 3 s, dokud se
nezméni mérna jednotka na ukazateli mérné jednotky (a). Pfi zméné mérné jednotky se

vSechny zobrazené namérené hodnoty smazou.
Nastaveni mérné jednotky zlistane po vypnuti méficiho pfistroje ulozené.

Nastaveni emisniho stupné

Pro uréeni teploty povrchu se bezkontaktné méfi prirozené infracervené tepelné zareni,
které vychazi ze zaméreného objektu. Pro optimalni vysledek méreni se musi pred

kazdym mérenim zkontrolovat emisivita (viz ,Emisni stupen®, Stranka 167) nastavena na
meéricim pristroji a v pripadé potreby prizplisobit podle méreného objektu.
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Na méficim pfistroji Ize zvolit 3 emisivity. V nasledujicim prehledu najdete ke kazdé

materialu zavisi na rGiznych faktorech a mize se tedy lisit, jsou Udaje v nasledujicim

prehledu orientacni.

Vysoka emisivita (= 0,95): beton (suchy), cihly (Cervené, drsné), piskovec
(drsny), mramor, plast (PE, PP, PVC), guma, eloxovany hlinik (matny),

dlazdice, barva na radiatorech, drevo, malta, stresni lepenka, tapeta, lepici paska,

barevny lak, Stuk

Stiedni emisivita (= 0,85): Zula, smalty, litina, Samot, dlazebni kostky,
textilie, linoleum, papir, vlaknité desky

Nizka emisivita (= 0,75): korek, porcelan (bily), kiZe, pfirodni kimen

Pro zménu emisivity kratce stisknéte tlacitko emisivity (9) tolikrat, dokud nebude na

ukazateli emisivity (b) zobrazena vhodna emisivita pro pristi méfeni. Pfi zméné emisivity

se vSechny zobrazené namérené hodnoty smazou.

Po zapnuti méficiho pfistroje je vzdy nastavena vysoka emisivita.

» Spravné méreni teploty je mozné pouze tehdy, kdyz se shoduje nastavena
emisivita objektu. Objekty by mohly byt zndzornéné s pfili§ vysokou nebo prilis
nizkou teplotou, coz miize byt pfi dotyku nebezpecné.

Nastaveni rezimu zobrazeni

Pro oba dolni fadky na displeji (f) a (g) Ize zvolit 2 rezimy zobrazeni:
- Rezim zobrazeni namérenych hodnot: Na hornim ukazateli (f) se zobrazuje
namérena hodnota z posledniho méreni, na dolnim ukazateli (g) hodnota
z predposledniho méreni.
- Rezim zobrazeni minima/maxima: Na ukazateli (f) se zobrazuje nejmensi namérena
hodnota z aktualniho méreni (min), na ukazateli (g) nejvétsi namérena hodnota
z aktualniho méfeni (max).
Upozornéni: Tento rezim je vhodny predevsim pro nepretrzita méreni, protoze
u jednotlivych méreni odpovida hodnota minima a maxima aktualni namérené
hodnoté (e).
Pro zménu reZimu zobrazeni stisknéte tlacitko Mode (10). V rezimu zobrazeni minima/
maxima se na displeji zobrazuje min a max, v reZimu zobrazeni uloZenych hodnot tyto
dva ukazatele zhasnou.
Pri zméné rezimu zobrazeni se vSechny zobrazené namérené hodnoty smazou.
Mérena plocha

Pri bezkontaktnim méreni teploty povrchu se urcuje infracervené zareni této mérené
plochy.
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Laserovy bod oznacuije priblizné stfed mérené plochy. Pro optimalni vysledek méreni
nasmérujte mérici pristroj tak, aby paprsek laseru zasahl méfenou plochu v tomto bodé
kolmo.

» Nemiite laserovy paprsek na osoby nebo zvifata a nedivejte se sami do néj, a to
ani z vétsi vzdalenosti.

Velikost mérené plochy nariista se vzdalenosti mezi méficim pristrojem a méfenym

objektem. Pfivzdalenosti 1 m ma mérena plocha velikost cca 8,3 cm, pokud laserovy

paprsek dopada kolmo na plochou méfenou plochu.

Zobrazeny vysledek méreni je stfedni hodnota namérenych teplot uvnitf mérené plochy.

» Udrzujte dostateénou vzdalenost od pFili§ horkych objekti. Hrozi nebezpedi
popaleni.

» Nedavejte pristroj pfimo na horké povrchy. Méfici pristroj se mize horkem
poskodit.

Upozornéni k podminkam méreni

Silné odrazivé nebo lesklé povrchy (napf. lesklé dlazdice celni stény z uslechtilé oceli

nebo hrnce) mohou negativné ovlivnit méfeni teploty povrchu. V pfipadé potieby

polepte méfenou plochu tmavou, matnou lepici paskou, ktera je dobrfe tepelné vodiva.

Pasku nechte na povrchu kratce vytemperovat.

Méreni pres prihledné materialy (napf. sklo nebo priihledné plasty) neni principialné

mozné.

Vysledky méreni budou tim presnéjsi a spolehlivéjsi, ¢im lepsi a stabilnéjsi jsou

podminky méreni.

Na infracervené méreni teploty ma negativni vliv kour, para nebo prasny vzduch.

Pred méfenim proto prostor vyvétrejte, zejména pokud je vzduch znecistény nebo piny

pary. Nemérte napfr. v koupelné ihned po sprchovani.

Po vyvétrani nechte prostor chvili vytemperovat, neZ opét dosahne obvyklou teplotu.

Méfici funkce

Jednotlivé méreni

Jednim kratkym stisknutim tlacitka méfeni (3) zapnéte laser a spustte jednotlivé méreni
ve zvoleném rezimu. Méfeni mize trvat 1 az 2 s. Vysledek méreni se zobrazuje v ukazateli
aktualni namérené hodnoty (e).

Po dokonceni méreni se laser automaticky vypne.
Nepretrzité méreni
Pro nepretrzité méreni drzte stisknuté tlacitko méfeni (3). Laser zlistane zapnuty.
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Namifte laser pomalym pohybem postupné na vSechny povrchy, jejichz teplotu chcete
zméfit.

Ukazatel aktudlni namérené hodnoty (e) se pribézné aktualizuje. Jakmile uvolnite
tlacitko méreni (3), méreni se prerusi a laser se vypne. Posledni namérena hodnota
zlistane zobrazena na ukazateli aktualni namérené hodnoty (e).

Zavady - pri¢iny a odstranéni

Teplota povrchu je mimo méfici rozsah.

Pokud je teplota méreného objektu mimo méfici rozsah uvedeny v technickych tdajich,
zobrazi se na ukazateli (h) <, resp. > a pfislusna namérena hodnota na ukazateli blika.
Hodnoty tohoto objektu nelze zméfit. Namifte méfici pristroj na jiny objekt a spustte
nové méreni.

Interni zavada

Pokud se u méficiho pfistroje vyskytne interni zavada, zobrazi se na displeji Err a blika
symbol (d). Pro resetovani softwaru vyjméte baterie, vyckejte nékolik sekund a baterie
opét vlozte.

Pokud zavada pretrvava i nadale, nechte méfici pristroj zkontrolovat v zakaznickém
servisu Bosch. Mérici pristroj sami neotvirejte.

Vysvétleni pojmii

Emisni stupen

Emisni stupen objektu zavisi na materilu a strukture jeho povrchu. Udava, kolik
infracerveného tepelného zareni vyzafuje objekt ve srovnani s idealnim tepelnym
zaricem (Cerné téleso, emisivita e = 1), ama tedy hodnotuod 0 do 1.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Meéfici pristroj pred kazdym pouzitim zkontrolujte. Pri viditelném poskozeni, nebo
pokud jsou uvniti mériciho pristroje uvolnéné dily, neni zarucena bezpecéna funkce.

Meéici pfistroj skladujte a prepravujte pouze ve vhodném obalu, jako v originalnim obalu.

Nelepte na méfici pfistroj do blizkosti senzoru Zadné nélepky.

UdrZujte méfici pfistroj vzdy Cisty. Zne¢isténa prijimaci ¢ocka infraerveného zareni (2)

mize zhorsit pfesnost méreni.

Méfici pristroj neponofujte do vody nebo jinych kapalin.
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Necistoty otiete suchym, mékkym hadiikem. NepouZzivejte Cistici prostfedky nebo
rozpoustédla.

Pri ¢iSténi nesmi vniknout do méficiho pristroje zadna kapalina.

Prijimaci ¢ocku (2) a vystupni otvor laseru (1) Cistéte velmi opatrné:

Dbejte na to, aby se na pfijimaci Cocce a vystupnim otvoru laseru nenachazely zadné
Zmolky. NesnaZte se odstranit necistoty z pfijimaci Cocky pomoci $pi¢atych predméti
a prijimaci ¢ocku neotirejte (nebezpedi poskrabani). Podle potieby mizete necistotu
opatrné vyfoukat tlakovym vzduchem bez oleje.

V pripadé opravy posilejte méfici pfistroj v originalnim obalu.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Czech Republic
Tel.: +420519 305700

Odkaz na adresy nasich servisti a na zaru¢ni podminky najdete na posledni strané.

V pfipadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dili bezpodminecné uvedte
10mistné vécné &islo podle typového Stitku vyrobku.

Likvidace
Méfici pfistroje, prisluSenstvi a obaly je tfeba odevzdat k ekologické recyklaci.

E Méfici pfistroje a baterie nevyhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Elektricka a elektronicka zafizeni nebo pouzité akumulatory/baterie, které uz nejsou dale
pouzitelné, se musi shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a ekologicky
zlikvidovat. PouZijte uréena shérna mista. Nespravna likvidace maze byt kv(li pfipadné
obsaZenym nebezpecnym latkam Skodliva pro Zivotni prostiedi a zdravi.
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Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Aby bola zaistena bezpec¢na a spolahliva praca s meracim pristrojom, pre-

@ Citajte si a dodrziavajte vSetky pokyny. Pokial’ meraci pristroj nebudete

pouzivat v sulade s tymito pokynmi, mdZete nepriaznivo ovplyvnit integ-
rované ochranné opatrenia v meracom pristroji. Nikdy nesmiete dopustit,
aby boli vystrazné stitky na meracom pristroji necitatelné. TIETO POKYNY DOBRE

USCHOVAJTE A POKIAL BUDETE MERACI PRISTROJ ODOVZDAVAT DALEJ,

PRILOZTE ICH.

» Pozor - ked’ sa pouzivajti iné ovladacie alebo nastavovacie zariadenia, ako st tu
uvedené alebo iné postupy, mdze to viest k nebezpeénej expozicii ziarenim.

» Meraci pristroj sa dodava s vystraznym stitkom lasera (oznacenym na vyobraze-
ni meracieho pristroja na strane s obrazkami).

» Ak text vystrazného Stitku lasera nie je v jazyku krajiny, kde sa pristroj pouziva,
pred prvym uvedenim do prevadzky ho prelepte dodanou nalepkou v jazyku va-
Sej krajiny.

Nesmerujte laserovy li¢ na osoby ani na zvierata, ani sami nepozerajte do

& priameho ¢&i odrazeného laserového liiéa. Moze to sposobit oslepenie 0sdb,

nehody alebo poskodenie zraku.

» Pokial laserovy li¢ dopadne do oka, treba vedome zatvorit oéi a okamzite hlavu
otoéit od lica.

» Nalaserovom zariadeni nevykonavajte ziadne zmeny.

» Okuliare na zviditeFnenie laserového lii¢a (prislusenstvo) nepouzivajte ako
ochranné okuliare. Okuliare na zviditelnenie laserového lica sliZia na lepsie rozpoz-
nanie laserového lica; nechrania vsak pred laserovym Ziarenim.

» Okuliare na zviditel'nenie laserového ltica (prislusenstvo) nepouzivajte ako sl-
necné okuliare alebo v cestnej doprave. Okuliare na zviditelnenie laserového li¢a
neposkytuju UpInd UV ochranu a zhorsuju vnimanie farieb.

» Opravu meracieho pristroja zverte len kvalifikovanému odbornému personalu,
ktory pouZiva originalne nahradné siiciastky. Tym sa zaruci, Ze bezpecnost mera-
cieho pristroja zostane zachovana.

» Nedovol'te detom pouZivat laserovy meraci pristroj bez dozoru. Mohli by neimy-
selne spdsobit oslepenie inych os6b alebo seba samych.
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» S meracim pristrojom nepracujte v prostredi s nebezpecenstvom vybuchu,

v ktorom sa nachadzajii horlavé kvapaliny, plyny alebo prach. V tomto meracom
pristroji sa mozu vytvarat iskry, ktoré by mohli uvedeny prach alebo vypary zapalit.

» Meraci pristroj neméze technologicky podmienene garantovat stopercentnii
bezpeénost. Vplyvy prostredia (napr. prach alebo para v oblasti merania), teplotné
vykyvy (napr. i¢inkom teplovzdusného ventilatora), ako aj vlastnosti a stav meranych
povrchov (napr. silno odrazajtce alebo priehladné povrchy) mézu skreslit vysledky
merania.

» Chraiite meraci pristroj, zvlast oblast infraéervenej o3ovky a lasera, pred vih-
kom a snehom. Prijimacia $o$ovka by sa mohla zarosit a skreslit vysledky mera-
nia. Nespravne nastavenia pristroja a dalSie atmosférické faktory vplyvu mozu viest
k nespravnym meraniam. Objekty sa m6zu zobrazit s prili§ vysokou alebo prili$ nizkou
teplotou, o moze viest k nebezpecenstvu pri dotyku.

» Spravne odmerat teplotu je mozné len vtedy, ked’ sa zhoduje nastaveny emisny
stupeii s emisnym stupiiom objektu. Objekty sa m6zu zobrazit s prili§ vysokou alebo
prili$ nizkou teplotou, ¢o méze viest k nebezpedenstvu pri dotykoch.

Opis vyrobku a vykonu

Prestudujte si, prosim, aj obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzivanie.

Pouzivanie v stilade s ur¢enim

Meraci pristroj je ureny na bezdotykové meranie teplot povrchov.

Meraci pristroj sa nesmie pouzivat na meranie teploty osob a zvierat ani na iné medicin-
ske lcely.

Meraci pristroj nie je ur¢eny na meranie teploty povrchu plynov alebo kvapalin.

Tento meraci pristroj nie je ur€eny na meranie teploty potravin.

Tento meraci pristroj nie je urceny na komeréné pouzivanie.

Tento meraci pristroj je vhodny na pouzivanie vo vnitornych priestoroch (v miestnos-
tiach).

Tento vyrobok je spotrebny laserovy vyrobok v stlade s normou EN 50689.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie meracieho pristroja na
grafickej strane tohto Navodu na pouZzivanie.

(1) Vystupny otvor laserového lica
(2) Prijimacia $o$ovka infracerveného Ziarenia
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(3) Tlacidlo Meranie
(4) Kryt priehradky na batérie
(5) Aretacia krytu priehradky na batérie
(6) Okuliare na zviditelnenie laserového lica®
(7) Vystrazny stitok lasera
(8) Sériové cislo
(9) Tlacidlo Emisny stupen/Merna jednotka
(10) Tlacidlo Mode (Rezim)
(11) Tlacidlo Zapnutie/Vypnutie
(12) Displej
Toto prislusenstvo nepatri do Standardného rozsahu dodavky.

Zobrazovacie (indikacné) prvky

(a) Indikacia mernej jednotky

(b) Indikdcia emisného stupnia

(c) Indikécia batérii

(d) Vystraha chyby

(e) Aktualna namerana hodnota

(f) Zobrazenie poslednej ulozenej hodnoty/minimalnej hodnoty

(g) Zobrazenie predposledne;j ulozenej hodnoty/minimalnej hodnoty
(h) Indikacia teploty mimo rozsahu merania

Technické udaje

Meraci pristroj povrchovej teploty PTD600-25
Cislo polozky 3603F833..
Rozsah merania -30°C...+600°C
Merna jednotka °C/°F
Optika (pomer vzdialenost merania : merand $kvrna)*'® 12:1
Prevadzkova teplota -5°C...+50°C
Skladovacia teplota -20°C...+70°C
Max. vy$ka pouzitia nad referenénou vyskou 2000 m
Max. relativna vihkost vzduchu 90 %
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Meraci pristroj povrchovej teploty PTD600-25
Stupen znecistenia podla IEC 61010-1 20
Trieda lasera 2
Typ lasera <1mW, 640 - 660 nm
Divergencia laserového bodu 1,5 mrad
Batérie 2x 1,5V LR6 (AA)
Doba prevadzky cca 40h
Hmotnost” 0,18kg
Rozmery (dizka x $irka x vy3ka) 101 x 53 x 172 mm
A) Vztahuje sa nainfratervené meranie, pozri obrazok:
im

0,18m

e =

a3

B) Udaj podra VDI/VDE 3511 list 4.3 (datum vydania jil 2005); plati pre 90 % meracieho signalu.
Vo vsetkych oblastiach mimo zobrazenych hodn6t v technickych ddajoch méze dojst k odchyl-
kam vysledkov merania.

C) Vyskytuje sa len nevodivé zneCistenie, pricom sa viak prileZitostne o¢akava do¢asna vodivost
sposobend kondenzdciou.

D) Hmotnost bez batérii
Na jednoznaénd identifikaciu vasho meracieho pristroja slizi sériové &islo (8) uvedené na typovom
Stitku.

Presnost merania
Pri nameranej hodnote”  Pri otvoreni Pri vzdialenosti
merania

-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C... +100°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8°C
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Pri nameranej hodnote”  Pri otvoreni Pri vzdialenosti

merania
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) Priteplote okolitého prostredia od +21 °C do +25 °C a emisnom stupni > 0,95; vratane odchylky
zavislej od pouZitia (napr. odraz)

Elektrické napajanie

Vkladanie/vymena batérii
Na prevadzku meracieho pristroja sa odporuca pouzivat alkalické manganové batérie.
Na otvorenie priehradky na batérie (4) stlacte areta¢ny mechanizmus (5) a vyklopte ve-

ko priehradky na batérie. Vlozte batérie. Davajte pritom pozor na spravnu polaritu podla
vyobrazenia na vnitornej strane veka priehradky na batérie.

Indikacia batérii (c) zobrazuje stav nabitia batérii:

Indikacia Kapacita

[ 67%...100 %
mn 34%...66 %

i 15min...<33%
- maximalne 15 min

Ked' indikacia batérii (c) so symbolom prazdnej batérie blika, batérie sa musia vymenit.

Vzdy vymienajte vSetky batérie sicasne. PouZivajte len batérie od jedného vyrobcu

a s rovnakou kapacitou.

» Ak meraci pristroj dlhsi ¢as nepouzivate, vyberte z neho batérie. Batérie mozu pri
dIh$om skladovani v meracom pristroji skorodovat.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky
» Meraci pristroj chraite pred vlhkom a pred priamym slne¢nym Ziarenim.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym teplotam alebo teplotnym vykyvom.
Nenechavajte ho napriklad dlhsi ¢as lezat v automobile. V pripade vacsich teplotnych
vykyvov nechajte meraci pristroj pred uvedenim do prevadzky zahriat. Pri extrémnych
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teplotach alebo v pripade kolisania tepl6t moze byt negativne ovplyvnena presnost
meracieho pristroja.

» Dbajte na to, aby sa meraci pristroj spravne aklimatizoval. Pri velkych teplotnych
vykyvoch moze aklimatizacia trvat az 30 min. MoZe to byt napriklad vtedy, ked meraci
pristroj skladujete v studenom vozidle a potom robite meranie v teplej budove.

» Zabraiite silnym narazom alebo padom meracieho pristroja. Pri silnych vonkajsich
vplyvoch a pri napadnych zmenach funkcnosti by ste mali dat meraci pristroj pre-
skusat do servisu firmy Bosch.

» Nezatvarajte alebo nezakryvajte prijimaciu SoSovku (2) a vystupny otvor pre la-
serovy lué (1).

Zapnutie/vypnutie

Na zapnutie meracieho pristroja mate nasledujlice moznosti:

- Zapnite meraci pristroj tla¢idlom Zapnutie/Vypnutie (11). Po kratkej Gvodnej sek-
vencii je meraci pristroj pripraveny na pouZitie. Zatial sa nespusti Ziadne meranie, la-
ser je vypnuty.

- Zapnite meraci pristroj tla¢idlom Meranie (3). Ak kratko stlacite tla¢idlo
Meranie (3), bude meraci pristroj po kratkej Gvodnej sekvencii pripraveny na mera-
nie. Ak stlacite tla¢idlo Meranie (3) na viac ako 3 s, po Uvodnej sekvencii sa zapne la-
ser a meraci pristroj ihned zacne s meranim.

Po zapnuti sa vZdy vyberie reZim zobrazenia ulozenych hodnét a nastavenie vysokej emi-

sivity a tiez merna jednotka, ktora bola ulozena pri poslednom vypnuti.

» Zapnuty meraci pristroj nenechavajte bez dozoru a po pouziti ho vzdy vypnite.
Laserovy li¢ by mohol oslepit iné osoby.

» Nesmerujte laserovy lii¢ na osoby ani na zvierata, ani sa sami nepozerajte do la-
serového lica, dokonca ani z vacsej vzdialenosti.

Meraci pristroj vypnete stlacenim vypinacieho tlacidla (11).

Ak sa priblizne 1 min nestlaci Ziadne tlacidlo meracieho pristroja, meraci pristroj sa z d6-

vodu Setrenia batérii automaticky vypne.

Priprava na meranie

Zmena mernej jednotky

Pri zmene mernej jednotky stlacte tlacidlo Emisny stupen (9) na viac ako 3 s, kym sa na
indikacii mernej jednotky (a) nezmeni merna jednotka. Pri zmene mernej jednotky sa vy-
mazU vietky zobrazené namerané hodnoty.

Nastavenie mernej jednotky sa pri vypnuti meracieho pristroja ulozi.
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Nastavenie emisného stupia

Na uréenie povrchovej teploty sa bezkontaktne meria prirodzené infracervené tepelné

Ziarenie, ktoré vychadza zo zameraného objektu. Pre optimalny vysledok merania je nut-

né na meracom pristroji pred kazdym meranim skontrolovat nastaveny emisny stupen

(pozri ,Emisny stupei“, Stranka 177) a v pripade potreby ho prisp6sobit meranému ob-

jektu.

Na meracom pristroji mozno vybrat z 3 emisnych stupniov. V nasledujicom prehlade néj-

dete pri kazdom emisnom stupni asto pouzivané materialy s podobnymi emisnymi stup-

nami, ktoré predstavuju priklad mozného vyberu. Kedze emisny stupen materialu zavisi

od réznych faktorov a preto sa moze menit, tidaje v nasledujicom prehlade st iba orien-

ta¢né hodnoty.

- Vysoky emisny stupen (= 0,95): beton (suchy), tehla (palena, surova), pies-
kovec (surovy), mramor, plast (PE, PP, PVC), guma, eloxovany hlinik (matny),

obkladacky, farba na vykurovacie telesd, drevo, malta, stresnd lepenka, tapeta, lepiaca

paska, lakova farba, Stukova omietka

Stredny emisny stupen (= 0,85): Zula, email, liatina, Samot, dlazdica, textil,
linoleum, papier, drevovlaknita doska

Nizky emisny stupei (= 0,75): korok, porcelan (biely), koza, prirodny kamen

Pri zmene emisného stupna kratko stlacajte tlacidlo Emisny stupen (9) dovtedy, kym sa

na indikacii emisného stupna (b) nezobrazi vhodny emisny stupen pre nasledujice mera-

nie. Prizmene emisného stupna sa vymaz( vsetky zobrazené namerané hodnoty.

Po zapnuti meracieho pristroja je vzdy nastaveny vysoky emisny stupen.

» Spravne odmerat teplotu je mozné len vtedy, ked’ sa zhoduje nastaveny emisny
stupeii s emisnym stupiiom objektu. Objekty sa m6zu zobrazit s prili§ vysokou alebo
prili$ nizkou teplotou, ¢o méze viest k nebezpedenstvu pri dotykoch.

Nastavenie zobrazovacieho rezimu

Pri oboch spodnych riadkoch displeja (f) a (g) mozete zvolit jeden z 2 zobrazovacich

rezimov:

- Zobrazovaci rezim uloZenych hodnét: VV hornej indikacii (f) sa zobrazuje ulozena
hodnota posledného merania, v spodnej indikacii (g) hodnota predposledného mera-
nia.

- Zobrazovaci rezim Minimum/Maximum: V indikacii (f) sa zobrazuje najnizsia name-
rana hodnota aktualneho merania (min), v indikacii (g) najvyssia namerana hodnota
aktualneho merania (max).

Upozornenie: Tento reZim je vhodny najma pre trvalé merania, pretoZe pri jednotli-
vych meraniach zodpovedaji minimalne a maximalne hodnoty aktudlnej nameranej
hodnote (e).
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Pri zmene zobrazovacieho rezimu stlacte tlacidlo Mode (10). V zobrazovacom rezime
Minimum/Maximum sa na displeji zobrazia min a max, v zobrazovacom rezime ulozenych
hodnot tieto dve indikdcie zmiznd.

Pri zmene zobrazovacieho rezimu sa vetky zobrazené namerané hodnoty vymazu.

Merana plocha

Pri bezdotykovom merani teploty povrchu sa uréuje infracervené Ziarenie tejto meranej

plochy.

Laserovy bod oznacuije priblizne stred meranej plochy. Na dosiahnutie optiméalneho vy-

sledku merania nastavte meraci pristroj tak, aby laserovy li¢ smeroval kolmo na meraciu

plochu a na tento bod.

» Nesmerujte laserovy lii¢ na osoby ani na zvierata, ani sa sami nepozerajte do la-
serového lica, dokonca ani z vacsej vzdialenosti.

Velkost meranej plochy sa zvacsuje so vzdialenostou medzi meracim pristrojom a mera-

nym objektom. Vo vzdialenosti 1 m méa meracia plocha velkost priblizne 8,3 cm, za pred-

pokladu, e laserovy 1G¢ dopada kolmo na rovnti merant plochu.

Zobrazeny vysledok merania je strednou hodnotou nameranych tepl6t v ramci meranej

plochy.

» Udrziavajte bezpeénii vzdialenost od horiicich objektov. Hrozi nebezpecenstvo
popalenia.

» Meraci pristroj nedrzte priamo na hortcich povrchoch. Horic¢ava by mohla spdso-
bit poskodenie meracieho pristroja.

Pokyny k podmienkam merania

Silno odrazajtce sa alebo lesklé povrchy (napr. lesklé obkladacky, ¢ela z nehrdzavejlcej
ocele alebo hrnce) moézu nepriaznivo ovplyvnit meranie teploty povrchu. V pripade po-
treby merand plochu prelepte tmavou, matnou lepiacou paskou, ktora ma dobru tepelnu
vodivost. Pasku nechajte na povrchovej ploche kratky ¢as natemperovat.

Meranie priesvitnych materidlov (napr. skla alebo priesvitnych plastov) nie je principial-
ne mozné.

Vysledky merania budu tym presnejsie a spolahlivejsie, ¢im lepsie a stabilnejsie budu
podmienky merania.

Infracervené meranie teploty je nepriaznivo ovplyviiované dymom, parou alebo praSnym
vzduchom.

Pred meranim preto vyvetrajte miestnost, najma vtedy, ak je vzduch znecisteny, alebo ak
obsahuje prach. Nemerajte napr. v kipelni priamo po sprchovani.

Po vyvetrani nechajte miestnost istt dobu natemperovat, kym dosiahne obvykli teplotu.
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Meracie funkcie

Jednotlivé meranie

Jednym kratkym stlacenim tlacidla Meranie (3) zapnite laser a spustite jednotlivé mera-
nie vo zvolenom rezime. Meranie moze trvat 1 az 2 s. Vysledok merania sa zobrazi v indi-
kacii aktualnej nameranej hodnoty (e).

Po skonceni merania sa laser automaticky vypne.

Trvalé meranie

Pri trvalom merani drZte tlacidlo Meranie (3) stlacené. Laser zostane zapnuty.
Nasmeruijte laser pomalym pohybom postupne na vsetky povrchy, ktorych teplotu chce-
te merat.

Indikacia aktualnej nameranej hodnoty (e) sa priebezne aktualizuje. Ked' tlacidlo
Meranie (3) uvolnite, meranie sa prerusi a laser sa vypne. Posledna namerana hodnota
zostane v indikacii aktualnej nameranej hodnoty (e).

Chyby - priCiny arieSenie

Teplota povrchovej plochy je mimo meracieho rozsahu

Ak je teplota meraného objektu mimo rozsahu merania uvedeného v technickych tda-
joch, naindikacii (h) sazobrazi < alebo > a prislusna namerana hodnota v indikacii blika.
Hodnoty tohto objektu nemozno merat. Nasmerujte meraci pristroj na iny objekt a spus-
tite nové meranie.

Interna porucha

Ak méa meraci pristroj internt chybu, na displeji sa zobrazi Err a blika symbol (d). Ak
cheete resetovat softvér, vyberte z pristroja batérie a niekolko sekind pockajte a potom
batérie vloZte znova naspat.

Ak porucha pretrvava, meraci pristroj dajte skontrolovat do zakaznickeho servisu Bosch.
Meraci pristroj sami nikdy neotvarajte.

Vysvetlenie pojmov

Emisny stupen

Emisny stupen objektu zavisi od materialu a Struktury jeho povrchu. Udava, kolko in-
fracerveného tepelného Ziarenia objekt vyZaruje v porovnani s idealnym tepelnym Ziari-
¢om (Cierne teleso, emisny stupen € = 1) a predstavuje podla toho hodnotuod 0 do 1.
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Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

» Pred kazdym pouzitim meraci pristroj skontrolujte. Pri vidite/nych poskodeniach
alebo uvolnenych ¢astiach vo vnitri meracieho pristroja uz nie je zaru¢ena bezpecna
funkcia.

Meraci pristroj odkladajte a prepravujte vzdy len vo vhodnom boxe, ako je originalne

balenie. V blizkosti snimaca nelepte na meraci pristroj Ziadne nalepky.

UdrZiavajte svoj meraci pristroj vzdy v Cistote. Znecistena infracervena prijimacia

$oSovka (2) moze zhorsit presnost merania.

Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych kvapalin.

Znecistenia utrite suchou makkou handrickou. NepouZivajte Ziadne Cistiace prostriedky

Cirozpustadla.

Pri ¢isteni sa nesmie dostat do meracieho pristroja Ziadna kvapalina.

Prijimaciu $o$ovku (2) a vystupny otvor laserového lica (1) velmi opatrne ocistite:

Davajte pozor, aby sa na prijimacej SoSovke alebo na vystupnom otvore laserového lica

nenachddzali zvy$ky vidkien tkaniny. Nepokusajte sa necistoty z prijimacej SoSovky od-

stranovat $picatymi predmetmi a prijimaciu $o$ovku neutierajte (nebezpecenstvo po-

Skriabania). V pripade potreby odstrante necistotu opatrne stlacenym vzduchom, ktory

neobsahuije olej.

V pripade potreby opravy zaslite meraci pristroj v originalnom baleni.

Servis pre zakaznikov a poradenstvo pri pouzivani

Slovakia

Tel.: +421 2 48 703 800

Odkaz na adresy nasich servisov a na zaru¢né podmienky najdete na poslednej strane.
V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov uvadzajte bezpod-
mienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené na typovom stitku vyrobku.

Likvidacia
Vyrobok, prisluenstvo a obal treba dat na recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

E Méfici pristroje a baterie nevyhazujte do domovniho odpadu!
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Len pre krajiny EU:

Elektrické a elektronické zariadenia alebo opotrebované akumulatory/batérie, ktoré uz
nie st pouzitelné, sa musia zbierat oddelene a ekologicky zlikvidovat. VyuZivajte na to ur-
¢ené zberné systémy. Nespravna likvidacia moze byt kvoli moznej pritomnosti nebezpec-
nych latok Skodliva pre Zivotné prostredie a zdravie.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato
Olvassa el és tartsa be valamennyi utasitast, hogy veszélymentesen és
@ biztonsagosan tudja kezelni a mérémiiszert. Ha a mérémiiszert nem a mel-
lékelt el6irasoknak megfeleléen hasznalja, ez befolyassal lehet a méro-
miiszerbe beépitett védelmi intézkedésekre. Soha ne tegye felismerhe-
tetlenné a mérémiiszeren talalhaté figyelmeztetd tablikat. BIZTOS HELYEN ORIZZE

MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT, ES HA AMEROM(iSZERT TOVABBADJA, ADJA

TOVABB EZEKET AZ UTASITASOKAT IS.

» Vigyazat - ha az itt megadottol eltéré kezeld vagy szabalyozo berendezéseket,
vagy az itt megadottaktol eltéro eljarast hasznal, ez veszélyes sugarsériilések-
hez vezethet.

» A méromiiszer egy lézer figyelmeztetd tablaval keriil kiszallitasra (ez a mérémii-
szernek az abrak oldalan lathato abrajan a meg van jeldlve).

» Haalézer figyelmeztetd tabla szovege nem az On nyelvén van megadva, ragasz-
sza at azt az elsé iizembe helyezés elott a késziilékkel szallitott ontapadé cimké-
vel, amelyen a széveg az On orszagaban hasznalatos nyelven talalhaté.

Ne iranyitsa a lézersugarat mas személyekre vagy allatokra és sajat maga

& se nézzen bele sem a kdzvetlen, sem a visszavert lézersugarba. Ellenkez6

esetben a személyeket elvakithatja, baleseteket okozhat és megsértheti az
érintett személy szemét.

» Ha a szemét lézersugarzas éri, csukja be a szemét és Iépjen azonnal ki a lézersu-
gar vonalahol.

» Ne hajtson végre a lézerberendezésen semmiféle valtoztatast.
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» Alézer keresdszemiiveget (kiilon tartozék) ne hasznalja védészemiivegként. A
|ézer keresGszemiiveg a lézersugar felismerésének megkonnyitésére szolgal, de a lé-
zersugartol nem véd.

» Alézer keres6szemiiveget (kiilon tartozék) ne hasznalja napszemiivegként, vagy
a kozuti kozlekedéshez. A lézer keres6szemiiveg nem nyuijt teljes védelmet az ultra-
ibolya sugarzas ellen és csokkenti a szinfelismerési képességet.

» A mérémiiszert csak szakképzett személyzettel és csak eredeti potalkatrészek
felhasznalasaval javittassa. Ez biztositja, hogy a mérémiiszer biztonsagos berende-
zés maradjon.

» Ne hagyja, hogy gyerekek feliigyelet nélkiil hasznaljak a Iézeres mérémiiszert.
Azok sajat magukat mas személyeket akaratlanul is elvakithatnak.

» Ne dolgozzon a méromiiszerrel olyan robbanasveszélyes kornyezethen, ahol ég-
heté folyadékok, gazok vagy porok vannak. A mérémiiszer szikrakat kelthet, ame-
lyek a port vagy a g6zoket meggyujthatjak.

» A méromiiszer technolégiai okokbol nem garantalhatja a szaz-szazalékos bizton-
sagot. Kornyezeti behatasok (példaul por vagy g6z a mérési teriileten), hémérséklet
ingadozasok (példaul flitészalas ventilatorok), valamint a mérési felliletek fajtaja és al-
lapota (példaul erGsen visszaverd vagy atlatszo anyagok) a mérési eredményeket
meghamisithatjak.

» Ovja meg a mérémiiszert, mindenek el6tt az infravords lencse és a lézer teriile-
tét, a nedvességtol és a hotol. A vevélencse beparasodhat és meghamisithatja a
mérési eredményeket. A miiszer helytelen beallitasa, valamint tovabbi atmoszferi-
kus befolyasold tényezok hibas mérési eredményekhez vezethetnek. El6fordulhat,
hogy a targyak kijelzett hémérséklete til magas vagy tul alacsony, ami e targyak meg-
érintésekor veszélyt jelent.

» Helyes homérsékletmérésekre csak akkor van lehetdség, ha a beallitott emisszi-
6s tényez6 és a targy emisszios tényezdje egybeesik. Eléfordulhat, hogy a targyak
kijelzett hdmérséklete tul magas vagy tul alacsony, ami e targyak megérintésekor ve-
szélyt jelent.

A termék és a teljesitmény leirasa

Kérijiik, vegye figyelembe a hasznélati utasitas elsé részében talalhato abrakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

A mérémdszer afellileti hdmérséklet érintésmentes mérésére szolgal.

A mérémlszert személyek és allatok hdmérsékletének mérésére vagy mas orvosi célokra
hasznalni tilos.
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A mérémszer gazok vagy folyadékok feliileti hdmérsékletmérésére nem alkalmas.

A mérémszer nincs eldiranyozva élelmiszerek hdmérsékletének mérésére.

A mérémdszer ipari alkalmazasra nem hasznalhato.

A mérémdszer helyiségekben végzett mérésekre alkalmas.

Ez az EN 50689 szabvanynak megfeleld termék kiskereskedelemben kaphato lézergyart-
many.

Az abrazolasra keriilo komponensek

Az abrazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a mérémiiszer abrajanak az abrakat tar-
talmazé oldalon.

(1) Lézersugar kiléponyilasa
(2) Infravoros sugarzas vevélencse
(3) Mérés gomb
(4) Elemtartd rekesz fedele
(5) Az elemtartd rekesz fedelének reteszelése
(6) Lézerszemiiveg”
(7) Lézerre figyelmeztetd tabla
(8) Sorozatszam
(9) Emisszios tényez6 gomb/Mértékegység

(10) Uzemmad (Mode) gomb

(11) Be-/kikapcsold gomb

(12) Kijelzé

a) Ezatartozék nem tartozik a standard szallitmanyhoz.
Kijelz6 elemek

(a) Mértékegység kijelzé
(b) Emisszids tényez6 kijelz6
(c) Elemkijelzd
(d) Hiba figyelmeztetés
(e) Aktualis mérési érték
(f) Az utolso tarolt érték kijelzése/Minimum érték
(g) Az utolso eldtti tarolt érték kijelzése/Maximum érték
(h) Homérséklet kijelzése a mérési tartomanyon kiviil
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Miiszaki adatok

Feliiletihdmérséklet-méré miiszer PTD600-25
Rendelési szam 3603F833..
Mérési tartomany -30°C...+600°C
Mértékegység °C/°F
Optika (A mérési tavolsag/mérési folt hanyadosa)”® 12:1
Uzemi hémérséklet -5°C...+50°C
Tarolasi hémérséklet -20°C...+70°C
A hasznalathoz megengedett max. tengerszint feletti ma- 2000 m
gassag

Alevegd max. relativ nedvességtartalma 90%
Szennyezettségi fok az IEC 61010-1 szerint 29
Lézerosztaly 2
Lézertipus <1mW, 640-660 nm
Alézerpont divergencidja 1,5 mrad
Elemek 2x1,5VLR6 (AA)
Uzemids kb. 40 6ra
Saly” 0,18 kg
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Feliiletihdmérséklet-méré miiszer PTD600-25
Méretek (hosszlsag x szélesség x magassag) 101 x 53 x 172 mm
A) Azinfravoros mérésre vonatkozik, lasd az abrat:
im
0,18 m

s

—— =0 ©

— N

B) Azadat megfelela VDI/VDE 3511 4.3. oldalan megadottaknak (megjelenési datuma 2005 jdli-
us); amérési jel 90 %-dra érvényes.
A Mszaki adatoknal megadott értékeken tilmend tartomanyokban a mérési eredmények eltéré-
ek lehetnek.

C) Csak egy nem vezetéképes szennyezés Iép fel, ambar idénként a harmatképzddés kovetkezté-
ben ideiglenesen egy nullatol eltérd vezetdképességre is lehet szamitani.

D) Suly elemek nélkil

A mérémiszerét a tipustablan talalhato (8) gyari szammal lehet egyértelm(ien azonositani.

Mérési pontossag

Mérési értéknél” Nyilasnal Mérési tavolsagnal Mérési pontossag
-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C...+100°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) +21°Cés +25 °C kozotti kornyezeti homérsékleten és > 0,95 emisszios tényez6 mellett; plusz a
felhasznalastol fiiggé eltérés (pl. visszaverédés)

Energiaellatas

Az elemek behelyezése/kicserélése
A mérémszer iizemeltetéséhez alkali-mangan-elemek alkalmazasat javasoljuk.
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Az elemfiok (4) fedelének felnyitasahoz nyomja meg a (5) reteszelést és hajtsa fel az
elemfiok fedelét. Tegye be az elemeket. A behelyezéskor ligyeljen az elemtartd fedél bel-
s6 oldalan talalhat6 abrazolasnak megfeleld helyes polaritas betartasara.

Az elem kijelz6 (c) jelzi az elemek toltési szintjét:

Kijelzés Kapacitas

[ 67% ... 100%
Lim)] 34% ... 66%

| 15 perc... < 33%
] legfeljebb 15 perc

Ha az elem kijelz6 (c) az tires elem szimbolummal villog, az elemeket ki kell cserélni.

Mindig valamennyi elemet egyszerre cserélje ki. Csak egy azonos gyartd cég azonos ka-

pacitast elemeit hasznalja.

» Vegye ki az elemeket a mérémiiszerhdl, ha azt hosszabb ideig nem hasznilja.
Hosszabb ideig torténd tarolas esetén az elemek a mérémiiszerben korrodalddhatnak.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ovja meg a mérémiiszert a nedvességtdl és a kozvetlen napsugarzas behatasa-
tol.

» Ne tegye ki a méromiiszert szélséséges homérsékleteknek vagy hémérséklet-in-
gadozasoknak. Példaul ne hagyja a mérémdszert hosszabb ideig az autéban. Na-
gyobb hémérséklet-ingadozasok esetén varja meg, amig a mérémuszer hdmérsékletet
kiegyenlitddik, miel6tt azt izembe helyezné. Széls6séges homérsékletek vagy hdmér-
séklet-ingadozasok esetén a mérémiszer pontossaga csokkenhet.

» Ugyeljen amérémiiszer elirasszerii akklimatizalédasara. Ers hdmérséklet-inga-
dozasok esetén az akklimatizalodasi id6 elérheti a 30 percet. Ez példaul akkor fordul-
hat el6, ha a mérémiszert egy hideg gépjarmiben tarolja és utana egy meleg éplilet-
ben akar egy mérést végrehajtani.

» Ugyeljen arra, hogy a mérémiiszer ne eshessen le és ne legyen kitéve erésebb I6-
késeknek vagy iitéseknek. Erds kiilsé behatasok utan és a mikodés soran fellépd
feltlnd jelenségek esetén ellendriztesse a mérémdiszert egy feljogositott Bosch-vevo-
szolgdlattal.

» Ne zarja le és ne takarja le a (2) vevdlencsét és a (1) lézersugar kilépé nyilasat.

1609 92AGOL | (19.03.2026) Bosch Power Tools



Magyar | 185

Be- és kikapcsolas

A mérémUszer bekapcsolasahoz a kovetkezd lehetdségek allnak rendelkezésre:

- Kapcsolja be a (11) be-/kikapcsolé gombbal a mérémdszert. A méromdiszer egy ro-
vid inditasi miveletsorozat végrehajtasa utan tizemkész. Ekkor még nem kertiil egy
mérés sem elinditasra, a lézer ki van kapcsolva.

- Kapcsolja be a (3) Mérés gombbal a mérémiiszert. Ha a Mérés gombot (3) rovid ide-
ig megnyomja, a mérémdszer rovid inditasi mveletsorozat végrehajtasa utan iizem-
kész. Ha a Mérés gombot (3) 3 masodpercnél hosszabb ideig lenyomva tartja, az in-
ditasi miveletsor utan a lézer bekapcsol, és a mérémiiszer azonnal megkezdi a mé-
rést.

Bekapcsolas utan mindig a tarolt érték kijelzé6 mdd és a magas emisszios tényez6 van be-

allitva, valamint az utolso kikapcsolaskor mentett mértékegység.

» Ne hagyja a bekapcsolt mérémiiszert feliigyelet nélkiil és a hasznalat befejezése
utan kapcsolja ki azt. A |ézersugdr mas személyeket elvakithat.

» Neiranyitsa a fénysugarat személyekre vagy allatokra és sajatmaga se nézzen
bele kozvetleniil - még nagyobb tavolsaghol sem - a lézersugarba.

A mérémszer kikapcsolasahoz nyomja meg a (11) Be-/Ki-gombot.

Haa mérémdszeren kb. 1 percig egyik billenty(it sem nyomjak meg, a mérémdszer az ele-

mek kimélésére automatikusan kikapcsol.

A mérés elokészitése

Atkapcsolas a mértékegységek kozott

A mértékegység megvaltoztatasahoz nyomja meg az emisszios tényezé gombot (9) 3 ma-
sodpercnél hosszabb ideig, amig a mértékegység a mértékegység-kijelzon (a) meg nem
valtozik. A mértékegység megvaltoztatasakor az 6sszes megjelenitett mérési érték torlo-
dik.

A mértékegység bedllitasa a mérémuszer kikapcsolasakor mentésre kerdil.

Az emisszids tényez6 beallitasa

Afeliileti hémérséklet meghatarozasara a természetes infravoros hésugarzas kerdil érin-
tésmentesen mérésre, amelyet a céltargy kibocsat. A mérések helyes voltanak biztosita-
sahoz a mérémiiszeren beallitott (lasd ,Emisszios tényez6”, Oldal 188) emisszios ténye-
z6t minden mérés el6tt ellendrizni kell és sziikség esetén a mérés targyanak megfeleléen
Ujra be kell allitani.

A mérémlszeren 3 emisszios tényez6 kozott lehet valasztani. Az alabbi attekintésben
minden egyes emisszios tényez6hoz megadunk néhany anyagot, amelynek hasonld az
emisszios tényezbje. Ezeket az anyagokat plédaként valasztottuk ki. Mivel minden anyag
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emisszios tényezdje killonbozé tényez6ktdl fiigg és ennek megfeleléen kiilonbozd lehet,

az alabbi attekintés csak tajékozodasra szolgal.

- Magas emisszios tényezo (= 0,95): Beton (szaraz), tégla (piros, durva), ho-
mokké (durva), marvany, maanyag (PE, PP, PVC), gumi, aluminium eloxalt

(matt), csempe, fiitotestfesték, fa, habarcs, katranypapir, tapéta, ragasztoszalag, lakk-

festék, stukko

Kozepes emisszios tényezo (= 0,85): Granit, zomanc, ontottvas, samott, ut-
cakd, szovet, lindleum, papir, farostlemez

Alacsony emisszids tényez6 (= 0,75): Parafa, porcelan (fehér), bér, termés-

—/ k6

Az emisszids tényezé megvaltoztatdsahoz nyomja meg annyiszor réviden az emisszios té-
nyez6 gombot (9), amig az emisszios tényez6 kijelzon (b) megjelenik a kovetkezé mérés-
hez megfeleld emisszids tényezd. Az emisszids tényezd megvaltoztatasakor az dsszes ki-
jelzett mérési érték torlodik.

A mérémszer bekapcsoldsa utdn mindig a magas emisszios tényezd van bedllitva.

» Helyes homérsékletmérésekre csak akkor van lehetdség, ha a beallitott emisszi-
0s tényezo és a targy emisszios tényezdje egybeesik. El6fordulhat, hogy a targyak
kijelzett hdmérséklete tdl magas vagy tul alacsony, ami e targyak megérintésekor ve-
szélyt jelent.

Kijelzési mod beallitasa

Akét also kijelz6sorban (f) és (g) kétféle kijelzési mod koziil valaszthat:

- Tarolt érték kijelzési mod: A felsé kijelz6n (f) az utolsd mérés tarolt értéke jelenik
meg, az also kijelz6n (g) az utolso eldtti mérés értéke.

- Minimum/maximum kijelzési mod: A kijelzon (f) a jelenlegi mérés legkisebb mérési
értéke jelenik meg (min), a kijelzon (g) pedig a jelenlegi mérés legnagyobb mérési ér-
téke (max).

Megjegyzés: Ez a mdd els6sorban folyamatos mérésekhez alkalmas, mivel egyedi
mérések esetén a minimalis és maximalis értékek megegyeznek az aktualis mérési
értékkel (e).

Akijelzési mdd valtasahoz nyomja meg az lizemmod (Mode) gombot (10). Minimum/ma-

ximum kijelzési médban a kijelz6n megjelenik a min és max felirat, a tarolt érték kijelzési

modban pedig mindkét felirat eltdinik.

Akijelzési mod valtasanal a kijelzett mérési értékek torlédnek.

Mérési feliilet

Az érintésmentes feliileti hdmérsékletmérés soran a mérési feliiletnek az infravoros su-
garzasa kertil meghatarozasra.

1609 92AGOL |(19.03.2026) Bosch Power Tools



Magyar | 187

Alézerpont nagyjabdl a mérési feliilet kozéppontjat jeldli. Egy optimalis mérési ered-

mény eléréséhez allitsa Gigy be a mérémdszert, hogy a lézersugar a mérési feliiletet eb-

ben a pontban merdlegesen érje el.

» Ne iranyitsa a fénysugarat személyekre vagy allatokra és sajatmaga se nézzen
bele kdzvetleniil - még nagyobb tavolsaghol sem - a lézersugarba.

A mérési feliilet mérete a méréeszkoz és a mérendd targy kozotti tavolsaggal novekszik.

1 m tavolsag esetén a mérési feliilet mérete kb. 8,3 cm, feltéve, hogy a lézersugar meré-

legesen éri el a sik mérési feliletet.

Akijelzésre keriil6 mérési eredmény a mérési feliileten belil mért hdmérsékletek kozép-

értéke.

» Tartson megfeleld tavolsagot a nagyon forré targyaktol. Megégetheti magat.

» Ne tolja hozza a méromiiszert kozvetleniil forro feliiletekhez. A mérémdiszert a hé-
hatas megrongalhatja.

Mérési feltételek

Az erdésen fényvisszaverd vagy csillogd feliiletek (példaul csillogé csempe, nemesacél

frontfeliiletek vagy f6z6edények) a feliileti hémérsékletmérésre negativ befolyast gyako-

rolhatnak. Sziikség esetén ragassza le a mérési feliiletet egy jo hdvezetd, sotét, matt ra-
gasztoszalaggal. Hagyja a szalagot rovid ideig a fellileten temperalddni.

Emiatt atlatszo anyagokon (példaul iveg vagy atlatszo miianyagok) keresztiil mar elvbél
sem lehet ilyen mérést végrehajtani.

A mérési eredmények annal pontosabbak és megbizhatébbak, minél jobbak és stabilak a
mérési feltételek.

Az infravoros hdmérséklet mérésre a fiist, a gbz vagy a poros levegé befolyassal van.
Ezért a mérés eldtt szell6ztesse ki a helyiséget, féleg ha a levegé elszennyez6dott vagy
gbz0ket tartalmaz. Ezért példaul a fiirdészobaban kozvetleniil zuhanyozas utan ne hajt-
son végre méréseket.

Vérja meg a szell6ztetés utan, amig a helyiség ismét eléri a szokasos hémérsékletét.

Mérési funkciok

Egyedi mérés

A mérés gomb (3) egyszeri benyomasaval kapcsolja be a lézert és hajtson végre a kijel6lt
lizemmodban egy egyedi mérést. A mérési eljaras 1 - 2 masodpercig tarthat. A mérési
eredmény megjelenik az aktualis mérési érték kijelzojén (e).

A mérés befejezése utan a lézer automatikusan kikapcsolasra keriil.
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Tartos mérés
Tartsa lenyomva a tartos méréseknél a mérés gombot (3). A lézersugar bekapcsolva ma-
rad.

Iranyitsa a lézert lassan mozgatva egymas utan valamennyi feliiletre, amelynek meg akar-
jamérni a hémérsékletét.

Az aktualis mérési érték kijelzés (e) folyamatosan frissiil. Mihelyt elengedi a mérés
gombot (3), a mérés megszakitasra keriil és a lézer kikapcsol. Az utolsd mérési érték a ki-
jelz6n marad, mint aktualis mérési érték (e).

Hibak - okaik és elharitasuk modja

A feliileti hdmérséklet a mérési tartomanyon kiviil van

Ha a mérendd targy hdmérséklete a miiszaki adatokban megadott mérési tartomanyon
kiviil esik, <, ill. > jelzés jelenik meg a kijelzén (h) és a megfelelé mérési érték villog a ki-
jelzén.

Ennek a targynak az értékeit nem lehet megmérni. Iranyitsa a méréeszkozt egy masik
targyra, és inditson el egy Gj mérést.

Belso hiba

Ha a mérémiiszerben egy belsé hiba all fenn, a kijelzon megjelenik a Err kijelzés és a

(d) jel villog. A szoftver visszaallitasahoz vegye ki az elemeket, varjon néhany masodper-
cig majd ismét tegye vissza az elemeket.

Ha a hiba tovabbra is fennall, vizsgaltassa meg a mérémiiszert egy Bosch-vevdszolgalat-
tal. Ne nyissa fel sajat maga a mérémuszert.

A fogalmak magyarazata

Emisszios tényezo

Egy targy emisszids tényezdje az anyagtol és a feliilet szerkezetétdl fligg. A tényez6 azt
adja meg, hogy mennyi infravoros-hdsugarzast bocsat ki egy targy egy idealis hdsugarzo-
hoz (fekete test, emisszids tényez6 € = 1) viszonyitva, a tényezd értéke ennek megfeleld-
en 0 és 1 kozott van.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Minden hasznalat el6tt ellendrizze a mérémiiszert. Ha a mérémszeren kiviilrél lat-
hatd rongalddasok észlelhetdk, vagy a belsejében meglazult alkatrészek vannak, a mé-
rémiiszer biztonsagos mikodését mar nem lehet garantaini.
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A mérémiszert csak egy erre megfelel taskaban, mint példau laz eredeti csomagolas-
ban tarolja és szallitsa. Ne ragasszon ontapadd cimkéket az érzékeld kozelében a méré-
miszerre.

Tartsa mindig tisztan a mérémiszert. Egy beszennyez6dott (2) infravords vevélencse ne-
gativ hatassal lehet a mérési pontossagra.

Ne meritse bele a mérémiszert vizbe vagy mas folyadékokba.

A szennyezddéseket egy szaraz, puha kenddvel torolje le. Tisztito- vagy olddszereket ne
haszndljon.

Atisztitas soran semmiféle folyadéknak sem szabad a mérémiiszerbe behatolnia.

A(2) vevélencsét és a (1) lézersugar kilépd nyilast igen 6vatosan tisztitsa meg:

Ugyeljen arra, hogy a vevélencsén vagy a lézersugar kilépé nyildson ne maradjanak textil-
szalak. Ne prébaljon hegyes targyakat hasznalni a szennyezéseknek a vevélencsérdl valo
eltavolitasara és ne torolje le a vevélencsét (ellenkezo esetben az 6sszekarcolodhat). A
szennyezddéseket sziikség esetén olajmentes préslevegdvel fljja ki.

Ha javitasra van sziikség, az eredeti csomagolasba csomagolva kiildje be a mérémuszert.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

Magyarorszag

Tel.: +36 1879 8502

A szervizcimekre és a garancidlis feltételekre mutato hivatkozast az utolsé oldalon talalja.

Ha kérdései vannak vagy pétalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja meg a ter-
mék tipustablajan talalhaté 10-jegy(i cikkszamot.

Hulladékkezelés

A mérémuszereket, a tartozékokat és csomagoloanyagokat a kornyezetvédelmi szem-
pontoknak megfelel6en kell tjrafelhasznalasra leadni.

E Ne dobja ki a mérémiszereket és elemeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A mér nem hasznalhatd elektromos és elektronikus késziilékeket és a hasznalt akkumuld-
torokat/elemeket kiilon kell gy(jteni és kornyezetbarat mddon kell artalmatlanitani.
Hasznalja az erre szolgalo gyljtérendszereket. A helytelen artalmatlanitas karos lehet a
kornyezetre és az egészségre a benne 1évé veszélyes anyagok miatt.

Bosch Power Tools 1609 92AGOL|(19.03.2026)



190 | Pycckui

Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3sMHcKOro 3KOHOMMUECKOro
coto3a (TamoxxeHHoOro coro3a)

B cocTaB aKcnnyarauuoHHbIX IOKYMEHTOB, PEAYCMOTPEHHbIX U3rOTOBUTENEM ANA NPO-
AYKLMM, MOTYT BXOAMTb HACTOALLEe PYKOBOACTBO N0 3KCMyaTaluy, a TakxKe NpUnoxe-
HHA.

WHdopmauus o NOATBEPXAEHNM COOTBETCTBUA COAEPIKUTCA B MPUIOKEHHUH.
WHdopMawua 0 CTpaHe NPOMCXOXKAEHMA yKadaHa Ha KOPMyCe U3AENHs W B NPUIOKEHHUH.
[laTa U3roToBNEHMA yKasaHa Ha NOCNeHeN CTpaHuLe 0bnoxku PyKoBOfCTBA UK Ha Kop-
nyce uagenus.

KOHTaKTHas MH(hOpMaLMa OTHOCHTENbHO UMMOPTEPA COAEPXKMTCA Ha YNaKOBKe.

Cpok cnyx6bi uzgenua

Cpok cnyxbbl U3nenus coctasnaet 7 net. He peKoMeHgyeTcs K 3KCrayaralum no ucreue-
HWK 5 NET XpaHeHKA C 1aTbl U3roToBNeHUA be3 NpeaBapuTENbHOM NPOBEPKH (aary uaro-
TOB/NEHHSA CM. Ha 3TUKETKE).

Hepeueub KPUTHUECKHUX OTKA30B U ownbouHble AeﬁCTBMﬂ nepcoHana unu

nonb3oBaTtena

— He UCnonb3oBatb Npu NOABNEHWU ibiMa HENOCPEACTBEHHO U3 KOpnyCa U3aenua

— HE UCMONb30BaTh Ha OTKPbITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA I0X/A (B pacnbinaemMoi Bo-
fie)

— He BKouaTb Npu nonagaHnuu BOAbl B KOpnyc

Kputepuu npefienbHbIX COCTOAHUIM

— NOBPEXEH KOpNyC U3aenus

Tunwn nepuoanYHOCTb TEXHHUECKOro oﬁcnyx(uaauml

PeKOMeH,EI,yETCFI OYUCTUTb MHCTPYMEHT OT MbIIK NOCNE KaXX[0ro UCNoNb30BaHKA.

XpaHeHune

- HeobX0AMMO XpaHHTb B CYXOM MecTe

~ HeoDX0AMMO XpaHHTb BAANM OT UCTOUHMKOB NOBbILLEHHbIX TEMNEepaTyp 1 Bo3en-
CTBHA COMHEYUHbIX Tyyen

~ NPy XpaHeHUn Heobxoanmo usberatb peskoro nepenaga Temneparyp

— €CNMU UHCTPYMEHT NOCTaBNAETCA B MATKOW CYyMKe Unu1 nNnacTMKoBOM Kence PEKOMEH-
[LyeTCA XPaHWTb MHCTPYMEHT B 3TOM 3aLLUMTHON yNaKoBKe
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- noapobHble TpeboBaHKA K yCnoBUAM xpaHeHua cmoTpute B FOCT 15150-69 (Ycno-
Bue 1)

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuuecku He JOMyCKaeTCA NafeH e v niobble MexaH1ueckue BO3NEMCTBUA Ha
yNakoBKY NPy TPAHCMOPTUPOBKeE

- Npu pasrpy3ke/norpysKe He A0NYCKAETCA UCMoNb3oBaHKe Noboro BUAa TEXHUKM, pa-
boratoLLeit o NpUHLMNY 3ax1Ma yNakoBKK

- nogpobHble TpeboBaHMs K yCNOBUAM TpaHCMOPTMPOBKM cMoTpuTe B TOCT 15150-69
(Ycnoswe 5)

YKa3aHusA No TeXHUKe be3onacHoCTH

[ina obecneueHns 6e3onacHoi U HageXHOM PaboTbl C H3MEPUTENbHBIM

@ MHCTPYMEHTOM A0MKHbI ObITb NPOUMTaHbI M COONIOAATLCA BCE MHCTPYK-

uuu. Ucnonb3oBaHHe M3MEPUTENDHOTO HHCTPYMEHTA He B COOTBETCTBHH C
HACTOALYMMH YKa3aHUAMH YUPEBaTO NOBPEXAEHUEM HHTErPHPOBAHHBIX 3a-

LUMTHBIX MeXaHU3MOB. Hukorpga He U3MeHANTe 0 Hey3HaBaeMOCTH Npeaynpeau-

TenbHble TAGNHUKK Ha H3MepHTeNnbHOM HHCTpyMeHTe. XOPOLLO COXPAHUTE 3TU

MHCTPYKLIUM 1 NEPEAABAMTE UX BMECTE C NEPEAAYENA U3MEPUTENbHOIO

WHCTPYMEHTA.

» OCTOPOXHO - NPUMEHEHHe MHCTPYMEHTOB ANA 06CNYXMBaHUA UMK IOCTUPOBKH
WU NpoLeyp Texo6cnyKHBaHUA, KPOMe YKa3aHHbIX 3[,eCb, MOXET NPHBECTH K
OMacHOMY BO3€HCTBHIO H3NYYEHHs.

» W3mepuTenbHblii HHCTPYMEHT NOCTABNAETCA C NpeAynpeAUTeNnbHON TabNHUKOiH
nasepHoro uny4eHus (nokasaHa Ha CTpaHuLe ¢ U306paxkeHneM H3MepUTENbHO-
0 HHCTPYMEHTa).

» Ecnu TeKcT npepynpeauTenbHoii TabnMuKu NazepHoro H3nyueHus He Ha Bawem
POAHOM A3biKe, Nepe NepBbiM 3anyCcKOM B 3KCNNYyaTalUMIo 3aKnenTe ee Haknew-
Koii Ha Bawem pofHOM A3biKe, KOTOpaA BXOAHUT B 06beM NOCTaBKH.

He HanpaBns#iTe nyy nasepa Ha NoAeH UK XKUBOTHbIX U CAMH He CMOTpH-

& Te Ha NPAMOIi UK OTpaXKaeMbli yu nasepa. ITOT YU MOXET CNIENUTb Nio-

Q€M CTaTb MPUUMHOM HECUACTHOTO Clyuas UK NOBPEAUTL IMa3a.

» B cnyuae nonagaHusA NasepHoro nyua B rna3 rnasa Hy)kHo HaMepeHHo 3aKpbITb U
HemeAneHHo OTBEPHYTbCA OT Nyya.

» He meHsiliTe HUUEro B Nna3epHOM yCTPOHCTBE.

» He ncnonb3yiite ouku gna paboTbl ¢ Na3epHbIM MHCTPYMEHTOM (NpHUHaanexX-
HOCTb) B KauecTBe 3aLUTHbIX 04KOB. Ouku Ans paboTbl C N1a3epHbIM UHCTPYMEHTOM
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0becneunBaloT nyuLLee pacrno3HaBaH1e Na3epHOro yua, HO He 3aLLMLLAT OT Nla3ep-
HOTO U3MyUeHKA.

He ucnonb3yiite ouku na paboTbl ¢ Na3epHbIM HHCTPYMEHTOM (NpUHagnex:-
HOCTb) B KauecTBe COMHLe3alUTHbIX OUKOB UNK 3a pynem. Ouky i1s paboTsl ¢ na-
3epoM He obecneunBatoT 3awuTy ot YO-u3nyueHus 1 MeLLatoT NpaBUIbHOMY LiBETO-
BOCMPHUATHIO.

PeMOHT H3MepUTENbHOro MHCTPYMEHTa pa3pellaeTcs BbINONHATL TONbKO KBanu-
(huLMpoBaHHOMY NepcoHany 1 TONbKO C UCNONb30BaHHEM OPUrHHANbHBIX 3anya-
crei. ITuM obecneunBaetca 630NaCHOCTb U3MEPUTENBHOMO UHCTPYMEHTA.

He no3Bonsiite AeTAM N0Nb30BaTbCA Na3ePHbIM H3MEPUTENbHbIM HHCTPYMEH-
ToM 6e3 npucmoTpa. [leTv MOryT Mo HEOCTOPOXXHOCTM OCNENHUTL ceba unu nocTo-
POHHUX Ntofen.

He paboraiite c ©3aMepHTENbHbLIM MHCTPYMEHTOM BO B3PbIBOONACHOI cpeae, no-
6nU30CTH OT ropIOYMX XKUAKOCTEIH, Fa30B U NbINK. B M3MepUTENbHOM UHCTPYMEHTE
MOryT 0bpa3oBaTbCA UCKPbI, OT KOTOPbIX MOXET BOCMNAMEHUTLCA MblNb WK Napb.

Mo TexHonoruueckum NPUUMHAM H3MEPHTENbHbIA HHCTPYMEHT He MOXKET FrapaH-
THPOBATb CTONPOLIEHTHYIO A0CTOBEPHOCTb. DaKTOPbI OKpYXKatoLLer cpeapl (Hanp.,
MbiNb UK Nap Ha U3MEPAEMOM yuacTke), nepenazbl Temneparypbl (Hanp., BCnes-
CTBME PaboThbl TENNIOBEHTUNATOPOB), @ TAKXXE KAUECTBO U COCTOAHWE M3MEPAEMBIX M0-
BEPXHOCTEH (Hanp., Matepuanbl, CUNIbHO OTPaXKatoLLMe CBET, UMK MPO3pauHble MaTe-
pHanbl) MOryT OTPULATENBHO NOBMUATb Ha PE3yNbTaTbl U3MEPEHHUS.

Beperute u3amepuTenbHblii MHCTPYMEHT, 0c06eHHO 30HY HH(PaKPaCHOI NUH3bI U
nasepa, oT cbIpocTH 1 cHera. [[pueMHasn NUH3a MOXeT 3anoTeTb M HCKA3UTb pe-
3ynbTaThl U3MepeHHUil. HenpaBunbHble HACTPONKK MHCTPYMEHTA, a Takxe atmocdep-
Hble baKTOpbl BO3[EACTBUS MOTYT IPUBECTH K HEMPABUNbHBIM U3MEPEHUAM. Temne-
paTypa 0bbeKTOB MOXET 0TobpaxaTbcs kak bonee BbICOKasA UMM HU3KAA, UTO MOXET
MPUBECTHU K ONACHOCTH NMPU KacaHWM.

MpaBunbHOE H3MepeHHe TeMnepaTypbl BO3MOXHO, TONbKO KOFAa HaCTPOEHHbIi
ko03¢uLHeHT u3nyueHua u ko3dULUEeHT U3nyueHus obbekTa coBnaaaloT. Tem-
nepartypa 06beKToB MOXKET 0TODpaxaTbes Kak bonee BbICOKas UM HU3Kas, UTo MOXET
NPUBECTH K OMACHOCTU NPH KaCaHU.

OnucaHue NPoAyKTa U ycnyr

lMoxanyicra, cnenynTe ykasaHWAM PUCYHKOB B Hauane pyKOBOACTBA N0 IKCyaTaluu.
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MpumeHeHKHe No Ha3HaUEHUI0

W3MepHTenbHbIi MHCTPYMEHT NpefHasHaueH Ans HECKOHTAKTHOTO M3MepeHHs TeMnepa-
TypPbl NOBEPXHOCTH.

M3MepuTeNbHbIA MHCTPYMEHT He NpefHa3HaueH AN U3MepeHus TeMnepaTypbl Tena fio-
Q€M UMK XXMBOTHbIX UMY ANA MHBIX MEAULMHCKHUX Lienen.

M3MepHTENbHbIA MHCTPYMEHT HE MPUTOfIEH ANA H3MEPEHHA TEMMEPATYPbl NOBEPXHOCTH
Ta30B UMM KUOKOCTEN.

HacToswwmit u3amepuTenbHbIA NPUbop He NpeaHasHaueH A U3MePeHHs Temneparypbi
MULLEBbIX MPOAYKTOB.

M3MepHTeNbHbIf MHCTPYMEHT He NpefHa3HaueH ANs NPOMBILNEHHOTO NPUMEHEHMA.
M3MepuTenbHbIA MHCTPYMEHT NPEeAHA3HAUEH [/1A MCMONb30BaHWA BHYTPH MOMELLEHUH.

[laHHbIM NPOAYKT ABNAETCA I'IOTpeﬁl/ITeI'IbCKMM Na3epHbIM U3iennMem B COOTBETCTBUU C
EN 50689.

W306paxeHHble COCTaBHbIE YaCTH

Hymepaums npeacTaBneHHbIX COCTaBHbIX YacTe BbINONHEeHa No M306pa»<eHmo U3Mepu-
TENbHOro UHCTPYMEHTA Ha CTPaHuULE C UNNKCTPaUUAMHU.

(1) OTBepcTve anA BbIXoAa N1A3EPHOIO Nyya
(2) MpuemHas NuH3a Ans MHPAKPACHOTO U3NYUEHHs
(3) KHonka uamepenus
(4) Kpbiika batapeiHoro otceka
(5) dukcatop KpbiLkK baTapeiiHoro oTceka
(6) Ouku anA paboTbl C NasepHbIM MHCTPYMEHTOM®
(7) Tabnuuka c npeaynpexueHnem o Na3epHOM U3NYUeHUH
(8) CepwiiHblii Homep
(9) KHonka koahthHLIMeHTa U3NYUEHNS/eUHULbI U3MEPEHHUS
(10) KHonka Bbibopa pexuma (Mode)
(11) Bobikniouarenb
(12) Oucnnen
a) 3w NPUHAANEeXHOCTH He BXOAAT B craunapruhlﬁ KOMMNNEKT NOCTaBKH.

neMeHTbI UHAUKALMK
(a) WHpukaTop eanHHLb U3MepeHus
(b) WMHaukaTop KoahULMEHTA U3NYUEHHS
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(c) Mnaukatop 3apspa barapeit
(d) Mpenynpexaexue ob owwmnbke
(e) Tekyllee 3HaueH1e U3MEepPeHUa

(f) MHanKaums nocnenHero CoxpaHeHHOro 3HaUeHNA/MUHUMANbHOTO 3HAUEHHA
(g) VHauKauma npeanocnenHero CoxpaHeHHOro 3HaueH!A/MakCUManbHOro 3Ha-

ueHua

(h) MHaukauusa Temneparypbl BHe AuanasoHa U3MepeHns

TexHHueckue faHHble

Mpubop Ana u3mepeHna TeMnepaTypbl NOBEPXHOCTH PTD600-25

ToBapHbI HOMEP 3603F833..
[lnanasoH u3mepeHus -30°C...+600°C
EfvHMLa u3mMepeHus °C/°F
OnTHKa (COOTHOLIEHHE PACCTOAHNA 3MEPEHWA U NATHA 12:1
nsmepenmsn)™®

Pabouas Temneparypa -5°C... +50°C
Temnepatypa XpaHeHus -20°C...+70°C
Makc. BbICcOTa NPUMEHEHNUA HAJ| PENEPHON BbICOTOM 2000 ™
Makc. oTHOCHTENbHAA BNaXXHOCTb BO3AyXa 90 %
CreneHb 3arpasHeHuna cornacHo IEC 61010-1 20
Knacc nasepa 2
Tun nasepa < 1 MBT, 640-660 HM
PacxoxpaeHue na3epHon TOUKM 1,5mpag
batapeu 2wr. 1,5BLR6 (AA)
Bpems paboTbl, oK. 40y
Bec” 0,18 kr
160992AGOL [ (19.03.2026) Bosch Power Tools



Pycckuit | 195

Mpubop AnsA u3mepeHna TeMnepaTypbl NOBEPXHOCTH PTD600-25

Pasmepbl ([/MHa x WKWPHHA * BbICOTa) 101 %53 x 172 mMm
A) Kacaetcs u3amMepeHus B MH(PAKPACHOM CMEKTPE, CM. PUC.:

im

0,18 m

———= o
—

B) [awHble B cootBetcTuu ¢ VDI/VDE 3511, cTp. 4.3 (nata Bbinycka: Mionb 2005); AeACTBUTENb-
Hbl AnA 90 % curHana usmMepeHus.
B ManasoHax, BbIXOAALLMX 32 NPeeNbl YKasaHHbIX B TEXHUUECKMX JaHHbIX 3HAUEHHH, BOIMOX-
Hbl OTKNIOHEHHA Pe3yNbTaToB U3MEPEHHUS.

C) 06bluHO NPUCYTCTBYET TONKO HENPOBOAsLLEee 3arpsiaHeHne. OfHaKo, Kak NPaBuNo, BOHUKAET
BpeMeHHaA NPOBOAMMOCTb, Bbl3BaHHaA KOHEHCaLe.

D) Bec be3 barapeit

OpHO3HaUHaA MAEHTU(MKALMA H3MEPUTENBHOTO HHCTPYMEHTA BO3MOXHA N0 CepuitHoMy Homepy (8)

Ha 3aBO/iCKOM Tabnuuke.

TouHocTb M3MepeHua

Mpu usmepeHHoM Mpu aneptype  [pu paccToAaHnK TouHocTb
3Hauenun” M3MepeHua M3MepeHua
-30°C...-20,1°C 57 Mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 Mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 MM 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 MM 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C...+100°C 152 mm 75¢cMm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm... 125¢cm +1,8%
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) TlpuTemnepatype okpyxatoei cpegp ot +21 °C 4o +25 °C u koahduLmeHTe u3nyueHus
> 0,95, nnioc OTKNOHEHKe B 3aBUCUMOCTH OT YCTIOBMIA IKCTINyaTaLmy (Hanpumep, oTpaxeHHe)
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Mutanue

YctaHoBKa/3ameHa 6aTapeek

B n3mepuTenbHOM MHCTPYMeHTE PEKOMEHAYETCA UCMONb30BaTh LENoYHO-MapraHLeBble
baTape/ku.

UTobbl OTKPBITL KpbILLKY baTapeiiHoro otceka (4), HaxmuTe Ha dukcatop (5) u noaHu-
MUTe KpblLLKy batapeiHoro otceka. BeTaBbTe batapelriku. Cobntogalite npu aTom npa-
BUNbHYIO MONAPHOCTb B COOTBETCTBUM C U30OPaXKeHNeM Ha BHYTPEHHEN CTOPOHE KpbiLL-
Ku batapeliHoro oTceka.

WHaukaTop 3apsxxeHHocTH baTapey (c) oTpaxaeT Tekyluee cocTosHue batapeu:

Wnpnkauua Emkoctb

[T 67 %... 100 %
ED 34%...66 %
i 15MHUH ... <33 %
-l Makc. 15 MuH

Ecnu Ha nHavnkatope batapeit (¢) MuraeT cuMBon paspsxeHHoi batapew, barapeu cne-

QYET 3aMEHHUTb.

MeHsiiTe cpasy Bce baTtapeinkv ofHOBPeMeHHO. Mcnonbaylite Tonbko batapeiki ogHOro

NPON3BOAMTENSA U OIIHAKOBOM EMKOCTH.

» W3Bnekaiite 6atapeu U3 U3MEePUTENbHOTO MHCTPYMEHTa, eCNIU NPOAOMKHUTENbHOE
BpeMms He Byaete paboratb ¢ HUM. [Py IUTENBHOM XPAHEHWU BHYTPU U3MEPHTENb-
HOro MHCTPYMEHTa BO3MOXHa Koppo3us batapeit.

Pabora c MHCTpymeHTOM

BknioueHne MHCTPYMeEHTa

» 3awuiaite M3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT OT BNark M NPAMbIX CONHEYHbIX Ny-
yen.

» He nopgepraiite U3MepPHUTENbHbII HHCTPYMEHT BO3AEHCTBHIO IKCTPEMANbHbIX
Temneparyp 1 TemnepaTtypHbIX nepenagoB. Hanpumep, He OCTaBNANTE ero Ha -
TenbHoe Bpems B aBToMobue. Mpu 3HaunUTENbHbIX KoNebaHKAX Temnepatypbl neper
HauanoM UCMoNb30BaHHA flaiTe TeMnepaType U3MePUTENBHOMO MHCTPYMEHTa CTabu-
NIM3MPOBATLCA. IKCTPEMATIbHBIE TEMMEPATYPbI U TEMIEPATYPHbIE Nepenabl MOryT OT-
PULATENbHO BNMATH Ha TOUHOCTb U3MEPHUTENBHOMO MHCTPYMEHTA.
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» Cnepute 3a JOMKHON aKKNUMAaTH3aLuel H3MepPUTENbHOro HHCTPYMeHTa. [1py
CUNbHBIX Nepenafiax TeMneparypbl Bpems akknMMaTu3alum MoxeT jocTuratb 30 MUH.
ITO MOXXET NPOU30MTH, HANPUMEP, NPU XPAHEHUMU UBMEPHUTENBHOTO MHCTPYMEHTA B
X0nofiHOM aBToMobUAE M NOCNeAYIOLMX U3MEPEHHUSX B TENNOM NOMELLEHHM.

» U3bGeraiite CUNbHBIX TONYKOB M NafieHHA U3MEPUTENbHOT0 MHCTPYMeHTa. Mocne
CUNbHBIX BHELLHWUX BO3AEMCTBUN Ha U3MEPHUTENbHbIA MHCTPYMEHT, a TAKXKE NpH
HeobblUHOM NOBEAIEHUHM €ro hyHKLMIA, IPEX/e UeM NPofomKaTb paboTarb € U3MepH-
TeNbHbIM UHCTPYMEHTOM, CeflyeT NPOBEPHTH ero B aBTOPU3UPOBAHHOM CEPBUCHOM
mactepckoi Bosch.

» He 3akpbiBaiiTe H He HaKpbIBaiiTe NPUEMHYI0 NMH3Y (2) M oTBepCTHe ANA BbIX0AA
nasepHoro nyua (1).

BknioueHne/BbiKNIOUEHHE

BKMIOUNTb N3MEPHTENbHbIA MHCTPYMEHT MOXHO CEYIOLIMMM CNIOCOBaMH:

— BKniounTe 3MEpUTENbHbIA MHCTPYMEHT HaxaTkeM Bbiknlowatens (11). Mocne ko-
POTKOM NPOLIEAYPbl 3anycKa U3MEPHTENbHbIA HHCTPYMEHT roToB K pabote. Mamepe-
HHE eLlie He HauanoChb, 1a3ep BbIKMIOUEH.

- BKniounTe U3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT HaXKaTHeM KHONKHK u3mepennua (3). Ecnu ko-
POTKO HaXaTb KHOMKY H3mMepeHus (3), 3MepuTenbHbIi MHCTPYMEHT byfieT roTos K
pabote nocne KOPOTKOM NpoLeaypbl 3anycka. Ecnv Haxatb KHONKY namepeHus (3) 1
yIepXu1BaTh ee HaxxaTor bonee 3 ¢, Nocne KOPOTKOM NPOLEAYPbI 3anycKa BKIIOUMUTCA
nasep 1 npubop cpasy xe HauHeT U3MepeHHue.

Mocne BKMOUEHNA BCEraa yCTaHaBNMBAKOTCA PEXNUM 0TODPaXEeHMA COXPaHEHHbIX 3Haue-

HWUW 1 BbICOKMI KO3ID(HULIMEHT U3NYUEHUA, a TaKXKe eAuHULA U3MEepPeHUA, KoTopas bbina

COXpaHeHa NPy NocefHEM BbIKIOUEHHUH.

» He ocTaBnsiite H3MepUTENbHbIH HHCTPYMEHT 63 NPUCMOTPA H BbIKNIOYaTe U3-
MepHTENbHbIi HHCTPYMEHT Nocne UCNonb3oBaHus. [lpyrve nuua MoryT bbiTb
OCNen/eHbl 1a3epHbIM MTyuoM.

» He HanpaBnsiiTe na3epHblii Nyy Ha NoAei UMK XXHBOTHBIX U He CMOTPHTE CaMH B
nasepHbli Nyy, B TOM Ykcne U ¢ 6onbLIoro paccToAHuA.

UT0Obl BBIKNIOYMTb U3MEPHTENbHbIM HHCTPYMEHT, HAXKMHTE Ha Bbikntouarenb (11).

ECNYW He HaXMMaTb HUKAKUX KHOMOK HA M3MEPHTENbHOM UHCTPYMEHTE B TeueHue 1 MuH,

M3MEPHTENbHbIM MHCTPYMEHT aBTOMATMUECKM BbIKNIOUAETCA ANA COXpaHeHus 3apaza ba-

Tapeu.
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MoarotoBKa K U3MepPEHUI0

CMeHa efMHHLIbl U3MEPEHHA

[InA CMeHbl eMHMLbI U3MEPEHHA YiePXXUBaHTe KHOMKY KOIULMEHTA HanyueHus (9)
Haxator bonee 3 ¢, Noka He U3MEHNTCA eAMHULA M3MEPEHUS HA MHAWKATOPE eAUHHLbI
uamepeHus (a). Mpu cMeHe eanHULbI K3MEPEeHKs BCe 0TODbpaxaemble pesynbTarbl U3me-
PeHHIt yaanatoTea.

HacTpolika eiuHHLbl U3MEPEHNA NPH BbIKNIOUEHUH H3MEPHTENBHOTO MHCTPYMEHTA
COXpaHAEeTCA.

YcTtaHoBKa K03 dhuuneHTa u3nyueHus

[ins onpeaenexus Temneparypbl NOBEPXHOCTH HECKOHTAKTHBIM 0Dpasom Uamepsetcs
€CTeCTBEHHOE MH(paKpacHOe U3NyueHHe, UcxoasLlee 0T 06beKTa, Ha KOTOpbII Hanpas-
NeH UHCTPYMEHT. [119 NonyyeHns ONTUManbHOrO pe3ynbTata U3MepeHns Nepes KaxbiM
13MepeHneM HeobXofIMMO NPOBEPATL HACTPOEHHbIN KO3 MULMEHT U3nyueHus (cMm. ,Ko-
athpuuneHT uanyuenua“, Ctpanuua 201) u npu He0OXOAMMOCTH NPUBOAUTD 70 B COOT-
BETCTBME C U3MEPAEMbIM 0ObEKTOM.

Bbl MoxxeTe BbibpaTh 0fiH U3 3 YPOBHEW U3MyUeHH!s Ha U3MEPHTENIbHOM MHCTPYMEHTE. B
cnepytollem 0630pe AnA Kaxaoro KoadduuMeHTa U3NyueHNUs Bbl HaAeTe NPUMEPHbIN
ACCOPTUMEHT UacTOo UCMOMb3YEMbIX MAaTEPHUANOB C aHANOrMUHBIM KO3 (ULIMEHTOM U3NY-
ueHus. MHhopmauus B cneaytoLieM 063ope OpUEHTUPOBOYHBIM NOKa3aTenem, nocKonb-
Ky KO3(h(hULIMEHT U3NyUeHNs MaTepuana 3aBUCHT OT Pa3NHUHBIX (haKTOPOB W, COOTBET-
CTBEHHO, MOXXET MEHATBCH.

Bbicokuii kKoachuumueHT uanyuenusa (= 0,95): 6eToH (cyxoit), KMpnuy (kpac-
= Hbli4, LUEPOXOBaTbI), NECUaHHK (L1epoxoBaTblit), Mpamop, nnactuk (ME, M,
MBX), peanHa, anioM1MHKI aHOAMPOBAHHbIN (MaTOBBbIN), KepaMUUecKan NNKTKa, Kpacka
[ANs OTONUTENbHbIX baTapei, APEBECHHa, CTPOUTENbBHbIA PACTBOP, KPOBEMbHbIN KapTOH,
0bou, nunKas neHTa, NakoBas Kpacka, WTyKaTypka

CpeaHuit ko3hduuueHT uanyuenna (= 0,85): rpaHUT, IMany, UyryH, WaMor,
= MOCTOBOW KaMeHb, TEKCTU/IbHbIE MaTepHarbl, TMHONEYM, bymara, BONOKHM-
CcTas nnuTa

Huskuit ko3hpuuueHT usnyuenna (= 0,75): npobka, hapcop (6enbiit), Ko-
T/ Xa, HaTypanbHbIi KaMeHb

Urobbl U3MEHUTb KOIPDULMUEHT U3NYUEHHSA, KPATKO HAKMMAITE KHOMKY KO3ahdHULMeHTa
uanyuenus (9) o Tex nop, Noka Ha MHAKWKaTope KoadhduumeHTa uanyueHus (b) He otob-
pasuTcA KO3t ULMEHT U3NYUEHNA, NOAXOAALLMA ANA CNeAyioLLero MsMepeHus. Mpu
CMeHe Koadhh1LMeHTa U3NyueHKs Bce 0TobpakaeMble pe3ynbTaTbl M3MepeHUH yansioT-
cA.
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Mocne BKMOUEHNS U3MEPUTENBHOMO MHCTPYMEHTA BCEr/la YCTAHOBMEH BbICOKMI KO-

(DULMEHT U3NYyueHKs.

» [paBunbHOE H3MepeHHe TeMnepaTypbl BO3MOXXHO, TONbKO KOFAa HACTPOEHHbIH
K03(hhULUEHT H3nyueHna 1 ko3 (ULUEHT u3nyueHusa obbekTa coBnagaior. Tem-
neparypa 06beKToB MOXKET 0TOBpaxaTbea Kak bonee BbICOKas N1 HU3Kas, UTO MOXET
MPUBECTU K ONACHOCTH NPU KacaHuu.

Hacrpoiika pexxuma otobpaxeHus

[na aByx HxHUX cTpok aucrnes (f) v (g) MoxxHo BbIOpaTb OAMH W3 IBYX PEXMMOB 0TOD-

paxeHus:

- Pexum oTobpaxeHus coxpaHeHHbIX 3HaueHHuii: B BepxHer cTpoke (f) otobpaxaet-
Cf COXPaHEHHOE 3HaueHWe NOCNENHEro U3MepeHKs, B HUKHeN CTpoke (g) — 3Haue-
HWE NPEANOCNENHEr0 U3MEPEHHUS.

- Pexum otobpaxkeHna Munumym/Makcumym: B cTpoke WHankaumuu (f) otobparxaert-
Cfl HaMMEeHbLUEe M3MePEHHOE 3HaUEHHe TeKYLLEro uaMepeHus (min), B CTpoke
WHAMKauuu (g) Hanbonbliee M3MePEHHOE 3HaUeHHe TeKyLLEero U3mepeHua (max).
YKasaHue: 3T0T PEXMM /lyuLlie BCEro NOAXOANT ANA HEMPEPbIBHbIX U3MEPEHMH, TaK
KaK Npy eAMHUUHBIX U3MEPEHNAX MUHUMATIbHOE M MaKCHManbHOE 3HaUeHHs COOTBET-
CTBYIOT TEKYLLIEMY U3MEPEHHOMY 3HaueHuio (e).

[1nA cMeHbl pexxrma 0TODpaXKEeHUA HaXMHUTe KHOMKY Bbibopa pexwuma (Mode) (10). B pe-

X1mMe oTobpaxenus MuHuMym/MakcumMyM Ha iucnnee noABAAKTCA Min M max, B pexu-

Me 0TobpaXeHUs COXPaHEHHbIX 3HAUEHMI 00a 3TUX MHAMKATOPA FaCHYT.

Mpu cMeHe pexrma oTobpaxeHns Bce oTobpaxaeMble pe3ynbTaTbl U3MepeHHit yaansa-

foTCA.

W3mepsaeMman noBepxHOCTb

Mpu BECKOHTAKTHOM M3MEPEHUH TEMMNEPATYPbI TOBEPXHOCTH ONPEeAenseTca UHdpakpac-

HOE U3NyueH1e U3MepPAEMOil TOBEPXHOCTH.

NasepHas Touka NPUBAN3MTENBHO NOKA3bIBAET LIEHTP U3MEPAEMON NOBEPXHOCTH. [inA

MONYYEHHA ONTUMANBHOTO PEY/bTaTa U3MEPEHHA HaNPaBbTe U3MEPHTENbHbIA UHCTPY-

MEHT TaK, uTobbl Na3epHbIi Nyy Nonaaan Ha U3MepAEMyIo NOBEPXHOCTb B 3TOM TOUKE MOf,

NPAMbIM YIOM.

» He HanpaBnaiTe nasepHblii Nyy Ha NIOAEH UMK XKHBOTHLIX U HE CMOTPHTE CaMK B
nasepHbIi Nyy, B TOM uucne u ¢ bonbLuoro paccrosHus.

Pa3mep nATHa U3MEPEHHA YBENMUMBAETCA N0 Mepe YAANEHNUA U3MEPHUTENbHOTO HHCTPY-

MeHTa 0T 06bekTa uamMepeHus. Mpu paccToaHuM 1 M pasmep NATHa M3MEPEHUsA COCTaB-

NAET NP1OA. 8,3 CM, NPH YCNOBMM, UTO NA3EPHbIM NyY NafaeT Ha NI0CKYI0 NOBEPXHOCTb

U3MepeHns NepneHanKynapHo.
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OTobpaxaeMblit peaynbTaT U3MepeHUs ABNAETCA CPEAHUM 3HAUEHUEM U3MEPEHHbIX 3Ha-

UeH1I Temnepartypbl Ha U3MePAEMON NOBEPXHOCTH.

» [lepXutecb Ha paccTOAHUM OT OUEHb FopAUMX 00bEKTOB. CyLEeCTBYET ONACHOCTb
oxora.

» He npuknapgpiBaiite U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT HENOCPEACTBEHHO K ropAYMM
NOBepXHOCTAM. Bbicokne Temnepatypbl MOTyT NOBPEAUTb U3MEPUTENbHBI UHCTPY-
MEHT.

Yka3aHHsA OTHOCHTENbHO YCNOBHI H3MEPEeHNs

TMOBEPXHOCTH C BLICOKAM KO3((MHLUEHTOM OTPAXKEHUA UK BRecTaAlLmMe MaTepHansi
(Hanp., rAHUEeBaA NKTKA, (hacabl U3 HEPXKABEIOLLEN CTaNM UMK KaCTPIONM) MOTYT OTPH-
LiaTeNbHO NOBNUATb Ha M3MEPEHKe TeMnepaTypbl NOBEPXHOCTH. MpK He0HXOAMMOCTH Ha-
Knewte Ha U3MepAEMYIo NOBEPXHOCTb TEMHYIO MATOBYIO KNEHKYIO NEHTY, XOPOLLIO NPOBO-
AAuyio Tenno. [laiTte nexte cTabunuanpoBsatb CBOKO TEMMNEPATypy Ha NOBEPXHOCTH MaTe-
puana.

HeB03MOXHO NPOBOATHL U3MEpEeHUs CKBO3b NPO3payHble Matepuansl (Hanp., CTekno
WK NPO3PaYHble NNACTMACChI) B CUNY NPUHLMNG PAbOTbI U3MEPHTENBHOTO HHCTPYMEH-
Ta.

UeM nyuLue v cTabunbHee yCnoBus W3MepeHHs, TeM TOUHEe U I0CTOBEPHEee pesynbTar
U3MepeHus.

Ha uamepeHus Temnepatypbl B MH(PAKPACHOM CMIEKTPE MOTYT OTPHLATENbHO NOBAMATH
[AbIM, Nap UK 3aNblNEHHbIA BO3AYX.

MoaTOMY NpeXx e Yem HauMHaTb U3MEPEHHA, NPOBETPUTE NOMELLIEHHE, B UACTHOCTH,
€C/1 BO3AYX 3arpA3HEH UMK COAEPXHT Nap. He BbINONHANTE U3MEPEHWS, Hanp., B BaH-
HOM KOMHaTe HenoCPEeACTBEHHO NOCNE NPUHATHA AyLUa.

Mocne NpoBETPMBAHMA MOLOXUTE HEKOTOPOE BPEMS, UTODbI TEMMepaTypa B NoMeLLe-
HWM CTabMNM3NPOBaNach U CHOBA JOCTMMA 06bIYHOTO 3HAUEHMA.

Pexxumbl u3mepeHuit

EAnHHUHOE U3MepeHHe

KpaTko 0AHOKpaTHO HaXXMUTE KHOMKY M3MepeHus (3), utobbl BKNIOUMTL nasep M 3any-
CTUTb €IMHUUHOE U3MEPEHHE B BbIOPaHHOM pexxume. MpoLiecc U3MepPeHUs MoXeT
AnuTbeA 1-2 ¢. Pe3ynbTat uaMepeHus MoABUTCA Ha MHAMKATOPE TEKYLIEero U3MepeHHoro
3HaueHus (e).

Mo 3aBepLIEHNUN U3MEPEHNA Na3ep OTKMIOUAETCA aBTOMATUUECKH.

HenpepbiBHOE U3MepeHHe

[ins npoBeeHna HenpepbIBHbIX U3MEPEHHI yaePKnBaNTe KHOMKY U3Meperus (3) Haxa-
TOW. [la3ep OCTaeTCA BKMIOUEHHbBIM.
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MenneHHo HanpaensAiTe nasep Ha BCe NOBEPXHOCTH, TEeMMEPaTypy KOTOPbIX Bbl XOTUTE
M3MepHTh (OAHY 3a ipYroi).

WHMKaLMA TeKYLLEro M3MEPeHHOro 3HaueHus (e) byaet nocToaHHo obHoBnATbCA. Kak
TOMbKO Bbl OTMYCTUTE KHOMKY M3MepeHus (3), uamepeHue byaet npepsaHo 1 nasep oT-
Kknountes. MocnefHee U3aMepeHHOe 3HaUeH1e OCTaHETCA Ha MHAMKATOPE TEKYLEro
3Hauehus (e).

Henonapka - [puunHbI M yCTPaHeHHe

Temneparypa NOBEPXHOCTH HAXOAUTCA BHe AUANa30Ha U3MepeHus

Ecnu Temneparypa 06bekTa U3MepeHns HaxoAuTCA 3a Npeaenamy AanasoHa, ykasaHHo-
IO B TEXHUUECKMX XapaKTEPHUCTUKAX, NOABNAKTCA CUMBONbI < UK > Ha uHAKkatope (h),
a COOTBETCTBYIOLIEE 3HAUEHHUE U3MEPEHHSA MUTaET.

3HaueHus 3Toro 0bbekTa HEBO3MOXHO M3MEPHTL. HanpasbTe M3MePHTENbHbIN UHCTPY-
MEHT Ha Apyroi 06bEKT U HAUHKTE HOBOE M3MEepeHHe.

BHyTpeHHsAs ownbka

Ecnu B U3MepuUTeNbHOM MHCTPYMEHTE UMEETCA BHYTPEHHAS OlWMbKa, Ha aucnnee oTob-
paxaetcsa Err 1 muraet cumson (d). Utobbl Bo3BpatuTh NporpammHoe obecneuenue
npe/blayLLee COCTOAHKE, U3BNEKIUTE DaTapeiku, NOAOKANTE HECKOMbKO CEKYHA 1 CHOBA
BCTaBbTe barapenku.

Ecnu owmbky He yaanoch yCTpaHuTb, HE0DX0AMMO 0TAATb U3MEPHTENbHbIA MHCTPYMEHT
Ha NpOoBEPKY B CEPBUCHYI0 MacTepcKyio Bosch. He BckpbiBalite camocToaTensHo ame-
PUTENbHbIA UHCTPYMEHT.

MosAcHeHnA TepMUHOB

KoachdpuuueHT uanyuenus

KoadhhuumeHT uanyueHus obbekta 3aBUCHT OT MaTepuana u CTPYKTypbl €ro NoOBEPXHO-
ctu. OH yKasbiBaeT, kakoe konuuecTBo MK-uanyueHus obbekT 0TaaeT B CPpaBHEHWH C Uae-
arnbHbIM Tenaouanyuarenem (YepHbii Kopnyc, KOIMMULMEHT U3nyueHusa € = 1) u, cooT-
BETCTBEHHO, COCTABNAET UUCIOBOE 3HaueHHe B avanasoHe o1 0 o 1.

TexobcnyxnuBaHue U cepBUC

TexobcnyxuBaH1e U OUUCTKA

» lepea KaXAbIM NPUMEHEHHEM NPOBePAITe H3MEPHUTENbHbIA MHCTPYMEHT. [1py
HaNMUMK ABHbBIX NOBPEXAEHM UMK HE3aKPENNEHHbIX IeTanel BHYTPH HaAlexXHas pa-
60Ta M3MEPUTENbHOTO MHCTPYMEHTA HE FrapaHTUPYeTCA.
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0bs3atenbHO XpaHUTE U TPAHCTIOPTUPYHTE U3MEPHTENbHbIA MHCTPYMEHT B NOAXOAALLEM
KOHTEMHEPE, Hanp., B OPUrMHaNbHOM ynakoBke. He HaknensainTe Ha U3MepUTENbHOM
MHCTPYMEHTE HUKaKKUX HaKNeeK BO3ne CeHcopa.

Bcerza coaepxute U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT B unCTOTe. pA3HAA NPUeMHaA NUH3a
MH(paKpacHoro NpuemMHuKa (2) MoXeT CTaTb MPUUMHOM CHIKEHMA TOUHOCTH H3MEpe-
HUA.

HuKoraa He norpy»anTe U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT B BOAY UM APYTHE XKUOKOCTH.
BbiTMpalite 3arpasHeHus Cyxon U MArkom Tpankon. He ucnonb3yiTe kakue-nubo umcta-
LME CPEeACTBa UK PACTBOPUTENH.

MNPy 0UKCTKE U3MEPUTENBHOTO MHCTPYMEHTA B HEFO HE A0MKHA NOMafaTh XUAKOCTb.
BynbTe KpaliHe 0CTOPOXHbI BO BPEMA OUUCTKM MPUEMHOM NMH3bI (2) 1 oTBEpCTUS ANs
BbIxoza nasepHoro nyua (1):

cnepuTe 3aTeM, utobbl Ha NPUEMHOM NWH3e, OTBEPCTHM ANA BbIXOLE NA3ePHOro Nyua Ha
Kamepe He bbino HUKaKKUX BOPCUHOK. He MbiTaiTech yaanaTh rpsasb ¢ NPUEMHON NIUH3bI
OCTPbIMW NPEAMETaMH U He NPOTUpaTe NPUEMHYI0 TMH3Y (ONACHOCTb HAHECEHMA Lia-
panuH). NMpn HeobX0AUMOCTH 3arPA3HEHNA MOXHO OCTOPOXHO CAYTb CHKaTbiM BO3AYXOM,
HE CofiepXaLLMM Macno.

OTnpaenAiTe U3MepUTENbHBIA MHCTPYMEHT Ha PEMOHT TONbKO B OPUTMHANBHOM YNaKoB-
Ke.

CepBuc W KOHCYyNbTUPOBaHHWe Ha npeaMeT UCNOoMb30BaHUA NPOAYKLHH

Kasaxcran

LieHTp KOHCYNbTHPOBaHKA NOTpebuTenei U NpHeMa NPeTeH3ui:

TOO «PobepT Bow» (Robert Bosch)

050012, r. Anmarbl,

Pecnybnuka KasaxcraH

yn. Mypatbaesa, f1. 180

BL| «T'epmec», 71 atax

Ten.: +7(727) 33186 00

Ten.: 88000700270

Ccbinky Ha afpeca Hallnx CePBUCHBIX LEHTPOB M YCNIOBMA rapaHTUM MOXHO HaiTH Ha no-
cneaHen CTpaHuLe.

MoxanyicTa, BO BCex 3anpocax W 3aka3ax 3anuactei 0ba3atenbHo ykasbiBaite 10-3Hau-
Hbl¥ TOBapHBbIA HOMEP MO 3aBOACKON TabNUuKe U3enus.

Ytunusauus

OTCﬂy)I(VIBLUVIe CBOW CPOK U3MEPHUTENDbHbBIE UHCTPYMEHTbI, MPUHAOTEXHOCTU U YNaKOBKY
cnefyet caaBatb Ha 3KONTOrMYECKK YMCTYIO pekynepatmio 0TX040B.
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E He BblbpacbiBaiiTe U3MepuTENbHbIE MHCTPYMEHTbI M baTapeiku B ObITOBOM My-
cop!

Tonbko ansa cTpaH-unexos EC:

INEKTPUUECKUe 1 ANEKTPOHHbIE MTPUDOOPBI UMM UCTIONb30BaHHbIE aKKYMYNATOPbI/baTa-
pewnKu, HenpurogHble AnA JanbHEe!LLEero UCNONb30BaHHs, HeobXoaumMo cobupaTb
OTAENbHO U YTUNU3MPOBATb IKONIOTMUeCKH besonacHbiM cnocobom. UcnonbayiTe npeay-
CMOTPEHHbIE CUCTEMbI cbopa Mycopa. M3-3a BO3MOXHOI0 COAepXKaHHA ONacHbIX Be-
LWECTB NP HenpaBUbHOM YTUNH3ALMK MOXET ObITb HAHECEH BPe[ OKpYXXatoLLen cpefe
1 300POBbI0.

YKpaiHcbKa

BkasiBKH 3 TeXHiku be3neku

Mpouwutaiite BCi BKa3iBKM i fOTPUMYiiTeCA iX, W06 NpaLtoBaTH 3
BUMipIOBaNbHUM iHCTPYMeHTOM 6e3neuHo Ta HagiliHo. BUKOpUCTaHHA

BUMipPIOBaNbHOr0 iHCTPYMeHTa 6e3 OTPMMaHHSA LUX iHCTPYKLii MoXe
NPU3BECTH A0 NOLWKOAXEHHA iHTErPOBaHNX 3aXHCHUX MeXaHi3MmiB. Hikonu

He A0BOAbTE NonepeAXyBanbHi TaBNMUKK Ha BUMipIOBaNnbHOMY iHCTPYMEHTI A0

HeBnisHanHocTi. JOBPE 3BEPIFAWTE Lil IHCTPYKLIT | NEPEBABAWTE iX PA3OM 3

NEPEOAYEIO BUMIPIOBANIbHOIO IHCTPYMEHTY.

» 0b6epexxHo - BHKOPHUCTAHHA 3ac0biB 06CNyroByBaHHA | HACTPOIOBAHHH, L0
BiAPi3HAKOTbLCA Bifl 3a3HaU€HUX B Liiil iIHCTPYKLii, 800 BUKOPUCTAHHA A03BONEHHX
3acobiB y Hepo3BoNEHU cnocib, MoXxe NPU3BOAUTH A0 Hebe3neuHoro BANMBY
BUNPOMiHIOBaHHSA.

» BumiproBanbHuii iIHCTPYMEHT NOCTaua€TbCA 3 NonepeKyBanbHO0 Tabnuukoo
na3epHOro BUNPOMiHIOBaHHA (BOHA NO3HaueHa Ha 306paXkeHHi BAMipIOBaNnbHOro
iHCTpYMEHTa Ha CTOpiHLi 3 ManioHKOM).

» Ko TeKCT nonepeKyBanbHOi TabNMUKK Na3epHOro BUNPOMiHIOBaHHSA
HanucaHuii He MoBoIo Bawioi kpaiku, nepes nepLMm 3anyckom B eKcnnyarawiio
3akneiiTe il HaKNenKol Ha MoBi Bawoi KpaiHu, 1o BXOAUTb Y KOMNNEKT
nocTayaHHs.
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DUBITbCA Ha NPAMMIA ab0 Bifo6paXkyBaHHii na3epHUit NPOMiHb. BiH Moxe
3aCNINUTH IHLWKX NoAeN, CIPUUMHIUTH HeLLLACH BUNafiku abo NOLIKOAMUTH Oui.
» Y pasi noTpannsHHA Nna3epHOro NPOMeHs B 0KO, HABMMCHe 3annIoLiTh oui i
Bifpa3y BiABepHiTbCA Bif NpoMeHs.
» Hiuoro He MiHAliTe B Na3epHOMY NPUCTPOI.

» He BukopucToByiiTe oKynsipu ans pobotu 3 nazepom (npunaaaa) Ak 3axucHi
okynapu. Okynapu ans pobot 3 na3epom 3abesneuyoTb kpalle po3nisHaBaHHs
Na3epHOro NPOMEHI0, OfHAK He 3aXMLLAI0Tb Bifj 1a3ePHOr0 BUMPOMiHIOBAHHS.

» He BuKkopucToBy#iTe oKynsipu ansa pobotu 3 nazepom (npunapaa) Ak
COHLLe3aXMCHi OKYNAPH Ta He BAAraNTe iX, KON BU 3HAXOAMUTECA 33 KEPMOM.
Okynspu Ans poboT 3 nazepom He 3abe3neuytoTb NOBHMI 3ax1cT Bif YO npomeHiB Ta
noripLuytoTb PO3ni3HaBaHHA KONbOPIB.

» Bipnasaiite BAMiploBanbHWi iIHCTPYMEHT Ha PEMOHT nuLue kBanidikoBaHUM
thaxiBuAM Ta N1LLe 3 BAKOPUCTAHHAM OPUTiHANbHUX 3anyacTHH. TiNbKK 3a TakKX
yMOB Balu BUMiptoBanbHWi npunag i Hagani byzie 3anuwarucs beaneuHnm.

» He po3Bonsiite AiTAM BUKOPUCTOBYBATH Na3ePHUI BUMiPIOBaNbHUIA iIHCTPYMEHT
6e3 Harnagy. [liTh MOXyTb HeHaBMUCHE 3acninuTK cebe um iHWKX Niofen.

» He npaujoiite 3 BUMipIoBanbHUM iHCTPYMEHTOM y CEPEAOBHLL, fie iCHYE
Hebe3neka BUOYXy BHAaCMif0K NPUCYTHOCTI FOPIOUMX PifKH, ra3is abo nuny. Y
BUMiptOBaNbHOMY NpUNagi MOXYTb YTBOPIOBATUCA ICKPH, Bt AKMX MOXE 3aimaTuca
nun abo napw.

» 3 TeXHONOriYHNUX NPUUUH BUMiPIOBaNbHHUIi IHCTPYMEHT He [a€ CTOBiACOTKOBOI
rapanrii 6e3neku. GakTopy HABKONMMLLIHBOIO CEepeaoBHLLa (Hanp., i abo napa Ha
NinAHLI BUMIpIOBaHHA), TeMnepaTypHi nepenaau (Hanp., BHacnigok pobot1
TENNOBEHTUNATOPIB), @ TAKOX AKICTb i CTaH NOBEPXOHb BUMIPIOBAHHSA (Hanp.,
marepianu, fiki ly’e Bifi3epKantoloTb CBiTNo, abo Npo3opi Matepianu) MOXyTb
HEraTMBHO BNIMHYTH HA Pe3yNbTaTu BUMIPIOBAHHS.

» Bepexirb BUMiploBanbHuUi iIHCTPYMEHT, 0co06NHBO 30HY iHdpauepBOHOI NiH3M i
nasepa, Bif Bonoru i cHiry. MpuitiomHa nin3a MoXe 3anoTiTH i BAKPUBUTH
pe3ynbTaT BUMIPIOBaHHA. HenpaBu/bHi HanalwTyBaHHA IHCTPYMEHTA, a TaKoX
aTMoCepHi UMHHUKK BNAIMBY MOXYTb NPU3BECTH 1O HEMPABMNbHUX BUMIPIOBaHb.
06'ekTH MOXYTb bYTH 300paXxeHi rapaviliMMK abo XONOAHILIMMK, LLIO MOXE
np13BecTH o Hebeaneku y pasi LOTOPKaHHA.

» [paBunbHe BUMipPIOBaHHA TeMNepaTypH MOXIIUBE, NULLIE KONH HaNnalITOBaHUH
KoedhiliieHT BUNpOMiHIOBaHHSA i KoediLieHT BUNPOMiHIOBaHHA 06'ekTa

g He HanpaBnsaiite na3epHuii NpoMiHb Ha noaei abo TBapuH, i cami He
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cniBnagatotb. 06'ekTH MOXYTb bYTH 300paeHi rapauiuMMm abo xonogHilWUMHU, WO
MO>Xe NPU3BECTH 10 Hebe3neku y pasi AOTOPKaHHS.

Onuc npoAykry i nocnyr

Bynpb nacka, [OTPUMYHTECA MANIOHKIB, PO3TALLOBAHMX Ha MOYATKY IHCTPYKLIi 3
ekcnnyarauii.

Mpu3HaueHHa npunagy

BuMiptoBanbHuit iHCTPYMEHT NpU3HaueHWi AnA BE3KOHTAKTHOrO BUMIPIOBAHHS
Temneparypu NoOBEpPXHi.

BMMipIOBaNbHWUM iHCTPYMEHT He MOXXHA BUKOPHUCTOBYBATH ANA BUMIPIOBAHHS
TeMNeparypy y Niofiei Ta TBapuH abo B iHLIMX MELUUHMX LiNAX.

BuMiptoBanbHMi iHCTPYMEHT He NPU3HAUEHH AN BUMIpIOBaHHS NOBEPXHEBOI
Temneparypu rasis abo piguH.

BuMiptoBanbHUM iIHCTPYMEHT He NPU3HAUeHUH ANA BUMIPIOBAHHA TEMNEPATYPH XapuoBHX
NPOAYKTIB.

BuMiptoBanbHU# iIHCTPYMEHT He NPU3HAUeHUH AnA MPOMUCIOBOTO BUKOPUCTAHHS.
BuMiproBanbHui nprunaa npu3HaueHuit Ana BAKOPUCTAHHA BCEPEAUHI NPUMILLEHD.

Lle cnoxwuBuuit nasepHuit BUpi6 BignosiaHo fo ctaHaapty EN 50689.

306paxxeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 306paxeHnx KOMMOHEHTIB NOCUNAETbCA HA 300paXeHHs BUMIPIOBaNbHOrO
npunagy Ha CTOPiHLI 3 MantOHKOM.

(1) BuxigHuit oTBIp ANA Na3ePHOTO NPOMeEHs!

(2) MpwitomHa niH3a ana iHhpauepBOHOTo BUNPOMiHIOBAHHA

(3) KHonka BuMipioBaHHs

(4) KpuLwka cekuii ans bataperok

(5) Dikcarop kpuLKK cekuii ans batapenok

(6) OkynApw AnA poboTH 3 nasepom®

(7) MonepemxyBanbHa Tabn1uka anAa poboTH 3 Nasepom

(8) CepiitHuit Homep

(9) Knonka koedilieHTa BANPOMiHIOBaHHA/OAMHULA BUMiPIOBAHHA
(10) KHonka «Mode» (Pexwum)
(11) KHonka yBiMKHEHHS/BUMKHEHHS
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(12) Oucnnen

a) Lle npunapna He BXOANTD 10 CTAaHAAPTHOTO KOMNNEKTY NOCTaBKH.

EnemeHTH inauKauii
(a) IHAMKATOP OAMHULI BUMIPIOBAHHA
(b) IHavKaLjia KoedilieHTa BUNPOMiHIOBAHHA
(c) Ingukatop 3apAmkeHoCTi batapeiok
(d) MonepemkeHHA NPo NOMUAKY
(e) AkTyanbHWi pesynbTaT BUMipIOBaHHS

(f) IHaMKaLis 0CTaHHBOrO 3HAUEHHA NaM'ATi/MiHIManbHOTO 3HAUEHHs
(g) IHavMKauis NnepeaoCcTaHHbOrO 3HAUEHHS NaM'ATi/MAKCMMANbHOTO 3HAUEHHS!
(h) IHavKaLlia TeMnepaTypu No3a Mexamu Aiana3oHy BUMipioBaHHA

TexHiuHi pani

TouHicTb BUMipPIOBaHHA TeMNepaTypH NoOBepXHi PTD600-25
ToBapH1K HoMep 3603F83 3..
[liana3oH BMMiptoBaHHA -30°C...+600°C
OAMHWLA BUMIPIOBaHHA °CI°F
OnTuKa (CniBBiAHOLLIEHHA BiACTaHb BUMIPIOBAHHA : 00'EKT 12:1
BUMiploBaHHs )"

Poboua Temneparypa -5°C... +50°C
Temnepatypa 3bepiraHHs -20°C...+70°C
Makc. BUcOTa BUKOPUCTAHHA HAJ penepHoto BUCOTOK 2000 ™
BigHocHa BonoricTb NOBITPA Makc. 90 %
CryniHb 3abpyaHeHocTi BignosigHo Ao IEC 61010-1 20
Knac nasepa 2
Tun nasepa < 1 mBT, 640-660 HM
Po3bixHicTb nasepHoi niHii 1,5mpag
batapeiiku 2x1,5BLR6 (AA)
Pobounit pecypc npubn. 40rop
Bara” 0,18 kr
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TouHicTb BUMipPIOBaHHA TeMNepaTypH NoOBepXHi PTD600-25

Poamipu (JoxuHa x LLinpuHa x Bucota) 101 %53 x 172 mMm
A) CToCyeTbCA BUMIpIOBaHHSA B iH(DpauepBOHOMY CMEKTPI, AWB. Man.:

im |

0,18 m

———= o
—

B) [aniBignosigHo ao VDI/VDE 3511, ctop. 4.3 (nata Bunycky: nunexb 2005); aiiicHi ans 90 %
CUTHaNYy BUMIpIOBaHHS.
Y BCiX AlianasoHax, LU0 BUXOAATb 32 MeXi 3HAUEHb, HAaBeAEHWX Y TeXHIUHWX AaHNX, MOXNHBI
BiIXMNEHHA Pe3yNbTaTiB BUMiPIOBAHHA.

C) 3asBuuait NPUCYTHE NHLLE HENPOBIAHE 3a0pyAHEeHH. PoTe, AK NPaBKUNO, BUHWKAE TAMUACOBa
NPOBIAHICTb Uepe3 KoHAeHcalito.

D) Bara bes akymynaTopis
OpiHO3HauHa ineHTUdIKaLiA BUMipIOBaNbHOTO iHCTPYMEHTA MOX/MBA 3 J0NOMOTOL0 CEpiHOT0
Homepa (8) Ha 3aBoACbKii Tabnuui.

TouHicTb BUMipIOBaHHA
3a BuMipAHoro 3HaueHHa” 3aaneprypu 3aBigcraHi TouHictb
BUMiPIOBaHHA BUMipIOBaHHA
-30°C...-20,1°C 57 Mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 Mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 MM 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 MM 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C...+100°C 152 mm 75¢cMm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 Mm 75¢cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C... +600°C 100 Mm 49cm...82cm +1,8%

A) Tlpu Temnepatypi HaBKONMLIHBOTO CepesoBuLLa Bia +21 °C ao +25 °C i koediuieHTi
BUNPOMiHIOBaHHA > 0,95; NNtocC BiAXMNEHHS, WO 3anexarb BiJ yMOB BUKOPUCTAHHA (Hanpuknaa,
BinbutTa)
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XuBneHHs

BcraBneHHs/3amiHa 6aTapeiiok

Y BUMIpIOBaNbHOMY iHCTPYMEHTI PEKOMEHAYETbCA BUKOPHUCTOBYBATHU NYXKHO-MapraHLeBi
barapei.

LLlob BiaKp1TH KPULLKY ceKLii ans batapeiok (4), HaTCHITb Ha dikcatop (5) i nigHimiTb
KPHLLKY cekuii ans batapenok yropy. BctpomiTb batapeiiku. Mpu ubomy cnigkyite 3a
MPaBU/bHOI0 NONAPHICTIO BIANOBIAHO A0 MAMKOHKY Ha BHYTPILUHBOMY HOL KpULLKK CeKLii
ans batapenok.

IHaMKaTOp 3apamKeHoCTi batapeiok (c) nokasye CTyniHb 3apAIKEHOCT baTaperok:

Inaukarop EMHicTb

o) 67%...100 %
om)] 34%...66%
i 15xB...<33%
-l makc. 15 xB

AKLLO Ha iHaMKaTOpPi 3apAMKEHOCT bataperok (¢) bnMmae cUMBON PO3PAMKEHOT

barapei, barapei cnig 3amiHUTH.

MinnitTe Binpasy BCi batapeiiku. BukopuctoByiite nuie batapeiki oAHOro BUPODHMKA i

3 O[JHAKOBOIO EMHICTIO.

» Buiimaiite 6aTapeiiku 3 BUMipIOBanbHOro iHCTPYMEHTa, AKLLO TPUBaNMI Yac He
byaete kopucTyBaTUCA HUM. [1py TpUBanoMy 36epiraHHi batapeiku MoXyTb
KOpOAyBaTh Y BUMIpIOBaNIbHOMY iHCTPYMEHTI.

Excnnyarauin

Mouatok pobotu
» 3axuiaiiTe BUMiploBanbHWI NpUnag, Bif BONOTH i COHAYHHUX NPOMEHIB.

» He ponyckaiite BnnuBY Ha BAMiploBanbHU| iIHCTPYMEHT eKCTpeManbHUX
Temneparyp abo TemnepatypHux nepenagie. Hanpuknan, He 3anuLaliTe 1oro
HazoBro B aBTOMObIni. AKLLO BUMiptOBaNbHUI iHCTPYMEHT 3a3HaB BMMBY BEIMKOrO
nepenagy Temneparyp, nepLu Hixx BAKOPUCTOBYBATH MOTO, JanTe Moro Temneparypi
crabinisyBatucs. EKCTpeManbHi Temnepatypyu Ta TeMneparypHi nepenagu MoxyTb
MOTipLUyBaTH TOUHICTb BUMIPIOBANbHOIO NpUnagy.

» CnipgkyiiTe 3a npaBUNbHOIO aKNiMaTH3aLi€0 BUMIPIOBaNbHOr0 iHCTPyMeHTa. 32
YMOB CHIIbHOTO Nepenajy Temnepatypy aknimat1sallis Moxe notpebysati 4o 30 xB.
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Lle Moxe cTaTuca, HanpuKnag, AKLLOo 30epiraTu BUMipHOBanbHUi iHCTPYMEHT B
XONOAHOMY aBTOMODInNi, a MiCNA LLbOro BUKOHYBATH BUMIPIOBAaHHA B TEMNOMY
NPUMILLEHHI.

» YHuKa#Te CUNIbHUX NOLITOBXIB Ta NafiHHA BUMiPIOBaNbHOro iHCTPyMeHTa. [licns
CHNbHUX 30BHILLHIX BMNMBIB i NPK NOABI HE3BUUHOCTI Y PODOTI BUMIpIOBAbHUI
iHCTPYMEHT NOoTPibHO BiafaTh Ha NepeBipKy B aBTOPM30BaHy CEPBICHY MaHCTEPHIO
Bosch.

» He 3akpuBaiite i He HaKpUBaWTe NPUIHOMHY NiH3Y (2) | BUXiAHWI OTBIp ANA
nasepHoro npomens (1).

BMUKaHHA/BUMUKaHHA

[ns yBiMKHEHHA BUMIpIOBaNbHOTO IHCTPYMEHTA BUKOHaMTe Taki Ai:

— YBIMKHiTb BUMipIOBaIbHHI iHCTPYMEHT BUMUKauem (11). Micns kopotkoi
NoCNiAOBHOCTI 3aMyCKy BUMiPIOBATIbHUI iIHCTPYMEHT FOTOBUM 10 BUKOPHUCTAHHSA.
BuMmiptoBaHHA Liie He Noyanoca, nasep BUMKHEHUH.

— YBIMKHiTb BUMipIOBa/bHMI iIHCTPYMEHT HAaTUCKaHHAM KHOMKHK BUMiploBaHHA (3).
AKLLO KOPOTKO HAaTUCHYTW KHOMKY BUMiptoBaHHA (3), To nicna KopoTkoi
MoCNifoBHOCTI 3anycKy BUMipOBaNbHOT TeXHiku byae rotoBMi 10 BUMIpIOBaHHS.
AKLLO YTPMMYBATH KHONKY BUMipIoBaHHs (3) foBLUe 3 CeKyHA, NicnA NOCAifLOBHOCTI
3anycky nasep yBiMKHETbCA | BUMiptoBasbHa TEXHika HeranHo NoYHe BUMiptoBaHHA.

Micna yBIMKHEHHA 3aBXAW BCTAHOBMIOWOTLCA PEXMM iHAMKALLT 3HAUeHb Nam'ATi Ta

BUCOKHMI KoediLliEHT BUNPOMIHIOBAHHS, @ TaKOX OJMHULSA BUMIpIOBaHHS, Aka byna

36epeskeHa nif uac 0CTaHHbOTO BUMKHEHHS.

» He 3anuwaiite yBiMKHYTHIi BAMipIOBanbHMi iHCTPYyMeHT 6e3 gornapy, nicna
3aKiHueHHA poboTH BUMHMKaiTe BUMiPIOBaNbHUI iHCTPYMEHT. IHLIi 0cObU MOXYTb
ByT1 3acninneHi na3sepH1M NPOMEHEM.

» He cnpAmoByiiTe na3epHuit NPOMiHb Ha NtoAeH | TBAPHH i He AUBITLCA Y Na3epHUi
NPOMiHb, BKNIOUAIOUH i 3 BENHKOI BifCTaHi.

LLlob BUMKHYTH BUMIpIOBaNbHWI IHCTPYMEHT, HATUCHITb Ha BUMMKay (11).

AKwio npoTArom npubn. 1 XB He HATUCKATH XKOAHY KHOMKY Ha BUMipIOBanbHOMY

HCTPYMEHTI, iIHCTPYMEHT, Wob 3aolianuTh batapei, aBBTOMAaTMUHO BUMMKAETBCA.

MigroroBKa A0 BUMiplOBaHHA

3miHa oAWHHLi BUMipIOBaHHA

[17A 3MiHY OAMHHMLI BUMIpIOBaHHA HATUCHITb KHOMKY KoedillieHT BUnpoMiHioBaHHs (9) i
yTpUMy#Te ii npoTArom binblue 3 cekyHz, NOKKU OfUHULIA BUMIPIOBAHHA Ha iHAMKALii He
3MiHUTbCA Ha OauHKULA BUMipIoBaHHA (a). Mpy 3MiHi OAMHHMLI BUMipIOBaHHA BCi
Bifobpa)xeHi 3HaueHHs BUMipIoBaHb byayTb BUANeHi.
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HanatuTtyBaHHs 0MHULb BUMipIOBaHHA 36epiraloTbcs NPy BAMKHEHHI BUMiptOBanbHOT
TEXHIKH.

BcraHoBneHHs KoedilieHTa BANPOMiHIOBaHHA

[nA BU3HAUEHHS TEMNePaTypH Ha NOBEPXHi Y Be3KOHTaKTHMI cnocib BUMipOETbCA

NPUPOAHE iH(hpauepBOHEe BUNPOMIHIOBAHHS Bifi 00'€KTa, Ha KUK HanpaBneH!H

iHCTPYMeHT. [1NA OTPUMaHHA KOPEKTHUX PE3YNbTaTiB BUMiptoBaHHS NoTPibHO nepep

KOXXHMM BMMipIOBaHHAM NepeBipATU HaNaLTOBaHWI KoeillieHT BUMPOMiHIOBaHHS (auB.

KoedillieHT BUnpomiHioBaHHA", CTopiHka 213) i 3a noTpedu NpUBOAUTH HOrO Y

BiANOBIAHICTb 10 BUMipIOBAHOT0 06’eKTa.

Bu MoxeTe BMOpaTH 0AMH 3 3 PiBHIB BUNPOMIHIOBAHHSA Ha BUMIpIOBaNbHOMY

iHCTPYMeHTI. Y HacTynHOMY Ornffi HaBEAEHO 1A KOXHOro KoedilieHTa

BUMNPOMiHIOBAHHA YacTO BUKOPUCTOBYBaHI MaTepiani 3 noflibHUM KoediljieHToM

BUNPOMIiHIOBaHHA, L0 € NPUKNaAoM BUOOpY. OcKinbkn KoedilieHT BUNPOMIHIOBAHHS

matepiany 3anexwrb Bif pi3HUX (DaKTOPIB i MOXe BifPi3HATUCA, iaHi Y HACTYNHOMY

OFNAAI CNYTYIOTb MLLE OPIEHTOBHUMM 3HAUEHHAMM.

Bucokuii koediuieHT BUnpoMiHioBaHHa (= 0,95): 6eToH (cyxuit), uerna

— (uepBoHa, rpyba), nmiwaHuk (rpybuit), mapmyp, nnactuk (PE, PP, PVC), ryma,

anoMiHii aHof[0BaHHI (MaToOBKI), NNKTKa, thapba ana onanioBanbHWx batapen, nepeso,

LIeMEHTHHI po3umH, pybepoia, Wnanepu, Knerka cTpiuka, nakosa dapba, ninHuHa

CepegpHiii koediieHT BUNpoMmiHioBaHHs (= 0,85): rpaHiT, eManb, YaByH,

= wamor, bpykiBka, TEKCTUNb, NiHoneym, nanip, [ABIM

Husbkuii koediuieHT BUnpomiHoBaHHa (= 0,75): npobka, nopuensaHa

= (6ina), wkipa, HaTypanbHWUi KamiHb

LLlob 3MiHWTH KoediLiEHT BANPOMIHIOBAHHSA, HATUCKaNTe KHOMKY KoedilieHTa

BUNPOMiHI0BaHHA (9), NOKM KoeillieHT BANPOMIHIOBAHHS, LLO MIAXOANUTb ANs

HACTYMHOro BUMIPIOBaHHS, He BifobpasuTbca Ha iHAMKaLii KoedillieHTa

BunpoMmiHioBaHHA (b). Mpy 3miHi KoedilieHTa BANPOMIHIOBaHHA BCi BinobpaxeHi

3HaueHHs BUMiproBaHb byayTb BUAANEHi.

Micns yBiIMKHEHHA BUMipHOBaNbHOTO IHCTPYMEHTA 3aBX[W BCTAHOBMIOETHCA BUCOKUH

KoedhiLliEHT BUNPOMIHIOBAHHS.

» [paBunbHe BUMIPIOBAHHA TeMNepaTypH MOXIUBE, TULIE KONW HaNnalITOBaHUH
koediuieHT BUNpOMiHIOBaHHSA i KoediLlieHT BANPOMiHIOBaHHA 00'eKTa
cniBnapaiotb. 06'ekT MOXyTb OyTH 300paXxeHi rapaUilLMMKU abo XONOAHILIMMMU, L0
MOXe NPU3BECTH 10 Hebeaneku y pasi LOTOPKaHHA.
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HanawTyBaHHA pexumy iHaukauii

[ins nBoX HMXHIX pAAKiB ingukauii (f) i (g) B moxete BUOpaTH 0auH i3 2 pexumis

BifobpaxKeHHA:

- Pexum Bifo6paXkeHHA 3HauUeHb Nam'aTi: y BepxHii inaukauii (f) BigobpaxaeTbes
36epexeHe 3HaUeHHA 0CTaHHbOTO BUMIPIOBAHHS, Y HUXKHIM iHAKKaLi (g) — 3HaueHHs
nepefoCcTaHHbOrO BUMIPIOBAHHS.

- Pexum Bifo6paxeHHa MiHiManbHOro/MaKCMManbHOro 3HaueHHA: Ha iHaukaLii (f)
Bin0OPaXa€eTbCA HaMMEHLLE 3HAUEHHA MOTOUHOTO BUMIPIOBaHHsA (min), Ha iHoMKauii
(g) - HaibinblUe 3HAUEHHA NOTOUHOTO BUMIPIOBAHHA (Max).

Mpumitka: Lien pexxum nigxonutb Hacamneper Ans TPUBanuX BUMIpIoBaHb, OCKINbKKU
NPY OKPEMUX BUMIPIOBAHHAX MiHIManbHe Ta MaKCUMasnbHe 3HaUEHHA BiANOBIAAI0Tb
NOTOYHOMY BUMIPAHOMY 3HaueHHIo (e).

[179 3MiHK peXUMY iHOMKaLLT HaTUCHITb KHOMKY «Mode» (10) (Pexxum). Y pexumi

iHOMKaLLiT MiHIManbHOro/MakCUManbHOro 3HaUeHHA Ha iucnnei 3'ABNAKTLCA min | max, y

PeXuMI iHaMKaLii 3HaueHb nam'aTi 0buaBa LA iHAMKaLif 3HUKAE.

Mpu 3MiHi pexumy iHarKaLii Bei BinobpaxeHi BUMipIoBaHi 3HaueHHsA OyayTb BUAaneHi.

BumipioBaHa noBepxHa

Y B1nagKy be3KkOHTaKTHOro BUMIpIOBaHHA TeMNepaTypu NOBepXHi BU3HAUa€ETbCA

iHthpauepBOHe BUNPOMIHIOBAHHS L€l NNOLLi BUMipIOBAHHS.

NasepHa Touka Np1bNKU3HO NO3HAUAE LIEHTP BUMIPIOBAHOI NOBEPXHI. [JNf AOCATHEHHS

ONTMManbHOO pe3ynbTaty BUMipioBaHHA CIPAMYHTE BUMIPIOBaNbHUM IHCTPYMEHT Tak,

1106 nasepH1it NPOMiHb NafaB Ha BUMIPIOBaHY MOBEPXHHO Y Uik TOULLi Mif NPAMUM KYTOM.

» He cnpamoByiiTe na3epHuit NPOMiHb Ha NtoAeH | TBAPHH i He ANBITLCA Y Na3ePHUI
NPOMiHb, BKNIOUAIOUH i 3 BENUKOI BifCTaHi.

Po3mip B1UMiptoBanbHOi NOBEPXHi 36iNbLUYETHCA i3 BifICTAHHIO MiX BUMIpIOBaNbHO0

TEXHiKOt0 Ta 00'€KTOM BUMIpIOBaHHs. [pu BiacTaHi 1 M nnoLya BUMipOBaHHS CTaHOBUTb

npubnnsHo 8,3 cM, AKLLO Nas3epHUit NPOMiHb Nafae NepneHAUKYNAPHO Ha NNOCKY

NOBEPXHIO BUMIPIOBAHHS.

BinobpaxyBaHuit pe3ynbTat BUMIpIoBaHHA € CEPEAHIM 3HaUEHHAM BUMiPAHMX 3HaUeHb

TeMnepaTypu Ha BUMIipIoBaHii NOBEPXHI.

» Tpumaiitecs Ha BigcTaHi Big ay»xe rapauux ob'eki. ICHye Hebe3neka oniky.

» He npuknapaiite BUMipIoBanbHuii iHCTpYyMeHT Ge3nocepeaHbo 10 rapAauux
NoBepPXoHb. BUCOKI TEMNepaTypu MOXyTb NOLIKOANUTY BUMIPIOBANbHUI IHCTPYMEHT.

Bka3iBKH L1010 yMOB BUMipIOBaHHA

Bucoka BinbuBanbHa 3fatHicTb abo bnuck (Hanp., rAHLeBa NAKTKa, hacaau 3
Hepxagilouoi cTani abo KacTpyni) MOXKyTb HETaTUBHO BMIMHYTU HA BUMIPIOBAHHS
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Temneparypy NoBepxHi. 3a noTpebu HakneiTe Ha NNOLLY BUMIpIOBaHHA TEMHY MaToBY
KnewKy cTpiuky, o fobpe npoBoauTh Tenno. [laite cTpiuui ctabinisysatv cBoio
Temneparypy Ha noBepxHi Matepiany.

BuMiptoBaHHs Kpiab Npo3opi Matepianu (Hanp., ckno abo Nposopi nnactMack) €
NPHUHLMNOBO HEMOXUBUM.

UM KpalLi Ta cTabinbHilli yMOBM BUMIpIOBAHHA, TUM TOUHILLi Ta HAAIMHILLI pesynbTath
BHUMIpIOBaHHA.

Ha BUMiptoBaHHs Temnepatypy B iHppauepBOHOMY CMEKTPI MOXYTb HEraTUBHO BNAIMHYTH
[AuM, napa abo 3an1neHe noBiTps.

Tomy nepLu Hixx NOUMHATH BUMIPIOBAHHA, MPOBITPITb NPUMILLEHHA, 30Kpema, AKLLO0
noBiTpA 3abpyaHeHe abo HanoBHeHe Napoto. He BUKOHYHTE BUMIPIOBaHHS, Hanp., Y
BaHHi KiMHaTi 0Apasy nicna NPUUMaHHs ayLly.

Micns NpoBiTPIOBAaHHA 3auekaiiTe AeAkuit uac, ob Temnepatypa B NPUMIlLEHHI
crabinisyBanacs i 3HoBY f0CATIa 3BUUAMHOTO NOKA3HHMKa.

OyHKLUiT BUMipIOBaHHA

OpMHUYHE BUMiPIOBaHHA

KopoTKouacHo 0HOPa30BO HATUCHITb KHOMKY BUMipIoBaHHs (3), 1100 yBiMKHYTH nasep i
3aMyCTUTH OIMHWUUHE BUMIPIOBaHHS B 0bpaHoMy pexxumi. [poLiec BUMIptoBaHHsA MOXe
TpuBatu 1 - 2 c. PesynbTar BUMIpIOBaHHsA 3'ABMAETbCA HA iHAMKALLT NOTOUHOTO
BUMIpIOBAHOr0 3HaueHHs (e).

Micnsa 3aBepLUEHHs BUMiPIOBAHHSA Na3ep aBTOMATUUHO. BAMUKAETHCA.

TpuBane BUMipioBaHHsA

[17A NoCTiHHKX BUMIPIOBaHb YTPUMYITE HATUCHYTO KHOMKY «BuMiptoBaHHs» (3). Nasep
3aULIAETLCA YBIMKHEHNUM.

MoBinbHO HanpaBnAKTe nasep Ha BCi NOBEPXHI OfHA 32 OAHOIO, TeMMepaTypy AKKX BU
XoueTe BUMIpATH.

BinobpaxeHHs akTyanbHOro BUMipOBaHOT0 3HaueHHA (e) NoCTiHO OHOBMIOETLCA.
LLlo#Ho BM BigNyCTHTE KHOMKY BUMipIOBaHHs (3), BUMipIOBaHHA NPUNMHWTLCA | NasepH
BUMKHYTbCA. OCTaHHE BUMIPAHE 3HAUEHHA 3aNMULIAETLCA HA IHAMKALLT AK NOTOUHe
BUMipAHe 3HaueHHA (e).

HecnpaeHocTi - lpuunHm i ycyHeHHs

Temneparypa noBepxHi BUXOAUTD 3a AONYCTUMI MeXi

AIKLLL0 TEMNepaTypa BUMipIOBAHOT0 06'ekTa BUXOAMTb 32 MEXi [liana3oHy BUMIpIOBaHHS,
3a3HAUEHOTO B TEXHIUHUX AAHUX, Ha iHAMKALT 3'ABNAETbCA < 200 >, a BinoBiaHe
3HaueHHs BUMiproBaHHs Ha iHaukauii (h) bnumae.

1609 92AGOL |(19.03.2026) Bosch Power Tools



YkpaiHcbka | 213

3HaueHHs Lboro 06’eKTa HEMOXMMBO BUMIPATK. HanpaBTe BUMIpIOBaNbHY TEXHIKY Ha
iHLLWI 0D’€KT i NOUHITH HOBE BUMIPIOBAHHA.

BHyTpilHA nomunka

AKLLO BUMiptOBaNbHUIM IHCTPYMEHT Ma€e BHYTPILLHIO MOMUAKY, Ha aucnnei
Baobpaxaetbea iHgukatop Err i bnumae cumson (d). LLlob noepHyTH nporpaMHe
3abe3neueHHn B nonepesHii CTaH, BUIMITb batapeiku, 3auekaiTe fieKinbka CeKyHp i
3HOBY BCTaBTe batapemky.

AKLLO nicnA LbOro NOMUNKA He 3HUKHE, BifaanTe BUMIPIOBaNbHUM iIHCTPYMEHT Ha
nepeBipKy B cepBicHY MaiicTepHto Bosch. He BinkpuBalite camocTiHO BUMIptOBanbHHI
IHCTPYMEHT.

MoAcHeHHsA TepMiHiB

KoediuieHT BUNpoMiHIOBaHHA

KoediuieHT BUNpoMiHIOBaHHs 06’eKTa 3anexuTb Bif HOro matepiany i CTpyKTypH
NOBEPXHi. BiH BKasye, CKinbku iHhpauepBOHOro TENNOBOMO BUMPOMIHIOBAHHS
BUMPOMiHIOE 00’EKT Y NOPIBHAHHI 3 ifeanbHUM TeNNoBAM BUMIPOMIHIOBAUEM (UOPHHI
Kopnyc, koedillieHT BUNPOMiHIOBaHHS € = 1), i BiAnoBiAHO BU3HAUAE 3HaueHHA Big O
nol.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» [epeBipAiite BUMipioBanbHUil iIHCTPYMEHT nepep, KOXXHUM BUKOPUCTAHHAM.
AKLLO HA HbOMY BUAHI MOLIKOKEHHA abo ycepeanHi po3xuTanuca feTani, HaginHa
poboTa BUMipIOBANbHOTO IHCTPYMEHTA HE rapaHTYEThCA.

3bepiraitte i TPaHCNOPTYHTE BUMIPIOBANbHUIA IHCTPYMEHT NULLE Y TPUAATHOMY

KOHTEMHEPI, Hanp., B OpPUriHanbHii ynakosui. He HaninntoiTe Byab-AKi Haninku nobnusy

[aTumKa Ha BUMIPIOBANbHUI IHCTPYMEHT.

3aBxau TpMMalTe BUMipIOBaIbHMI NpUNag, B UACTOTi. BpyaHa npuitManbHA niH3a

iH(pauepBoOHOro NpuiMaua (2) Moxe 3HU3UTH TOUHICTb BUMIPIOBAHHS.

He 3aHyptoliTe BUMiptoBanbHuit npunag y Bofy abo iHwi pianHu.

CrupaliTe 3abpyaHEHHS CYXO0H0, M'AKOKO raHuipKoto. He BUKOPUCTOBYMTE XOAHMX

MHI0UMX 3acobiB abo PO3UMHHHKIB.

[p1 OUMLLEHHI BUMIPIOBANbHOTO IHCTPYMEHTY B HbOTO HE MOBMHHA NPOHUKATH PiAMHa.

3 0c06n1BOI0 06EPEXHICTIO OUHLLYHTE MPUAOMHY NiH3Y (2) 1 OTBIp ANA BUXOAY

nasepHoro npomens (1):
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Cninky#Te 3a TUM, W06 Ha kamepi, NPUAOMHIN NiH3i abo BUXiAHMX OTBOpax Ans
Na3epHOro NPOMeHs He 3anuiuanocs byab-AKMX BOPCMHOK. He HamaraiTecs BUAanat1
OpyA 3 NPUIAOMHOI NiH3W 3a J0NOMOTOK FTOCTPUX NPEAMETIB i He CTUpanTe bpya 3
NPUAOMHOI NliH3K (Hebe3neka yTBOpeHHs noapAnuH). 3a notpebu bpya MoxHa
06€epexHO 3ayTH CTUCHYTUM NOBITPAM 6e3 BMiCTY onii.

HapcunaiTe BUMiptoBanbHUM IHCTPYMEHT HA PEMOHT B OPUTiHaNbHIN YNakoBLi.

CepBic Ta HaflaHHA KOHCYNbTaLiN W00 BAKOPUCTAHHA NPoAYyKUii
Ykpaixa

Ten.: +380 800 503 888

lMocunaHHA Ha Halli cepBiCHiI afpeck Ta yMOBH rapaHTii MOXXHA 3HaMTH Ha OCTaHHiN
CTOPIHL.

Mpy BCiX LOAATKOBUX 3anMTaHHAX Ta 3aMOB/EHHI 3anuacTuH, byab nacka, 3a3HauanTe
10-3HauHuit HomMep N 3aMOBNEHHA, WO CTOITb HA NACMOPTHIN TabnuuLi NPOAYKTY.

Yrunisauis
BuMiptoBanbHi npunanu, npunazas i ynakoBky Tpeba 3gaBaTv Ha eKONOTiUHO uMcTy
NOBTOPHY NepepobKy.

He BMKMaaiTe BUMiptoBanbHi iHCTPYMEHTH | baTapeliku B nobytose cmiTTA!

Nuwe ans kpaiu €C:

EneKTpuuHi Ta eNeKTPOHHI NpUCTPOi abo BUKOPUCTaHi akymynaTopw/6atapei, ski binblue
He BUKOPUCTOBYIOTLCA, MOBUHHI 3bMpaTcA OKPeMo Ta yTUMi3yBaTUCA EKOMOTIUHO
be3neuHum cnocobom. CkopucTanTecs NpuU3HaueHUMK ANs LibOro cuctemMamu 3bopy.
HenpasunbHa yTvni3aLlia MoXe 3aBAaTH LUKOAM HABKONMULLHbOMY CEPEAOBHLLY Ta
3710pOB'10 Uepes3 HebeaneuHi PeuoBMHHU, L0 MICTATCA Y BiAXOAAX.
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Kasak

Eypa3ua 3KoHOMHKanbIK ofarbiHa (KeaeH ogarbiHa)
MyLUe MeMNeKeTTep ayMarblHAa KongaHbinaabl

OHAIpYLWiHiH 6HIM YLWiH KapaCTblipFaH Nanaanaxy Ky»atTapblHblH KypamblHAa Nanaanaxy
KEHIHZEri 0Cbl HyCKay/bIK, COHbIMEH bipre KocbimMwanap a 6onybl MyMKiH.
CoMKecTiKTI pacTay »aunbl aknapar KocbiMLuaza bap.

OHiMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHIMHIH KOPNYCbIHAA XaHe KoCbiMLaza
KepCeTiNreH.

OHpipinreH mep3imi Hyckaynblk MyKabacblHbIH COHFbl DeTiHe XaHe eHiM KopnycbiHaa
KepCeTiNnreH.

MmMnopTepre KaTbiCTbl bainaHbIC aknapar eHiM KanTamachiHAa KOPCETINreH.

OHimai naiiganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbin. BHaipinreH Mep3iMHeH bacTan (eHAipY KyHi 3aybIT
TaKTaNLLIACIHAA Xa3biNFaH) iCTeTned 5 Kbl cakTaFaHHaH COH, GHIMAI TeKcepyci3
(cepBHcTiK Tekcepy) naifanaHy yCbiHbINManbI.

KpiameTkep Hemece naiganaHywWbIHbIH, KaTeniKkTepi MeH icTeH WhbiFy cebenTepiHin,

Ti3imi

— ©HiM KOpnyCcblHaH TiKenew TyTiH WbIKCca, NaiaanaHbaHbi3

- JKayblH —LLALLbIH Ke3iHae CbipTTa (fanana) nanganaHbaHpis

~ KOpMyc iLLiHe cy Kipce KypbInFbIHbI KOCYLLIbI H0NMaHbI3

LLekTi Kyii 6enrinepi

~ ©HIM KOpyCbIHbIK 3aKbIMAAMYb

Kpbi3meTt KepceTy Typi MeH xuiniri

Op nanpanaHyaaH CoH eHiMAi Tasanay yCbiHbINaabl.

Cakray

— KypFaK Xeppe cakTray kepek

~ )KOFapbl TeMNepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHiH acepiHeH anblc caktay kepek

~ cakray KesiHfe TemMneparypaHblH, KEHET aybITKyblHaH KOpFay Kepek

— erep Kypan xymcax COMKe HeMece NnacTUK KeNCTe XKETKI3iNce OHbl 0Cbl B3iHiH,
KOpFarblLL kabblHAA CakTay yCbIHbINaAb!

- caKTay WapTTapbl Typanbl KOCbIMLUA aKnapar any yiwid MEMCT 15150-69 (LLapt 1)
KY)KaTblH KapaHpl3
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Tacbimanpay

— TacbiMangay KesiHae eHiMAi Kynatyra aHe Ke3 KenreH MexaHukanblk biknan etyre
KaTaH TbllbIM canbiHapbl

- bocary/kyKTey KesiHge nakeTTi KbicaTblH MalIMHANAPAbl Naiaanaxyra pykcar
bepinvengai.

- TacbiMangay waptrapsi Tanantapbii MEMCT 15150-69 (5 wapT) Ky»aTblH OKbIHbI3.

KayIﬂCI3AIK HYCKaynapbl
Onuwey KypanbiMeH Kayinci3 aHe ceHiMAi XyMbic icTey ywiH 6apnbik
@ HYCKaynbIKTapAbl OKbiN OPbIHAAY KepeK. Oney KypanbiH ocbl
HYCKaynapfa caii naiganan6ay eney KypanblHaarbl Kipictipinren
Kayinci3aik WwapanapbiHa XaFbIMCbI3 acep eTefi. Onwey KypanbiHaarbl
eckeprynepai kepinbeiitiH kbinMaHbi3. OCbl HYCKAYNAPbI CAKTAN, ONLLEY

KYPANbIH BACKANAPFA BEPTEHAE ONAP[bI KOCA YCbIHbIHbI3.

» Abait 6onbiHbI3 - erep ocbl xxeppe bepinrex naiiaanaHy Hemece Tysety
KypangaapbiHaH 6acka KypanaaH naiaanaHica Hemece 6acka Xymbic agictepi
opblHAanca 6yn KaynTi caynere wanbiHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Onwey Kypanbl na3ep eckepry TaKTacbiMeH bipre xetkisineai (rpachuka
6eTingeri enwey KypanbiHbIH cypeTiHae 6enrinexren).

» Erep nasep eckepry TaKTacbIHbIH, MaTiHi enii3AiH Tininge 6onmaca, anFaw per
KONAAHbICKA eHri3bec bypbIH OHbIK, OPHbIHA €NiHi3AiH, TiNiHAEri XancbipMaHbl
abbICTbIPbIHbI3.

Nasep cayneciH agampapra Hemece XaHyapnapra barbITTaMaHbI3 XaHe

& e3iHi3 e Tikenei Hemece WaFbINbICKaH Na3ep cdyneciHe KapamaHpbi3. byn

afiamMaapAblH Ke3iH WarbingbIpybl MyMKiH, COTCI3 OKWUFanapra akenyi Hemece

Ke3re 3aKblM KENTipyi MyMKiH.

» Erep nasep cayneci ke3re Tycce ke3aepai XyMbin 6acTbl coynefeH apbl Kapary
Kepek.

» Ila3ep KypbinFbiCbIHAQA elKaHAal 63repTy opbiHAAMaHbi3.

» Ilasep kepy Ke3inaipirii (kepek-xapak) KopraHbIw Ke3ingipiri petinge
naiipananbanbi3. [1asep kepy Ke3ingipiri nasep cayneci xakcblpak kepy yLUiH
KonaaHbinagbl, anaiza nasep CoyneciHeH Kopramanabl.

» Iasep kepy Ke3ingipirii (kepek-xxapak) KyHHeH KOpFaiTbIH Ke3ingipik petige
Hemece Xon Ko3FanbiCblHAA NaifanaH6anbI3. [lasep kepy Ke3ingipiri ynbTpakynriH
CoynenepaeH ToNblK KOPFAHbICTbl KAMTaMachI3 €TNeN i XaHe TyCTi cesy KabineTiH
asantagpl.

160992AGOL|[(19.03.2026) Bosch Power Tools



Kasak | 217

» Onwey KypanbiH Tek 6inikTi MamMaHFa xaHe apHaynbl benwexrepmeH
XeHAeTiHi3. Con apKpinbl enwey Kypan Kayinciagirii caktancois.

» bananapra nasep eniey KypanbiH 6aKbinaycbi3 naifanaHyra pykcar eTneHis.
Onap backa afamaapbiH HeMece e3iHiH Ke3iH abalcbi3faH WaFbINbICTbIPYbl MYMKIH.

» XKaHaTblH CYHbIKTbIKTap, ra3Aap HeMece LaH XKHbINFaH Xapbinbic Kayni 6ap
opTapa entuey KypanbiH naiganaHbanbi3. Oniiey Kypanbl YIIKbIH LWbFapbin,
LAHAbI XXaHALIPbIM, 6T TYABIPYbI MYMKIH.

» Onwey Kypanbl TexHONoruaAFa 6ainaHbICTbl XYy3 Naibl3AbIK Kayincisgikke
Keningik 6epmeiigi. KoplaraH opTa acepnepi (Mbicanbl, eiiey aiMarblHgaFbl LWaH,
Hemece 0Oy), Temneparypa (MblCanbl, XbiNy XenaeTKill apKbiNbl) XKaHe eLey
BeTTepiHiH cunaTbl MeH Kyii (MbiCanbl, KaTTbl LaFbIMbICATbIH HEMECe Mengip
Matepuanaap) eniey HaTWxXenepiHe acep eTyi MyMKiH.

» Onuey KypanblH, acipece uHGpaKbI3bin NMH3a MEH Na3epaiH, aHMarbiH binFan
MeH KapAaH KopfaHpbi3. Kabbinparbi nuH3a 6ynaHybl XaHe eniiey HaTHxenepi
Kate 6onybl MyMKiH. KaTe KypbinFbl peTTeynepi xoHe backa fa atmocdepanbik
acepnep entiey HaTWXenepiHiK kate bonyblHa akenyi MyMKiH. HbicaHgap TbiM oFapbl
Hemece TbiM TEMEH TemMnepaTypaMeH KepCeTinin, byn xxaHacy kesiHge KayinTi
Xarganabl TyAbIPYbl MYMKIH.

» [lypbic TeMnepaTtypa enieMaepi TeK peTrenreH IMUCCHA Aapexeci MeH
HbICAHHbIH, IMHUCCHA fidpexeci calKec kenreHae MyMKiH 6onagpl. HbicaHaap Tbim
KOFapbl HeMece TbiM TOMEH TemnepaTypaMeH KepceTinin, byn xaHacy apeKkeTTepiHiH,
Kesinze KayinTi xaraanabl TYAbIPYbl MyMKiH.

OHiM XaHe KyaT cMunaTTramachbl

ManganaHy HyCKay/biFbiHbIH anablHFbl benwerinae bepinreH cypeTrepre Hasap
ayaapblHbi3.

Makcatbl 60¥bIHLIA KONJaHY

Onwey Kypanbl 6eTTik TeMnepaTypaHbl XXaHacyCbi3 enleyre apHanfaH.
OnLwey KypabiH anamaap MeH XaHyapnap/blH TeMnepatypacbIH enieyre Hemece backa
MeaMUMHaNbIK MakcaTTapaa nanaanayra bonmangpl.

Onwey Kyparbl ra3fap MeH CynbIKTbIKTapblHbIH BETTIK TeMnepaTypachiH entueyre
apHanMaraH.

OnLey Kypanbl ac eHiMAEPiHIK TeMNepaTypacblH elleyre apHanMaraH.
OnLwey Kypanbl eHepKacinTik MakcaTneH narfanaHyra apHanMaraH.
Onwey Kypanb! iLKi almMakTapaa narganaHyra apHanMaraH.
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Byn eHim EN 50689 cTaHaapTbiHa CaNKeC TYTbIHYLLbI Na3epnik eHiMi bonbin Tabbinagp.

BeiiHeneHreH Kypamabl benwekrep

KepcerinreH kypampacTap Hemipi cypettep bap betreri entey KypanblHbiH
cUnaTTamMacbiHa KatbICThl.

(1) Nasep cayneciHix LWbIFbIC CaHblNaybl
(2) MHdpakbi3bin cayneHiH kabbingarbill NMH3aChI
(3) Gnuwey Tyimeci
(4) batapes benimiHiH Kaknarbl
(5) batapes benimi kaknarbiHbIH DeKiTKiLLi
(6) Nasep kepy kesingipiri”
(7) Nasep eckepty TakTachbl
(8) Cepusanblk Hemip
(9) 3muccua papexeci/entem bipniri Tyimeci

(10) Mode (pexum) Tyimeci

(11) Kocy/eLwipy Tyimeci

(12) Oucnnen

a) beiiHeneHrex Kypampaac benwekrep CTaHAAPTTbIK XKETKi3y keneMiHe Kipmeigi.
Wnpukatop anementTepi

(a) ©nuwem bipniriHiH MHOMKATOPbI
(b) 3muccua epexeciHii MHAMKATOPbI
(c) barapes uHgMKaTopbI
(d) Kare Typanbi eckepty
(e) Arbimparbl eniiey MaHi
(f) CoHFbl XMHaKTanFaH MaHi/MUHAMabl MaHAi KepceTy
(g8) AnablHFbl XMHAKTaNFaH MaHAi/MakcUMan bl MaHzi Kepcety
(h) ©nuwey aranasoHbiHaH Tbic TeMNepaTypaHbl KOPCETY

TeXHHKanbIK ManimeTTep

BeTki TemnepartypaHbl eniuey KypbIngbiCbl PTD600-25
OHiM HeMipi 3603F833..
Onwey A1anasoHbl -30°C... +600°C
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beTki TemneparypaHbl entuey KypbiNfbiCbi PTD600-25
Onwem bipniri °C/°F
OnTUKanbiK (enLey apakaLiblKTbiFbl : OMLLEY HYKTECH 12:1
apakartbiHacbl)®

JKyMbIC TeMnepatypachl -5°C... +50°C
Cakray Temneparypachi -20°C...+70°C
Heriari GUiKTIKTiH yCTiHAeri Makc. naiaanany buikTiri 2000 ™
Makcumangbl canbiCTbipManbl aya binFangbinbifbl 90 %
IEC 61010-1 cTaHaapTbiHa CaMKEC nacTaHy Aapexec 29
Nasep knacbl 2
Nasep Typi < 1 mBrt, 640-660 HM
Nasep HYKTECIHiH ablpMaLLbINbIFbl 1,5 mpag
batapesnap 2x1,5VLR6 (AA)
JKyMbIC y3aKTbIfbl LAM. 40 car
Canmafbl” 0,18 kr

Onwemaepi (y3biHAbIFbI x eHi x BUiKTIr)

101 x53 x 172 mm

A)  WHbpakbi3bin enieyre HerifenreH, rpadukaHbl Kapaxbla:

im
0,18m
e
——— = o ™

B) VDI/VDE 3511 ctaHpapTbiHbiH 4.3 naparbl (WbiFapy KyHi: winae, 2005 xbin) 6oibiHWa

ManiMeTTep; entuey curHanbiHbii, 90 % yLUiH Xapamabl.

TexHuKanblk ManiMeTTepe KepceTinreH enwemaepaeH backa 6apnbik aitMakrapaa enwey

HaTWXenepi e3relue Honybl MyMKiH.

C) Tek KaHa ToK ©TKi3belTiH nac naiaa bonaabl, bipak kenbip xaraainapaa epy HaTUKeCIHAe T0e

oTKi3y kabineti narga bonybl KyTinesi.
D) Batapeanapcbl3 canmarbl

Br1wey KypanblHblH (UpManblK TaKTanLaCckIHAaFbl Cepusmblk HeMip (8) oHbl GipMarbiHanbl Typae

CoMKecTeHAipyre kemekTecesi.
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Onwey pangairi
©nwey maHi 6oitbinwa”  Aneprypa Onwey Onwey aangairi
boliblHWA apPaKaLWbIKTbIFbI
6oMbIHILIA

-30°C...-20,1°C 57 Mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 Mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 MM 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C... +20°C 63 MM 10cm...30¢cm +1,8°C
+20,1°C... +100°C 152 mm 75¢cM...125¢cm +1,8°C
+100,1°C ... +500°C 152 Mm 75¢cM...125¢cm +1,8%
+500,1°C ... +600°C 100 mm 49cMm...82¢cm +1,8%

A) KopuwaraH opta temneparypa +21°C xaHe +25°C apanbifblHaa )eHe amuccus aapexeci > 0,95
6onFaH xarnaiaa; oFaH Koca KonaaHbcka 6ainaHbICTbl aybITKy (MbICa/bl, WAFbINbICY)

KyaTtneH xababikray

bartapesanappbl eHrisy/anmactbipy

OnLwey Kypanbl YLLiH ankanui MapraHew 6atapescbiH NanaanaHy yCbiHbinambl.
batapes benimiHiH kaknarbiH (4) awy ywiH bekiTkiwTi (5) backin, 6atapes benimiHiH
KaKnarblH allibiHpi3. batapeanap/bl canblHbli3. batapes 6enimi kaknarbiHbIH iLiHAET
CYpPeTTe KepCeTiNreHaeH NOMOCTEP/AiH AYPbIC OPHANACYbIH KAMTaMachl3 eTiHi3.
batapes uHanKkatopbiHaa (€) batapeanapablH 3apaa AeHreii kepceTineqi:

Wnpukatop CbIbIMAbINDIK,
[ 67 %...100 %
D 34%...66 %
[ 15MHH ... <33 %
[} eH kebi 15 MuH

Barapes uHaukatopbl (c) boc batapes benriciMeH xbinbinbikTaca, batapeanappp
NMacTbIpy KaxerT.

Bapnbik batapesnapapl bipaei anmacTbipbiHbI3. Tek bip eHAipyLUiHiH xaHe KyaTtbl bipaen
6barapesnappbl naifanaHbliHbI3.
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» Onwey KypanbiH y3aK yakbiT naiaananbacanbi3, oaaH 6atapeanapabl WhiFapbin
anbIKbI3. OnLLey KypabiHAa y3aK YaKbIT cakTayaa xatkaH barapesnapppl Tot bacybl
MYMKIH.

MaKpanaHy

KonpaHbicka eHri3y
» OnLey KypanbiH Cbi3faH XaHe Tikeneil KyH caynenepiHeH cakTaHbl3.

» Onuey KypanbiHa aipblKwa TeMneparypanap Hemece TemMneparypa
Tepbenictepi acep eTneyi THic. OHbl, MbiCanbl, aBTOKONIKTE y3aK yaKbITKa
KanablpMaHbi3. YIKeH Temnepatypa TepbenictepiHin xarfanbiHaa enwey KypanbiH
KONAaHbICKa eHrizbec BypblH OHbIH TeMMepaTypachiH AypbIC NaifanaHbiHbI3.
AlipblKa Temnepatypanap Hemece Temneparypa TepbenicTepiHiH xaraanbiHaa
enLuey KypanbiHbIH A3NAIM TOMeHAeYi MyMKiH.

» Onuwey KypanbiHbIH AYPbIC aKKNMMATH3aLMUACbIH KAMTAMACbI3 eTiH3.
TemnepartypaHblIH WYFbIN 63repicTepi OPbIH anFaH xaffanaa, akknuMatuauma
yaKpiTbl 30 MUHYTKA fieMiH CO3bINybl MYMKiH. Byn xafnan, Mbicanbl, eniey Kypanbl
CyblK aBTOMODMAD ilWiHAe CaKTanbiMn, COfaH KeliH elley SPeKeTi Xblnbl FUMapaTTa
OpbIHAANFAHAA, OPbIH anybl MYMKIH.

» Onwey KypanbiH KaTTbl COKKbIAaH HeMece KynayAaH KopFaHbl3. KaTTbl CbipTKbl
acepnepaeH KewiH xaHe hyHKUMANbIK KabineTiHae akaynap opbiH anca, entiey
KypanblH ekineTTi Bosch cepBuCTiK KbI3MET KOpCeTy OpTanblFbIHAA TEKCEPTIHI3.

» Kabbingarbiw nuH3aHb! (2) xaHe nasep cayneciHiH, WhbiFbiC CaHbinaybiH (1)
Xannaupi3.

Kocy/ewipy

Onuwey KypanblH KOCy YLUiH TOMeHAEri MyMKiHAiKTepiHi3 6ap:

- Onwey kypanbiH Kocy/ewipy Tyitmeci (11) apkpinbl KOCbIHbI3. Kpicka icke Kocy
PeTTiniriHeH KeriH enLwey Kypanbl KonaaHbicKa AanbiH bonaabl. Oni elkaHpan entiey
dpeKeTi opblHAANManabl, nasep eLwipyni.

- ©nuwey KypanblH enwey TyiMeci (3) apkbiibl KOCbIHbI3. Onwey TyiMeciH (3)
Kblckalla backaH xaffanaa, entuey Kypanbl KbiCKa icke KOCy PeTTiniriHeH KeniH
XyMbicka fiaiblH bonagbl. Onwey TyiMeciH (3) 3 cekyHaTaH y3ak backaH xarnaiza,
iCKe KOoCy peTTiniriHeH KeriH nasep KoCbinbin, entuey Kypansl fepey enweyai
bacTangpl.

Icke KOCKaHHaH KeiH, 9pAanbiM XUHAKTaNfFaH MaHAEPAI KBPCETY PEXUMI MEH XOFapbl

3MUCCHA IDPEXECI, COHAAN aK COHFbI BLLIPY SPEKETi bapbiCbiHAA CaKTanfFaH eniem

Bipniri opHatbinagbl.
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» Kocynbi 3apapray KypanbiH 6akbinaycbi3 KanfblpMaHbI3 XaHe eniuey KypanbiH
naiifanaHyaH coH ewipiHi3. lasep cayneciMeH afamaapablH KO3iH LWaFbINbICTbIPY
MYMKiH.

» Iasep cayneciH agampapFra Hemece XaHyapnapra 6aFbiTTaMaHbI3 XaHe TinTi
anbicTaH 6oncbIH XapbiK cayneciHe 63iHi3 KapamMaHbi3.

©ntuey KypanblH ewipy YiiH Kocy/ewipy TyimeciH (11) bacbiHbi3.

Erep wamameH 1 MUHYT iliHae enwey KypanblHaa ewbip TyiMe bacbinmaca, enwey

Kypanbl batapeanapzbly, 3apAabiH cakTay yLuUiH aBTOMATTbI TypAe eLUin Kanabl.

Onweyre ganbIHAbIK,

Onwewm Gipnirin aybicTbipy

©ntwem bipAiriH aybICTbIPY YLUiH 3MUCCHA Aopexeci TyUMeciH (9), entwem GipniriHix
uHaMKaTopbiHaa (a) enwem bipniri earepreHiue, 3 cekyHATan bachin TypbiHbI3. Oniliem
BipniriH e3repTkeH Ke3fie, KOPCETINreH bapnblK enliey MOHAEPI XKOoMblnagbl.

Onwem bipniriHin peTTeyi, eney KypanbiH eLlipreH Kesae caktanasbl.

Imuccua AspexeciH petrey

BeTki TemneparypaHbl aHblKTay YLLiH MaKCcaTTbl HbICAHAbI TapaTaTblH TabUFK

MH(PAKBI3bIN Xbly CayNeneHyi xxaHacycbi3 enteHefi. OHTalnbl eniuey HATUXECH YLLiH

eniiey KypanblHa PeTTenreH IMUCCHA IOPEXECiH (KapaHbl3 ,IMUCCHA IOpEXeCi',

bet 225) ap enwey anfgbiHaa Tekcepin, KaxeT bonca, entiey HbicaHblHa beriMaey KaxeT.

Onwey KypanbiHaa 3 aMUccHA ApexeciHiH bipiH TaHgayra bonaabl. TemeHgeri wonyaa

9P IMUCCHA IBPEXKECI YLLIH XMi KONAAHbINATbIH BipAei aMUCCHA fBpEXeCciHe e

maTepuanaap KenTipinreH, onap TaHaay Mbicansl bonbin Tabbinaabl. Matepuanabiy,

3ImMUccHA ivpexeci apTypni haktopnapfa bannaxbiCTbl 60MbIN, ©3reteneryi MyMKiH

bonraHpbIKTaH, TOMEHAEr Wonyaarbl ManiMeTTep bakbinay MaHaepi peTiHae

KOnaaHbinagbl.

XKorapbl amuccus gapexeci (= 0,95): 6eToH (kyprak), Kipnil (Kbi3bin,
eHaenmereH), kymaak (enaenmereH), mapmap, nnactvk (N3, M, MBX),

peseHKe, aHofTanFaH amoMUHKI (KYHTipT), IKTKa, paguatop bosybl, afatl, KypbiibiC

epiTiHaici, Kapakaras, TycKaras, *abblCkak Tacna, nak 60aybl, cbinak

Oprauwa amuccua gapexeci (= 0,85): rpaHuT, 3mManb, WOWbIH, LWAMOT,
XYMbIP Tac, TOKbIMa, NMHONEYM, Karas, TanllblKTbl NAUTa

NV FJ, TemeH amuccua napexeci (= 0,75): TbiFblH, hapdop (aK), bbinFapbl, Taburn

= T1ac

IMUCCHA IBPEXKECIH 63repTy YLLIIH IMUCCHA Aopexeci TyHMeciH (9), amuccua aapexeci

uHaukatopbiHaa (b) keneci entiey spekeTiHe Xapambl IMUCCHA [opEexeci
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KepceTinreHLue Kpickalla bacblHbl3. IMUCCHA AoPEXKECIH 63repTKEH Ke3e, KepceTinreH

bapnbik enley MaHAEPI Xoublnagbl.

OnLey KypanbiH icke KOCKaHHaH KeMiH, spfiaibiM Xofapbl SMUCCHA 1OPEXEC]

OpHatbinagbl.

» [lypbic TeMnepaTtypa eniwemMaepi TeK peTrenreH IMUCCHA Aapexeci MeH
HbICaHHbIH, 3MUCCHA ABPEXKec calikec kenreHae MyMKiH 6onagbl. HbicaHaap Tbim
KOFapbl Hemece TbiM TOMEH TemnepaTypaMeH KepceTinin, byn xaHacy apeKkeTTepiHiH,
KesiHae KayinTi xaFaanmbl TyAbIPYbl MyMKiH.

Kepcety pexumiH opHaty

Tewmenri () xaHe (g) ancnnert xonmapbl ywwiH 2 KOPCETY PEXUMIHIH DipiH TaHgayra

bonapbi:

- XXuHaKTanfaH MaHAepAi KepceTy pexumi: xoraprbl (f) MHAMKATOPbIHAA COHFbI
O/LUIEMHIH XKMHAKTaNFaH MaHi, an TOMeHri nHanKkaTopaa (g) anablHFbl eNLeMHiH MaHi
KOpCETINreH.

- Muuumangbl/makcumangabl MaHA[ kepceTy pexxumi: (f) nHaukaTopbiHaa aFbiMaarb!
ONLLIEMHiH, eH Killi entiey MaHi (min), an (g) MHAMKATOPbIHAA aFbIMAAFbI ONLIEMHIH H
KOFapbl eflLey MaHi kepceTinepi (max).

Hyckay: byn pexum acipece y3iKci3 eniey apekeTrepi yLuiH Konainbl, cebebi bip
PETTIK 8/LLIeY SpeKeTTePi Ke3iHAe MUHUMAN/b! )KaHe MaKCUMangbl MaHAEP aFbiMAarb!
eniey MaHiHe caikec kenepi (e).

KepceTy pexuMiH aybicTbipy yiuiH Mode TyimeciH (10) bacbiHbi3. MuHumangpi/

MaKCHManfibl MaHi KePCETy PeXUMIHLE AUCTINIeHAEe Min XKoHe maX MHANKATOPNApbI

KepceTineni, »xMHakTanFaH MaHAEP/i KOPCETY pexxuMiHae byn uHaukatopnap

XOWbInagpl.

KepceTy pexxuMiH aybICTbIpFaH Kesfie, KepceTinreH bapnblk entuey MaHaepi Xonbinagpl.

Onuiey Xa3blKTbIFbl

beTTik TeMnepaTypaHbl XaHacyCbl3 enlIereH keafe MHPPaKbI3bin CayneneHy eniiey

Xa3bIKTblFblHA Denrinexeni.

Nasep HyKTeci enLey *a3blKTbIFbIHbIH OPTanblK HYKTECIH WamameH benrineiai. OHtainbl

/1LY HaTUXKECIHE KON XKETKI3Y YLUIH enLiey KypanblH na3ep Cayneci ocbl HyKTeaeri

enley Xa3blKTbiFbIHA TirHEH THETIHAEH eTin baFbITTaHbI3.

» Ia3ep caynecii agampaapFra Hemece XaHyapnapfa 6aFbITTaMaHbl3 XaHe TinTi
anbicTaH 6oncbIH XapblK cayneciHe e3iHi3 KapamaHbi3.

Onwey beTiHiH enwemi efwey Kypanbl MeH entuey HbiCaHbl apacblHAaFbl KALbIKTbIKKA

BainaHbICTbl apTagpl. 1 M KaLLbIKTbIKTa Na3ep cayneci Teric eney beTiHe TiriHeH TYCKeH

aFnanaa, entwey beTiHiH enwemi WwamameH 8,3 cM Kypanabl.
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KepceTinreH entuey HaTUXKeCH eMLLeY Xa3bIKTbIFbIHbIH iLLiHAE eNLeHreH

Temneparypanap/blt opTaila MaHi 6onbin Tabbinagbl.

» OTe bICTbIK 3aTTapAaH apaKaLWbIKTbIK cakTaHbi3. Kyto kayni bap.

» Onwey KypanbiH biCTbIK 6eTTepre Tikeneil TUrizbeHis. Onwey Kypanbl XbinyaaH
3aKbIMAANYbI MYMKiH.

Onwey wapTrapbl 60ibIHIWA HYyCKaynap

KaTTbl WafbInbicaTbiH HEMECE XbINTbIP 6eTTep (MbiCanbl, XbINTbIP NNKTKA, TOT DacnanTbIH

bonar betrep Hemece kacTpenaep) beTTik Temnepartypa efileyiHe acep eTyi MyMKiH.

KaxxeT 6onca, entiey xasblKTblFbIHa XblNyabl 6TKI3eTiH KOHbIP, KYHIiPT XabblCKak,

TacnaHbl abbiCTbIPbIHbI3. TacmaHbIH TeMNepaTypacblH YCTiHTi DeTNeH TeHeCTipiHi3.

Mengip MaTepuanaapaa (Mblicanbi, LiblHbl HEMece MeNip NNAcTUK) eniley XKyMbIC

KaFuaacbiHa bainaHbiCTbl MyMKiH eMec.

OnLey WwapTTapbl HEFYPNbIM [1971 XaHe TypaKTbl 6onca, entiey HaTUXenepi COFYPNbIM

JIVPbIC XaHe ceHimai bonaabl.

MHhpaKbI3bin cayne apKbinbl TeMnepaTypaHbl e/lley SPeKeTiHe TYTiH, by Hemece WaHab!

aya acep eTeqi.

CoHppblIKTaH enwey anfblHaa acipece aya nac Hemece bynbl bonraHaa benmeni

XenaeTiHia. Mbicanbl, AyLIKA TYCKEHHEH KeiliH BaHHa benmecinae bipaeH entiemeHis.

YennetkeHHeH KeiiH benMeHiH TeMnepaTypachiH 9feTTeri TeMnepatypara XeTKeHLue

TEHECTIPiHi3.

Onwey dyHKunanapsbl

Bip perTik enwey

Onwey TyimeciH (3) bip pet Kpickalua bacy apkbinbl nazeppi kockin, bip peTTik enwey
9PEKETIH TaHanFaH pPeXXMMAE icke Kocachi3. Oniuey apekeTi 1-2 ceKyHAKa co3binybl
MYMKiH. ©nLLey HOTKECH HaKTbI enLiey MaHiHiH MHAMKaTopbiHaa (e) naiaa bonapbl.
OnLey apekeTi afKTanFaHHaH KewiH, na3ep aBTOMaTTbl TYpAe eLwin Kanaabl.

Y3pikci3 enwey

Y3nikci3 eniuey apekeTTepi ywiH enwey TyimeciH (3) bacbin TypbiHbI3. Jlasep KocbinFaH
KyWae Kanagbl.

Naseppi basy KbiMKbITY apKbINbl TEMNEPATYPAChIH eNLIEriHi3 keneTiH bapnbik betrepre
[oMeKTi Typae barbiTTabI3.

HakTbl enwiey MaHiHiH MHAKMKATOPbI (€) TypaKTbl TYPAE XaHapTbibin Typadbl. Oniey
TyiMeciH (3) xibepreH caTTe entiey TOKTaTbinbIM, Na3ep coHepi. CoHFbl eNtliey MaHi
HaKTbl e/1LLey MaHIHIK MHAMKaTOpbIHAA (€) Kanaab.
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Akaynap - Cebentepi xoHe WwewiMmaepi

BeTki Temnepatypa enwey AuanasoHblHaH TbiC

OnLey HbicaHbIHbIH TEMNepaTypachl bepinreH entuey aykbIMbIHbIK TEXHUKaNbIK
JiepeKTepiHeH Thic bonca, < Hemece > benrici (h) nHaukatopbiHaa nanaa bonbin,
MOMKATOPAA TUICTI eMLLeY MaHI XbIMbINbIKTAWAbI.

ATanmbiLll HbICaHHbIH, MBHAEPIH 6NLey MYMKIH emMec. Onuey KypanblH 6acka HbicaHFa
BarblTTan, aHa eniuey apekeTiH bacTaHbI3.

lwki akaynbik

Onuwey KypanblHfa iLWKi akaynblk opbiH anca, aucnneiae Err kepcerinin, (d) benrici
XbINbINbIKTaMbl. barnapnamanbik XacakTamMaHbl KannbiHa KenTipy yLiH batapesnapapl
LwblFapbin, bipHeLue CeKyYHA KyTiHi3 xoaHe baTapesnappbl KaiTa CanblHbi3.

Erep akaynbik oblnmaca, eniey kypanbiH Bosch KbiaMeT kepceTy opTanbiFbiHaa
TeKCepTipiHi3. Oniuey KypanblH 63 6eTiHi30eH alinaHbi3.

TepmuHonorus TyciHiktemenepi

Imuccua aapexeci

HblCaHHbIH aMUCCHA IoPEeXeCi YCTiHri beTTiH MaTepuanbl MeH KypbinbiIMbiHa bainaHbICTbl
bonagbl. On HbICaHHbIH, OHTaNMbI XbINbINbIK COyNeneHaiprilneH (kapa TycTi kopnyc,
3IMuccHA lapexkeci € = 1) canbiCTbipFaHaa, KAHLIANbIKTbI KON MH(PAKbI3bI KbIMbIbIK,
CayneneHyiH LWblFapaTblHbIH KepceTeai xaHe cankeciHwe 0 xaHe 1 apacbiHAarbl MaHA
Kypanabl.

TeXHUKanbIK KYTiM )XaHe Kbi3MeT

Kbi3met kepceTy XaHe Ta3anay

» Onuwey KypanblH 3p nanpanaHygaH 6ypbiH TeKcepiHis. Oney KypanbiHbiH illiHge
3aKpiMaap Hemece boc beniekTep kepiHETIH bonca, OHbIH XyMbIChI CEHiMAI
bonmangpl.

OnLey KypanbiH TEK TYMHYCKa OpayblLL CUSKTbI apHaibl Kopa illiHAEe CaKTaHbI3 XaHe

TacbiManfaHpl3. Oney KypanbiHaarbl CEHCOP/bIH XaHbIHAA eLbip XancbipMaHb!

XabbICTbIPMaHbI3.

OnLey KypanbiH apAaibiM Ta3a yCTaHbl3. [lactaHFaH MH(PaKbI3biN KabbinaarblL MMH3a

(2) enwey nanairive acep eTe anafbl.

OnLey KypanbiH cyFa Hemece backa CyMbIKTbIKTapFa baTbipMaHbi3.

NacTaHynapppl Kyprak, )ymcak WybepekneH CypTiHi3. XXyrbill 3aTTapabl Hemece

epiTkilTepai naiaanaHbaHbI3.
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Tasanay kesiHfe entiey KypanblHa ewbip CyMbIKTbIK TAMEYi THiC.

Kabbingay nuH3acbiH (2) xaHe nasep cayneciH woirapy caHpinaybiH (1) ete MykuaTt
Ta3anaHpi3:

Kabbinpay nuHsacbiHaa Hemece nasep CayneciH LblFapy caHbinayblHaa elkaHaan TykTep
DonmaraHbiHa Ke3 XeTki3iHi3. Kabbingay nMH3acblHaH Kipfli eTKip 3aTTapMeH KeTipyre
apekeTTeHOeH|3 XaHe kabblnaay MMH3aCkIHbIK YCTiH CYpTNEHi3 (cbi3at Tycipy Kayni bap).
Kaxxet 6onca, Kipai Maicbi3 CoiFbinFaH ayameH abainan ypnen wbiFapyra bonagp.
YeHmey yLWiH enwey KyparblH TYMHYCKA OpayblLLbIHAA XibepiHi3.

TyTbiHyWbINAPFa KbI3MET KOPCeTy XaHe naifanaHy 60iblHLIA KeHec
6epy

KasakcraH

TyTbIHyWbINapFa keHec bepy xkaHe WaFbIMAApAbl KAbbiNAay OpTanbifFbl:
Pobepr bow (Robert Bosch) XLLC

050012 Anmatbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukachbl

Mypatbaes k-ci, 180

"Tepmec" BO, 7 kabart

Ten.: +7(727) 33186 00

Ten.: 88000700270

bi3aiH cepBUCTiK MEKEHXanapbIMbl3fa XaHe Keningik WwapTrapbiHa cinTeMe COHFbl
betre bepinreH.

CypaKTap KOt aHe Kocankbl bentuektepre Tancoipbic bepy KesiHge MiHAEeTTi Typae
OHIMHiH (hpManblK TakTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.

Kapere xapary

Onwey KypanblH, OHblH, )Ka6p.bIKTapr MEH KanTamacblH KOpLUaraH OPTaHbl KOPFaNTbIH
Kafiere Xaparty OpHbIHa TanCbIpy KaXeT.

ﬁ Knwey KypannapblH He batapesanapabl y# KOKbICbIHa TaCTaMaHpl3!

Tek kana EO enpepi ywin:

MarpanaHyra api kapai xapamanTbiH INEKTPNIK )KaHe INEKTPOHAbIK KYPbINFbinapabl
Hemece NanfanaHbinFaH akkyMynaTopnap/bl/dartapesnapabl 6enek )uHay xaHe
KOpLLUAFaH opTa YLLIH Kayinci3 }onMeH Kaaere xaparty Kepek. benrineHreH KoKbIC XuHay
XKYMenepiH nanganaHbiHb3. Kate )KonMeH Kafere xapaty Kypbiifbl KypamblHAAFbI KayinTi
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Bonybl MyMKiH 3aTTeKTepre bainaHbiCTbl KopLiaraH opTa MeH fieHCaymblK YiLiH KayinTi
Bonybl MyMKiH.

Romana

Instructiuni de siguranta

Cititi si respectati toate instructiunile pentru a putea nepericulos si sigur

@ cu aparatul de masura. Daca aparatul de masura nu este folosit conform

prezentelor instructiuni, dispozitivele de protectie integrate in acesta pot
fi afectate. Nu deteriorati niciodata indicatoarele de avertizare de pe
aparatul dumneavoastra de masura, ficandu-le nelizibile. PASTRATI iN CONDITII

OPLTIME PREZENTELE INSTRUCTIUNI $1 TRANSMITETI-LE MAI DEPARTE LA

PREDAREA APARATULUI DE MASURA.

» Atentie - daci se folosesc ale echipamente de operare sau ajustare sau dacé se
lucreaza dupa alte procedee decit cele specificate in prezentele instructiuni,
aceasta poate duce la o expunere la radiatii periculoasa.

» Aparatul de masura este livrat impreuna cu o placuta de avertizare laser
(prezentata in schita aparatului de masura de la pagina grafica marcata).

» in cazulin care textul plicutei de avertizare laser nu este in limba tarii tale,
inainte de prima punere in functiune lipeste deasupra textului in limba engleza al
placutei de avertizare laser eticheta adeziva in limba tarii tale din pachetul de
livrare.

Nu indrepta raza laser asupra persoanelor sau animalelor si nu privi nici tu

& direct spre raza laser sau reflexia acesteia. Prin aceasta ai putea provoca

orbirea persoanelor, cauza accidente sau vatama ochii.

» in cazul in care raza laser este directionata in ochii dumneavoastra, trebuie sa
inchideti in mod voluntar ochii si sa deplasati imediat capul in afara razei.

» Nu aduceti modificari echipamentului laser.

» Nu folosi ochelarii pentru laser (accesoriu) drept ochelari de protectie. Ochelarii
pentru laser servesc la mai buna recunoastere a razei laser; acestia nu te protejeazd,
totusi, impotriva razelor laser.
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» Nu folosi ochelarii pentru laser (accesoriu) drept ochelari de soare sau in traficul
rutier. Ochelarii pentru laser nu oferd o protectie UV completd si reduc perceptia
culorilor.

» Nu permiteti repararea aparatului de masura decét de catre personal de
specialitate corespunzator calificat si numai cu piese de schimb originale. Numai
in acest mod poate fi garantata siguranta de exploatare a aparatului de masura.

» Nulasati copiii sa foloseasca nesupravegheati aparatul de masura cu laser. Ei ar
putea provoca involuntar orbirea altor persoane sau a lor insile.

» Nu lucrati cu aparatul de masura in mediu cu pericol de explozie in care se afla
lichide, gaze sau pulberi inflamabile. in aparatul de mdsura se pot produce scantei
care sa aprinda praful sau vaporii.

» Din considerente tehnologice, aparatul de masura nu garanteaza siguranta
completa. Influentele mediului (de exemplu, praful sau aburul din zona de mésurare),
variatiile de temperatura (cauzate, de exemplu, de incélzitoarele cu ventilatoare),
precum si structura si starea suprafetelor de masurare (de exemplu, materiale
puternic reflectorizante sau transparente) pot determina rezultate de masurare
eronate.

» Protejati aparatul de masura impotriva umiditatii si zapezii, in special in zona
lentilei cu infrarosu si a laserului. Lentila receptoare s-ar putea acoperi cu
umezeala si ar putea determina rezultate de masurare eronate. Setarile incorecte
ale aparatului, precum si alti factori atmosferici de influenta pot duce la masuratori
eronate. Obiectele ar putea fi afisate ca avand o temperatura prea mare sau prea
micd, ceea ce poate reprezenta un pericol in cazul intrarii in contact cu acestea.

» Masuratorile corecte ale temperaturii sunt posibile numai daca gradul de emisie
setat si gradul de emisie a obiectului coincid. Obiectele ar putea fi afisate ca avand
o temperaturd prea mare sau prea micd, ceea ce poate reprezenta un pericol in cazul
intrarii in contact cu acestea.

Descrierea produsului si a performantelor sale

Va rugam sa tineti seama de imaginile din partea din fata a instructiunilor de folosire.

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul de masura este destinat masurarii non-contact a temperaturii suprafetelor.
Aparatul de masura nu trebuie folosit pentru masurarea temperaturii persoanelor si
animalelor sau in alte scopuri medicale.

Aparatul de masura nu este adecvat pentru masurarea temperaturii de suprafata a
gazelor sau lichidelor.
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Aparatul de masura nu este destinat masurarii temperaturii alimentelor.
Aparatul de masura nu este destinat utilizarii profesionale.
Aparatul de masura este destinat utilizrii in mediul interior.

Acest produs este un produs laser destinat consumatorilor si este in conformitate cu
standardul EN 50689.

Componentele ilustrate
Numerotarea componentelor ilustrate se refera la schita aparatului de masura de la
pagina grafica.
(1) Orificiu de iesire a liniei laser
(2) Lentila receptoare radiatie infrarosie
(3) Buton pentru masurare
(4) Capacul compartimentului pentru baterii
(5) Dispozitiv de blocare a capacului compartimentului pentru baterii
(6) Ochelari pentru laser”
(7) Placuta de avertizare laser
(8) Numdr de serie
(9) Buton pentru emisivitate/unitatea de masura
(10) Buton Mode
(11) Buton de pornire/oprire
(12) Afisaj
a) Acest accesoriu nu este inclus in setul de livrare standard.
Elemente de pe afisaj
(a) Indicator al unitatii de masurd
(b) Afisaj pentru emisivitate
(c) Indicator baterie
(d) Avertisment de eroare
(e) Valoare masurata curenta
(f) Afisarea ultimei valori memorate/valorii minime
(g) Afisarea penultimei valori memorate/valorii maxime
(h) Indicator de temperatura in afara domeniului de masurare
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Date tehnice

Aparat de masura a temperaturii suprafetelor PTD600-25
Cod de identificare 3603F833..
Domeniu de masurare -30°C...+600°C
Unitate de masura °C/°F
Echipamentul optic (raportul distantei de masurare : 12:1
suprafata masuratd)*®

Temperatura de functionare -5°C...+50°C
Temperaturd de depozitare -20°C...+70°C
inaltime maxima de lucru deasupra inltimii de referinta 2000 m
Umiditate atmosferica relativd maxima 90%
Grad de poluare conform I[EC 61010-1 20
Clasd laser 2
Tip laser <1mW, 640-660 nm
Divergenta punct laser 1,5 mrad
Baterii 2 x1,5VLR6 (AA)
Durata aproximativa de functionare 40h
Greutate” 0,18 kg
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Aparat de masura a temperaturii suprafetelor PTD600-25
Dimensiuni (lungime x Idtime x indltime) 101x53x172mm
A) Sereferalamasurarea in infrarosu, consulta graficul:
im
0,18 m
e ¢
— @
— N

B) Specificatia corespunde VDI/VDE 3511 par. 4.3 (data aparitiei: iulie 2005); valabil pentru 90 %
din semnalul de masurare.
Abateri ale rezultatelor de masurare pot aparea in toate domeniile din afara dimensiunilor
prezentate in datele tehnice.

C) Acesta se soldeaza numai cu producerea de reziduuri neconductive, desi, ocazional, se poate
produce o conductivitate temporard din cauza formari de condens.

D) Greutate fard baterii

Pentru identificarea clara a aparatului de masura, este necesar numarul de serie (8) de pe placuta cu

date tehnice.

Precizie de masurare

La valoarea misurata" Ladeschidere  Ladistantade
masurare

-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C...+100°C 152 mm 75¢cm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) Laotemperatura ambientald cuprinsd intre +21 °C si +25 °C si 0 emisivitate > 0,95; plus
abaterea dependenta de utilizare (de exemplu, reflexie)
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Alimentare cu energie electrica

Montarea/inlocuirea bateriilor

Pentru functionarea aparatului de masurd se recomanda utilizarea de baterii alcaline.
Pentru deschiderea compartimentului pentru baterii (4) apasati pe dispozitivul de
blocare (5) si deschideti capacul compartimentului pentru baterii. Introduceti bateriile.
Respectati polaritatea corecta conform reprezentarii de pe partea interioara a capacului
compartimentului pentru baterii.

Indicatorul bateriei (¢) indicé starea de incarcare a bateriilor:

Indicator Capacitate

[ 67%...100%
mD 34% ...66%

] 15min...<33%
-l maximum 15 min

Daca indicatorul bateriei (c) se aprinde intermitent cu simbolul de baterie descarcata,

bateriile trebuie inlocuite.

inlocuiti intotdeauna toate bateriile in acelasi timp. Folositi numai baterii de aceeasi

marca si capacitate.

» Scoate bateriile din aparatul de masura atunci cand urmeaza sa nu-l folosesti
pentru o perioadi mai lunga de timp. in cazul depozitarii mai indelungate in
interiorul aparatului de masura, bateriile se pot coroda.

Functionarea

Punerea in functiune

» Feriti aparatul de masura impotriva umezelii si expunerii directe la radiatiile
solare.

» Nu expuneti aparatul de masura la temperaturi extreme sau variatii de
temperatura. De exemplu, nu-l lasati pentru perioade lungi de timp in autovehicul. in
cazul unor variatii mai mari de temperatura, inainte de a pune in functiune aparatul de
masura, lasati-l mai intai s se stabilizeze. in cazul temperaturilor extreme sau a
variatiilor foarte mari de temperatura, poate fi afectata precizia aparatului de masura.

» Asiguri o aclimatizare corecti a aparatului de masura. in cazul variatiilor puternice
de temperatura, perioada de aclimatizare poate dura pana la 30 de minute. Acest
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lucru se poate intampla, de exemplu, dacd depozitezi aparatul de masura in
autovehiculul rece si apoi efectuezi o masurare intr-o cladire calduroasa.

» Evitati socurile puternice sau caderile aparatului de masura. Dupd influente
exterioare puternice exercitate asupra aparatului de masura si atunci cand exista
deficiente in functionalitatea acestuia, ar trebui sa predati aparatul de masurd unui
centru de service autorizat Bosch.

» Nu obturati si nu acoperiti lentila receptoare (2) si orificiul de iesire a razei
laser (1).

Pornirea/Oprirea

Pentru conectarea aparatului de masura ai urmatoarele posibilitati:

- Conecteaza aparatul de masura cu ajutorul tastei de pornire/oprire (11). Dupa o
scurtd secventa de pornire, aparatul de masura este pregatit pentru utilizare.
Masurarea inca nu porneste, laserul este dezactivat.

- Conecteaza aparatul de masura cu ajutorul butonului pentru masurare (3). Daca
apesi scurt butonul pentru masurare (3), aparatul de masura este pregatit pentru
madsurare dupa o scurtd secventa de pornire. Daca mentii apdsata buton pentru
masurare (3) timp de peste 3 secunde, dupd secventa de pornire laserul este activat,
iar aparatul de masura incepe imediat masurarea.

Dupa conectare, sunt setate intotdeauna modul de afisare a valorilor memorate si

emisivitatea ridicata, precum si unitatea de masura care a fost memorata la ultima

deconectare.

» Nulasati nesupravegheat aparatul de masura conectat si deconectati-l dupa
utilizare. Alte persoane ar putea fi orbite de raza laser.

» Nuindreptati fasciculul laser asupra persoanelor sau animalelor si nu priviti
direct spre acesta, nici chiar de la o distantd mai mare.

Pentru deconectarea aparatului de masura, apasa tasta de pornire/oprire (11).

Daca timp de aproximativ 1 minute nu este apasata nicio tasta de la aparatul de masura,

acesta se deconecteaza automat, pentru protejarea bateriilor.

Pregatirea masurarii

Schimbarea unitatii de masura

Pentru schimbarea unitatii de masura, mentine apasat butonul pentru emisivitate (9)
timp de peste 3 secunde, pana cand unitatea de masurd de pe afisajul unitatilor de
masura (a) se modifica. La schimbarea unitatii de masura sunt sterse toate valorile
masurate afisare.
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Reglarea unitatii de masura este memorata in momentul deconectarii aparatului de

masura.

Setarea gradului de emisii

Pentru determinarea temperaturii suprafetei, se masoara fara contact radiatia termica

infrarosie emisa de corpul vizat. Pentru un rezultat optim al masurarii, gradul de

emisii (vezi ,Gradul de emisii“, Pagina 237) setat la aparatul de masura trebuie verificat

inainte de fiecare mdsurare si, dacd este necesar, acesta trebuie adaptat la obiectul de

masurat.

La aparatul de masurd se poate alege intre 3 grade de emisii. Urmdtoarea prezentare

generald cuprinde, pentru fiecare grad de emisii, o selectie exemplificativa a materialelor

utilizate frecvent, cu grade de emisii similare. Deoarece gradul de emisii al unui material

depinde de diferiti factori si poate varia, valorile din urmatoarea prezentare generald

sunt doar orientative.

Emisivitate ridicata (= 0,95): beton (uscat), caramida (rosie, bruta), gresie
(bruta), marmura, material plastic (PE, PP, PVC), cauciuc, aluminiu eloxat

(mat), placi ceramice, vopsea pentru radiatoare, lemn, mortar, carton asfaltat, tapet,

banda adeziva, vopsea de email, stuc

Emisivitate medie (= 0,85): granit, email, fonta, samota, piatra de pavaj,
materiale textile, linoleum, hartie, placi din fibre

Emisivitate scazuta (= 0,75): pluta, portelan (alb), piele, piatra naturala

Pentru modificarea emisivitatii, apasa scurt butonul pentru emisivitate (9) pana cand pe

afisajul pentru emisivitate (b) este prezentata emisivitatea adecvata pentru masurarea

urmatoare. La modificarea emisivitatii sunt sterse toate valorile masurate afisate.

Dupa conectarea aparatului de masura, este setata intotdeauna emisivitatea ridicata.

» Masuratorile corecte ale temperaturii sunt posibile numai daca gradul de emisie
setat si gradul de emisie a obiectului coincid. Obiectele ar putea fi afisate ca avand
o temperatura prea mare sau prea micd, ceea ce poate reprezenta un pericol in cazul
intrdrii in contact cu acestea.

Setare modului de afisare

Pentru cele doua randuri inferioare ale afisajului (f) si (g) poti alege intre doud 2 moduri

de afisare:

- Modul de afigare a valorilor memorate: Pe afisajul din partea superioara (f) este
prezentatd valoarea memoratd a ultimei masurari, iar pe afisajul din partea
inferioara (g) este prezentatd valoarea penultimei masurari.

- Modul de afisare Minim/Maxim: Pe afisajul () este prezentata cea mai mica valoare
madsurata a masurarii curente (min), iar pe afisajul (g) este prezentata cea mai mare
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valoare masuratd a masurarii curente (max).
Observatie: Acest mod este adecvat in special pentru masurdrile continue, deoarece,
in cazul masurarilor individuale, valorile minime si maxime corespund valorii masurate
curente (e).
Pentru schimbarea modului de afisare, apas butonul Mode (10). in modul de afisare
Minim/Maxim, pe afisaj apar min si max, iar in modul de afisare a valorilor memorate
aceste doua indicatoare dispar.
La schimbarea modului de afisare, toate valorile masurate afisate sunt sterse.

Suprafata de masurare

La masurarea fard contact a temperaturii suprafetei, se determind radiatia infrarosie a

suprafetei de masurare.

Punctul laser marcheaza aproximativ centrul suprafetei de masurare. Pentru un rezultat

optim de masurare, orientati aparatul de masura astfel incat raza laser sa cada

perpendicular in acest punct pe suprafata de masurare.

» Nuindreptati fasciculul laser asupra persoanelor sau animalelor si nu priviti
direct spre acesta, nici chiar de la o distanta mai mare.

Dimensiunea suprafetei de masurare creste odatd cu distanta dintre aparatul de masura

si obiectul de masurat. La o distanta de 1 m, suprafata de masurare are o dimensiune de

aproximativ 8,3 cm, in cazul in care fasciculul laser loveste perpendicular o suprafata

pland de masurare.

Rezultatul afisat al masurarii este media temperaturilor masurate in cadrul suprafetei de

masurare.

» Pastrati distanta fata de obiectele foarte fierbinti. Exista pericolul de arsuri.

» Nu asezati aparatul de masura direct pe suprafete fierbinti. Aparatul de masura se
poate deteriora din cauza caldurii.

Observatii privind conditiile de masurare

Suprafetele puternic reflectorizante sau stralucitoare (de exemplu, placi ceramice
stralucitoare, fatade din otel inoxidabil sau oale de gatit) pot perturba masurarea
temperaturii suprafetei. Daca este necesar, acoperiti suprafata de masurare cu banda
adeziva matd, de culoare inchisa, cu bund conductivitate termica. Lasati pentru scurt
timp banda sa se adapteze la temperatura suprafetei.

Masurarea prin materiale transparente (de exemplu, sticla sau materiale plastice
transparente) nu este posibila, din cauza principului de functionare.

Rezultatele de masurare vor fi cu atat mai precise si mai fiabile cu cat sunt mai bune si
mai stabile conditiile de masurare.
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Méasurarea cu radiatii infrarosii a temperaturii este perturbatd de fum, aburi sau aer cu
praf.

De aceea, inainte de masurare, aerisiti incaperea, mai ales daca aerul este contaminat
sau plin de aburi. De exemplu, nu efectuati masurari intr-o baie imediat dupa ce s-a facut
dus.

Dupa aerisire, asteptati ca temperatura din incdpere sa atinga din nou valoarea
obisnuita.

Functii de masurare

Masurare individuala

Prin scurta apasare o datd a butonului pentru masurare (3) conectezi laserul si
declangezi o masurare individuald in modul selectat. Procesul de masurare poate dura 1
pana la 2 secunde. Rezultatul masurarii apare pe afisajul valorii masurate curente (e).
Dupa finalizarea mdsurdrii, laserul se dezactiveaza automat.

Masurarea continua

Pentru masurarea continud, mentine apasat butonul pentru masurare (3). Laserul
ramane conectat.

indreapt lent si succesiv laserul spre toate suprafetele a caror temperaturé doresti s o
masori.

Afisajul valorii masurate curente (e) este actualizat continuu. Imediat ce eliberezi tasta
de masurare (3), masurarea este intrerupta, iar laserul este dezactivat. Ultima valoare
masurata raméne pe afisajul valorii masurate curente (e).

Defectiuni - Cauze si remediere

Temperatura suprafetei in afara domeniului de masurare

Daca temperatura obiectului de mdsurat se afla in afara domeniului de masurare
specificat in datele tehnice, semnul < sau > apare pe afisajul (h), iar valoarea masurata
corespunzatoare se aprinde intermitent pe afisaj.

Valorile acestui obiect nu pot fi masurate. indreapta aparatul de masura citre un alt
obiect si porneste o noua masurare.

Eroare interna

Daca aparatul de masura are o eroare interna, pe afisaj apare Err, iar simbolul (d) se
aprinde intermitent. Pentru resetarea software-ului, extrageti bateriile, asteptati cateva
secunde si reintroduceti bateriile.

Daca eroarea persistd, verificati aparatul de masura la un service Bosch autorizat. Nu
deschideti pe cont propriu aparatul de masura.
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Explicarea termenilor

Gradul de emisii

Gradul de emisii al unui obiect depinde de material si de structura suprafetei acestuia.
Acesta indica cantitatea de radiatie termica infrarosie pe care o emite obiectul
comparativ cu un radiator termic ideal (corp negru, grad de emisii € = 1) si este, in mod
corespunzator, o valoare cuprinsa intre 0 si 1.

intretinere si service

intretinerea si curatarea

» Verificati aparatul de masura inainte de fiecare utilizare. Daca exista deteriorari
vizibile sau componente desprinse in interiorul aparat de masura, functionarea sigura
a acestuia nu mai este garantata.

Depozitati si transportati aparatul de masurd numai intr-un recipient corespunzator cum

ar fi ambalajul original. Nu lipiti etichete adezive in apropierea senzorului pe aparatul de

masura.

Pastreaza intotdeauna curat aparatul de masura. O lentild receptoare cu infrarosu

murdara (2) poate afecta precizia de masurare.

Nu cufundati aparatul de masura in apa sau in alte lichide.

indepértati impuritatile utilizand o laveta uscata, moale. Nu folositi detergenti sau

solventi.

In timpul curdtdrii nu este permisa patrunderea lichidelor in interiorul aparatului de

masura.

Curatati cu foarte multd atentie lentila receptoare (2) si orificiul de iesire a razei

laser (1):

Aveti grija sa nu existe scame pe lentila receptoare sau pe orificiul de iesire a razei laser.

Nu incercati sa indepartati cu obiecte ascutite murdadria de pe lentila receptoare si nu

stergeti lentila receptoare (pericol de zgariere). Daca este necesar, puteti sufla cu

atentie murdaria utilizand aer comprimat fara ulei.

Pentru reparatii, expediati aparatul de masura in ambalajul original.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea
Romania
Tel.: +40 21 405 7541

Linkul catre adresele centrelor noastre de service si catre conditiile de garantie se
gdseste pe ultima pagina.
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in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam sa specifici neapérat
numarul de identificare compus din 10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a
produsului.

Eliminarea

Aparatele de masurd, accesoriile si ambalajele trebuie directionate cétre o statie de
revalorificare ecologica.

E Nu aruncati aparatele de masurd si bateriile in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Aparatele electrice si electronice sau acumulatorii uzati/bateriile uzate care nu mai pot
utilizati/utilizate trebuie colectati/colectate separat si eliminati/eliminate in mod
ecologic. Utilizeaza sistemele de colectare desemnate. Eliminarea incorecta poate fi
nociva pentru mediu si sanatate din cauza eliminarii de substante periculoase.

bbunrapcku

YKa3saHuA 3a CUFYPHOCT

3a na pabotute c uamepBarenuua ypep 6esonacHo u curypHo, Tpabea aa
npoueTeTe H cNa3Bare BCHUKH YKa3aHUA. AKO M3MepPBaTeNHUAT ypep He

6bae M3non3saH cbobpa3Ho HaCTOAUTE YKa3aHHUA, BIPafeHHUTE B HEro
3alUTHU MEeXaHU3MH MoraT Aa 6baat yBpeaeHu. Hukora He octaBaiTe
npeaynpeauTenHuTte Tabenku no u3amepBatenHua ypen aa 6baar Heuetnusu. CbX-

PAHABAWTE FrPMXXNUBO TE3U YKA3AHWA U MM NPEAABAUTE 3AEAHO C UMEP-

BATENHWUA YPEA.

» BHuMaHHe - aKo ce U3MON3BAT APYrH, Pa3NUUHK OT NOCOUEHUTE TYK CbOPbXKEHUsA
3a ynpaBneHne UNu KanubpupaHe WNK ce U3BbPLUBAT APYrH NPOLEeAYPH, TOBa MO-
e Aa AoBefe 10 ONACHO H3NaraHe Ha MbYeHue.

» WamepBatenHuat ypeq ce AocTaBa ¢ npeaynpeautenta rabenka sanasep (8
n306paXkeHMeTO Ha U3MePBaTeNHHA ypea Ha CTPaHKLaTa ¢ Urypure).
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» AKO TeKCTbT Ha npeAynpeauTenHata Tabenka 3a nasep He e Ha Bawmus e3suk, 3a-
nenete npeAv NbpBaTta eKCNnoaTauua 0Trope BbPXy HEro A0CTaBeHUs CTUKEP Ha
Bawuus e3uk.

He HacouBaiiTe nasepHus MbY KbM XOPa W XXMBOTHHU H BHUMaBaiTe fa He
& nornefHeTe HENOCPEACTBEHO CPeLLy Na3ePHUA TbU UNH CPeLLy HEroBo oT-
paxxenne. Taka MOXeTe [1a 3aCnenuTe Xopa, fja NPUUMHKTE TPYAOBH 3N0M0NY-
KM WK [1a Npeau3BMKaTe yBpeXaaHe Ha ounTe.
» AKO Na3epHHAT NbY NONafiHe B OUNTE, IM 3aTBOPETE Bb3MOXKHO Hail-6bp30  oT-
[PbNHETe rnaBaTa CH OT Na3epHUsA by,

» He u3BbpLuBaiiTe U3MEHEHHUA N0 NasepHoTo obopyaBaHe.

» He u3non3gaiite nazepHuTe ounna (NPUHaANEKHOCT) KaTo 3aLyUTHHU oumnna. /la-
3epHUTE 0unna cnyxart 3a no-Aobpo pasnosHaBaHe Ha 1a3epHUA Mby; Te He Npefnas-
BaT OT /1a3ePHO NTbUEHHe.

» He u3nonzgaiite nazepHuTe ouuna (NPUHaANEKHOCT) KaTo CITbHUEBH OUMNA UNH
npu wodwmpaHe. [lasepHuTe ourna He npegnarat mbaHa UV awuTa v Hamansear Bb3-
NpUeMaHeTo Ha LiBeToBeTe.

» [lonyckaiiTe u3MepBaTeNnHUAT ypepA Aa 6bae peMOHTHPaH camo OT KBanuuumupa-
HU TEXHULM M CaMO C U3NON3BaHe Ha OPUTMHANHK pe3epBHU yacTh. C ToBa ce ra-
paHTMpa 3ana3BaHeTo Ha hyHKLMKUTE, OCHrypsABaLLyM besonacHocTTa Ha M3mepBaren-
HuA ypea.

» He ocraesiite feua 6e3 npsk Haa3op Aa paboTaT c u3mepBaTenHus ypep. Te Mo-
raT HEBO/THO [la 3aCNensT pyru xopa Unu cebe cu.

» He paboteTte c u3mepBaTenHus ypea B cpeAa c NOBULIEHA ONACHOCT OT eKCNNo-
3UH, B KOATO MMa NNeCHO3ananuMM TEYHOCTH, ra3oBe UMK npaxose. B u3mepsaren-
HWA YPe MOrarT fja Bb3HUKHAT UCKPK, KOUTO [la Bb3NNAMEHAT Npaxa Unu napute.

» [opaau u3non3eaHata TeXHONOrMA U3MEPBATENHUAT YpeA He MOXKe fja FrapaHTH-
pa 100 % curypHoct. GakTopu oT paboTHaTa cpefia (Hanp. 3anpatleHoCT Unu Hau-
ume Ha napa B 30HaTa Ha U3MepBaHe), TeMnepaTypHu konebaxus (Hanp. BCneacTeue
Ha BKMIOUBAHE W U3KNMIOUBAHE Ha BETUNATOPHM MEUKM), KaKTo U CTPYKTypaTa U CbCTos-
HWETO Ha U3MEePBaHUTE NOBbPXHOCTH (HANP. CUMHO OTPA3ABALLM UK NPO3PAUHM Ma-
Tepuanu) Morar ja npeau3Bu1Kar OTKNOHEHUA Ha U3MepBaHaTa CTOMHOCT.

» 3awureTe U3MepBaTeNnHUA HHCTPYMEHT, 0cobeHo 30HaTa Ha MH(hpauepBeHaTa
newa u na3epa, ot Bnara u cHar. [puemarenHara neiua MoXxe Aa ce 3anoTH U U3-
MepBaTeNnHUTe pe3ynTaTk fia ca HeBepHH. [PeLLHIUTE HACTPOMKK Ha ypesa, KakTo 1
[JOMbHUTENHWTE aTMOCHEPHU BNUAHMA MOTaT Aa 10BEAaT 0 IPELLHUA U3MEPBaHKA.
ObekT1Te MOrar fja ce NoKa3gart ¢ TBbp/e BUCOKA MNW TBbPJE HUCKa TeMnepartypa, Ko-
€T0 € Bb3MOXHO fia joBefie A0 ONACHOCT NPH [LONKP.
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» [paBunHu U3MepBaHUA HA TeMNepaTyparta ca Bb3MOXXHH CaMO aKo HaCTPOEHUAT
Koed)VII.IVIeHT Ha U3nbyBaHe CbOTBETCTBA Ha Koedmuueura Ha U3nbuBaHe Ha
obekra. ObekTHUTE MOraT Aja ce NoKasear ¢ TBbPAE BUCOKA MU TBbPAE HUCKa TeMne-
patypa, KOeTo € Bb3MOXXHO [ia iloBeae 10 0NacHOCT Npu Aonup.

OnucaHue Ha NPOAYKTA U AeHHOCTTA

Mons, B3emeTe noJ BHUMaHKE UrypuTe B HAUanoTo Ha pbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoara-
uuA.

MpepHa3HaueHue Ha ypena

W3MepBaTenHuaT ypes e npeiHasHaueH 3a 6e3KOHTaKTHO U3MepBaHe Ha NOBbPXHOCTHA
Temneparypa.

He ce [0NyCKa U3NoNn3BaHETO Ha U3MePBATENHUA YPEL 3a UBMEPBAHETO Ha TEMNepatypa-
Ta Ha Xopa UK XXMBOTHU, KaKTO U 3a KAKBMTO M [1a € APYTU MEAWULIMHCKU LieNn.

M3mepBarenHuAT ypen He e NOAX0AALL 32 U3MepBaHe Ha NOBbPXHOCTHaTa Temneparypa
Ha raaoBe Mu TEUHOCTH.

W3mepBaTenHuAT ypes He e npeaHasHaueH 3a M3aMepBaHe Ha Temneparypa Ha XpaHuTen-
HY NPOAYKTH.

M3mepBaTenHuAT ypeq He e npeaHasHaueH 3a NpotheCUoHanHo NonaBaHe.
M3mepBaTenH1aT ypen e npeaHasHaueH 3a pabota B 3aTBOPEHH NOMELLIEHHA.
To3u npoayKT e NOTpebUTENcKN NasepeH NpoayKT B cboTeTcTame ¢ EN 50689.

U30bpa3eHn enemeHTH

Homepu1paHeTo Ha eneMeHTUTE Ce 0THACA 10 M30DPaXXeHHETO Ha U3MEepBaTENHUA yper
Ha CTpaHWUaTa ¢ hurypute.

(1) OtBOp 3a U3XOAALLMA NA3EPEH NTbY

(2) Mpuemna newwa 3a MHGPaUePBEHU MbUK

(3) ByroH 3a cTapTMpaHe Ha U3MepBaHETO

(4) Kanak Ha rHe3oTo 3a batepuu

(5) 3acTonopsBaHe Ha kanaka Ha rHe3foTo 3a barepuu
(6) NasepHu ounna®

(7) NpepynpeauTenHa Tabenka 3a nasepHus mby

(8) CepueH Homep

(9) ByToH 3a KoeULMEHT Ha U3NbuBaHe/MepHa eauHHLA
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(10) bytoH Mode

(11) NMyckos npekbcBay

(12) Oucnnen
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a) Tasu NPUHAANEKHOCT He € BKNIOUEHa B CTAHAAPTHATa OKOMNNEKTOBKA Ha A0CTaBKaTa.

EnemeHTH Ha sucnnen

(a) MHaMKkaTop Ha MepHaTa efuH1LA

(b) CumBON 3a KOE(ULIMEHT Ha U3MbUBAHE
(c) MHaukatop 3a batepunTa

(d) Npenynpexpaenue 3a rpeluka

(e) TekyLia M3mMepeHa CTOMHOCT

(f) MnoukaTop nocneaHa 3anameTeHa CTOMHOCT/MUHAMAHa CTOWHOCT
(g) WHaukatop npeanocneHa sanameTeHa CTOMHOCT/MaKCUMarnHa CTOMHOCT
(h) WMHaukaTop Temnepatypa U3BbH jUana3oHa Ha U3MepBaHe

TexHHueCKH AaHHK

W3mepBatenHo ycTpoHCTBO NOBbPXHOCTHA PTD600-25
Temneparypa

KatanoxeH Homep 3603F833..
[lManasoH Ha U3MepBaHe -30°C...+600°C
MepHa efnHH1La °C/°F
OnTuKa (CbOTHOLLEHHE Pa3CTOAHME Ha M3MepBaHe : U3- 12:1
MepBaHo netHo)"®

PabotHa Temneparypa -5°C... +50°C
TemnepatypeH 1ana3oH 3a CbxpaHsaBaHe -20°C...+70°C
Makc. paboTHa BUCOUMHA Haf bazoBaTa BUCOUMHA 2000 m
OTHOCHTENHA BNAKHOCT HA Bb3AyXa MaKC. 90 %
CreneH Ha 3ambpcaABaHe cbrnacHo IEC 61010-1 20
Knac nasep 2
Tun nasep <1mW, 640-660 nm
[l1BepreHumMs nasepHa Touka 1,5 mrad

barepuu

2x1,5VLRG (AA)
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W3mepBarenHo yCTPOHCTBO NOBbPXHOCTHA PTD600-25
Temneparypa

Bpeme Ha paboTa ok. 40h
Terno” 0,18 kg
Paamepy (ObmK1HA * LWMPKUHA x BUCOUMHA) 101 x53x 172 mm

A) OTHacA ce 10 U3MepBaHe C MH(Pa-UePBEHH TbUM, BUXKTE rpachukara:

im ol
0,18 m
£ /E
———¢ g
~—

|

B) [aHHu cbrnacko VDI/VDE 3511 Nuct 4.3 ([ata Ha u3nasaHe tonu 2005); Baxu 3a 90 % oT u3-
MepBaHHA CUrHan.
Ipu AManasoHn U3BbH NOCOUEHUTE B pasfena TexHUUeCKM JaHHW PesynTaTuTe T U3MEPBAHETO
Morar fja UMart OTKIOHEHHe.

C) Mma camo HenpoBoAMMO 3aMbpCABaHE, NPH KOeTo 0baue e Bb3MOXHO /1 Ce 0YaKBa BPEMEHHO
NpUUMHEHa NPOBOAUMOCT NOPAAM KOHAEHS.

D) Terno 6e3 barepuu

3a eIHO3HAUHO AEHTM(ULMPAHE Ha Balna uamepBaTeneH ypes Cnyxu cepuiHuaT Homep (8) Ha Ta-

6benkara Ha ypepa.

TouHocT Ha U3MepBaHe

Mpyu u3mepena croitHocr” Mpu aneprypa [pu pa3cTosanue TouHocT Ha

Ha H3mMepBaHe M3MepBaHe
-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C...+100°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) Tlpy1 Temnepartypa Ha okonHata cpefa ot +21 °C o +25 °C, KoedHUMEHT Ha U3MbuBaHe oT
> 0,95, ¢ U3KNIOUEH Nasep; CbC 3aBUCUMO OT ynoTpebarta OTKNOHEHHe (Hanp. oTpaxeHue)
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EnekTtpuuecko 3axpaHBaHe

WUsnonsBaHe/cmAHa Ha baTepuute

3a 3axpaHBaHe Ha U3MepBaTeNIHWA Ype[ Ce NPenopbyuBa U3NON3BAHETO HA ANKaNHO-MaH-
raHoBu batepuu.

3a 0TBapAHe Ha Kanaka Ha rHe3foTo 3a batepuu (4) HaTUCHETe 3acTonopABaLLUA

byToH (5) v oTBOpeTe Kanaka Harope. MocTaBeTe batepuuTe. py TOBa BHUMaBaWTe 3a
npaBU/IHaTa UM NONAPHOCT, M30bpa3eHa OT BbTpellHaTa CTpaHa Ha rHe3f10To 3a batepuu.
[ncnnent 3a 6atepuute (€) NoKasBa CbCTOAHMETO Ha 3apeXaHe Ha baTepuuTe:

Wnpukatop Kanauuter

[ 67 %... 100 %
mD 34%...66 %

] 15min...<33%
-l Makcumym 15 min

Ako nmcnnesr 3a 6atepuure (€) Mura cbc CUMBON 3a NpasHu batepuu, batepuuTe TpabBa

[a Obfjat 3aMeHeHu.

3aMeHsiTe BUHarK BCUUKK batepuu eiHOBPEMEHHO. M3nonssaiite BuHaru batepuu ot

€[IMH U CblL| NPOU3BOAMTEN W C €AHAKBB KanauuTer.

» AKo NpPoAbMKUTENHO BpeMe HAMa Aa U3Non3Bate ypeaa, usBaxpaiite 6arepunte
oT Hero. barepuute morar a KOpoO3upar Npw No-Abro CbxpaHeHKe B U3MepBaTeNHNA
ypen.

Pabota

MyckaHe B ekcnnoarauus

» lpeana3Baiite u3MepBaTenHua npubop oT oBNaXKHABaHe U AUPEKTHO NonagaHe
Ha CMTbHYEBH NTbYM.

» He u3naraiite u3mepBaTenHuA ypes Ha eKCTPEMHU TeMnepaTypH U1 Pesku Tem-
nepaTypHH NPoMeHH. Hanp. He ro 0CTaBANTe NPOABIKUTENHO BPEME B aBTOMOGU/.
Mpu ronemm TemneparypHu Pasnuki OCTaBanTe eNeKTPOUHCTPYMEHTLT MbPBO f1a Ce
TeMnepupa npeau Aa ro BkouwTe. NMpu eKCTPEMHM TEMNEePaTypy UMK ronemM1 Temne-
PaTypHM PA3NUKKM TOUHOCTTA HA M3MEPBATENHUA YPe/ MOXKE Aa CE BIOLIM.

» W3uaksaiiTe U3MepBaTeNHUAT ypen Aa ce aknumaTtuaupa gobpe. Mpy ronemu rem-
nepaTypHu Pasnuki1 BPEMETO 3a aknuMaTuaupaHe Moxe aa cTurHe 4o 30 min. Tosa
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HanpuUMep MOXXe Aa Ce CNyuH, ako U3MepBaTENHUAT ypes e b1n CbXxpaHsABaH B CTyAeH
aBTOMODWN W cnep TOBa Ce M3BbpLLBA U3MEPBaHe B TOM/a Crpaja.

» U3bArBaiite CUNHK yAapH UK U3NYCKaHEe Ha U3MepBaTenHus ypea. Cnep CUnHu
BbHLUHM Bb3IEUCTBUA U NPU HENPaBUNHO (hyHKLMOHMPaHe TpAbBa Aa Npeaajete us-
MepBaTeNnH1A yped 3a NpoBepKa B 0TOPU3MPaH CEPBM3 3a eN1eKTPOMHCTPYMEHTH Ha
Bosch.

» He 3aTBapsiiTe un1 nokpuBaiiTe Npuemalyata newa (2) 1 U3xogHUA OTBOP Ha
nasepa (1).

BkniouBaHe M U3KNOUBaHe

3a BKMOUBaHe Ha U3MepBaTeNHUsA ypes UMaTe CliejHUTe Bb3MOXKHOCTH:

- Bxkniouete u3MepBaTenHua ypes ¢ nyckoBus npekbesay (11). Cnep kpatka nocne-
[0BaTENHOCT NPK CTapTMpaHe U3MepBaTeNHUAT ypes e roTos 3a U3mepaaHe. He ce
CTapTMpa U3MEPBaHE, N1a3epbT € U3KIIOUEH.

- Bkniouete uamepsatentua ypeq ¢ 6yrona Uamepsane (3). Ako HaTUCHETE 3a KPATKO
6yToH U3mepBaHe (3), U3MepBaTeNHUAT ypes cef KpaTka NnocnefoBaTeNnHoCT npu
CTapTMpaHe e roToB 3a U3mepBaHe. AKo HaTucHeTe 6yToH U3mepBaHe (3) 3a noseue
0T 3 s, CNep NOCNefoBaTeNHOCT NPY CTapTUPaHe Na3epbT Ce BKOUBA U U3MepBaTen-
HAWT ype[ BefHara 3anousa C MU3MepPBaHETO.

Cnefi BKNIOUBAHETO BUHATM Ca HACTPOEHW PEXMM HA MHAMKALMSA CTOWHOCTM Ha 3anameTs-

BaHe W BUCOK KOe(ULIMEHT Ha U3MTbUBaHe, KaKTO M MepHa e[nHIULA, KOATO e buna 3ana-

MeTeHa NPy NOCNeAHOTO U3KIIOUBAHE.

» He ocraBsiite ypeaa BknioueH 6e3 Ha3op; cnep kaTo Npukniounte pabora, ro
u3KniouBaiTe. [lpyri nuua Morat ja bbaar 3acnenexu ot nasepHus mbu.

» He HacouBaiiTe na3epH1A TbY KbM XOPa UMW XXMBOTHH; HE rMeAaiTe cpeLty na-
3epHUA NbY, CbLLO U OT FONIAMO Pa3CcToAHHeE.

3a U3KNIUBaHe Ha U3MEepBaTENHUA yPer HaTUCHETE MycKOBMA Npekbesay (11).

Ako 3a npubnuautenHo 1 min He bbae HaTUCHAT DYTOH Ha U3MepBaTENHUA ypes, 3a Npea-

nasBaHe Ha batepuuTe M3MepPBATENHUAT YPeS Ce U3KMI0UBA aBTOMATUUHO.

MoaroroBKa Ha U3MepBaHeTo

CmsAHa Ha MepHaTa eauHuLa

3a cMAHaTa Ha MepHara efiMHuLa HatcHeTe byToHa KoeduuueHT Ha uanbusaHe (9) 3a
noBeue oT 3 s, ;0KATO MepHaTa eAMHKULA B MHAMKaTopa MepHa eauHuua (a) He ce npome-
Hu. Mpy NPOMAHA Ha MepHaTa eMHHLA Ce M3TPUBAT BCUKM MOKa3aHW U3MEPEHH CTON-
HOCTH.
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Hacrpoiikara Ha MepHaTa eIMHMLia Ce 3anameTaBa NPX U3KIIOUBAHE Ha M3MepPBaTENHKUA

ypen.

Hacrpo¥ika Ha koepMLMEHT Ha U3NbuBaHe

3a onpepensaHe Ha NOBbPXHOCTHATA TeMMepaTypa ce M3MepBa be3KOHTaKTHO HGpa-

UEpPBEHOTO M3MbuBaHe Ha 0beKTa, KbM KOMTO e HacoueH ypesia. 3a onTUManeH pesyntar

0T U3MEPBaHETO HACTPOBHUAT Ha ypefa KOe(HULMEHT Ha M3NbuBaHe (BX. ,KoedunumueHT

Ha u3nbuBaHe®, CTpaHuua 248) Tpabsa aa bbae npoBepsABaH 1 NpK HeobXoAUMOCT HacT-

poitBaH cbobpasHo M3MepBaHKA 0DEKT NP BCAKO H3MepPBaHe.

Bbpxy “3mepBartenHusa ypen Moxe aa ce u3bupa mMexay 3 KoeduumeHTa Ha U3nbuBaHe.

B nonHara tabnuua i oTKpUeTe 3a BCEKM KOE(ULIMEHT Ha U3MTbUBAHE YECTO M3MON3BaHH

marepHani ¢ nofobH1 KoeULUMEHTH Ha U3MTbUBaHE, KOUTO NPEeACTaBNABAT NPUMEPEH

1360p. Tbit KaTo KOE(HMLMEHTBT HA U3MTbUBAHE Ha A[leH MaTepHar 3aBUCH OT PasNHUHK

(haKTOpU M CbOTBETHO MOXKE [1a Bap1pa, fJAHHUTE B JONHUA NPETNes CMyXar KaTo OpHeH-

TUPOBbUHM CTOHHOCTH.

- Bucok koeduuueHT Ha u3nbusae (= 0,95): 6eToH (cyx), Tyxnu (uepBeHu,

rpybu), cunukar (rpy6), Mpamop, nnactmaca (PE, PP, PVC), ryma, anyMuHuit
eNnoKcupaH (MaToB), NNouku, 6os 3a paaMaTopu, IbPBECUHA, XOPOCaH, MOKPUBEH Kap-

TOH, TaneTu, THKCO, NaK, CTPOUTENEH rMNC

CpeaeH koedHLHUeHT Ha u3nbuBaHe (= 0,85): rpaHuT, UMENn, UyryH, WamoT,

naBeta, TbKaHu, IMHONEYM, XapThs, asepHa NNocKocT

Hucbk koeduuueHT Ha uambusaue (= 0,75): Kopk, nopuenaH (6an), Koxa,

€CTECTBEH KaMbK

3a NpoMsAHa Ha KoedHLMEHTa Ha M3/TbUBaHE HaTUCHETE HEKOMIKOKPATHO 3a KpaTKo byTo-

Ha KoeduuneHT Ha u3mbusaHe (9) 1oKaTo B MHAMKATOPA 32 KOBDULIMEHT Ha

uanbusaHe (b) He ce n3bepe nogxoAALIMAT 3a CNEABALLIOTO M3MEPBAHE KOEMULIMEHT Ha

uanbusaHe. Mpy NPoMsAHa Ha KOE(HULIMEHTA HA U3NTbUBAHE Ce M3TPUBAT BCUUKM NMOKa3aHK

M3MEPEHH CTOMHOCTH.

Cnefi BKNtoUBaHe Ha U3MEePBATENHNA YPE[ € HAaCTPOEH BUHATW BUCOK KOE(MLIMEHT Ha 13-

NbuBaHe.

» [paBunHu H3MepBaHus Ha TeMneparypara ca Bb3MOXHH CaMO aKo HaCTPOEHHUAT
Koe(HMLUMEeHT Ha U3MbUBaHe CbOTBETCTBA Ha KOehHLMEHTA Ha U3MbUBaHe Ha
obekra. ObeKT1Te MOraT f1a Ce NoKa3Bar C TBbP/E BUCOKA UK TBbP/lE HUCKA TeMne-
parypa, KOeTo e Bb3MOXHO [1a J0BE/ie A0 OMACcHOCT MpH A0MKp.
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HacrpoiiBaHe Ha peXXM Ha UHAUKALMUA

3afigata gontHu peaa Ha aucnnes (f) v (g) moxere aa usbupare Mexay 2 Pexum Ha UH-

AUKaLms:

- PeXum Ha HauKauua 3anameTeHu cToiHOCTH: B ropHua niaukatop (f) ce nokassa
3arnameTeHara CTOWHOCT OT NOCNeAHOTO M3MepPBaHe, B 0NHWA MHAMKaTop (g) cTok-
HOCTTa Ha NPeanoCNefHOTO U3MEPBaHe.

- Pexum Ha uHpuKauna Munumym/makcumym: B uHaukatopa (f) ce nokassa Hai-
Mankara U3aMepeHa CTOMHOCT OT akTyanHoTo M3MepBaHe (min), B uHaukaTopa (g) ce
nokasBsa Hai-ronaMara U3mepeHa CTOAHOCT OT aKTyalHoTO U3MepBaHe (max).
Ykasanue: To3u pexxum e NoaxoaLi Npeay BCUUKO 3a TPalHKU U3MEePBaHKA, Tbit KaTo
NP1 eAMHUUHY U3MEPaHUA MUHWUMAHaTa M MaKkCMMarnHaTa CTOWHOCT OTrOBapAT Ha aK-
TyanHara u3mepeHa CToUHoCT (e).

3a cMAHa Ha pexuMa Ha MHAMKaLua HathcHeTe 6yToH Mode (10). B pexwvma Ha MHaMKa-

MA MUHUMYM/MaKCMMYM Ce NoKa3BaT min 1 max Ha iucnies, B PeX1UMa Ha MHANKaLUA

3anameTeHu CTOMHOCTY Te3W B2 MHAMKATOPa Ce U3TPHBAT.

Mpu CMAHA Ha PeXMMa Ha MHAMKALMA BCUUKK NOKA3BaHKU U3MePEHU CTOWHOCTH Ce U3TPH-

Bar.

Mnowy, Ha u3mepBaHe

ﬂpM 6e3KOHTaKTHOT0 “3MepBaHe Ha NOBbPXHOCTHATa Temneparypa ce oLeHABa U3nbyBa-

HETO B MH(Pa-UePBEHMA CNIEKTbP Ha NOBbPXHOCTTA HAa U3MepPBaHE.

NasepHata Touka Mapkupa nprubnuuTeNnHo LeHTbpa Ha U3MepBaHaTa NoBbPXHOCT. 3a

ONTUMANHO M3MEPBaHE HACOUETE U3MePBATENHMUA Ypes Taka, Ue B Ta3W TOUKa Na3epHUAT

by [la € NepneHAnKyNAPeH Ha NOBbPXHOCTTA.

» He HacouBaiiTe na3epHUA NbU KbM X0pa UN1 XXMBOTHH; He FNefaiTe cpelyy na-
3€PHHA NTbY, CbLUO 1 OT rONAMO Pa3CTOAHMUE.

PasmepbT Ha NOBbPXHOCTTa 33 U3MEPBaHE Ce yBeNMuaBa C PasCTOAHWETO MEX/Y U3Mep-

BaTeNHWUA Ypea 1 u3mepBaHua 0bekT. Mpu pascTosHKe oT 1 m NOBbPXHOCTTA Ha U3Mep-

BaHe € oK. 8,3 cm, aKo Na3epHMUAT by Naia 0TBECHO BbPXY PaBHa NOBbPXHOCT.

Pe3ynTarbT 0T U3MepBaHeTo NpeAcTaBNABa CPeaHa CTOMHOCT Ha U3MEPEHHUTE TeMnepary-

PV B U3MEPBAHOTO NETHO.

» [Masete AUCTaHUUA 4,0 MHOTO ropewyuTe 06eKTH. MIMa 0nacHOCT OT U3rapsHe.

» He ppbxre n3mepBaTenHua ypes HenocpeAacTBEHO A0 ropeLy NOBbPXHOCTH.
Bb3MOXHO € BCnefcTBMUE Ha HarpABaHETO fja Ce NOBPeau.

Yka3aHuA 3a OKONHMTE YCNOBUA NPHU U3MepPBaHe
CunHo 0TpasABaLyy UK NPO3aUYHK MOBbPXHOCTH (Hanp. rNaHLoBH d)aFIHCOBVI MNOYKH,
obekti o1 HepbXaAcBallla CTOMaHa unu TeHA)KepVI) Morar ia BnoLuaTt TOYHOCTTa Ha no-
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BbPXHOCTHOTO M3MEpBaHe Ha Temnepartypa. [pu HeobxoaMMOCT 3aneneTe Bbpxy Uamep-
BaHaTa NOBbPXHOCT ThMHA MaTOBa N1eneHKa, KOATO e ¢ 106pa TonnonpoBofHOCT. Maua-
KaTe U3BECTHO BPEME, [I0KATO NeNeHKaTa U3paBHW TeMNepaTypara CH C Tasu Ha NoBbpx-
HoCTTa.

W3mepBaHeTo npes npo3pauHk Matepuant (Hanp. CTbKNO UK NPO3pauHK NiacTMack) e
HEBb3MOXHO MO NPUHLM.

Pe3ynTatiTe oT M3MEPBAHETO ca TONKOBA MO-TOUHM U NO-HAAEXKAHM, KONKOTO N0-A06pH 1
no-cTabunHu ca yCnoBmATa, NPU KOUTO Ce U3BbPLLBA U3MEPBAHETO.

W3mepBaHeTo Ha TeMnepartypa upes UHgpa-uepBeHU TbUu Ce BNUAE OT HAMUKETO Ha My-
LueK, Napa 1 oT 3anpalleHoCTTa Ha Bb3ayxa.

3aroBa npeau “3MepBaHe NPOBETPETE MOMELLEHUETO, 0CODEHO a0 Bb3AyXbT € 3aMbp-
CEH WK HacHTEH C napu. Hanp. He uamepBaiiTe B 6aHA HENOCPEACTBEHO CNef B3UMaHe
Ha flyL.

Cnep NpoBETPABAHE M3UaKBaMTe M3BECTHO BPEME U3PABHABAHE Ha TEeMNeparTypHTe B no-
MeLLeHH1eTO, TaKa ue Aa bbaar JOCTUTHATA 0BMUaHKTE UM CTORHOCTH.

@OyHKUWK 33 U3MepBaHe

EAHOKpaTHO H3MepBaHe

Upes efHOKPATHO KpaTKO HaTMCKaHe Ha byToHa MamepBaHe (3) Bkntousate nasepa 1
CTapTupaTe euHUUHO U3MepBaHe B U3bpaHKA pexum. [poLLeChT Ha U3MepBaHe MOXe
paTpae ot 1 Ao 2 s. PeyntaThT OT U3MEPBAHETO Ce N0Ka3Ba B MHAMKATOPA 3a aKTyanHa
M3MepeHa cTonHocT (e).

Cnep, NPUKNOYBAHE Ha U3MEPBAHETO /1a3ePbT Ce U3K/oUBA aBTOMATUYHO.

HenpekbcHato U3mepBaHe

3aapbXKTe 3a HenpeKkbCHaTH U3MepBaHuA byToHa M3mepBaHe (3) HatucHar. MlasepbT oc-
TaBa BK/IOUEH.

HacoueTe nazepa ¢ 6aBHO iBUXKEHWE BbPXY BCUUKM MOBbPXHOCTH, UUATO TEMMEpaATypa
Xenaete fja U3mMepuTe.

MHOMKaTOPLT 3a aKTyanHa uamepeHa CTOHHOCT (€) ce akTyanusupa noctoaHHo. Korato
oTnycHeTe bytoHa UamepBaHe (3), U3MepBaHeTO Ce NPeKbCBa U 1a3epbT CE U3KMI0UBA.
lMocneaHata 3MepeHa CTOMHOCT 0CTaBa B MHAMKATOPA 32 aKTyanHa U3MepeHa
cToiHocT (e).
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I'pewku - MpruunHK 3a Bb3HUKBaAHE U HAUMHH 33 OTCTPAHABAHE

MoBbpXHOCTHaTa TeMNepaTypa U U3BbH AWaNa3oHa Ha U3MepBaHe

Ako Temneparypata Ha UaMepBaH1A 00EKT e U3BbH MOCOUEHMA B TEXHUUECKUTE AHHU
M3MepBaTeneH AManasoH, L ce nokaxe < pecn. > B uHaukatopa (h) v cboteTHaTa U3-
MepeHa CTOMHOCT B MHAMKATOPA LLiE MHra.

CTOMHOCTUTE Ha TO3K 0DEKT He MoraT Aa bbaaT u3mepeHu. Hacouete uamepBatenHus
ypeq KbM [Ipyr 0DeKT v cTapTUpaiTe HOBO U3MepBaHe.

BbTpewHa rpewka

Ao n3mepBaTenHUAT yper Ma BbTPeLLHa rpeLuka, Err ce nokassa Ha gucnnen u
cumBonbT (d) mura. 3a pectapTpaHe Ha codTyepa u3BaaeTe batepuute, uuakante Hs-
KONKO CEKYHAM U I NocTaBeTe OTHOBO.

AKo 1 cnefi ToBa rpeLLkaTa Npofb/xasa a ce NoABABA, NpefanTe M3MepBaTenHua ypea
B cepBK3Ha cnyxba Ha Bosch. He ce onuTBaiiTe fja oTBapATe camMu M3MepBaTeNnHuaA ypea.

MosACHeHMA Ha TEPMHUHK

KoedhuumneHT Ha M3nbuBaHe

KoethHUMeHTbT Ha M3MbuBaHe Ha TANOTO 3aBUCH OT MaTepuana v oT CTPYKTypaTa Ha no-
BbPXHOCTTA. T U3pa3saBa KONKO MH(pauepBeHa ToNIMHHA EHepPria M3MbuBa 0OEKTLT B
CpaBHEHHe C UaeaneH U3mbusaten (UepHo TANO, KOeULIMEHT Ha U3MbUBaHe € = 1) U Cb-
OTBETHO MMa cToiHocToT 0 10 1.

MopabpixaHe U cepBH3

Hombpx(aue U NOYUCTBaHe

» Buuaru npeau ynotpeba nposepssaiite usmepBatenHua ypea. [p1 BUauMu nos-
penu unu pasxnabequ eNeMeHTH BbTPE B HEro U3MON3BaHETO My He e besonacHo.

CbXpaHsBaiTe 1 NpeHacAiTe U3MepBaTeNHUA yPe CaMo BbB BKNIOUEHATa B OKOMI/EK-

TOBKara npefanasHa uaHTta. He sanensaiite CTUKEPH Ha UaMepBaTenHua ypen B bnusoct

[10 CEH30pa.

MonabpiaiTe U3MepBaTeNHIUA yper BUHAr UCT. 3aMbpceHa HghpauepeeHa npuema-

wa netua (2) Moxe f1a BNOLLIM TOUHOCTTA Ha U3MEpPBaHE.

He notonsBaitTe UamepBarenHus ypes BbB BOAA UK APYY TEUHOCTH.

M3bbpceaitTe 3aMbpcABaHUA CbC Cyxa MeKa Kbpra. He U3nonasaite NouMcTBally npena-

patu UK pasTBOPHUTENH.

Mpu nouncTBaHe B U3MepBaTeNH1A ypen He TpAbBa Aa nonaga soa.
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MouuncTeaiTe NnpuemHarta newya (2) 1 otBopa 3a Manu3awe Ha nasepa (1) MHoOro BHMMa-
TenHo:

BHuMaBaitTe fa HAAMa BNakHa BbpXy NpUeMHaTa f1ellia Mn1 0TBOPa 3a U3Nn3aHe Ha Nase-
pa. He ce onuTBaTe aa OTCTpaHABaTe MPbCOTMATA C OCTPH NPEAMETH OT NPUEMHaTa fe-
1ja v He bbpLueTe NnpuemHarta nella (onacHoCT ot HagpacksaHe). Mpu HeobXoAMMOCT MO-
XETe [1a 0TCTPaH!Te 3aMbPCABAHMA BHUMATENHO C 06€3Mac/eH CrbCTeH BbaayX.

Mpy HeobX0AMMOCT OT PEMOHT NPEAOCTABANTE U3MEPBATENHUA YPE/ B OPUrHHaNHara
OnakoBkKa.

Otaen 3a 0bcnyxBaHe Ha KITMEHTH U KOHCYNTaLuK 3a ynotpeba

bbnrapua

Ten.: +359(0)700 13667

TIMHKBT KbM HaLLIMTE CEPBU3HM aAPECH U rapaHLIMOHHU YCNOBHA LLIE OTKPUETE Ha Nocnes-
HaTa CTpaHu1ua.

Mons, npu BbNPOCK 1 NpK NOPbUBAHE Ha PE3ePBHM UacTH BUHArK nocousaite 10-und-
PEHMA KaTanoXeH HOMep, U3N1caH Ha Tabenkara Ha ypesa.

BpakyBaHe

M3amepBatenHuaT ypen, LOMbAHUTENHUTE NpUCnocobneHns 1 onakoBKkuTe Tpabea aa bb-
AT NOANOXXEHH Ha eKONOTMUHA NpepaboTka 3a YCBOABAHE Ha CbbPXKaLLMTE Ce B TAX CY-
POBHHH.
He n3xBbpnanTe uamepatenHuTe ypeau v batepuute npu butouTe 0TNaab-
um!

Camo 3a cTpanu oT EC:

EneKTpuueckuTe 1 eneKTPOHHM YPeau Uiy U3Non3BaHuTe akyMynaTopHn/0bUKHOBEHH
barepuu, KOUTO Beue He MorarT Aia ce U3non3ear, TpAbBa Aa ce cbbupar pasaenHo v a ce
M3XBbPNAT N0 eKonornuHocbobpaseH HaumH. Mianonagaiite 0bo3HaueHnTe cucTeMm 3a
cbbupane. peLHOTO U3XBbPNAHE MOXE fla € BPEAHO 3a OKOMHATA Cpefa U 3a 34paBeTo
nopaay Bb3MOXHO ChbpXallyuTe Ce OMacHU BelLecTsa.
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be3beaHocHH HanoMeHH

Cure ynatcTea Tpeba ja ce NpouuTaar U fja ce BHMMaBa Ha HUB, 3a Aa

@ Moxe 6e36eaHo 1 6e3 onacHocT Aa paboTuTe co MepHHUOT ypea. [lokonky

MEpPHHOT ypep He ce KOPUCTH COTNacHO NPUNOXKEHHTE MHCTPYKLUH, MOXKe
[a ce HapyLwH (hyHKLKjaTa Ha BrpafieHUTe 3alTHTHU MEXaHH3MH BO

MepHHoT ypea. He ru owteTyBajTe HanenHuuuTe 3a npegynpeaysate. OGP0

UYBAJTE ' OBUE YNATCTBA U NPEOALETE ' 3AEQHO CO MEPHUOT YPE[.

» BHUMaHKe - JOKONKY KOPUCTHTE APYTHU YPEeAH 3a NofecyBatbe U paKyBatbe
OCBEH OBJie HaBeAieH!TEe HNH NOMHAKBH NOCTANKK, 0Ba MOXe Aja A0BeAE 0
OnacHa H3N0XEeHOCT Ha 3pauetbe.

» MepHHOT ypep ce HcnopauyBa co 03HaKa 3a npeaynpeaAyBatbe 3a nacepor
(o3HaueHo Ha NPUKA30T Ha MEPHUOT ypea Ha rpadhuuKata cTpaHa).

» [loKONKy TEeKCTOT Ha O3HaKaTa 3a npefynpenyBatbe 3a NacepoT He e Ha Bawuot
jasuk, BP3 Hero 3anenerte ja HanenHuLaTa Ha BawKoT jasuk npea npBata
ynotpeb6a.

He ro HacouyBajTe NacepcKHOT 3paK KOH NULLA HNH XKXUBOTHH U HEMOjTe 1

& Bue camute Aa rnegare Bo AUPEKTHUOT UMK PedNeKTHPAUKKOT NacepCKu

3pak. Taka MOXe fia v 3acnenuTe nuuata, aa Npeau3BuKaTe HeCPeKu Unu aa

TW OLUTETUTE OUHTE.

» [l0KONKy NacepcKHoT 3pak Aocnee A0 OuuTe, BefHaL Tpeba fa rv 3aTBopuTe U Aa
jaTprHete rnaBara of NacepcKHoOT 3pakK.

» He npaBeTe npoMeHu Ha NnacepcK1OT ypea,

» He ru kopucTeTe NacepckuTe 3alUTUTHU OUKNa (AONONHUTENHA onpemMa) Kako
3aLITUTHH ouMna. JlacepckuTe 3alUTUTHU OUKMa CYXaT 3a NoA0bPO pacno3HaBatbe
Ha NacepCKMOT 3paK; Cenak, THe He LUTMTAT Of NaCEePCKOTO 3pauetbe.

» He ru kopucTeTe NacepcKuTe 3alUTUTHU OUKNa (AONONHUTENHA onpema) Kako
0uMna 3a CoHLie UMK NaK Bo coobpaKajoT. [lacepck1Te OUMna He aBaart LienocHa
UV-3alUTnTa 1 ro HamanyBaar npeno3HaBateTo Ha bou.

» MepHHoT ypep cmee Aa ce NonpaBa camMo oA CTPaHa Ha KBanuUKyBaH CTpyueH
NepcoHan U camo co OPUTrHHANHU pe3epBHHU AenoBHU. Camo Ha Toj HauuH Ke bupete
CUrypHu Bo be3beHoCTa Ha MEPHUOT ypen.

» He ru octaBajre geuata fa ro KOpUCTaT nacepcKUOT MepeH ypea 6e3 Haasop. bes
Haf130p, TME MOXe fia Ce 3acnenat cebecy Unu Apyru nuua.
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» He paboteTe co MepHHOT ypes BO OKONKHA Kajie MOCTOM ONacHOCT 04
eKCnnosuja, Kage UMa 3ananuen TEUHOCTH, rac UK NpawMHa. MepH1oT ypen
€03/1aBa MCKPH, KOM MOXe [a ja 3ananar npaeTa uiu napeara.

» Mopapu TeXHUUKHM YCNIOBH, MEPHHOT YPEeA He MOXKe A FapaHTUpa CTONPOLEHTHA
CHrypHoCT. BninjaHujara Ha oKonMHata (Ha np. npatuyHa unm napea B0 MEPHOTO
nogpauje), TemneparypHu pasnukK (Ha np. nopagu rpeankm), Kako 1 0CobUHUTE 1
cocrojbara Ha MepHHTE NOBPLLMHM (Ha Np. BUCOKO PeNEKTUBHU UMK TPAHCNAPEHTHH
MaTepMjal'Il/I) MOXe ia M HapyLaT MepHUTE pe3ynTaTu.

» 3awTuTeTe ro MEPHHOT YPEeA Of BNara u cHer, 0cobeHo AenoT Ha MHdpaupBeHaTa
neka u nacepor. lpuemHara neka moxxe Aa ce 3amarnu ¥ 4a fage norpewHu
MepHU pe3ynTaTu. [orpeLLH1Te NOCTaBKKM Ha YPELOT, KaKo U I0MONHUTENHUTE
aTMOC(EPCKH BNWjaTeNHN (hakTOpM MOXaT Aa [JOBEMAT 10 NOrPeLHM Mepetba.
0bjekTuTe MoXe fia brugart npuKaxaHu Npu NPeBUCOKa WK NPEHUCKa TeMneparypa,
LITO MOXeE [ JOBE/E [0 ONACHOCT NP KOHTAKT.

» TouHH Mepetba Ha TeMNepaTypaTa ce MOXXHU [JOKONKY CTeNeHOT Ha eMHCHja 1
CTeneHoT Ha eM1CHja Ha 06jeKToT ce coBnaraar. ObjekTnTe Moxe Aa bupar
NpUKaxXaHu Npu NPEBUCOKA WK NPEHUCKA TEMNepaTypa, LITO MOXe Aa 10Befe 10
OMaCcHOCT NPH KOHTAKTH.

Onuc Ha npou3BoAoT U nepcbopmaucme
Bugere rv unycTpaLuuTe BO NPENHKOT AeN Of yNaTcTBOTO 3a paboTa.

Ynotpeba co coonseTHa HameHa

MepHHOT ypen e HameHeT 3a BeCKOHTaKTHO Mepetbe Ha NOBPLUUHCKA Temneparypa.

MepHHOT ypes He CMee [1a Ce KOPUCTH 3a MEPEHbE HA TEMMNEpaTypara Kaj M1Lia v KUBOTHH
WK 32 1DYTY MEANLIMHCKK LIENH.

MepHHOT ypea He e NorofeH 3a NOBPLUMHCKO MEPEetbe Ha TEMNEPaTypy Ha racoBM UK Ha
TEUHOCTH.

MepHKOT anart He € HaMeHeT 3a Mepetbe Ha TeMnepaTypara Ha HaMUPHULUTE.
MepHHOT ype[ He e HaMeHeT 3a KomepuujanHa ynotpeba.

MepHHOT ypea e norofieH 3a KOPUCTEHE BO BHATPELLEH MPOCTOP.

OBOj Npo13BOA € NOTPOLLYBAUKK NAaCePCKK NPOM3BOA BO cornacHocT co EN 50689.

WUnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

HyMepHparbeTo Ha CIMKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OAHECYBA Ha NPUKA30T Ha MEPHUOT ypen,
Ha rpachukara cTpanuua.
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(1) Mane3eH 0TBOp 3a NaCEPCKMOT 3pak
(2) NpuemHa neka 3a UHMPaLPBEHO 3pauetbe
(3) Konue 3a Mepetbe
(4) Kanak Ha nperpanata 3a batepuu
(5) ®ukcuparbe Ha kanakoT of nperpagara 3a barepuu
(6) Nacepcky 3alWTUTH ounna®
(7) Harnuc 3a npeaynpeaysatbe Ha nacepot
(8) Cepucku bpoj
(9) Konue 3a cTeneH Ha eM1cHja/MepHa eanHULA

(10) Konue Mode

(11) Konue 3a BKnyuyBatbe/MCKyuyBatbe

(12) EkpaH

a) Onuwanxara onpemMa np1uKa)xaHa Ha CTUKUTe He e Aien of, CTaH[apAHUOT obem Ha HCnopaka.
EnemeHTH 3a npukas

(a) Mpwkas Ha MepHa eguHKLA
(b) Npukas CreneH Ha eM1cHja
(c) Mpwkas Ha batepuu
(d) NpenynpenyBatbe 3a rpetuka
(e) AkryenHa mepHa BpeaHoCT
(f) Mpukas Ha nocnegHara 3auyBaHa BPEAHOCT/MAHUMANHATA BPEAHOCT
(g) Mpukas Ha npeTnocneHara 3auyBaHa BpeAHOCT/ MUHAMAHATA BPEAHOCT
(h) Mpwka3 Ha TemnepaTtypa HafBOpP O MEPHUOT oncer

TexHnuku noparTouu

MepeH ypea 3a Temnepartypa Ha NoBpLUMHATa PTD600-25
bpoj Ha aen 3603F833..
MepHo none -30°C...+600°C
MepHa eguHuLa °C/°F
Marnen (cooaHoc Ha MEPHOTO pacTojaHue : MepHa 12:1
Touka)"®

OnepatuBHa TeMneparypa -5°C...+50°C
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MepeH ypea 3a Temneparypa Ha NnoBpLUKHaTa PTD600-25
Temnepartypa Npu cknaauparbe -20°C...+70°C
MakcumanHa pabotHa BUCHHA Haf pedhepeHTHaTa BUCUHA 2000 m
Makc. penatuBHa BNXKHOCT Ha BO3AYXOT 90 %
CreneH Ha uaBankaHoct cnopep IEC 61010-1 29
Knaca Ha nacep 2
Tun Ha nacep <1mW, 640-660 nm
OtcTanyBarbe 0f nacepcka Touka 1,5 mrad
Barepuu 2x1,5VLR6 (AA)
BpewmeTpaetbe Ha pabota okony 40h
TexuHa” 0,18 kg
[IMMeH3nK (HoMKMHA x LIMPHHA X BUCKUHA) 101 x53 x 172 mm
A) ce oaHecyBa Ha MH(PaLPBEHO Mepetbe, NorneaHeTe ro rpauUKKoT NpUKas:
1im |
0,18m
e
— 23 p

\

B) Moparouu o cornackoct co VDI/VDE 3511 nuct 4.3 (aatym Ha objasa jynu 2005); Baxv 3a
90 % 0 MEPHHMOT CUrHan.
Bo cuTe noppavuja, HaABOP Of MpUKaxaHKUTe roneMUHK BO TEXHUUKM NOAATOLM, MOXe fia ojAe
[0 OTCTanyBatba Ha MEPHHUTE Pe3ynTaTu.

C) HacraHyBaat camMo HeCrpOBOJ/IMBH HEUNCTOTUH, HO TOBPEMEHO Ce OUeKYBa NPUBPEMEHa
CMPOBOA/IMBOCT NPEN3BUKAHA OF KOHAEH3aLMja.
D) TexuHa be3 batepun

3a jacHa ueHTMduKaLmja Ha BawnoT MepeH ypen Clyxu cepuckuor bpoj (8) Ha cneundmkaumoHara
nnouKa.

MepHa TouHocT

Mpyu mepHa BpeaHocT” Mpw oTBOP Mpu mepHo MepHa TouHoCT
pacrojaHue

-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
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Mpyu mepHa BpeaHocT” Mpw oTBOP Mpu mepHO MepHa TouHoCT
pacrojaH1e
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C...+100°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) npv okonHa Temnepartypa of +21 °C 1o +25 °C cTeneH Ha emucuja of > 0,95; nnyc oTcTanyBarbe
3aBUCHO Of1 NPUMeHaTa (Ha np., pednekcuja)

HanojyBambe co eHepruja

CraBatbe/MeHyBatbe Ha baTepuu

3a pabota Co MEPHHOT yper Ce NpenopayyBa KOPUCTEHE Ha anKanHO-MaHraHCKH
batepuu.

3a 0TBOpatbe Ha MOKMONEL0T Ha nperpagara 3a barepuu (4) nputucHete Ha
6nokapata (5) 1 0TBOpETE r0 NOKNONELOT Ha Nperpaaara 3a batepuu. Ctasete rv
6arepuure. MpuUToa BHUMABajTE Ha NONOBKTE BO COMMACHOCT CO NPUKA30T Ha
BHATpELLHaTa CTpaHa Ha NoKNonewoT of nperpaaara 3a barepuu.

Mpwka3oT 3a batepu (c) ja Npukaxysa HanonHeTocTa Ha batepujara:

Mpukas Kanauurer

[ 67 %... 100 %
m 34%-...66 %

] 15min...<33%
-l Makcumym 15 min

[lokonKky NprKa3oT 3a CTaTycoT Ha batepuy (€) Tpenka co 03HaKa 3a npasHu batepuu

Mopa Aa r'v cMeHuTe batepuute.

Cekoralu 3ameHyBajTe v cute barepuu ofefHall. Kopuctete camo batepuu o efieH

MPONU3BOAMTEN W CO UCT KanauuTerT.

» AKO He ro KOpUCTHTE MEPHHOT ypea NoAoNTro BpeMe, U3BafeTe r 6atepuute.
Mpu NoAoNro cknaauparbe, barepuute BO MEPHUOT ypes MoXe f1a Kopoaupaar.
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Ynorpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» 3alTHTeTe ro MePHHUOT Ypea oA BNara U AUPEKTHO H3N0XYBakbe Ha COHUEBH
3paum.

» He ro u3noxyBajTe MEpHHOT ypeA Ha EKCTPEMHHU TeMnepaTypy Unu
TemnepaTypHH oCLMNaLMK. Hanp. He ro octaBajTe 0o Bpeme Bo aBTOMOOMNOT.
Mpu ronemu TemneparypH1 OCLMNaLMK, OCTaBeTe ro MepPHUOT YPes NpBo fia ce
aKNMMaTuanpa, Npef 4a ro cTaBuTe Bo ynotpeba. Npu eKCTpeMHu TeMnepatypu Unu
TeMnepaTypHu OCLUNALMK, NPELIM3HOCTA HA MEPHUOT YPE[l MOXKE [1a Ce HapyLLK.

» BHuUMaBajTe Ha NpaBMNHaTa aKNMMaTH3aLMja Ha MepHUOT ypea. [1py ronemu
TeMneparypHu OCLMNALMK BPEMETO Ha akKNnUMaTn3aLmja MOXe f1a U3HeCyBa
10 30 MuH. OBa MOXe Ha MPMMe Aa Ce CyuM aKo ro UyBaTe MEpPHUOT ype[ BO NaaeH
aBTOMODWN ¥ NOTOA CNPOBEflYBaTE MEPEtbEe BO TOMNA 3rpaja.

» U3bernysajTe yaapu u npeBpTyBatba Ha MEPHUOT ypea,. 10 CUIHUTE HaIBOPELLHK
BMWjaHHja 1 NPy AeBMjaLMK BO (YHKLIMOHANHOCTA, MepHUOT ypes Tpeba aa ce
NpOBEpH BO OBNacTeHa cepBucHa cnyxba Ha Bosch.

» He ja 3aTBopajte ja unu NoKpHBajTe NpueMHaTa neka (2) 1 U3Ne3HHOT OTBOP Ha
nacepor (1).

BknyuyBatwe/ucknyuysate

3a BKyuyBatbe Ha MEPHUOT YPeA r'1 UMaTe CeHUBE MOXHOCTH:

- BKnyueTe ro MepHKOT ype[ Co KONueTo 3a BKnyvyBate/ucknyuysawe (11). Mo
KpaTka CEKBEHL|a Ha CTapTyBatbe, MEPHUOT YPes e NOAroTBeH 3a ynotpeba. Cé ywrte
He e 3aMouHaTO Mepetbe, 1acepoT € UCKNYUEH.

- Bxknyuete ro MepHHOT yper, co konueto 3a Mepeme (3). Kora Ke ro nputucHete
kpatko Konueto 3a Mepetbe (3), MEPHUOT yper e NOATOTBEH 3a Mepetbe Mo KpaTka
CeKBeHLa Ha cTapTyBate. AKo ro nputucHete Konueto 3a Mepeme (3) nogonro o
3 CeKyHaM, N0 CEKBEHLATa Ha CTapTyBatbe, NacepoT Ce BKMyuyBa U MEPHUOT ypern
Be[HaLLl 3aMOUHYBa CO Mepetbe.

Mo BKNyuyBareTO, CeKorall ce NOCTaBEHHU PEXMUMOT 3a NPUKA3 Ha 3auyBaHK BPELHOCTH

1 BUCOKMOT CTeNeH Ha eMUCH]a, Kako M MepHaTa eMHuLa WwTo buna 3auysaHa npu

NOCNEeAHOTO UCKNYUyBakbe.

» He ro octaBajre BknyueHHOT MepeH ypep, 6e3 Haa3op M UCKNyueTe ro no
ynotpeb6ara. [IpyruTe nuua mMoxe ia ce 3acnenar of 1acepck1oT 3pak.

» He ro HacouyBajTe 3paKoT CBETIHHA KOH NMLA UNH XXMBOTHH U He NorneaHyBajTe
AMPEKTHO BO HETO, IYPH HU O} roneMa oAaAaneyeHocT.
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3a McKnyuyBatbe Ha MEPHUOT YPe[ MPUTUCHETE Ha KOMUETO 3a BKNyUyBatbe/
ucknyuysate (11).

Ako okony 1 min, He ce NPUTUCHE HUEZHO KOMUe Ha MEPHUOT YPes, MEePHHUOT ypep ce
WMCKNyuyBa aBTOMATCKK 3apajy 3allThTa Ha batepuure.

MoaroToBka 3a Mepetbe

MeHyBatbe Ha MepHaTa eguH1La

3a 3aMeHa Ha MepHaTa eIMHMLIA, NPUTUCHETE 0 KOMUETO 3a CTeneH Ha emucHja (9)
nofonro off 3 CEKYHAM, A0AeKa He Ce NPOMEHU MepHaTa eiuHu1LA BO NPUKA30T 3a MepHa
eauHuua (a). MpoMeHata Ha MepHaTa eiuHKULA Ke M M3DPHLLIE CUTE NPUKAKAHN MEPHH
BPEHOCTH.

MocTaBKkaTta Ha MepHara eiuHULA Ke Ce 3auyBa NP1 UCKNYUyBatbeTo Ha MEPHUOT Ype.

MopecyBatbe cTeneH Ha eMUCHja

3a oipeayBatbe Ha Temneparypara Ha NoBpLUMHATA, Ke ce U3MepH HECKOHTAKTHO
NPUPOAHOTO MHAPALIPBEHO TOMMMHCKO 3pauetbe, KOELLTOo ro UcrnpaKa LenHUoT 0bjexT.
3a onTUManeH peaynTar of MepereTo, Mopa NOCTaBEHHOT CTENeH Ha eMUCH]a Ha
MepHKOT ypen(Buan ,,CTeneH Ha emucuja“, CTpaHuua 259) aa ce npoBepH Npef cekoe
Mepetrbe M JOKONKY e NoTPebHO 3a ce Npunarofu Ha MepHUOT 0bjekT.

Moxe ia u3bepete nomery 3 cTeneHu Ha eMucHja Ha MepHUOT ypen. Bo cnegHuot
npernes, ke HajaeTe UeCcTo KOPUCTEHU MATEPHjaNu CO CIMYHK CTEMEHN Ha eMUCH]a 3a
CeKoja CTeneH Ha eMucHja, KoM NPeTCTaByBaar Kako npumep 3a 3bop. bunejku creneHot
Ha emMuCHja Ha MaTepHjanoT 3aBUCH Of PasnuuHK hakTopy U MOXE fia Bapupa,
MH(OPMALIMKTE BO CNEHMOT NPernes ce NPeTCTaBeHu Kako CTaHfapAHN BPEAHOCTH.
- Bucok creneH Ha emucuija (= 0,95): 6eToH (cyB), uurna (upseHa, rpyba),
= necoueH kameH (rpyb), mepmep, nnactuka (PE, PP, PVC), ryma, aHoguanpaH
yMUHUYM (Mar), Nnoukw, boja 3a rpejHo Teno, ApBO, ManTep, NOKPUBHA 0b71ora, Taner,
nennuBa neHTa, nak 6oja, WTyK

CpepeH cTeneH Ha emucHja (= 0,85): rpaHuT, eMajn, neaHo xeneso, Wamor,
T KaMeH 3a NonnouyBatbe, TEKCTUA, NMHONEYM, XapTHja, NECOHUT

Husok cteneH Ha emucuja (= 0,75): nnyta, nopuenaH (6en), Koxa,

= NpUpOLEH KaMeH

3a MeHyBatbe Ha CTeNeHOT Ha eMUCH]a KpaTKo MPUTHCKajTe ro KOMUeTo 3a CTeneH Ha
emucuja (9), noaexa Ha NpUKasoT 3a cTeneH Ha emucHja (b) He ce Npukaxe cooaBETHHUOT
CTerneH Ha eMuCHja 3a CIeAHOTO Mepetbe. [poMeHaTa Ha CTeNeHOT Ha eMUCHja ke v
13bpHuLLIEe CHUTE NPUKAKAHW MEPHU BPEAHOCTH.

Mo BKNyuyBatbe Ha MEPHHOT YPef, CEKOralll € NOCTaBeH BUCOKUOT CTENeH Ha eMucHja.
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» TouHu Mepetba Ha TeMnepaTypara ce MOXHH [A0KOMNKY CTENEeHOT Ha eMHUCH]a U
CTeneHoT Ha eM1CHja Ha 06jeKToT ce coBnaraar. ObjekTuTe Moxe aa bupar
NpUKaXXaH1 Npu1 NPEBUCOKA WK NPEHNUCKA TEMMNepaTypa, LTO MOXe Aa A0Befe 10
ONACHOCT NPH KOHTAKTH.

MocraByBame pexxMm Ha Np1Kas

3a/iBata aonHu peaosu Ha ekpaHoT (f) 1 (g) MoxeTe fa n3bepete nomery 2 pexumm Ha

npHKas:

- PexxuMm Ha npuKas 3a 3auyBaHH BPEAHOCTH: BO ropH1OT npukas (f) ce npukaxysa
3auyBaHara BPeIHOCT Ha NOCNEAHOTO MEPEtbE, BO A0NHMOT NpHKa3s (g) BpeaHocTa Ha
NPETNoCNeAHOTO Mepetbe.

- PexuM Ha npuKa3s 3a MUHHMYM M MaKcuMyM: Bo npuka3oT (f) ce npukaxysa
HajManara MepHa BPeHOCT Ha aKTyenHoTO Mepetbe (min), Bo npukasor (g) ce
NpUKaxyBa Hajronemata MepHa BpeAHOCT Ha aKTyeNHOTO Mepetbe (max).
HanomeHa: 0B0j pexum e 0cobeHo NorofeH 3a KOHTUHYMpPaHU Mepetba, braejkn npu
e[IMHEUHU Mepetba MUHUMANHUTE U MaKCUMa/HWTe BPEAHOCTM OfroBapaar Ha
aKTyenHata MepHa BpeaHocT (e).

3a /1a ro NPOMEHHTE PEXMUMOT Ha NPUKa3, NpUTHUCHETe ro konueto Mode (10). Bo

PEXMUMOT Ha NPKUKa3 3a MUHUMYM/MaKCUMYM Ce MojaByBaaT min ¥ max Ha eKkpaHor,

[0[ieKa BO PEXMMOT Ha NpKKa3 3a 3auyBaHu BPEOHOCTH OBME [1Ba NPUKa3K Ce racar.

Mpn NpoMeHa Ha PEXMMOT Ha NPHKa3, CUTe NPUKaXKaHW MEPHHU BPELHOCTH Cce bpuLuar.

MepHa noBpLmMHa

Mpy BecKOHTAKTHO Mepetbe Ha TeMnepaTtypaTa Ha NOBPLUMHH Ke ce Ofpeau

MH(PALPBEHOTO 3pauetbe Ha MepHaTa NoBPLUKHA.

Nacepcka Touka ja 03HauyBa OTNPUIMKA CPeHaTa TOUKa Ha MepHaTa noBpLUKHA. 3a

ONnTMManeH MepeH pesynTar U3pamMHeTe ro MEPHUOT anaT, Taka LTO NACEePCKUOT 3paK ke

nara BepTMKasHO BO OBaa TOUKa Ha MepHaTa NoBpLUMHA.

» He ro HacouyBajTe 3paKoT CBETIHHA KOH NMLA UMK XXMBOTHH W He NOrneAHyBajTe
AMPEKTHO BO HETO, IYPH HU O/} roneMa oAAaneyeHocT.

['onemuHata Ha MepHaTa NoBpLUKMHA Ce 3ronemyBa Co PacTojaHUeTo nomery MepHUOT

ypen 1 MepH1oT 0bjekT. Mpu pacTojaHue of 1 m, MepHaTa NoBpLUKMHA U3HECYBa

npubnmxHo 8,3 cm, JOKOMKY NacepcKUOT 3paK nara HOPManHo Ha paMHa MepHa

NoBpPLUKHA.

lMprKaxaHKOT pesynTart 0f MEPEHETO e CPeHa BPEAHOCT Ha M3MePEHHTe TemnepaTtypu

BO MepHaTa NoBpLUMHA.

» OppxyBajTe pacTojaHue 40 Xelku 06jeKTu. [10CToM 0NacHOCT 0 M3rOPEHULM.
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» Hero ocraBajTe MEpPHHOT ypep AUPEKTHO Ha XKeLUKW NOBPLUMHK. ToNMHATa MOXe
[a o OWTeTH MEPHUOT ypen.

HanomeHnu 3a mepHuTe ycnosu

B1COKO pedhnekTMpauki Unu cjajHu NOBPLUMHK (Ha Np. CjajHu NNOUKHW, NPeAHNLM Of
He'procyBauku1 UeNK UMW Cafl0BM 3a FOTBEHE) MOXAT fla FO NMOMpeyaT MepereTo Ha
Temneparypara Ha noBpLuMHuTe. o notpeba, obnenete ja MepHaTa NOBPLUMHA CO TEMHA,
MaT niennuBa nexTa, KojawTo e aobap cnpoBoAHMK Ha TonnKHa. OcTaBeTe ja neHTara
KpaTko Aa ce TeMnepupa Ha NoBpLUMHaTA.

MepeHeTo H13 TpaHCNapPEHTHU MaTepujany (Ha np. CTak/o UK TpaHCMapeHTHa
NNacTHKa) He e BO3MOXHO.

Mopagy Toa MEpHUTE pe3ynTaty Ke bKaaT NonpeLyrsHU U NOCHTypHU JOKONKY Ce
nonobpu 1 noctabunHu MepHUTE YCNOBK.

WHchpaLpBeHoTO Mepetbe Ha TeMnepaTyparta ce nonpeuysa nopagu uag, napea unu
NpaBnu1B BO3AYX.

3atoa npef MeperbeTo NPOBETPETE ja NPocTopHjaTa, 0CODEHO aKo BO3AYXOT e 3arafjeH
Mn1 MMa napea. Ha np. He MepeTe Bo barbaTa BefHaLL N0 TyLIMparbe.

Mo npoBeTpyBatbeTO OCTaBETE ja NPOCTOPH]jaTa Aia Ce UcTeMnepupa, AofeKa He ce
nocTurHe BoobruaeHarta Temneparypa.

MepHu dyHKLMUH

EpuHHMuHO Mepetbe

Co e[JHOKPATHO MPUTMCKakbE Ha KONMueTo 3a Mepetbe (3) ro BknyuyBate nacepor 1 ro
aKTMBMPATE eUHEUHOTO Mepetbe Bo M3BpaHKUOT pexxum. [poLecoT Ha Mepetbe MoXe fia
Tpae o4 1 o 2 s. PesynTatoT of MepereTo ce NojaByBa Ha NPHUKA30T Ha akTyenHara
MepHa BpeaHocT (e).

Mo 3aBpLUyBarbe Ha MepPereTo, NacepoT aBTOMATCKK Ce UCKMyuyBa.

KoHTHHYMpaHO mepete

[lpxeTe ro npuUTHCHATO KOMUETO 3a Mepetbe (3) 3a KOHTUHYMpaHK Mepetba. [lacepot
0CTaHyBa BKNYyYeH.

HacoueTe ro nacepot Bo HaBHO ABIXeEHE Ha CHTE NOBPLUMHK UMja TeMMepaTypa cakare
[a jausmepure.

Mp1Ka3oT 3a akTyenHa MepHa BpeaHocT (e) KOHTMHYMPaHo ce axypupa. LLitom ke ro
NyLUTMTE KONUETO 3a Mepetbe (3) MeperbeTo Ke ce NPeKUHe 1 NacepoT Ke Ce UCKNYUM.
MocneaHata MepHa BPEAHOCT OCTaHyBa BO MPUKA30T Kako aKTyenHa MepHa

BpeaHocT (e).
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Dedekt - puurHK ¥ nomow

Temneparypa Ha NoBPLIMHATA HAABOP 04 MEPHOTO none

[lokonKy Temnepatypata Ha MepHUOT 0bjeKT e HaBOP O MEPHMOT ONCer HaBeaeH BO
TEXHWUUKMTE NMOAATOLM, Ha NPHUKA30T Ce NnojaByBa < WK > Bo npukasort (h) u coopeTHaTa
MepHa BPEAHOCT Ha NPHUKa30T TPenKa.

BpenHocTiTe Ha 0BOj 0BjeKT He MOXe Aa ce U3mepart. Hacouete ro MepHUOT ypef, KOH
Apyr 0bjeKT 1 3anouHeTe HOBO MEpetbE.

BHarpewHa rpewka

Kora MepHHOT anat MMa BHaTpeLLeH etheKT, Ha eKpaHoT Ke ce nojasu Err v
cumbonor (d) Ke Tpenka. 3a peceTupatbe Ha COTBEPOT U3BaAETE MM batepuuTe,
ToyeKajTe HeKomMKy CeKyHau 1 MOBTOPHO CTaBeTe .

[loKOMKyY rpelukata 1 noHatamy ce nojaByBa, Torall 0CTaBeTe MepHUOT anat a bune
npoBepeH Bosch-cepaucHarta cnyxba. He ro oTBopajte caMmu MEpHHOT anar.

06jacHyBatbe Ha noUMHTE

CTeneH Ha eMHcHja

CTeneHoT Ha eMucHja Ha efieH 0DjeKT 3aBMCH OfI MaTepHjanoT U CTPYKTypaTa Ha Heroeara
NoBPLUKHA. Toj 03HaUYyBa KONKABO MH(PALIPBEHO TOMNNMHCKO 3pauetbe 0aaBa 0bjekToT
BO criopenba co UaeaneH TOMMHCKK eMuTep (LPHHM Tena, CTeneH Ha eMucHjae = 1) u
u3HecyBa BpegHocT nomery O vm 1.

OapXKyBatbe M CePBHC

OnpxyBatbe U UucTetbe

» lpoBepeTe ro MepHUOT ypea Npea cekoja ynotpeba. py BUANKUBM OLITETYBabA
Unu onabaBeHu 1eNoBM BO BHATPELLHOCTA HA MEPHHOT ypep, be3beaHoto
(hYHKLIMOHMPALbE HE e MoBeKe 3arapaHTUPaHo.

MepHHOT anat cknagupajTe ro M TPaHCMOPTUPajTE ro CamMo BO COOABETEH Caf, UMK BO

OpUTMHANHOTO NaKyBatbe. He nenete HanenHuLM Bo bIM3KUHa Ha CEH30POT Ha MEPHUOT

anar.

MocTojaHO OAPXKYBA]TE ja UMCTOTATa HA MEPHUOT yperl. HeuncTa HdpaLpBeHa NnpuemMHa

neka (2) moxe a BNujae Ha TOUHOCTA HA MEPEHETO.

He ro notonyBsajTe MepHUOT ypes BO Bofia N1 APYTH TEUHOCTH.

M3bpuLuete ru HEUMCTOTMMTE CO CyBa, MeKa Kprna. He KopUCTETe CpeacTBa 3a UNCTerE

UMK PacTBOPU.

MpH UMCTEHETO BO MEPHUOT anaT He CMee Jja HaBNe3e TeUHOCT.
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MoluHe BHUMATENHO UCUMCTETE ja NpueMHaTa neka (2) 1 uanesHuot oteop 3a nacep (1):
BHWMaBajTe Ha T0a, 1a HeMa BNakHeHLa Ha NpUeMHaTa neka U1 Ha U3Ne3HKoT 0TBOP 33
nacep. He ce 0buaysajte o 0CTpM NPeAMETH Aa ja OTCTPAHUTE HEUUCTOTH]aTa Off
npuYemHara nieka 1 He ja bpuiueTe (onacHocT o HejauHo rpebetbe). Mo notpeba, MoxeTte
HeuMCTOTHjaTa BHUMATENHO f1a ja U3ayBaTe co be3amacneH KOMNPUMUPAH BO3AYX.

Bo cnyuaj fa Tpeba ia ce nonpaeu, npaTete ro MepHKUOT anar BO OPUrHHaNHoOTO
nakyBsatbe.

CepBHucHa cnyx6a u coBeTH NpH KopUcTetbe

CeeepHa MakepioHuja

Ten.: 02/ 24676 10

TIMHKOT 10 HaLLMTe aAPECH 3a CEPBUC U rapaHTHU YCNOBM MOXE Aa M1 HajaeTe Ha
nocnefHata CTpaHuua.

3a cuTe npaluatba M Hapauku Ha pe3epBHU Aenosu, Be monume Haseaete ro 10-
unchpeHnoT bpoj o cneludrkaLmoHaTa Nnoyka Ha NPOU3BOAOT.

OtcTpaHyBamwe

MepHuTe ypeau, onpemara 1 ambanaxute Tpeba fja Ce OTCTpaHarT Ha eKOMOLLKH
NPUEATIUB HaUH.

He rv chpnajte MepHUTe ypeau 1 batepunte Bo AOMALLHATA KaHTa 3a [ybpe!

Camo 3a 3emjute og EY:

EnekTpuuHata 1 enekTpoHcKaTa onpema unu MCKOPHUCTEHUTE DaTepuu LWTo BeKe He ce
ynotpebnu1eu mopa fia ce cobupa nocebHo 1 a ce hpna Ha ekonoLKK HauuH. Kopuctete
TM COO[IBETHUTE CUCTEMM 3a cobUpatbe. HenpaBunHOTO dpnatbe Moxe Aa buae WTeTHo
32 )KMBOTHATA CPEAMHA W 3APABJETO Ha NYreTo NOPaau MOXHOTO NPUCYCTBO Ha ONACHK
Matepuu.
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Bezhednosne napomene

Morate da procitate i uvazite sva uputstva kako biste sa mernim alatom

@ radili bez opasnosti i bezbedno. Ukoliko se merni alat ne koristi u skladu

sa priloZenim uputstvima, to moZe da ugrozi zastitne sisteme koji su
integrisani u merni alat. Nemojte dozvoliti da plocice sa upozorenjima na
mernom alatu budu nerazumljive. DOBRO SAGUVAJTE OVA UPUTSTVA | PREDAJTE

IH ZAJEDNO SA ALATOM, AKO GA PROSLEDUJETE DALJE.

» Paznja - ukoliko primenite drugacije uredaje za rad ili podesavanje, osim ovde
navedenih ili sprovodite druge vrste postupaka, to moZe dovesti do opasnog
izlaganja zracenju.

» Merni alat se isporucuje sa plocicom uz upozorenje za laser (oznaceno u prikazu
mernog alata na grafickoj stranici).

» Ukoliko tekst na plocici sa upozorenjem za laser nije na vasem jeziku, prelepite
je saisporu¢enom nalepnicom na vasem jeziku, pre prvog pustanja u rad.

Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i ne gledajte u direktan

& ili reflektovani laserski zrak. Na taj nacin mozete da zaslepite lica,

prouzrokujete nezgode ili ostetite vid.

» Ako lasersko zracenje dospe u oko, morate svesno da zatvorite oci i da glavu
odmah okrenete od zraka.

» Nemojte da vrsite promene na laserskoj opremi.

» Nemojte koristiti laserske naocare (pribor) kao zastitne naocare. Laserske
naocare sluze za bolje prepoznavanje laserskog zraka. Medutim, one ne stite od
laserskog zracenja.

» Nemojte koristiti laserske naocare (pribor) kao naocare za sunceiliu
saobracaju. Laserske naocare ne pruzaju potpunu UV zastitu i smanjuju percepciju
boja.

» Merni alat sme da popravlja samo kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim
rezervnim delovima Time se obezbeduje, da sigurnost mernog alata ostaje sacuvana.

» Ne dozvoljavajte deci da koriste laserski merni alat bez nadzora. Mogli bi
nenamerno da zaslepe druge osobe ili sebe.

» Neradite sa mernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine. U mernom alatu mogu nastati varnice, koje bi
zapalite prasinu ili isparenja.
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» Iz tehnoloskih razloga, merni alat ne moze da garantuje stopostotnu bezbhednost.
Okolni uslovi (npr. prasina ili para u mernom opsegu), promene temperature (npr.
usled korisc¢enja ventilatorske grejalice), kao i sastav i stanje povrsina koje merite
(npr. jako reflektujuci ili transparentni materijali) mogu dovesti do pogresnih rezultata
merenja.

» Zastitite merni alat, narocito u podrucju infracrvenog sociva i lasera, od vlage i
snega. Prijemno socivo se moze zamagliti i dovesti do pogresnih rezultata
merenja. Pogresna podesavanja uredaja kao i ostali atmosferski uticaji mogu dovesti
do pogresnih rezultata merenja. Objekti mogu biti prikazani viSom ili nizom
temperaturom, §to mozZe dovesti do opasnosti pri dodiru.

» Ispravna merenja temperature su moguca samo ako se podudaraju podeseni
stepen emisije i stepen emisije objekta. Objekti mogu biti prikazani viSom ili nizom
temperaturom, §to moze dovesti do moguce opasnosti pri dodirima.

Opis proizvoda i primene

Molimo pogledajte slike na prednjem delu uputstva za upotrebu.

Namenska upotreba
Merni alat je predviden za beskontaktno merenje povrsinske temperature.

Merni alat ne smete da koristite za merenje temperature kod ljudi kao ni kod Zivotinjaili u
druge medicinske svrhe.

Merni alat nije adekvatan za merenje povrsinske temperature gasova ili te¢nosti.
Merni alat nije namenjen za merenje temperature namirnica.

Merni alat nije predviden za primenu u industriji.

Merni alat je predviden za upotrebu u unutrasnjem prostoru.

Ovaj proizvod je potrosacki laserski proizvod u skladu sa standardom EN 50689.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na prikaz mernog alata na
grafickoj stranici.

(1) Izlazni otvor laserskog zraka

(2) Prijemno socivo za infracrvene zrake

(3) Taster za merenje

(4) Poklopac pregrade za bateriju

(5) Blokada poklopca pregrade za baterije
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(6) Naocare za gledanje lasera”

(7) Plocica sa upozorenjem za laser

(8) Serijski broj

(9) Taster stepena emisije/merna jedinica
(10) Taster Mode
(11) Taster za ukljucivanje/iskljucivanje
(12) Displej

Ovaj pribor ne spada u standardni obim isporuke.

Elementi prikaza

(a) Prikaz merne jedinice

(b) Prikaz stepena emisije

(c) Prikaz baterija

(d) Opomena zbog greske

(e) Aktuelna merna vrednost

(f) Prikaz poslednje memorisane vrednosti/minimalne vrednosti

(g) Prikaz pretposlednje memorisane vrednosti/maksimalne vrednosti
(h) Prikaz temperature van mernog opsega

Tehnicki podaci

Broj artikla 3603F833..
Merni opseg -30°C...+600°C
Merna jedinica °C/°F
Optika (odnos merno rastojanje : merno mesto)*'® 12:1
Radna temperatura -5°C... +50°C
Temperatura skladistenja -20°C...+70°C
Maks. radna visina iznad referentne visine 2000 m
Maks. relativna vlaznost vazduha 90%
Stepen zaprljanosti prema standardu I[EC 61010-1 29
Klasa lasera 2
Tip lasera <1mW, 640-660 nm
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Povrsinska temperatura-merni uredaj PTD600-25
Divergencija laserske tacke 1,5 mrad
Baterije 2x1,5VLR6 (AA)
Trajanje u rezimu rada otpr. 40h
Tezina” 0,18kg
Dimenzije (duZina x $irina x visina) 101 x 53 x 172 mm
A) Odnosi se na infracrveno merenje, videti grafiku:
im
0,18 m
e =
__Q o ™

8,

‘_:\

B) Podatak prema VDI/VDE 3511 list 4.3 (datum objavljivanja juli 2005); vazi za 90 % mernog
signala.
U svim oblastima van prikazanih veli¢ina u tehnickim podacima moze da dode do odstupanja
mernih rezultata.

C) Pojavljuje se neprovodljiva zaprljanost, pri cemu se ocekuje privremena provodljivost
prouzrokovana rosenjem.

D) Tezina bez baterija

Za jednoznacnu identifikaciju mernog alata sluzi serijski broj (8) na tipskoj plocici.

Preciznost merenja
Kod merne vrednosti® Kod aperture Kod rastojanja
pri merenju

-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C...+100°C 152 mm 75cm...125cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
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Kod merne vrednosti® Kod aperture Kod rastojanja

pri merenju
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) Ako je temperatura okruzenja od +21 °C do +25 °C i stepen emisije > 0,95, uz odstupanije koje
zavisi od upotrebe (npr. refleksije)

Snabdevanje energijom

Postavljanje/zamena baterija

Zarezim rada mernog alata preporucuje se upotreba alkalno-manganskih baterija.

Da biste otvorili poklopac pregrade za baterije (4), pritisnite na mehanizam za
blokiranje (5) i otvorite poklopac pregrade za baterije. Ubacite baterije. Pri tome pazite
na to da polovi budu u skladu sa prikazom na unutra$njoj strani poklopca pregrade za
baterije.

Prikaz baterije (c) prikazuje nivo napunjenosti baterije:

Prikaz Kapacitet

[ 67 %...100 %
mn 34%...66 %

] 15min...<33%
[ maksimalno 15 min

Ako prikaz baterije (c) treperi sa simbolom prazne baterije, baterije moraju da se
zamene.

Sve baterije uvek zamenite istovremeno. Upotrebljavajte samo baterije nekog

proizvodaca i sa istim kapacitetom.

» Iz mernog alata izvadite baterije, ako ga ne koristite duZe vreme. U slu¢aju duzeg
skladistenja, baterije u mernom alatu bi mogle da korodiraju.

Rad

Pustanje urad
» Zastitite merni alat od vlage i direktnog suncevog zracenja.

» Merni alat nemojte da izlazete ekstremnim temperaturama ili promenama
temperature. Npr. nemojte ga na duZi period ostavljati u automobilu. U slucaju velikih
promena temperature, merni alat najpre ostavite da se aklimatizuje, pre nego $to ga
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pustite u rad. Ekstremne temperature ili promene temperature mogu da uti¢u na
preciznost mernog alata.

» Pazite na to da se merni alat korektno aklimatizuje. U slu¢aju velikih promena
temperature, vreme aklimatizacije moze da iznosi do 30 min. To se na primer moze
desiti ako merni alat Cuvate u autu i potom vrsite merenje u toploj zgradi.

» Izbegavajte nagle udare ili padove mernog alata. Nakon jakih spoljasnjih uticajaiu
slucaju upadljivih promena u funkciji, merni alat bi trebalo da proverite u ovlas¢enoj
Bosch servisnoj sluzbi.

» Nemojte da zatvarate ili prekrivate prijemno socivo (2) i otvor za izlaz laserskog
zraka (1).

Ukljucivanjefiskljucivanje

Za ukljucivanje mernog alata imate sledece mogucnosti:

- Ukljucite merni alat pomocu tastera za ukljué¢ivanje/iskljuéivanje (11). Nakon
kratke sekvencije pokretanja merni alat je spreman za kori$c¢enje. Merenije jos uvek ne
startuje, laser je iskljucen.

- Ukljucite merni alat pomocu tastera za merenje (3). Ako kratko pritisnete taster
Merenje (3), merni alat je spreman za merenje nakon kratke pocetne sekvence. Ako
taster Merenje (3) pritiskate duZe od 3 sekunde, nakon pocetne sekvence laser se
ukljucuje i merni alat odmah zapoc€inje merenje.

Nakon uklju¢ivanja, uvek su podeseni rezim prikaza memorisanih vrednosti i visok stepen

emisije, kao i jedinica mere koja je bila sacuvana pri poslednjem iskljucivanju.

» Ukljuceni merni alat nikad ne ostavljajte bez nadzora i iskljucite ga nakon
koriscenja. Laserski zrak bi mogao da zaslepi druge osobe.

» Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i ne gledajte u laserski zrak
¢ak ni sa daljeg odstojanja.

Zaisklju¢ivanje mernog alata pritisnite taster za uklju¢ivanje/iskljucivanje (11).

Ako otprilike 1 min ne pritisnete nijedan taster na mernom alatu, merni alat se

automatski iskljucuje radi zastite baterija.

Priprema merenja

Promena merne jedinice

Za promenu jedinice mere pritisnite dugme Stepen emisije (9) duze od 3 sekunde, dok
se na ekranu ne promeni prikazana jedinica mere (a). Prilikom promene jedinice mere,
svi prikazani merni rezultati se brisu.

Podesavanje merne jedinice se memorise prilikom isklju¢ivanja mernog alata.
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Podesavanje stepena emisije

Za odredivanje povrsinske temperature beskontaktno se meri prirodno infracrveno

emitovanje toplote, koje emituje ciljani objekat. Za optimalan rezultat merenja, na

mernom alatu pre svakog merenja mora da se proveri stepen emisije(videti ,Stepen

emisije, Strana 269) i po potrebi da se prilagodi objektu merenja.

Na mernom alatu mozZe da se bira izmedu 3 stepena emisije. U slede¢em pregledu

moZete da pronadete za svaki stepen emisije ¢esto koriS¢ene materijale sa slicnim

stepenima emisije koji predstavljaju primer izbora. Posto stepen emisije materijala zavisi

od razlicitih faktora i stoga moze da varira, informacije u slede¢em pregledu sluze kao

orijentacione vrednosti.

- Visok stepen emisije (= 0,95): beton (suv), cigla (crvena, gruba), pescar
(grubi), mermer, plastika (PE, PP, PVC), guma, eloksirani aluminijum (mat),

plocice, boja za radijatore, drvo, malter, krovni filc, tapete, trake, boje, Stukature

Sredniji stepen emisije (= 0,85): granit, emajl, liveno gvozde, Samot, kamen

za poplocavanije, tekstil, linoleum, papir, fiber ploca
Nizak stepen emisije (= 0,75): pluta, porcelan (beli), koZa, prirodni kamen

Za promenu stepena emisije, pritiskajte taster stepena emisije kratko (9), sve dok se u

prikazu (b) ne prikaze odgovarajuci stepen emisije za sledece merenije. Prilikom

promene jedinice mere, svi prikazani stepeni emisije se brisu.

Nakon ukljucivanja mernog alata podesen je visok stepen emisije.

» Ispravna merenja temperature su moguca samo ako se podudaraju podeseni
stepen emisije i stepen emisije objekta. Objekti mogu biti prikazani viSom ili nizom
temperaturom, $to moze dovesti do moguce opasnosti pri dodirima.

Podesavanje rezima prikaza

Zadve donje linije displeja (f) i (g) mozete da izaberete izmedu 2 rezima prikaza:

- Rezim prikaza memorisanih vrednosti: Na gornjem ekranu se prikazuje (f) sacuvana
vrednost poslednjeg merenja, dok se na donjem ekranu (g) prikazuje vrednost
pretposlednjeg merenja.

- Rezim prikaza Minimum/Maksimum: Na ekranu (f) se prikazuje najmanja izmerena
vrednost tekuceg merenja (min), dok se na ekranu (g) prikazuje najveca izmerena
vrednost tekuéeg merenja (max).

Napomena: Ovaj reZim je naroCito pogodan za kontinuirana merenja, jer kod
pojedinacnih merenja minimum i maksimum odgovaraju trenutnoj izmernoj
vrednosti (e).
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Za promenu rezima prikaza pritisnite taster Mode (10). U rezimu prikaza Minimum/
Maksimum min i max se pojavljuju na ekranu, dok u rezimu prikaza memorisanih
vrednosti oba prikaza nestaju.

Prilikom promene rezima prikaza, svi prikazani merni rezultati se brisu.

Merna povrsina

Pri merenju temperature povrsine bez dodirivanja odreduje se infracrveno zracenje te

merne povrsine.

Laserska tacka oznacava otprilike srednju tacku merne povrsine. Za optimalan rezultat

merenja centrirajte merni alat tako, da laserski zrak vertikalno pogada mernu povrsinu na

ovoj tacki.

» Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i ne gledajte u laserski zrak
cak ni sa daljeg odstojanja.

Veli¢ina merne povrsine raste sa udaljeno$¢u izmedu mernog alata i mernog objekta. Na

udaljenosti od 1 m, povrsina merenja iznosi priblizno 8,3 cm, pod uslovom da laserski

zrak pada vertikalno na ravnu merenu povrsinu.

Prikazani merni rezultat je srednja vrednost izmerene temperature unutar merne

povrsine.

» Odrzavajte odstojanje od veoma vrelih objekata. Postoji opasnost od nastanka
opekotina.

» Ne postavljajte merni alata direktno na vrele povrsine. Merni alat moZe da se
osteti usled toplote.

Uputstva za pocetak merenja

Sjajne povrsine ili povrsine koje jako reflektuju (npr. sjajne plocice, frontovi od
nerdajuceg Celika ili lonci za kuvanje) mogu negativno da uti¢u na merenje temperature
povrsine. Po potrebi oblepite mernu povrsinu tamnom, mat lepljivom trakom, koja dobro
provodi toplotu. Ostavite kratko da se na povrsini temperira.

Merenje kroz transparentne materijale (npr. staklo ili transparentnu plastiku) u principu
nije moguce.

Merni rezultati su utoliko tacniji i pouzdaniji, ukoliko su merni uslovi bolji i stabilniji.
Merenje temperature infracrvenim zracima se pogorsava zbog dima, pare ili prasine u
vazduhu.

Stoga pre merenja izvetrite prostoriju, posebno ako je vazduh zaprljan iliima pare. U
kupatilu na primer, nemojte meriti odmah posle tusiranja.

Pustite prostoriju posle provetravanja da se temperira neko vreme, sve dok ne postigne
ponovo uobicajenu temperaturu.
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Merne funkcije

Pojedinacno merenje

Jednim kratkim pritiskom tastera Merenje (3) iskljucujete laser i aktivirate pojedinacno
merenje U Zeljenom rezimu. Proces merenja moze trajati 1 do 2 sekunde. Rezultat
merenja se prikazuje na ekranu trenutne izmerene vrednosti (e).

Posle zavr$etka merenja, laser se automatski iskljucuje.

Kontinuirano merenje

Za kontinuirana merenja, drzite pritisnuto dugme Merenje (3). Laser ostaje ukljucen.
Usmerite laser laganim pokretom uzastopno na sve povrsine, Ciju temperaturu zelite da
izmerite.

Prikaz aktuelne vrednosti merenja (e) se neprestano azurira. Cim pustite taster za
merenje (3), merenje se prekida i laser se iskljucuje. Poslednja izmerena vrednost ostaje
prikazana na ekranu trenutne izmerene vrednosti (e).

Greska - uzroci i pomo¢

Temperatura povrsine izvan mernog opsega

Ako je temperatura mernog objekta izvan mernog opsega navedenog u tehnickim
podacima, pojavljuje se < odn. > na ekranu (h) a odgovarajuca izmerena vrednost na
ekranu trepce.

Vrednosti ovoga objekta ne mogu da se mere. Usmerite merni alat ka nekom drugom
objektu i zapoCnite merenje.

Interni kvar

Ako merni alat ima internu gresku, na displeju ¢e se prikazati Err i simbol (d) ¢e da
treperi. Za resetovanije softvera izvadite baterije, sacekajte nekoliko sekundi i ponovo
ubacite baterije.

Ukoliko i dalje postoji greska, merni alat morate da proverite u Bosch servisnoj sluzbi.
Merni alat nemojte sami da otvarate.

Objasnjenja pojmova
Stepen emisije
Stepen emisije nekog objekta zavisi od materijala i od strukture njegove povrsine. Navodi

koliko infracrvenog emitovanja toplote objekat emituje u odnosu na idealan izvor toplote
(crno telo, stepen emisije € = 1) i predstavlja vrednost izmedu 0i 1.
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Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iscenje

» Pre svake upotrehbe proverite merni alat. Kod vidljivih oStecenja ili labavih delova
mernog alata viSe nije zagarantovana sigurna funkcija.

Cuvaite i transportujte merni alat samo u odgovarajucoj kutiji kao $to je originalno

pakovanje. Nemojte lepiti naplepnice u blizini senzora na mernom alatu.

Drzite merni alat uvek Cist. Zaprljano infracrveno prijemno socivo (2) moze negativno da

utice na preciznost merenja.

Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge te¢nosti.

Odstranite necistoce suvom i mekom krpom. Nemojte koristiti sredstva za ¢iséenje ili

rastvarace.

Prilikom ¢iSc¢enja, u merni alat ne sme da ude te¢nost.

Cistite prijemno socivo (2) i otvor za izlaz lasera (1) veoma pazljivo:

Vodite ra¢una o tome da na prijemnom socivu ili otvoru za izlaz lasera ne bude vlakana.

Ne pokusavajte da ostrim predmetima uklonite prljavstinu sa prijemnog sociva (opasnost

od grebanja). U slu¢aju potrebe mozete prljavstinu izduvati sa komprimovanim

vazduhom bez ulja.

U slu¢aju popravke, merni alat uvek aljite u originalnom pakovanju.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Srpski

Tel.: +381 11 644 8546

Link ka nasim servisnim adresama i uslovima garancije mozete da prondete na poslednjoj
strani.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno navedete broj
artikla sa 10 broj¢anih mesta prema tipskoj plocici proizvoda.

Uklanjanje dubreta

Merni alati, pribor i ambalaza treba da se ukljuce u reciklazu koja odgovara zastiti
Covekove okoline.

E Merne alate i baterije nemojte bacati u ku¢ni otpad!
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Samo za EU-zemlje:

Elektricni i elektronski uredaji ili istro$eni akumulatori i baterije koji vi$e ne mogu da se
koriste moraju da se skupljaju zasebno i odloZe u otpad u skladu sa ekoloskim propisima.
Koristite naznacene sisteme za sakupljanje. Zbog mogucih opasnih materija koji se
nalaze u uredaju, nepravilno odlaganje u otpad moZe da bude opasno za okolinu i
zdravlje.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite in upostevajte vsa navodila, da zagotovite varno in zanesljivo

@ uporabo merilne naprave. e merilne naprave ne uporabljate v skladu s

priloZenimi navodili, lahko pride do poskodb zas¢itne opreme, vgrajene v
merilni napravi. Opozorilnih nalepk na merilni napravi nikoli ne

zakrivajte. TA NAVODILA VARNO SHRANITE IN JIH PRILOZITE MERILNI NAPRAVI V

PRIMERU PREDAJE.

» Pozor! Ce ne uporabljate tu navedenih naprav za upravljanje in nastavljanje oz.
Ce uporabljate drugacne postopke, lahko to povzroci nevarno izpostavljenost
sevanju.

» Merilni napravi je priloZzena opozorilna nalepka za laser (oznacena na strani s
shematskim prikazom merilne naprave).

» Ce besedilo na varnostni nalepki za laser ni v vasem jeziku, ga pred prvim
zagonom prelepite s prilozeno nalepko v ustreznem jeziku.

Laserskega Zarka ne usmerjajte v osebe ali Zivali in tudi sami ne glejte

& neposredno v laserski Zarek ali njegov odsev. S tem lahko zaslepite ljudiin

povzrocite nesreco ali poskodbe oCi.

» Ce laserski zarek usmerite v oéi, jih zaprite in glavo takoj obrnite stran od zarka.

» Ne spreminjajte laserske naprave.

» Ocal za opazovanje laserskega zarka (dodatna oprema) ne uporabljajte kot
zascitna ocala. Ocala za opazovanje laserskega Zarka so namenjena boljSemu
zaznavaniju laserskega Zarka. Ne nudijo zascite pred laserskimi zarki.
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» Ocal za opazovanje laserskega Zarka (dodatna oprema) ne uporabljajte kot
soncna ocala v prometu. Ocala za opazovanije laserskega zarka ne omogocajo
popolne UV-za¢ite, obenem pa zmanjsujejo zaznavanje barv.

» Merilno napravo lahko popravlja samo usposobljeno strokovno osebje z
originalnimi nadomestnimi deli. Na ta nacin bo ohranjena varnost merilne naprave.

» Otroci laserske merilne naprave ne smejo uporabljati brez nadzora. Pomotoma bi
lahko zaslepili sebe ali druge.

» Z merilno napravo ne smete delati v okolju, kjer je prisotna nevarnost eksplozije
in v katerem so prisotne gorljive tekocine, plini ali prah. V merilni napravi lahko
nastanejo iskre, ki lahko vnamejo prah ali hlape.

» Merilna naprava ne more zagotavljati stoodstotne varnosti. Naslednji vzroki lahko
popacijo merilne rezultate: okoljski vplivi (npr. prah ali para v merilnem obmocju),
nihanja temperature (npr. zaradi kaloriferja) ter sestava in stanje merilnih povrsin
(npr. mocno odsevajoci ali prosojni materiali).

» Merilno napravo, Se posebej pa obmocje infrardece lece in laserja, zas¢itite pred
vlago in snegom. Sprejemna leca bi se lahko zarosila in popacila merilne
rezultate. Napacne nastavitve naprave in doloCeni vplivi ozra¢ja lahko privedejo do
napacnih meritev. Objekti bi bili lahko prikazani s previsoko ali prenizko temperaturo,
kar bi v primeru stika lahko povzrocilo nevarnost.

» Pravilne meritve temperature so mozne le, ko se nastavljena emisivnost in
emisivnost merjenca ujemata. Objekti bi bili lahko prikazani s previsoko ali prenizko
temperaturo, kar bi v primeru stika lahko povzrocilo nevarnost.

Opis izdelka in storitev

Prosimo upostevajte slike na sprednjem delu navodila za obratovanije.

Namenska uporaba

Merilna naprava je namenjena brezsticnemu merjenju povrsinske temperature.

Merilne naprave ni dovoljeno uporabljati za merjenje telesne temperature ljudi in Zivali
ter za druge medicinske namene.

Merilna naprava ni primerna za merjenje povrsinske temperature plinov ali tekocin.
Merilna naprava ni namenjena merjenju temperature Zivil.

Merilna naprava ni primerna za profesionalno uporabo.

Merilno orodije je primerno za uporabo v notranjih prostorih.

Zaizdelek je laserski izdelek, namenjen potro$nikom, v skladu s standardom EN 50689.
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Komponente na sliki

Ostevilcenje naslikanih komponent se nanasa na prikaz merilne naprave na strani s
shemami.

(1) Izstopna odprtina laserskega Zarka
(2) Sprejemna leca infrardecega sevanja
(3) Tipka za merjenje
(4) Pokrov predala za baterije
(5) Zapah pokrova predala za baterije
(6) Ocala za opazovanje laserskega zarka®
(7) Opozorilna ploscica laserja
(8) Serijska Stevilka
(9) Tipka za emisivnost/mersko enoto

(10) Tipka Mode

(11) Tipka za vklop/izklop

(12) Zaslon

a) Tapribor ne spada v standardni obseg dobave.
Prikazovalni elementi

(a) Prikaz merske enote
(b) Prikaz emisivnosti
(c) Prikaz napolnjenosti baterij
(d) Opozorilo o napaki
(e) Trenutnaizmerjena vrednost
(f) Prikaz zadnje shranjene vrednosti/najmanjs$e vrednosti
(g) Prikaz predzadnje shranjene vrednosti/najvecje vrednosti
(h) Prikaz temperature zunaj merilnega obmocja

Tehnicni podatki

Merilna naprava za povrsinsko temperaturo PTD600-25
Katalo$ka Stevilka 3603F833..
Merilno obmogje -30°C... +600°C
Merska enota °C/°F
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Merilna naprava za povrsinsko temperaturo PTD600-25
Optika (razmerje merilna razdalja : merilna tocka)"® 12:1
Delovna temperatura -5°C...+50°C
Temperatura skladi$¢enja -20°C...+70°C
Najv. nadmorska vi$ina uporabe 2000m
Najv. relativna zratna vlaznost 90 %
Stopnja onesnazenja v skladu s standardom IEC 61010-1 29
Razred laserja 2
Vrsta laserja <1mW, 640-660 nm
Odstopanje laserske tocke 1,5 mrad
Baterije 2 x1,5VLR6 (AA)
Cas delovanja pribl. 40h
Teza” 0,18 kg
Dimenzije (dolZina x Sirina x viSina) 101x53x172mm

A) Se nanasa nainfrardece merjenje, glejte grafiko:

im =
0,18m
| e—
——=—— @

B) Podatek v skladu z VDI/VDE 3511 list 4.3 (datum izdaje julij 2005); velja za 90 % merilnega
signala.

V vseh podrocjih lahko izven prikazanih velikosti iz tehni¢nih podatkov pride do odklonov
merilnih rezultatov.

Nastane samo neprevodna umazanija, vendar lahko kljub temu obcasno pride do prevodnosti, ki
jo povzroci kondenzat.

D) Teza brez baterij

Zanedvoumno identifikacijo vase merilne naprave je na tipski plos¢ici navedena serijska Stevilka (8).

C
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Natancénost merjenja

Pri izmerjeni vrednosti””  Pri aperturi Pri merilni
razdalji

-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C...+100°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) Prizunaniji temperaturi +21 °C do +25 °C in emisivnosti > 0,95; dodatno odstopanje glede na
uporabo (npr. odboji)

Napajanje

Namestitev/menjava baterij

Za delovanje merilne naprave priporo¢amo uporabo alkalno-manganovih baterij.

Za odpiranje pokrova predalcka za baterije (4) pritisnite zapah (5) in odprite pokrov
predalcka za baterije. Vstavite bateriji. Pri tem pazite na pravilno polarnost baterij, ki
mora ustrezati prikazu na notranji strani pokrova predala za baterije.

Prikaz stanja napolnjenosti baterij (¢) prikazuje napolnjenost baterij:

Prikaz Napolnjenost
i 67 %...100 %
mD 34%...66 %
i 15min...<33%
[ najve¢ 15 min

Ce na prikazu napolnjenosti baterij (c) utripa simbol prazne baterije, je treba baterije

zamenjati.

Bateriji vedno zamenjajte soCasno. Uporabljajte zgolj baterije istega proizvajalca z enako

zmogljivostjo.

» Ce merilne naprave dlje ¢asa ne boste uporabljali, iz nje odstranite baterije. Ce
baterije dlje Casa pustite v merilni napravi, lahko korodirajo.
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Delovanje

Zagon
» Merilno napravo zavarujte pred vlago in neposrednim son¢nim sevanjem.

» Merilne naprave ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam ali temperaturnim
nihanjem. Merilne naprave na primer ne puscajte dalj ¢asa v avtomobilu. Pri vecjih
temperaturnih nihanjih pocakajte, da se temperatura merilne naprave najprej
prilagodi, Sele nato napravo uporabite. Pri ekstremnih temperaturah ali
temperaturnih nihanjih se lahko zmanjsa natan¢nost delovanja merilne naprave.

» Bodite pozorni na pravilno aklimatizacijo merilne naprave. Pri velikih
temperaturnih nihanjih lahko aklimatizacija traja do 30 min. Do tega lahko na primer
pride, ko merilno napravo shranite v hladnem avtu in nato izvedete meritev v topli
zgradbi.

» Preprecite mocne udarce ali padec merilne naprave. Po izrazitih zunanjih vplivih ali
Ce opazite tezave v delovanju merilne naprave, predajte merilno napravo v pregled
pooblad¢enemu servisu Bosch.

» Sprejemne lece (2) in izstopne odprtine laserja (1) ni dovoljeno zapreti ali
prekriti.

Vklop/izklop

Za vklop merilne naprave imate naslednje moznosti:

- Merilno napravo vklopite s tipko za vklop/izklop (11). Po kratkem zagonskem
postopku je merilna naprava pripravljena na uporabo. Merjenje se $e ne zazene, laser
jeizklopljen.

- Merilno napravo vklopite s tipko za merjenje (3). Ce pritisnete tipko merjenje (3)
na kratko, je merilna naprava po kratki zacetni sekvenci pripravljena na merjenje. Ce
tipko za merjenje(3) drzite dlje kot 3 s, se po zagonskem postopku vklopi laser in
merilna naprava takoj zaéne z merjenjem.

Po vklopu so vedno nastavljeni nacin prikaza shranjenih vrednosti in visoka emisivnost

ter merska enota, ki je bila shranjena ob zadnjem izklopu.

» Vklopljene merilne naprave nikoli ne puscajte brez nadzora. Po uporabi jo
izklopite. Laserski zarek lahko zaslepi druge osebe.

» Laserskega zarka ne usmerjajte v osebe ali zivali in ne glejte vanj, tudi ne iz vecje
razdalje.

Za izklop merilne naprave pritisnite tipko za vklop/izklop (11).

Ce pribl. 1 min ne pritisnete nobene tipke na merilni napravi, se ta za varéevanje baterij

samodejno izklopi.
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Priprava na merjenje

Spreminjanje merske enote

Za menjavo merske enote drZite tipko za spremembo emisivnost (9) dlje kot 3 s, dokler
se na prikazu za mersko enoto (a) ne spremeni merska enota. Pri spremembi merske
enote z zaslona izginejo vse prikazane izmerjene vrednosti.

Nastavitev merske enote se shrani ob izklopu merilne naprave.

Nastavitev emisivnosti

Dolocanje povrsinske temperature poteka z brezsti¢nim merjenjem naravnega

infrardecega toplotnega sevanja, ki ga oddaja merilni objekt. Za optimalen rezultat pri

merjenju je treba emisivnost(glejte ,,Emisivnost®, Stran 280), ki je nastavljena na merilni

napravi, pri vsakem merjenju preveriti in po potrebi prilagoditi merilnemu objektu.

Na merilni napravi lahko izberete med 3 emisivnostmi. Na naslednjem pregledu boste za

vsako emisivnost nasli pogosto uporabljene materiale s podobno emisivnostjo, ki jih

lahko jemljete kot vzorcne primere. Ker je emisivnost materiala odvisna od razli¢nih

faktorjev in lahko tako variira, so informacije v naslednjem pregledu zgolj orientacijske

vrednosti.

Visoka emisivnost (= 0,95): beton (osusen), opeka (rdeca, hrapava),
pescenjak (hrapav), marmor, plastika (PE, PP, PVC), guma, eloksiran aluminij

(matiran), ploscice, barva za grelna telesa, les, malta, stresna lepenka, tapeta, lepilni

trak, barva v laku, kos

Srednja emisivnost (= 0,85): granit, emajl, lito Zelezo, Samot, tlakovci,
tekstil, linolej, papir, vlaknena plos¢a

Nizka emisivnost (= 0,75): pluta, porcelan (bel), usnje, naravni kamen

Za spremembo emisivnosti na kratko pritisnite tipko za emisivnost (9) tolikokrat, da se

na prikazu (b) prikaze ustrezna emisivnost za naslednjo meritev. Pri spremembi

emisivnosti z zaslona izginejo vse prikazane izmerjene vrednosti.

Po vklopu merilne naprave je vedno nastavljena visoka emisivnost.

» Pravilne meritve temperature so mozne le, ko se nastavljena emisivnost in
emisivnost merjenca ujemata. Objekti bi bili lahko prikazani s previsoko ali prenizko
temperaturo, kar bi v primeru stika lahko povzrocilo nevarnost.

Nastavitev nacina prikaza

Za spodniji dve vrstici zaslona (f) in (g) lahko izbirate med 2 nacinoma prikaza:
- Nadin prikaza shranjenih vrednosti: zgornji prikaz () prikazuje shranjeno vrednost
zadnje meritve, spodnji prikaz (g) pa vrednost predzadnje meritve.
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- Nadin prikaza najmanjse/najvecje vrednosti: na prikazu (f) je prikazana najmanjsa
izmerjena vrednost trenutne meritve (min), na prikazu (g) pa najvecja izmerjena
vrednost trenutne meritve (max).

Opomba: ta nacin je Se posebej primeren za neprekinjeno merjenje, saj pri
posameznih meritvah najmanjsa in najvecja vrednost ustrezata trenutni izmerjeni
vrednosti (e).

Za menjavo nacina prikaza pritisnite tipko Mode (10). V nacinu prikaza najmanjse/

najvecje vrednosti se na zaslonu prikaZeta min in max, v nacinu prikaza shranjenih

vrednosti pa oba prikaza izgineta z zaslona.

Pri menjavi nacina prikaza z zaslona izginejo vse prikazane izmerjene vrednosti.

Merilna povrsina

Pri brezkontaktnem merjenju temperature povrsin se doloCi infrardece sevanje te

merilne povrsine.

Laserska tocka oznaci priblizno sredis¢e merilne povrsine. Za optimalni merilni rezultat

naravnajte merilno napravo tako, da bo laserski Zarek zadel merilno povrsino navpicno

na tej tocki.

» Laserskega zarka ne usmerjajte v osebe ali zivali in ne glejte vanj, tudi ne iz vecje
razdalje.

Velikost merilne povrsine se povecuje z razdaljo med merilno napravo in merilnim

objektom. Pri razdalji 1 m je merilna povrsina velika pribl. 8,3 cm, ¢e pade laserski Zarek

na ravno merilno povrsino.

Prikazan merilni rezultat je srednja vrednost merjenih temperatur znotraj merilne

povrsine.

» Upostevajte varnostno razdaljo do zelo vrocih predmetov. Obstaja nevarnost
opeklin.

» Merilne naprave ne drzite neposredno na vrocih povrsinah. Merilna naprava se
lahko zaradi vrocine poskoduje.

Navodila k merilnim pogojem

Mocno reflektirajoce ali svetlece povrsine (npr. svetlikajoce ploscice, povrsine
legiranega jekla ali kuhinjski lonci) lahko negativno vplivajo na merjenje povrsinske
temperature. Po potrebi prelepite merilno povrsino s temnim, matiranim lepilnim
trakom, ki je dobro toplotno prevoden. Nato za kratek ¢as pustite, da se trak na povrsini
prilagodi toploti.

Merjenje skozi prosojne materiale (npr. steklo ali prosojne umetne mase) zaradi principa
delovanja ni mozno.

bodo omogoceni.
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Dim, para ali prasen zrak lahko vplivajo na infrardeCe merjenje temperature.

Zaradi tega morate pred merjenjem prezraciti prostor, $e posebej, e je zrak v prostoru
onesnazen ali ¢e se v njem nahaja para. Npr. ne merite v kopalnici neposredno po
prhanju.

Po zradenju pocakajte nekaj trenutkov, da bo prostor dosegel obi¢ajno temperaturo.

Merilne funkcije

Posamezna meritev

Z enkratnim kratkim pritiskom na tipko za merjenje (3) vklopite laser in zacnete
posamezno meritev v izbranem nacinu. Merilni postopek lahko traja 1 do 2 s. Merilni
rezultat se prikaze na prikazu trenutne izmerjene vrednosti (e).

Po zakljucku merjenja se laser samodejno izkljuci.

Neprekinjeno merjenje

Za neprekinjeno merjenje drZite pritisnjeno tipko merjenje (3). Laser ostane vklopljen.
Naravnajte laser s poCasnimi premiki enega za drugim na povrsine, katerih temperaturo
Zelite izmeriti.

Prikaz trenutne izmerjene vrednosti (e) se nenehno posodablja. Takoj, ko izpustite tipko
za merjenje (3), se bo meritev prekinila, laser pa izkljucil. Zadnja izmerjena vrednost
ostane na prikazu trenutne izmerjene vrednosti (e) .

Napake - vzroki in ukrepi

Povrsinska temperatura zunaj merilnega obmocja

Ce je temperatura predmeta merjenja zunaj merilnega obmo¢ja, navedenega v tehniénih
podatkih, se na prikazu prikaze simbol < ali > (h) in ustrezna izmerjena vrednost na
prikazu utripa.

Vrednosti tega predmeta ni mogoce izmeriti. Merilno napravo usmerite v drug predmet in
zaCnite novo meritev.

Interna napaka

Ce ima merilna naprava interno napako, se je na zaslonu prikazala Err in simbol (d)
utripa. Za resetiranje programske opreme snemite baterije, poCakajte nekaj sekund in
ponovno vstavite baterije.

Ce se bo napaka tudi naprej pojavljala, morate poskrbeti za to, da se merilna naprava
preveri pri servisu podjetja Bosch. Merilne naprave sami ne smete odpirati.
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Razlage pojmov

Emisivnost

Emisivnost telesa je odvisna od materiala in strukture njegove povrsine. Emisivnost daje
informacijo, koliko infrardecega toplotnega sevanja oddaja telo v primerjavi z idealnim
telesom za toplotno sevanje (¢rno telo, emisivnost € = 1) in predstavlja temu primerno
vrednost med Oin 1.

Vzdrzevanje in servisiranje

VzdrZevanje in CiSCenje

» Pred vsako uporabo preverite merilno napravo. V primeru vidnih poskodb ali
zrahljanih delov v notranjosti merilne naprave zanesljivo delovanje ni ve¢
zagotovljeno.

Merilno napravo skladi$cite in transportirajte samo v primerni embalazi, kot je originalna

embalaza. Na napravo v bliZini senzorja ne lepite nalepk.

Merilna naprava naj bo vedno ¢ista. Umazana infrardeca sprejemna leca (2) lahko vpliva

na natanénost merjenja.

Merilne naprave nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge tekocine.

Umazanijo odstranite s suho, mehko krpo. Ne uporabljajte Cistilnih sredstev ali topil.

Pri ¢is¢enju ne sme priti do vdora tekocin v merilno napravo.

Sprejemno leco (2), izstopno odprtino laserja (1) Cistite prevodno:

pazite na to, da na sprejemni leci ali na izstopni odprtini laserja ne bo vlaknastih delcev.

Ne poskusajte s konic¢astimi predmeti odstranjevati umazanije s sprejemne lece in ne

brisite sprejemne lece s krpo (nevarnost prask). Po potrebi lahko zrak previdno izpihate

z brezoljnim stisnjenim zrakom.

Merilno napravo na popravilo posljite v originalni embalazi.

Servis in svetovanje o uporabi

Slovensko

Tel.: +00 803931

Povezava z naslovi nasih serviserjev in garancijskimi pogoji je navedena za zadniji strani.
Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno Stevilko na
tipski ploscici izdelka.

Odlaganje

Merilne naprave, pribor in embalazo oddajte v okolju prijazno recikliranje.
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E Merilnih naprav in baterij ne smete odvre¢i med gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

Elektricno in elektronsko opremo, ki ni ve¢ uporabna, ter izrabljene baterije in
akumulatorske baterije je treba zbirati lo¢eno in odstraniti na okolju prijazen nacin.
Uporabite za to dolocene sisteme za zbiranje odpadkov. Zaradi nevarnih snovi, ki jih
lahko vsebuje odpadni material, lahko nepravilno ravnanje z odpadnim materialom
Skoduje okolju in zdravju.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Sve upute treba procitati i pridrzavati ih se kako biste s mjernim alatom

@ radili sigurno i bez opasnosti. Ukoliko se mjerni alat ne koristi sukladno

ovim uputama, to mozZe negativno utjecati na rad integriranih zastitnih
naprava u mjernom alatu. Znakovi opasnosti na mjernom alatu moraju
ostati raspoznatljivi. OVE UPUTE DOBRO CUVAJTE | DRUGOM KORISNIKU IH

PREDAJTE ZAJEDNO S MJERNIM ALATOM.

» Oprez - Ako koristite druge uredaje za upravljanje ili namjestanje od ovdje
navedenih ili izvodite druge postupke, to moZe dovesti do opasne izloZenosti
zracenju.

» Mijerni alat se isporucuje sa znakom opasnosti za laser (oznacen na prikazu
mjernog alata na stranici sa slikama).

» Ako tekst na znaku opasnosti za laser nije na vaSem materinskom jeziku, onda ga
prije prve uporabe prelijepite isporu¢enom naljepnicom na vaSem materinskom
jeziku.

Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledajte u izravnu

& ili reflektiranu lasersku zraku. Time moZete zaslijepiti ljude, izazvati nesrece

ili ostetiti oko.

» Ako laserska zraka pogodi oko, svjesno zatvorite o¢i i glavu smjesta odmaknite

od zrake.

» Nalaserskom uredaju niSta ne mijenjajte.
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» Naocale za gledanje lasera (pribor) ne upotrebljavajte kao zastitne naocale.
Naocale za gledanije lasera sluze za bolje prepoznavanje laserske zrake, ali ne Stite od
laserskog zracenja.

» Naocale za gledanje lasera (pribor) ne upotrebljavajte kao sunc¢ane naocale iliu
cestovnom prometu. Naocale za gledanje lasera ne pruzaju potpunu zastitu od UV
zracenja i smanjuju raspoznavanije boja.

» Popravak mjernog alata prepustite samo kvalificiranom struénom osoblju i samo
s originalnim rezervnim dijelovima. Time ¢e se osigurati da ostane zadrzana
sigurnost mjernog alata.

» Ne dopustite djeci koristenje laserskog mjernog alata bez nadzora. Mogla bi
nehoticno zaslijepiti druge osobe ili sebe same.

» Ne radite s mjernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasine. U mjernom alatu mogu nastati iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Mijerni alat zbog tehnickih razloga ne moze jamciti stopostotnu sigurnost.
Vremenske prilike (npr. prasina ili para u mjernom podrucju), oscilacije temperature
(npr. zbog grijalice) kao i svojstva i stanje mjernih povrsina (npr. jako reflektirajudili
prozirni materijali) mogu utjecati na rezultate mjerenja.

» Mjerni alat, posebno podrucje infracrvene lece i lasera, zastite od vlage i snijega.
Prijemna le¢a mogla bi se zamagliti i utjecati na rezultate mjerenja. Krive
postavke alata kao i drugi faktori atmosferskih utjecaja mogu dovesti do neto¢nih
mjerenja. Predmeti bi mogli biti prikazani s previsokom ili preniskom temperaturom
$to bi moglo prouzrociti opasnost pri dodiru.

» Ispravno mjerenje temperature moguce je samo kada se podudaraju namjesteni
stupanj emisije i stupanj emisije predmeta. Predmeti bi mogli biti prikazani s
previsokom ili preniskom temperaturom $to bi moglo prouzrociti opasnost pri dodiru.

Opis proizvoda i radova
Molimo pogledajte slike na prednjem dijelu priru¢nika za uporabu.

Namjenska uporaba

Mjerni alat je namijenjen za beskontaktno mjerenje povrsinske temperature.

Mjerni alat ne smijete koristiti za mjerenje temperature ljudi kao i Zivotinjaili u druge
medicinske svrhe.

Mjerni alat nije prikladan za mjerenje povrsinske temperature plinova i tekucina.
Mjerni alat nije namijenjen za mjerenje temperature Ziveznih namirnica.
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Mjerni alat nije namijenjen za primjenu u obrtu i industriji.
Mijerni alat je prikladan za uporabu u zatvorenom prostoru.
Ovaj je potroSacki laserski proizvod uskladen s normom EN 50689.

Prikazani dijelovi alata
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz mjernog alata na stranici sa slikama.
(1) Izlazni otvor laserskog zracenja
(2) Prijemna leca infracrvenog zracenja
(3) Tipka za mjerenje
(4) Poklopac pretinca za baterije
(5) Blokada poklopca pretinca za baterije
(6) Naocale za gledanje lasera”
(7) Znak opasnosti za laser
(8) Serijski broj
(9) Tipka za stupanj emisije/mjernu jedinicu
(10) Tipka Mode
(11) Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje
(12) Zaslon
a) Ovaj pribor ne spada u standardni opseg isporuke.
Prikazni elementi
(a) Prikaz mjerne jedinice
(b) Prikaz stupnja emisije
(c) Indikator baterije
(d) Upozorenje na smetnju
(e) Aktualnaizmjerena vrijednost
(f) Prikaz zadnje pohranjene vrijednosti/minimalne vrijednosti
(g) Prikaz predzadnje pohranjene vrijednosti/maksimalne vrijednosti
(h) Indikator temperature izvan mjernog podrucja

Tehnicki podaci
Termometar PTD600-25
Kataloski broj 3603F833..
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Termometar PTD600-25
Mjerno podrucje -30°C...+600°C
Mjerna jedinica °C/°F
Optika (omjer mjerni razmak : mjerna tocka)"® 12:1
Radna temperatura -5°C...+50°C
Temperatura skladistenja -20°C...+70°C
Maks. rad na visini iznad referentne visine 2000m
Maks. relativna vlaznost zraka 90 %
Stupanj onecisc¢enja sukladno normi IEC 61010-1 2
Klasa lasera 2
Tip lasera <1mW, 640-660nm
Divergencija laserske tocke 1,5 mrad
Baterije 2x1,5VLR6 (AA)
Vrijeme rada cca. 40h
Tezina” 0,18 kg

Dimenzije (duljina x Sirina x visina)

101 x53 x 172 mm

A) Odnosi se na infracrveno mjerenje, vidjeti sliku:

im

______|_— G
———— 0
—

0,18 m
E/E
o
™

B) Podaci prema VDI/VDE 3511 list 4.3 (datum izdanja srpanj 2005): vrijedi za 90 % mjernih

signala.

MoZze doci do odstupanja rezultata mjerenja u svim rasponima izvan prikazanih veli¢ina u

tehnickim podacima.

C) Dolazi do samo nevodljivog onecis¢enja pri Cemu se povremeno ocekuje prolazna vodljivost

uzrokovana orosenjem.
D) Tezinabez baterija

Za jednoznaéno identificiranje vaseg mjernog alata sluZi serijski broj (8) na tipskoj plocici.
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Tocnost mjerenja

S izmjerenom S otvaranjem S mjernim Tocnost mjerenja
vrijednoséu® razmakom

-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C...+100°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) Pritemperaturi okoline od +21 °C do +25 °C i kod stupnja emisije > 0,95; uracunavsi odstupanje
ovisno o primjeni (npr. refleksija)

Napajanje

Umetanje/zamjena baterija

Zarad mjernog alata preporucujemo uporabu alkalno-manganskih baterija.

Za otvaranje poklopca pretinca za baterije (4) pritisnite blokadu (5) i preklopite
poklopac pretinca za baterije prema gore. Umetnite baterije. Pritom pazite na ispravan
pol koji je prikazan na unutarnjoj strani poklopca pretinca za baterije.

Indikator baterije (c) prikazuje stanje napunjenosti baterija:

Indikator Kapacitet

[ 67%...100 %
mn 34%...66 %
o 15min...<33%
- maks. 15 min

Ako indikator baterije (c) treperi kada ne svijetli simbol baterije, morate zamijeniti

baterije.

Uvijek istodobno zamijenite sve baterije. Koristite samo baterije jednog proizvodaca i

istog kapaciteta.

» lzvadite baterije iz mjernog alata ako ga necete koristiti dulje vrijeme. U slu¢aju
duzeg skladistenja u mjernom alatu baterije bi mogle korodirati.
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Rad

Pustanje urad
» Mjerni alat zastitite od vlage i izravnog suncevog zracenja.

» Mjerni alat ne izlaZite ekstremnim temperaturama ili oscilacijama temperature.
Ne ostavljajte ga npr. duze vrijeme u automobilu. Mjerni alat kod vecih oscilacija
temperature ostavite da se temperira prije stavljanja u pogon. Kod ekstremnih
temperatura ili oscilacija temperature to moZe se negativno utjecati na preciznost
mjernog alata.

» Pazite da je mjerni alat pravilno aklimatiziran. U slu¢aju velikih oscilacija
temperature vrijeme aklimatizacije mozZe iznositi do 30 min. To primjerice moze biti
slucaj ako ¢uvate mjerni alat u hladnom automobilu, a zatim mijerite u toploj zgradi.

» Izbjegavajte snazne udarce i pazite da Vam mjerni uredaj ne ispadne. Nakon jakih
vanjskih utjecaja i u slu¢aju funkcionalnih abnormalnosti trebate prepustiti provjeru
mjernog alata ovlastenom Bosch servisu.

» Ne zatvarajte i ne prekrivajte prijemnu lecu (2) i izlaz laserskog zracenja (1).

Ukljucivanjefiskljucivanje

Za ukljucivanje mjernog alata imate na raspolaganju sljede¢e moguénosti:

- Ukljucite mjerni alat pritiskom na tipku za ukljué¢ivanje/isklju¢ivanje (11). Nakon
kratke pocetne sekvence mjerni alat je spreman za uporabu. Ne zapocinje nikakvo
mjerenje, laser je iskljucen.

- Ukljucite mjerni alat pritiskom na tipku za mjerenje (3). Ako kratko pritisnete tipku
zamjerenje (3), mjerni alat je spreman za mjerenje nakon kratke pocetne sekvence.
Ako tipku za mjerenje (3) drzite pritisnutu dulje od 3 s, nakon pocetne sekvence
laser se ukljucuje i mjerni alat odmah pocinje s mjerenjem.

Nakon uklju¢ivanja uvijek su namjesteni nacin prikaza pohranjenih vrijednosti i visoki

stupanj emisije kao i mjerna jedinica koja je pohranjena pri posljednjem iskljucivanju.

» Ukljuceni mjerni alat ne ostavljajte bez nadzora i iskljucite ga nakon uporabe.
Laserska zraka bi mogla zaslijepiti ostale osobe.

» Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledajte izravno u
lasersku zraku, niti s vece udaljenosti.

Zaisklju¢ivanje mjernog alata pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje (11).

Ako se cca. 1 min na mjernom alatu ne bi pritisnula niti jedna tipka, tada ce se mjerni alat

automatski iskljuciti radi Cuvanja baterija.
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Priprema za mjerenje

Promjena mjerne jedinice

Za promjenu mjerne jedinice pritiscite tipku za stupanje emisije (9) dulje od 3 s sve dok

se mjerna jedinica ne promijeni na prikazu mjerne jedinice (a). Sve prikazane izmjerene

vrijednosti bit ¢e izbrisane pri promjeni mjerne jedinice.

Postavka za mjernu jedinicu pohranjuje se pri iskljuCivanju mjernog alata.

Namjestanje stupnja emisije

Za odredivanje povrsinske temperature beskontaktno se mjeri prirodno infracrveno

zracenje koje emitira ciljani objekt. Za optimalan rezultat mjerenja morate provjeriti

stupanj emisije (vidi ,Stupanj emisije”, Stranica 290) namjesten na mjernom alatu prije

svakog mjerenja i po potrebi prilagoditi mjernom objektu.

Na mjernom alatu moZete odabrati 3 stupnja emisije. U sliedecem pregledu éete za svaki

stupanj emisije naci Cesto koristene materijale sa sli¢nim stupnjevima emisije koji

prikazuju odabir kao primjer. Buduci da stupanj emisije materijala ovisi o razlicitim

faktorima i stoga moze varirati, podaci u sliedecem pregledu sluze kao orijentacijske

vrijednosti.

Visoki stupanj emisije (= 0,95): beton (suhi), opeka (crvena, gruba),

= pjescenijak (grubi), mramor, plastika (PE, PP, PVC), guma, aluminij eloksirani

(mat), plocice, boja za radijatore, drvo, mort, krovna liepenka, tapeta, ljepljiva traka, lak,

Stuk

Sredniji stupanj emisije (= 0,85): granit, emajl, lijevano Zeljezo, Samot,
kaldrma, tekstil, linoleum, papir, vlaknasta ploca

Niski stupanj emisije (= 0,75): pluto, porculan (bijeli), koza, prirodni kamen

Za promjenu stupnja emisije kratko pritis¢ite tipku za stupanj emisije (9) sve dok se na

prikazu stupnja emisije (b) ne prikaze stupanj emisije koji je prikladan za sljedece

mjerenje. Sve prikazane izmjerene vrijednosti bit ée izbrisane pri promjeni stupnja

emisije.

Nakon ukljucivanja mjernog alata uvijek je namjesten visoki stupanj emisije.

» Ispravno mjerenje temperature moguce je samo kada se podudaraju namjesteni
stupanj emisije i stupanj emisije predmeta. Predmeti bi mogli biti prikazani s
previsokom ili preniskom temperaturom $to bi moglo prouzrociti opasnost pri dodiru.
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Namjestanje nacina prikaza

Za dva donja retka na zaslonu (f) i (g) mozete birati izmedu 2 nacina prikaza:

- Nacin prikaza pohranjenih vrijednosti: Na gornjem prikazu (f) prikazuje se
pohranjena vrijednost zadnjeg mjerenja, a na donjem prikazu (g) vrijednost
predzadnjeg mjerenja.

- Nacin prikaza minimuma/maksimuma: Na prikazu (f) prikazuje se najmanja
izmjerena vrijednost trenutnog mjerenja (min), a na prikazu (g) najveca izmjerena
vrijednost trenutnog mjerenja (max).

Napomena: Ovaj nacin je prikladan prvenstveno za trajna mjerenja, kod pojedinacnih
mjerenja minimalna i maksimalna vrijednost odgovaraju aktualnoj izmjerenoj
vrijednosti (e).

Za promjenu nacina prikaza pritisnite tipku Mode (10). U nacinu prikaza minimuma/

maksimuma pojavljuju se min i max na zaslonu, a u nacinu prikaza pohranjenih

vrijednosti gase se oba prikaza.

Sve prikazane izmjerene vrijednosti bit ¢e izbrisane pri promjeni nacina prikaza.

Mjerna povrsina

Pri beskontaktnom mjerenju povrsinske temperature odreduje se infracrveno zracenje

mjerne povrsine.

Laserska tocka priblizno oznacava srediste mjerne povrsine. Za optimalan rezultat

mjerenja, mjerni alat usmjerite tako da laserska zraka okomito pogodi mjernu povrsinu u

ovoj tocki.

» Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledajte izravno u
lasersku zraku, niti s vece udaljenosti.

Veli¢ina mjerne povrsine povecava se s razmakom izmedu mjernog alata i mjernog

objekta. Kod razmaka od 1 m je mjerna povrsina velika oko 8,3 cm ako laserska zraka

okomito pogodi ravnu mjernu povrsinu.

Prikazani rezultat mjerenja je srednja vrijednost izmjerenih temperatura unutar mjerne

povrsine.

» Odrzavajte razmak od jako vru¢ih predmeta. Postoji opasnost od opeklina.

» Mijerni alat ne drzite izravno na vruc¢im povrsinama. Mjerni alat se moze ostetiti
pod djelovanjem topline.

Napomene za uvjete mjerenja

Jako reflektirajuce ili sjajne povrsine (npr. sjajne plocice, fronte od nehrdajuceg celika ili
posude za kuhanje) mogu utjecati na mjerenje povrsinske temperature. Po potrebi
oblijepite mjernu povrsinu tamnom, mat ljepljivom trakom koja dobro provodi toplinu.
Ostavite da se traka kratko temperira na povrsini.
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Mjerenje kroz prozirne materijale (npr. staklo ili prozirnu plastiku) u principu nije
moguce.

Rezultati mjerenja ée biti utoliko tocniji i pouzdaniji $to su bolji i stabilniji uvjeti mjerenja.
Na mjerenje temperature infracrvenim zrakama utjece dim, para ili prasina u zraku.
Stoga prije mjerenja provjetrite prostoriju, posebno ako je zrak prljav ili pun pare.
Nemojte mjeriti npr. u kupaonici odmah nakon tusiranja.

Prostoriju nakon provjetravanja kratko vrijeme temperirajte sve dok se ponovno ne
postigne uobicajena temperatura.

Funkcije mjerenja

Pojedinacno mjerenje

Jednim kratkim pritiskom na tipku za mjerenje (3) ukljucujete laser i aktivirate
pojedina¢no mjerenje u odabranom nacinu rada. Postupak mjerenja moze trajati 1 do
2 s. Rezultat mjerenja pojavljuje se na prikazu aktualne izmjerene vrijednosti (e).
Nakon zavrsetka mjerenja laser se automatski iskljucuje.

Trajno mjerenje

Zatrajno mjerenje drzite pritisnutu tipku za mjerenje (3). Laser ostaje ukljucen.
Usmijerite laser polako ga pomicuci na sve povrsine Ciju temperaturu Zelite izmjeriti.
Prikaz aktualne izmjerene vrijednosti (e) stalno se aktualizira. Kada otpustite tipku za
mjerenje (3), mjerenje se prekida i laser se iskljucuje. Posljednja izmjerena vrijednost
ostaje na prikazu aktualne izmjerene vrijednosti (e).

Smetnje - uzroci i pomo¢

Povrsinska temperatura je izvan mjernog podrucja

Ako je temperatura mjernog objekta izvan mjernog podrucja navedenog u tehnickim
podacima, pojavljuje se < ili > na prikazu (h) i odgovarajuca izmjerena vrijednost na
prikazu treperi.

Vrijednosti ovog objekta ne mogu se mjeriti. Usmjerite mjerni alat na neki drugi objekt i
pokrenite novo mjerenje.

Interna greska

Ako mjerni alat ima internu gresku, na zaslonu se prikazuje Err i treperi simbol (d). Za
vracanije softvera na tvornicke postavke izvadite baterije, pricekajte nekoliko sekundii
ponovno stavite baterije.

Ako greSka i dalje postoji, provjeru mjernog alata prepustite Bosch servisnoj sluzbi.
Mjerni alat ne otvarajte sami.
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Objasnjenje pojmova
Stupanj emisije
Stupanj emisije nekog objekta ovisi o materijalu i strukturi njegove povrsine. On pokazuje

koliko infracrveno zracenje emitira objekt u odnosu na idealno toplinsko zracilo (crno
tijelo, stupanj emisije € = 1) i prema tome iznosi vrijednost izmedu 0 1.

Odrzavanje i servisiranje

vev 7

Odrzavanje i iscenje
» Prije svake uporabe provjerite mjerni alat. U slucaju vidljivih oste¢enja ili labavih
dijelova u unutrasnjosti mjernog alata vise nije zajamcen siguran rad.

Mjerni alat spremite i transportirajte samo u odgovarajucoj kutiji kao $to je originalna
ambalaza. Nemojte lijepiti naljepnice u blizini senzora na mjernom alatu.

Mjerni alat uvijek odrzavajte Cistim. Zaprljana infracrvena prijemna leca (2) moze utjecati
na tocnost mjerenja.

Mjerni alat ne uranjajte u vodu ili druge tekucine.

Obrisite prljavstinu suhom, mekom krpom. Ne upotrebljavajte sredstva za ¢iScenje ili
otapala.

Pri ¢iS¢enju tekucina ne smije prodrijeti u mjerni alat.

Posebno jako paZljivo oCistite prijemnu lecu (2) i izlazni otvor laserskog zracenja (1):
vodite racuna da na prijemnoj ledi ili izlaznom otvoru laserskog zracenja nema vlakana.
Nemojte pokusavati ukloniti prijavstinu s prijemne lece ostrim predmetima i nemojte
brisati prijemnu lecu (opasnost od ogrebotina). Po potrebi prljavstinu mozete oprezno
ispuhati komprimiranim zrakom bez ulja.

U slu¢aju popravka mjerni alat posaljite u originalnoj ambalazi.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Hrvatski

Tel.: +385 12958 051

Poveznicu na naSe adrese servisa i uvjete jamstva mozete pronaci na zadnjoj stranici.
U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas obavezno navedite
10-znamenkasti kataloski broj s tipske ploCice proizvoda.

Zbrinjavanje
Mjerne alate, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.
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E Mjerne alate i baterije ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Elektricni i elektronski uredaji ili iskoristeni akumulatori/baterije koji vi$e nisu uporabivi,
moraju se odvojene sakupljati i zbrinuti na ekolosko prihvatljiv nacin. Koristite
predvidene sustave prikupljanja otpada. Nepravilno zbrinjavanje moze biti Stetno za
okolis i zdravlje zbog opasnih tvari koje moZe sadrZavati.

Eesti

Ohutusnouded

Mootmeseadmega ohutu ja tdpse to6 tagamiseks lugege koik juhised
hoolikalt labi ja jargige neid. Kui mooteseadme kasutamisel eiratakse

kdesolevaid juhiseid, siis voivad mooteseadmesse sisseehitatud
kaitseseadised kahjustada saada. Arge katke kinni méoteseadmel olevaid
hoiatusmirgiseid. HOIDKE KAESOLEVAD JUHISED HOOLIKALT ALLES JA

MOOTESEADME EDASIANDMISEL PANGE KAASA KA JUHISED.

» Ettevaatust - kdesolevas juhendis nimetatud kasitsus- voi
justeerimisseadmetest erinevate seadmete kasutamisel v6i muul viisil toimides
voib laserkiirgus muutuda ohtlikuks.

» Maodteseade tarnitakse koos laseri hoiatussildiga (tdhistatud moéteriista
kujutisel jooniste lehekiiljel).

» Kui laseri hoiatussildi tekst ei ole teie riigis koneldavas keeles, kleepige see
enne tooriista esmakordset kasutuselevéttu iile kaasasoleva, teie riigikeeles
oleva kleebisega.

Arge suunake laserkiirt inimeste ega loomade peale ja drge vaadake ka

& ise otsese voi peegelduva laserkiire sisse. Seetdttu vdite te inimesi

pimestada, dnnetusi pohjustada voi silmi kahjustada.

» Kui laserkiir tabab silma, tuleb silmad teadlikult sulgeda ja pea laserkiire
tasandilt viivitamatult vilja viia.

» Arge tehke laserseadmes mingeid muudatusi.
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» Arge kasutage laserikiire nahtavust parandavaid prille (lisavarustus)
kaitseprillidena. Prillid teevad laserikiire paremini nahtavaks, kuid ei kaitse
laserikiirguse eest.

» Arge kasutage laserikiire nahtavust parandavaid prille (lisavarustus)
paikeseprillidena ega autot juhtides. Laserikiire nahtavust parandavad prillid ei
paku tdielikku kaitset UV-kiirguse eest ja vahendavad varvide eristamise voimet.

» Laske mooteseadet parandada ainult kvalifitseeritud tehnikutel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate mooteseadme ohutu t66.

» Arge laske lastel kasutada laserméoteseadet ilma jarelevalveta. Lapsed véivad
teisi inimesi voi ennast kogemata pimestada.

» Arge tootage mooteseadmega plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase véi tolmu. MoGteseadmes voivad tekkida sademed,
mille toimel vdib tolm véi aur siittida.

» Tehnoloogiast tingituna ei saa modteseade tagada sajaprotsendilist
usaldatavust. Keskkonnamajud (nt tolm voi aur mootepiirkonnas),
temperatuurikdikumised (nt kiitteventilaatori pohjustatud) voi mddtepindade
omadused ja seisund (nt tugevalt peegeldavad voi labipaistvad materjalid) voivad
mddtetulemusi moonutada.

» Kaitske mdoteriista, eriti infrapunaldatse ja laseri piirkonnas, niiskuse ja lume
eest. Vastuvotuladts voib udustuda ja mootetulemusi moonutada. Seadme valed
seaded ning muud atmosfaarilised méjutegurid voivad pohjustada valeméotmisi.
Objekte voidakse nadidata liiga korge voi liiga madala temperatuuriga, mis voib
puudutamisel ohtu tekitada.

» Korrektsed temperatuurimddtmised on ainult siis véimalikud, kui seatud
emissiooniaste ja objekti emissiooniaste on iihesugused. Objekte vidakse
naidata liiga korge voi liiga madala temperatuuriga, mis voib puudutamistel ohtu
tekitada.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Jargige kasutusjuhendi eesmises osas toodud jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Mooteseade on ette nahtud pinnatemperatuuri puutevabaks mogtmiseks.

Maooteseadet ei tohi kasutada inimeste ja loomade kehatemperatuuri mootmiseks ega
muul meditsiinilisel otstarbel.

Maooteseade ei sobi gaaside voi vedelike pinnatemperatuuri mootmiseks.
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Maooteseade ei ole ette nahtud toiduainete temperatuuri moétmiseks.

Modteseade ei ole ette nahtud tdonduslikuks kasutamiseks.

Maooteseade sobib kasutamiseks sisetingimustes.

Kaesolev toode on tarbijatele mdeldud lasertoode, mis vastab standardile EN 50689.

Kujutatud komponendid
Kujutatud komponentide numeratsiooni aluseks on jooniselehekiiljel toodud numbrid.
(1) Laserkiirguse valjumisava
(2) Infrapunakiirguse vastuvotulaats
(3) Maotmisnupp
(4) Patareipesa kaas
(5) Patareipesa kaane fiksaator
(6) Laserikiire nahtavust parandavad prillid”
(7) Laseri hoiatussilt
(8) Seerianumber
(9) Heitetaseme/maatiihiku nupp
(10) Nupp Mode (Reziim)
(11) Sisse-/valja-nupp
(12) Ekraan
a) See tarvik ei kuulu standard-tarnekomplekti.
Ndiduelemendid
(a) Modtiihikunaidik
(b) Heitetaseme ndidik
(c) Patareinait
(d) Veahoiatus
(e) Aktuaalne modtevaartus
(f) Viimase maluvdartuse/miinimumvaartuse nait
(g) Eelviimase maluvaartuse/maksimumvaartuse nait
(h) Temperatuuri nait valjaspool moétevahemikku
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Tehnilised andmed

Pinnatemperatuuri mooteseade PTD600-25
Tootenumber 3603F833..
Mdotevahemik -30°C...+600°C
Moétiihik °C/°F
Optika (médtekauguse : modtepunkti suhe)® 12:1
Tootemperatuur -5°C... +50°C
Hoiustamistemperatuur -20°C...+70°C
Maksimaalne kontrollkérgust iiletav tookorgus 2000 m
Maksimaalne suhteline 6huniiskus 90%
Maardumisaste vastavalt standardile IEC 61010-1 20
Laseri klass 2
Laseri tlilip <1mW, 640-660 nm
Laseripunkti hajumine 1,5 mrad
Patareid 2x 1,5V, LR6 (AA)
Tooaeg u 40h
Kaal” 0,18 kg
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Pinnatemperatuuri mooteseade PTD600-25
Mootmed (pikkus  laius x korgus) 101 %53 x 172 mm
A) Kaib infrapunamédtmise kohta, vaata graafikut:
im
0,18m
— ——=— G

———= o
—

B) Vaartus vastavalt VDI/VDE 3511, leht 4.3 (avaldatud 2005. aasta juulis); kehtib moétesignaali
90 % korral.
Kaikides tehnilistes andmetes toodud suurustest valjaspool asuvates piirkondades voivad
mddtmistulemused erinevad olla.

C) Esineb ainult mittejuhtiv maardumine, mis voib aga ajutiselt kondensatsiooni tottu juhtivaks
muutuda.

D) Kaalilma patareideta
Teie mooteseadme (iheseks identimiseks kasutatakse tiitibisildil olevat seerianumbrit (8).

Mootetapsus
Moétevaartuse puhul® Apertuuri puhul Mootekauguse Mootetapsus
puhul

-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C...+100°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A)  Keskkonnatemperatuuril +21 °C kuni +25 °C ja heitetasemega > 0,95; koos kasutusolukorrast
tingitud hélbega (nt peegeldumine)
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Energiatoide

Patareide paigaldamine/vahetamine

Mddteriistas on soovitatav kasutada leelis-mangaan-patareisid.

Patareipesa kaane (4) avamiseks vajutage fiksaatorit (5) ja poorake patareipesa kaas
lahti. Pange patareid sisse. Seejuures veenduge, et patareide polaarsus vastab
patareikorpuse sisekiiljel toodud kujutisele.

Patarei naidik (c) nitab patarei laetuse taset:

67%...100%

34% ... 66%

15min...<33%

Maksimaalselt 15 min

Kui tiihja patereisimboliga patareinait (c) vilgub, tuleb patareid vahetada.

Vahetage alati koik patareid korraga. Kasutage ainult (ihe tootja ja ihesuguse

mahtuvusega patareisid.

» Kui te méoteseadet pikemat aega ei kasuta, votke patareid vilja. Patareid voivad
pikemaajalisel mooteseadmes seismisel korrodeeruda.

Uigigg

Kasutamine

Kasutuselevétt
» Kaitske mooteseadet niiskuse ja otsese paikesekiirguse eest.

» Arge jitke mooteseadet darmuslike temperatuuride ja temperatuurikoikumiste
kitte. Arge jatke seda nt pikemaks ajaks autosse. Suurte temperatuurikdikumiste
korral laske mooteseadmel enne kasutuselevotmist keskkonnatemperatuuriga
kohaneda. Adrmuslike temperatuuride véi temperatuurikdikumiste korral véib
mdGteseadme tapsus vaheneda.

» Veenduge, et moodteseade oleks iimbritseva keskkonna temperatuuriga
kohanenud. Kui temperatuur suurel maaral koigub, voib kohanemisaeg ulatuda kuni
30 minutini. See vdib juhtuda naiteks siis, kui hoiate mddteseadet kiilmas autos ja
teete siis mootmise soojas ruumis.

» Viltige tugevaid I66ke moateriistale ja kukkumisi. Parast tugevaid valiseid
mojutusi ja juhul, kui seade tdGtab tavapérasest erinevalt, tuleks modteseadet lasta
kontrollida mdnes volitatud Bosch-klienditeeninduskeskuses.
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» Arge sulgege ega katke kinni vastuvétulaitse (2) ja laseri viljumisava (1).

Sisse-/valjaliilitamine

Maoteriista sisseliilitamiseks on teil alljargnevad voimalused.

- Lilitage mooteriist sisse-/valjaliilitusnupuga (11) sisse. Parast lihikest kdivitusjada
on modteriist kasutusvalmis. Mo6tmist ei ole veel kaivitatud, laser on valja liilitatud.

- Lilitage mooteriist m6tmise nupu abil (3) sisse. Kui vajutate mootmisnuppu (3)
lGihidalt, on mddteriist parast liihikest kaivitusjada modtevalmis. Kui vajutate
mootmisnuppu (3) kauem kui 3 s, liilitatakse laser parast kdivitusjada sisse ja
modteriist alustab kohe madtmist.

Parast sisseliilitamist on alati seadistatud maluvéartuse naidureziim ja suur heitetase

ning mootiihik, mis oli viimasel véljalilitamisel salvestatud.

» Arge jitke sisseliilitatud mooteseadet jirelevalveta ja liilitage mooteseade
pdrast kasutamist valja. Laserkiir voib teisi inimesi pimestada.

» Arge suunake laserkiirt inimestele ja loomadele ning irge vaadake ise laserkiirt
ka suure vahemaa tagant.

Mddteriista valjaliilitamiseks vajutage sisse-/vljaliilitusnuppu (11).

Kui umbes 1 kestel ei vajutata modteriistal mitte ihtegi nuppu, lilitub modteriist

patareide sadstmiseks automaatselt valja.

Maootmise ettevalmistamine

Mootiihiku vahetamine

Mo6tiihiku vahetamiseks vajutage heitetaseme nuppu (9) kauem kui 3 s, kuni moétiihiku
naidikul (a) mootiihik muutub. Mootiihiku muutmisel kustutatakse koik kuvatud
modtevaartused.

Maétiihiku seadistus salvestatakse modteriista valjalilitamisel.

Emissioonitaseme seadmine
Pinnatemperatuuri maaramiseks moodetakse puutevabalt loomulikku infrapuna-
soojuskiirgust, mida moddetav objekt vélja saadab. Optimaalse mddtmistulemuse
saamiseks tuleb mooteriistal seatud emissioonitaset (vaadake ,Emissioonitase”,
Lehekiilg 300) enne iga mootmist kontrollida ja vajadusel modteobjetiga sobitada.
Maateriistal saab valida 3 emissioonitaseme vahel. Jargnevas lilevaates leiate iga
emissioonitaseme juurde naitliku valiku sageli kasutatud sarnaste emissioonitasemetega
materjalidest. Kuna materjali emissioonitase oleneb mitmesugustest teguritest ja véib
seega varieeruda, on jargnevas iilevaates toodud vdartused orienteerivad.
Korge heitetase (= 0,95): betoon (kuiv), tellis (punane, krohvimata), liivakivi
(krohvimata), marmor, plast (PE, PP, PVC), kummi, elokseeritud alumiinium
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(matt), keraamilised plaadid, radiaatorivarv, puit, mort, katusepapp, tapeet, kleeplint,

lakkvarv, stukk

Keskmine heitetase (= 0,85): graniit, emailid, malm, Samott, sillutiskivi,
tekstiilid, linoleum, paber, kiudplaat

Madal heitetase (= 0,75): kork, portselan (valge), nahk, looduslik kivi

Heitetaseme muutmiseks vajutage heitetaseme nuppu (9) korduvalt liihidalt, kuni
heitetaseme naidikul (b) kuvatakse jargmiseks mootmiseks sobivat heitetaset.
Heitetaseme muutmisel kustutatakse koik kuvatud mootevaartused.

Mddteriista sisseliilitamisel on alati seadistatud korge heitetase.

» Korrektsed temperatuurimootmised on ainult siis véimalikud, kui seatud
emissiooniaste ja objekti emissiooniaste on iihesugused. Objekte voidakse
ndidata liiga korge voi liiga madala temperatuuriga, mis voib puudutamistel ohtu
tekitada.

Ndidureziimi seadistamine

Mélema alumise ekraanirea (f) ja (g) jaoks vdite valida 2 ndidureziimi vahel:

- Maluvairtuste nédidureziim: ilemisel naidikul (f) kuvatakse viimase mootmise
salvestatud vaartust, alumisel ndidikul (g) eelviimase méotmise vaartust.

- Miinimumi/maksimumi ndidureziim: naidikul (f) kuvatakse aktuaalse mootmise
vaikseimat mootevaartust (min), naidikul (g) aktuaalse mootmise suurimat
moGtevaartust (max).

Juhis: see reZiim sobib eelkodige pidevmadtmisteks, sest tiksikmdotmistel vastavad
miinimum- ja maksimumvaartus aktuaalsele mootevaartusele (e).

Naidureziimi vahetamiseks vajutage nuppu Mode (10). Miinimumi/maksimumi

naidureziimis ilmuvad ekraanile min ja max, maluvaartuste naidureziimis need kaks naitu

kustuvad.

Naidureziimi vahetamisel kustutatakse kdik kuvatud modtevaartused.

Maoddetav ala

Pinnatemperatuuri puutevabal modtmisel maaratakse moddetava ala infrapunakiirgus.

Laserpunkt margistab ligikaudsele moddetava ala keskpunkti. Optimaalse

mddtetulemuse tagamiseks seadke modteseade nii, et laserkiir langeb méddetavale alale

selles punktis vertikaalselt.

» Arge suunake laserkiirt inimestele ja loomadele ning irge vaadake ise laserkiirt
ka suure vahemaa tagant.

Maoaddetava ala suurus kasvab koos modteriista ja moddetava objekti vahelise

kaugusega . Kaugusel 1 m on méddetav ala u 8,3 cm suur, kui laserikiir langeb

vertikaalselt lamedale moddetavale alale.
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Kuvatud mdotetulemus on méddetaval alal mdddetud temperatuuri keskmine vaartus.

» Hoiduge kaugemale vdaga kuumadest objektidest. On péletusoht.

» Arge hoidke mo6teseadet kuuma pinna vahetus laheduses. Kuumus vdib
mooteseadet kahjustada.

Markused mootetingimuste kohta

Tugevalt peegeldavad véi ldikivad pinnad (nt laikivad keraamilised plaadid,
vadristerasest esipinnad voi keedupotid) voivad pinnatemperatuuri mootmise tulemust
mojutada. Vajaduse korral katke mdddetav ala tumeda, mati, soojust hasti juhtiva
kleeplindiga. Laske kleeplindil veidi pinnatemperatuuriga kohaneda.

Mod6tmine labi ldbipaistvate materjalide (nt klaas voi labipaistvad plastid) ei ole
pohimotteliselt voimalik.

Modtmistulemused on seda tapsemad ja usaldusvaarsemad, mida paremad ja
stabiilsemad on mo6tmistingimused.

Infrapuna-temperatuuriméotmist hairib suits, aur ja tolmune 6hk.

Seetdttu hutage ruumi enne mootmist, seda eeskatt siis, kui 6hus on tolmu voi auru.
Arge modtke nt vannitoas kohe pérast dusi kasutamist.

Oodake, kuni parast 6hutamist taastub ruumis tavaparane temperatuur.

Mootefunktsioonid

Uksikmédtmine

Modotmisnupu (3) Ghekordse liihida vajutamisega liilitate laseri sisse ja alustate valitud
reziimis iksikméotmist. Mootmistoimingu kestus voib olla 1 voi 2 s. Mootevaartust
kuvatakse aktuaalse mootevaartuse naidikul (e).

Parast modtmist ldlitub laser automaatselt valja.

Pidevmootmine

Hoidke pidevmadtmiste jaoks all mootmisnuppu (3). Laser jaab sisseliilitatuks.
Suunake laser aeglase liigutusega teineteise jarel kdigile pindadele, mille temperatuuri
soovite moota.

Aktuaalse mootevaartuse naidikut (e) varskendatakse pidevalt. Kohe, kui
mootmisnupu (3) lahti lasete, katkestatakse modtmine ja liilitatakse laser valja. Viimane
mootevaartus jadb aktuaalse mootevaartuse naidikule (e) pisima.
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Vead - pohjused ja korvaldamine

Pinnatemperatuur véljaspool mootevahemikku

Kui mo6teobjekti pinnatemperatuur on valjaspool tehnilistes andmetes toodud
mootevahemikku, kuvatakse naidikul (h) < voi > ja naidikul vilgub vastav modtevaartus.
Selle objekti vaartusi ei saanud modta. Suunake mdoteriist teisele objektile ja alustage
uut mootmist.

Sisemine viga

Kui mooteseadmel on sisemine viga, naidatakse ekraanil Err ja vilgub siimbol (d).
Tarkvara lahtestamiseks vétke patareid vélja, oodake méni sekund ja pange patareid
tagasi sisse.

Kui viga seejdrel ei kao, laske modteseadet mones Bosch-klienditeeninduses kontrollida.
Arge avage ise mdoteseadet.

Maistete selgitused

Emissioonitase

Objekti emissioonitase oleneb materjalist ja pinna struktuurist. See naitab, kui palju
infrapuna-soojuskiirgust objekt ideaalse soojuskiirguriga (mustkiirgur,
emissioonitase € = 1) vorreldes kiirgab, ning voib olla 0 ja 1 vahel.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine

» Kontrollige mooteseadet iga kasutamise eel. Nahtavate vigastuste voi
mddteseadme sisemuses olevate lahtiste detailide korral ei ole turvaline talitlus enam
tagatud.

Hoidke ja transportige moGteseadet ainult sobivas imbrises, nagu nt originaalpakend.

Arge kinnitage anduri lahedusse kleebiseid.

Hoidke mooteseade alati puhas. Kui infrapunakiirguse vastuvotulaats (2) on maardunud,

voib see vahendada mootetapsust.

Arge kastke mééteriista vette ega muudesse vedelikesse.

Puhastage seadet kuiva pehme lapiga. Arge kasutage puhastusvahendeid ega lahusteid.

Puhastamisel ei tohi md6teseadme sisemusse sattuda vedelikku.

Puhastage vastuvotuladtse (2) ja laseri valjumisava (1) viga ettevaatlikult:

jalgige, et vastuvotuldatsele voi laseri véljumisavale ei jadks riidenarmaid. Arge proovige

eemaldada vastuvétulaatselt mustust terava esemega ja drge piihkige vastuvétuldatse
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(kriimustamisoht). Vajaduse korral voite mustuse ettevaatlikult eemaldada 6livaba
surudhuga.
Remonti saatke mooteseade originaalpakendis.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine

Eesti Vabariik

Tel.: (+372) 6549575

Meie teenindusaadresside ja garantiitingimuste lingi leiate viimaselt lehelt.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile kindlasti toote tiiiibisildil olev
10-kohaline tootenumber.

Jadtmekaitlus
Mooteseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

E Arge visake mddteseadmeid ega patareisid olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Elektri- ja elektroonikaseadmed voi kasutatud akud/patareid, mis enam kasutuskélblikud
pole, peab eraldi kokku koguma ning keskkonnasdbralikul viisil kasutusest kérvaldama.
Kasutage selleks ettenahtud kogumissiisteeme. Vale jaatmekaitlus voib nendes
sisalduvate véimalike ohtlike ainete tottu keskkonda ja tervist kahjustav olla.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Lai varétu drosi stradat ar mérinstrumentu, ripigi izlasiet un ievérojiet
@ visus Seit sniegtos noradijumus. Ja mérinstruments netiek lietots

athilstigi Seit sniegtajiem noradijumiem, tas var nelabvéligi ietekmét ta

aizsargfunkcijas. Raugieties, lai bridinosas uzlimes uz mérinstrumenta
vienmér biitu labi salasamas. PEC IZLASISANAS SAGLABAJIET $0S
NORADIJUMUS; JA NODODAT MERINSTRUMENTU TALAK, NODROSINIET TOS
KOPA AR MERINSTRUMENTU.
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» Uzmanibu - ja tiek veiktas citas darbibas vai lietotas citas regulésanas ierices,
neka noradits Seit vai citos procediiru aprakstos, tas var radit bistamu starojuma
iedarbibu.

» Mérinstruments tiek piegadats kopa ar lazera bridinajuma zimi (ta ir atziméta
grafiskaja lappusé paraditaja mérinstrumenta attéla).

» Ja bridinajuma uzlimes teksts nav jiisu valsts valoda, pirms izstradajuma
lietoSanas pirmo reizi uzliméjiet uz tas kopa ar izstradajumu piegadato uzlimi
jusu valsts valoda.

Nevérsiet lazera staru citu personu vai majdzivnieku virziena un

& neskatieties tiesaja vai atstarotaja lazera stara. Sada riciba var apzilbinat

tuvuma eso$as personas, izraisit nelaimes gadijumus vai pat bojat redzi.

» Jalazera stars iespid acis, nekavéjoties aizveriet tas un izkustiniet galvu ta, lai ta
neatrastos lazera stara.

» Neveiciet nekadas izmainas ar lazera ierici.

» Nelietojiet lazera skatbrilles (piederums) ka aizsargbrilles. Lazera skatbrilles ir
paredzétas lazera stara redzamibas uzlabo$anai, tacu tas nespéj pasargat acis no
lazera starojuma.

» Nelietojiet lazera skatbrilles (piederums) ka saules brilles vai ka brilles, vadot
satiksmes lidzekli. Lazera skatbrilles nenodrosina pilnvértigu aizsardzibu no
ultravioleta starojuma un pasliktina krasu iz8kirSanas spéju.

» Nodrosiniet, lai mérinstrumentu remontétu vienigi kvalificéti remonta
specialisti, nomainai izmantojot originalas rezerves dalas. Tas laus saglabat
vajadzigo darba drosibas limeni, stradajot ar mérinstrumentu.

» Nelaujiet bérniem lietot lazera mérinstrumentu bez pieauguso uzraudzibas. Vini
var nejausi apzilbinat tuvuma eso$as personas vai sevi.

» Nestradajiet ar mérinstrumentu spradzienbistamas vietas, kur atrodas viegli
degosi Skidrumi, gazes vai putekli. Mérinstrumenta var rasties dzirksteles, kas var
izraisit putek|u vai tvaiku aizdegSanos.

» Tehnisku iemeslu dé] mérinstruments nevar garantét simtprocentigu precizitati.
Apkartéjas vides ietekme (pieméram, putekli vai tvaiki mérisanas trasé),
temperatiras svarstibas (pieméram, sildosa ventilatora dé|) ka ari mérka virsmu
stavoklis un ipasibas (pieméram, augsti atstarojosi vai caurspidigi materiali) var bat
par céloni k|udainiem mérijumu rezultatiem.

» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un sniega, ipasi infrasarkana starojuma
lécas un lazera starojuma izvadlitkas apvidil. Infrasarkana starojuma uztvéréja
léca var apsvist vai aizsalt, kas var biit par céloni kliidainiem mérijumu
rezultatiem. Nepareizi instrumenta iestatijumi, ka ari vairaki atmosféras faktori var
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bat par celoni kludainiem mérijumu rezultatiem. Objekti var tikt paraditi ar parak
augstu vai parak zemu temperaturu, kas var radit saskarsmes risku.

» Pareizi temperatiiras mérijumi ir iespéjami vienigi tad, ja sakrit iestatita
izstarosanas koeficienta un objekta reala izstarosanas koeficienta vertibas.
Objekti var tikt paraditi ar parak augstu vai parak zemu temperatiru, kas var radit
saskarsmes risku.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Lidzam nemt véra lieto$anas instrukcijas beigas redzamos attélus.

Paredzétais pielietojums

Meérinstruments ir paredzéts virsmu temperattras bezkontakta mérisanai.
Meérinstrumentu nav izmantojams cilveku vai dzivnieku kermena temperatiras mérisanai,
ka ari citiem mediciniskiem mérkiem.

Meérinstruments nav paredzéts gazu vai Skidrumu virsmas temperatiras mérisanai.
Mérinstruments nav paredzéts partikas produktu temperatiras mérisanai.
Meérinstruments nav paredzéts profesionalai lietosanai.

Mérinstruments ir paredzéts lietosanai telpas.

Sis izstradajums ir patérina lazera izstradajums saskana ar standartu EN 50689.

Attélotas sastavdalas
Atteloto sastavdalu numeracija sakrit ar numuriem merinstrumenta attéla, kas sniegts
grafiskaja lappusé.
(1) Lazerastaraizvadlika
(2) Infrasarkana starojuma uztvéréja léca
(3) Mérisanas taustins
(4) Bateriju nodalijuma vacin$
(5) Bateriju nodalijuma vacina fiksators
(6) Lazera skatbrilles®
(7) Lazera bridinajuma uzlime
(8) Serijas numurs
(9) Emisijas koeficienta/mérvienibas tausting
(10) Rezima (Mode) izvéles taustin$
(11) leslégsanas/izslégsanas tausting
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(12) Displejs

a) Sie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta.
Indikacijas elementi

(a) Mérvienibas indikators

(b) Emisijas koeficienta indikators

(c) Bateriju uzlades pakapes indikators

(d) Kldmes bridinajums

(e) Pasreizeja mérijuma vertiba

(f) Pédéjas atminas vértibas/minimalas vértibas radijums

(g) Priekspédéjas atminas vértibas/minimalas vértibas radijums

(h) Temperatiiras arpus diapazona radijums

Tehniskie parametri

Virsmu temperatiiras méritajs PTD600-25
Izstradajuma numurs 3603F83 3..
Mérisanas diapazons -30°C... +600°C
Meérvieniba °C/°F
Optika (mérisanas attaluma : mérisanas vietas 12:1
attieciba)*®

Darba temperatira -5°C...+50°C
Uzglabasanas temperatra -20°C...+70°C
Maks. darba augstums virs juras limena 2000 m
Maks. relativais gaisa mitrums. 90%
Piesarnojuma pakape atbilstosi standartam IEC 61010-1 20
Lazeraklase 2
Lazera veids <1mW, 640-660 nm
Lazera divergences punkts 1,5 mrad
Baterijas 2x1,5VLR6 (AA)
Aptuvenais darbibas laiks 40h
Svars” 0,18 kg
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Virsmu temperatiiras meéritajs PTD600-25
Izmérs (garums x platums x augstums) 101 x 53 x 172 mm
A) Tas attiecas uz mérijumiem, kuros tiek izmantots infrasarkanais starojums (skatit diagrammu).
im |
0,18m
/
= 5
=

B) Datiathilstosi standartam VDI/VDE 3511, lapa 4.3 (publicéts 2005. gada jlija) ir derigi
mérsignaliem 90 % gadijumos.
Meérijumu rezultatu novirzes var rasties visos diapazonos, kas nav noraditi tehniskajos datos.

C) Parastiir verojams tikai elektronenevadoss piesarnojums, tacu dazkart ir sagaidama
kondensacijas izraisitas pagaidu elektrovadamibas paradisanas.

D) Svars bez baterijam

Lai mérinstrumentu varétu skaidri identificét, ta datu plaksnité ir noradits sérijas numurs (8).

Mérisanas precizitate

Pie mérijumavértibas®  Pie apertiiras Pie mériSanas

attaluma
-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C...+100°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) Pie apkartéjas vides temperatiiras no +21 °C lidz +25 °C un emisijas koeficienta > 0,95,
pieskaitot no lietojuma atkarigo novirzi (pieméram, atstaro$ana)
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Elektrobarosana

Bateriju ievietoSana/nomaina
Mérinstrumenta darbinasanai ieteicams izmantot sarma-mangana baterijas.
Lai atvértu bateriju nodalijuma vacinu (4), nospiediet fiksatoru (5) un atlociet bateriju

nodalijuma vacinu. levietojiet nodalijuma baterijas. levérojiet pareizu bufera bateriju
pievieno$anas polaritati, kas attélota bateriju nodalijuma vacina iek§puse.

Bateriju uzlades pakapes indikators (c) uzrada bateriju uzlades stavokli, ka talak
noradits.

Indikators Kapacitate

[ 67%...100 %
mn 34%...66 %
] 15min...<33%
[ maksimali 15 min

Ja baterijas zinojums mirgo (c) ar tuksas baterijas simbolu, ir janomaina baterija.

Vienlaicigi nomainiet visas nolietotas baterijas. Nomainai izmantojiet viena firma razotas

baterijas ar vienadu ietilpibu.

» Jamérinstruments ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet no ta baterijas. ligstosi
uzglabajot baterijas mérinstrumenta, tas var korodét.

Lietosana

Ekspluatacijas sakSana
» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un saules staru tiesas iedarbibas.

» Nepaklaujiet mérinstrumentu loti augstas vai loti zemas temperatiiras iedarbibai
un straujam temperatiiras izmainam. Pieméram, neatstajiet mérinstrumentu uz
ilgaku laiku automasina. Lielu temperatras svarstibu gadijuma pirms mérinstrumenta
lietoSanas nogaidiet, lidz ta temperatira izlidzinas ar apkartéjas vides temperattiru.
Ekstremalu temperaturas vertibu vai strauju temperattras izmainu iedarbiba uz
mérinstrumentu var nelabvéligi ietekmét ta precizitati.

» Sekojiet, lai mérinstruments tiktu pareizi aklimatizéts. Ja ir izteiktas temperatiras
svarstibas, aklimatizacija var ilgt pat 30 minates. Tas, pieméram, var notikt gadijuma,
jamérinstruments tiek glabats auksta automasina un tad tiek veikts mérijums silta
eka.

1609 92AGOL | (19.03.2026) Bosch Power Tools



Latviesu | 307

» Nepaklaujiet mérinstrumentu stipriem triecieniem, nelaujiet tam krist. Ja
mérinstruments ir ticis paklauts stiprai aréjo faktoru iedarbibai vai tam ir novérojami
funkciju traucéjumi, mérinstruments janogada parbaudei Bosch pilnvarota klientu
apkalpo$anas servisa centra.

» Neaizveriet vai nenosedziet uztversanas lécu (2) un lazera starojuma
izvadluku (1).

leslégSana un izslégsana

Mérinstrumentu varat ieslégt sados veidos.

- leslédziet merinstrumentu ar ieslégsanas/izslégSanas taustinu (11). Pecisas
palaiSanas sekvences mérinstruments ir gatavs lietoSanai. Netiek sakta neviena
mérijuma veik$ana, lazers ir izslégts.

~ leslédziet mérinstrumentu ar mériSanas taustinu (3). Isi nospieZot mérisanas
taustinu (3), pécisas palaiSanas sekvences mérinstruments ir gatavs mérisanai. Ja
nospiezat mérisanas taustinu (3) un pieturat to ilgak par 3 s, péc palaisanas
sekvences tiks ieslégts lazers, un mérinstruments nekavéjoties saks mérisanu.

Péc ieslégsanas vienmér tiek iestatits saglabajamo vértibu radijuma rezims un augsts

emisijas koeficients, ka ari mérvieniba, kas tika saglabata, izslédzot pedéjo reizi.

» Neatstajiet ieslegtu mérinstrumentu bez uzraudzibas un péc lietosanas to
izslédziet. Lazera stars var apzilbinat tuvuma eso$as personas.

» Nevérsiet lazera staru citu personu vai majdzivnieku virziena un neskatieties
lazera stara pat no liela attaluma.

Lai izslégtu mérinstrumentu, nospiediet ieslégsanas/izslégsanas taustinu (11).

Jaaptuveni 1 minates laika netiek nospiests neviens no mérinstrumenta taustiniem, tas

automatiski izslédzas, $adi taupot baterijas.

Sagatavos$anas mérianai

Mérvienibas mainiSana

Lai mainitu mérvienibu, nospiediet emisijas koeficienta taustinu (9) un pieturiet to ilgak
par 3 s, lidz mérvienibas radijuma mainas mérvieniba (a). Mainot mérvienibu, visas
paraditas mérijumu vértibas tiek dzéstas.

Izslédzot mérinstrumentu, mérvienibas iestatijums saglabajas.

Izstarosanas koeficienta iestatiSana

Lai noteiktu virsmas temperattru, bezkontakta veida, tiek mérits dabiskais
infrasarkanais siltuma starojums, ko izstaro mérka objekts. Lai iegtu precizus mérijumu
rezultatus, pirms katra mérijuma ir japarbauda meérinstrumenta iestatitais izstaroSanas
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koeficients (skatit ,Izstaro$anas koeficients®, Lappuse 310) un vajadzibas gadijuma

japielago méramajam objektam.

Meérinstrumenta var izvéléties 3 izstaro$anas koeficientus. Nakamaja parskata ir redzami

katram izstarosanas koeficientam biezak izmantotie materiali ar lidzigiem izstarosanas

koeficientiem, kas sniedz izvéles pieméru. Ta ka materiala izstaro$anas koeficients ir
atkarigs no vairakiem faktoriem un var atskirties, zemak eso$aja parskata noraditie dati
kalpo ka orientejosi dati.

Augsts emisijas koeficients (= 0,95): betons (sauss), kiegelis (sarkans,

= rupj$), smilsakmens (rupj$), marmors, plastmasa (PE, PP, PVC), gumija,

anodéts aluminijs (matéts), flizes, radiatora krasa, koks, java, jumta pape, tapete,
limlente, lakas krasa, apmetums

Vidéjs emisijas koeficients (= 0,85): granits, emalja, cuguns, Samots,

brugakmens, tekstils, linolejs, papirs, Skiedru platne

Zems emisijas koeficients (= 0,75): korkis, porcelans (balts), ada, dabigais

akmens

Lai mainitu emisijas koeficientu, isi nospiediet taustinu emisijas koeficients (9) tik biezi,

[idz emisijas koeficienta (b) radijums parada nakamajam mérijumam atbilstosi izvéléto

emisijas koeficientu. Mainot emisijas koeficientu, visas paraditas mérijumu vértibas tiek

dzéstas.

Péc mérinstrumenta ieslégsanas vienmer tiek iestatits augsts emisijas koeficients.

» Pareizi temperatiiras mérijumi ir iespéjami vienigi tad, ja sakrit iestatita
izstarosanas koeficienta un objekta reala izstarosanas koeficienta vértibas.
Objekti var tikt paraditi ar parak augstu vai parak zemu temperatiru, kas var radit
saskarsmes risku.

Radijumu reZima iestatisana

Divam apakséjam radijumu rindam (f) un (g) varat izvéléties vienu no 2 radijumu

rezimiem:

- Radijumu reZims "Saglabatas vertibas": augséja radijuma (f) tiek paradita pédéja
saglabata merijuma vértiba, apakséja radijuma (g) — priekSpédeja merijuma vértiba.

- Radijumu rezims "Minimums/maksimums": radijuma (f) tiek paradita pasreizeja
mérijuma mazaka vértiba (min), savukart radijuma (g) — pasreizeja mérijuma lielaka
vértiba (max).
Norade: Sis reZims galvenokart ir piemérots nepartrauktai mérisanai, jo atsevisku
meérijumu gadijuma minimala un maksimala vértiba atbilst pasreizéjai mérijuma
vértibai (e).
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Lai nomainitu radijumu rezimu, nospiediet rezima (Mode) izvéles taustinu (10).
Radijumu rezima "Minimums/maksimums" paradas min un max; displeja, radijumu
rezima saglabatas vertibas dzes Sos abus radijumus.

Mainot radijumu rezimu, visas paraditas mérijumu vértibas tiek dzéstas.

Mérama objekta virsma

Lai noteiktu virsmas temperattru, bezkontakta veida, tiek mérits dabiskais

infrasarkanais siltuma starojums, ko izstaro mérama objekta virsma.

Ar lazera stara projekcijas punktu tiek aptuveni ieziméts mérama objekta virsmas

viduspunkts. Lai iegltu maksimali precizus mérijumu rezultatus, turiet mérinstrumentu

ta, lai lazera stars $aja punkta batu perpendikulars mérama objekta virsmai.

» Nevérsiet lazera staru citu personu vai majdzivnieku virziena un neskatieties
lazera stara pat no liela attaluma.

Méramas virsmas lielums palielinas lidz ar attalumu starp mérinstrumentu un méramo

priekSmetu. 1 m attaluma mérisanas virsma ir aptuveni 8,3 cm liela, ja lazera stars tiek

raidits perpendikulari pret lidzenu mérvirsmu.

Paraditais mérijuma rezultats ir vidéja vertiba virsmas temperattrai mérisanas lauka.

» leturiet noteiktu attalumu lidz |oti karstiem objektiem. Tie var radit apdegumus.

» Tiesi nenovietojiet mérinstrumentu uz loti karstam virsmam. Karstums var sabojat
mérinstrumentu.

Noradijumi par mériSanas apstakliem

Stipri atstarojosas vai spogulgludas virsmas (pieméram, glancétas flizes, neriiséjosa
térauda fasades vai virtuves trauki) var ietekmét virsmu temperattras mérijumu
rezultatus. Vajadzibas gadijuma parliméjiet mérijamo virsmu ar tumsu, matétu limlenti,
kas labi vada siltumu. Nedaudz nogaidiet, lidz lentes temperattira izlidzinas ar mérama
objekta virsmas temperatiru.

Virsmas temperattras mérijumi caurspidigiem materialiem (pieméram, stiklam vai
caurspidigai plastmasai) principiali nav iespéjami.

Meérijumu rezultati ir jo precizaki un ticamaki, jo piemérotaki un stabilaki ir mérisanas
apstakli.

Veicot bezkontakta virsmas temperattras mérijumus caur dimiem, tvaikiem vai
puteklainu gaisu, mérijumu rezultati var but nepareizi.

Tapéc pirms meridanas izvediniet telpu, ipasi tad, ja gaisa ir putekli vai tvaiki. Neveiciet
virsmas temperattras méerijumus, pieméram, mazgajama telpa tiesi pec dusas.

Péc telpas vedinasanas bridi nogaidiet, lidz taja atjaunojas parasta temperatura.
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Mérisanas funkcijas

Atsevisks mérijums

Vienreiz isi nospiezot mérisanas taustinu (3), ieslédzas lazers un izvélétaja rezima tiek
veikts atsevisks mérijums. Méridanas process var ilgt no 1 lidz 2 s. Mérijuma rezultats
paradas pasreizéjas mérijuma vertibas radijuma (e).

Péc mérijuma pabeigsanas lazers tiek automatiski izslégts.

Nepartraukta mérisana

Lai veiktu nepartraukto mérisanu, turiet nospiestu taustinu "Meérit" (3). Lazera stars
joprojam ir ieslégts.

Arlénu kustibu virziet lazeru secigi uz visam virsmam, kuru temperatdru vélaties izmeérit.
Pasreizéjas mérijuma vértibas radijums (e) tiek nepartraukti atjaunots. Tiklidz tiek
atlaists mérisanas taustins (3), mérisana tiek partraukta un lazers tiek izslégts. Pédéja
meérijuma vértiba paradas pasreizejas mérijuma vértibas radijuma (e).

Klimes - céloni un novérsana

Virsmas temperatiira ir arpus mérijuma diapazona

Ja méerama priekSmeta temperatdra ir arpus tehniskajos datos noradita meérijumu
diapazona, radijuma (h) paradas < vai >, ka ari radijuma mirgo atbilsto$a izmerita
vertiba.

§i objekta vértibas nevar izmérit. Pavérsiet mérinstrumentu pret citu priek$metu un
saciet jaunu merijumu.

lekséja klime

Jamérinstrumenta ir notikusi iek$éja klime, uz displeja iedegas klimes indikators Err un
mirgo klimes bridinajuma simbols (d). Lai atiestatitu mérinstrumenta programmatdru,
iznemiet no ta baterijas, nogaidiet dazas sekundes un no jauna ievietojiet
meérinstrumenta baterijas.

Ja klime turpina izpausties ari péc tam, nodrosiniet, lai mérinstruments tiktu parbaudits
Bosch klientu apkalpo$anas uznémuma. Neatveriet merinstrumentu saviem spékiem.

Jédzienu skaidrojums

IzstaroSanas koeficients

Objekta izstaro$anas koeficients ir atkarigs no objekta materiala un ta virsmas
struktdras. Tas norada to, cik daudz infrasarkano starojumu izstaro objekts, salidzinot ar
idealu siltuma starojuma avotu (melns kermenis, izstarosanas koeficients € = 1), un
atbilstosi ir vertibano 0 lidz 1.

1609 92AGOL |(19.03.2026) Bosch Power Tools



Latviesu | 311

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Ik reizi pirms lietoSanas parbaudiet mérinstrumentu. Ja mérinstrumentam ir aréji
redzami bojajumi vai ta iekSpuse ir nenostiprinatas dalas, vairs netiek garantéta
mérinstrumenta drosa un preciza funkcionésana.

Uzglabajiet un transportéjiet mérinstrumentu piemérota iesainojuma, pieméram,

originalaja iesainojuma. Nenostipriniet uz mérinstrumenta uzlimes ta sensoru tuvuma.

Uzturiet mérinstrumentu tiru. Netira infrasarkana starojuma uztvéréja léca (2) var

ietekmét mérisanas precizitati.

Neiegremdgjiet mérinstrumentu adeni vai citos Skidrumos.

Apslaukiet netirumus ar sausu, mikstu auduma gabalinu. Nelietojiet mérinstrumenta

apkopei tiriSanas lidzeklus vai Skidinatajus.

Tirisanas laika nepielaujiet Skidruma iek|Gsanu mérinstrumenta.

Tiriet starojuma uztversanas lécu (2) un lazera stara izvadliku (1) ar vislielako

piesardzibu:

sekojiet, lai starojuma uztversanas lécai un lazera stara izvadlukai nepieliptu pliksnas.

Nemeéginiet izmantot smailus priek$metus, lai notiritu netirumus no starojuma

uztversanas lécas un necentieties apslaucit uztversanas lecu (saskrapésanas briesmas).

Vajadzibas gadijuma uzmanigi attiriet netirumus ar ellu nesaturosu saspiesta gaisa

straklu.

Ja mérinstrumentam nepiecieSams remonts, nosdtiet to uz remonta uznémumu

originalaja iesainojuma.

Klientu apkalpo$anas centrs un konsultacijas saistiba ar instrumenta

lietosanu

Latvijas Republika

Talr.: 67146262

Saite uz misu servisu adresém un garantijas nosacijumiem ir pieejama pédeéja lapa.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju
izstradajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markéjuma plaksnites.

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie mérinstrumenti, to piederumi un iesainojuma materiali japarstrada apkartéjai
videi nekaitiga veida.
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E Neizmetiet mérinstrumentu un baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices, vai nolietoti akumulatori/baterijas ir
jasavac atseviski un jautilize videi drosa veida. Izmantojiet Siem nolukiem paredzétas
savak$anas sistémas. Nepareiza utilizacija iespéjama bistamo vielu satura dé| var izraisit
vides un veselibas apdraudéjumu.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Kad su matavimo prietaisu dirbtuméte nepavojingai ir saugiai, perskaity-

@ kite visas nuorodas ir jy laikykités. Jei matavimo prietaisas naudojamas

nesilaikant pateikty nuoroduy, gali buti pakenkta matavimo prietaise inte-
gruotiems apsauginiams jtaisams. Pasiriipinkite, kad jspéjamieji Zenklai
ant matavimo prietaiso visada biity jskaitomi. 1SSAUGOKITE §IA INSTRUKCIJA IR

ATIDUOKITE JA KARTU SU MATAVIMO PRIETAISU, JEI PERDUODATE J| KITAM SA-

VININKUI.

» Atsargiai - jei naudojami kitokie nei Cia aprasyti valdymo ar justavimo jrenginiai
arba taikomi kitokie metodai, spinduliavimas gali biiti pavojingas.

» Matavimo prietaisas tiekiamas su jspéjamuoju lazerio spindulio Zenklu (pavaiz-
duota matavimo prietaiso schemoje).

» Jei jspéjamojo lazerio spindulio Zenklo tekstas yra ne jiisy salies kalba, pries pra-
dédami naudoti pirma karta, ant jspéjamojo Zenklo uzklijuokite kartu su prie-
taisu pateikta lipduka jiisy Salies kalba.

Nenukreipkite lazerio spindulio j Zmones ar gyviinus ir patys nezZiiirékite

& tiesioginj ar atspindéta lazerio spindulj. Lazeriniais spinduliais galite apakin-

ti kitus Zzmones, sukelti nelaimingus atsitikimus arba pakenkti akims.

» Jeij akis buvo nukreipta lazerio spinduliuoté, akis reikia samoningai uzmerkti ir
nedelsiant patraukti galva is spindulio kelio.

» Nedarykite jokiy lazerinio jtaiso pakeitimy.
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» Akiniy lazeriui matyti (papildoma jranga) nenaudokite kaip apsauginiy akiniy.
Akiniai lazeriui matyti yra skirti geriau identifikuoti lazerio spindulj; jie neapsaugo nuo
lazerio spinduliuotés.

» Akiniy lazeriui matyti (papildoma jranga) nenaudokite kaip akiniy nuo saulés ar
vairuodami transporto priemone. Akiniai lazeriui matyti neuztikrina visiskos UV ap-
saugos ir sumazina spalvy atpazinima.

» Matavimo prietaisa turi taisyti tik kvalifikuoti meistrai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip bus garantuota, kad matavimo prietaisas isliks saugus naudoti.

» Saugokite, kad vaikai be suaugusiujy prieziiiros nenaudoty lazerinio matavimo
prietaiso. Jie netikétai gali apakinti kitus asmenis arba patys save.

» Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje aplinkoje, kurioje yra degiy skysciu,
dujy ar dulkiy. Matavimo prietaisui kibirk3¢iuojant, nuo kibirk$¢iy gali uZsidegti dul-
kés arba susikaupe garai.

» Dél specialios matavimo prietaiso technologijos Simtaprocentinio saugumo uz-
tikrinti negalima. Dél aplinkos veiksniy (pvz., matavimo vietoje esanciy dulkiy, gary),
temperatiros svyravimy (pvz., $ildomojo ventiliatoriaus), taip pat dél matuojamo pa-
virSiaus savybiy ir buklés (pvz., smarkiai atspindinciy ar skaidriy medziagy) matavimy
rezultatai gali buti netikslUs.

» Matavimo prietaisa, ypac infraraudonujy spinduliy lesio ir lazerio sritj, saugokite
nuo drégmés ir sniego. Priémimo lesis gali aprasoti ir iSkreipti matavimo rezul-
tatus.Dél klaidingy prietaiso nustatymy bei kity atmosferos jtakos veiksniy gali buti
atlikti klaidingi matavimai. Objektai gali bti vaizduojami per aukstos arba per Zzemos
temperatiros, dél ko prisilietus gali iskilti pavojus.

» Teisingi temperatiiros matavimai galimi tik tada, jei nustatytas emisijos laipsnis
sutampa su objekto emisijos laipsniu. Objektai gali bati vaizduojami per aukstos
arba per Zemos temperatiros, dél ko prisilietus gali iskilti pavojus.

Gaminio ir savybiy aprasas

Vadovaukités paveiksléliais, esanciais priekinéje naudojimo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj
Matavimo prietaisas yra skirtas pavirSiaus temperattirai nesalytiniu bidu matuoti.
Matavimo prietaisu draudziama matuoti Zmoniy ir gyviiny temperattra ir naudoti jj kitais

Matavimo prietaisas néra skirtas dujy ar skysciy pavirsiaus temperattrai matuoti.
Matavimo prietaisas néra skirtas maisto produkty temperatirai matuoti.
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Matavimo prietaisas néra skirtas pramoniniam naudojimui.
Matavimo prietaisas skirtas naudoti patalpose.
Sis gaminys yra plataus vartojimo lazerinis gaminys pagal EN 50689.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Pavaizduoty sudedamujy daliy numeriai atitinka matavimo prietaiso schemos numerius.
(1) Lazerio spindulio i$¢jimo anga
(2) Infraraudonyjy spinduliy priémimo lesis
(3) Matavimo mygtukas
(4) Baterijy skyriaus dangtelis
(5) Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius
(6) Akiniai lazerio matomumui pagerinti®
(7) Jspéjamasis lazerio spindulio Zenklas
(8) Serijos numeris
(9) Emisijos laipsnio/matavimo vienety mygtukas
(10) Mygtukas ,Mode*
(11) Jjungimo-i$jungimo mygtukas
(12) Ekranas
a) Sio priedo standartiniame tickiamame komplekte néra.
Ekrano simboliai
(a) Matavimo vienety rodmuo
(b) Emisijos laipsnio rodmuo
(c) Baterijos indikatorius
(d) Jspéjimas apie klaida
(e) Esamoji matavimo verté
(f) Paskutinés issaugotos vertés/minimalios vertés rodmuo
(g) PrieSpaskutinés issaugotos vertés/maksimalios vertés rodmuo
(h) Temperatiiros uz matavimo diapazono riby rodmuo

Techniniai duomenys

Pavirsiaus temperatiiros matavimo prietaisas PTD600-25

Gaminio numeris 3603F833..
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Pavirsiaus temperatiiros matavimo prietaisas PTD600-25
Matavimo sritis -30°C...+600°C
Matavimo vienetas °CI°F
Optika (matavimo atstumo : matavimo ploto santykis)"® 12:1
Darbiné temperatiira -5°C...+50°C
Sandéliavimo temperatira -20°C...+70°C
Maks. eksploatavimo aukstis virs bazinio aukscio 2000 m
Maks. santykinis oro drégnis 90 %
Uzterstumo laipsnis pagal IEC 61010-1 20
Lazerio klasé 2
Lazerio tipas <1mW, 640-660 nm
Lazerio tasko divergencija 1,5 mrad
Baterijos 2x 1,5V LR6 (AA)
Veikimo laikas apie 40h
Svoris” 0,18 kg

Matmenys (ilgis x plot

is x aukstis)

101 x53 x 172 mm

A) Taikoma, matuojant i

nfraraudonaisiais spinduliais, zr. brézinj:

im

0,18 m

B) Duomenys pagal VDI/VDE 3511, 4.3 lapa (leidimo data 2005 m. birzelio mén.); galioja 90 %

matavimo signaly.

Jei bet kurioje srityje yra perzengiamos nurodytos techniniy duomeny ribos, galimi matavimo re-

zultaty nuokrypiai.

C) Atsiranda tik nelaidziy nesvarumy, taciau galima tikétis aprasojimo sukelto laikino laidumo.

D) Svoris be baterijy

Firminéje lenteléje esantis serijos numeris (8) yra skirtas jisy matavimo prietaisui vienareik$miskai

identifikuoti.

Bosch Power Tools
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Matavimo tikslumas

Esant matavimo vertei’  Esant diafragmai Esant matavimo

atstumui
-30°C...-20,1°C 57 mm 10cm...30cm +4,8°C
-20°C...-10,1°C 57 mm 10cm...30cm +3,8°C
-10°C...0°C 63 mm 10cm...30cm +2,8°C
+0,1°C...+20°C 63 mm 10cm...30cm +1,8°C
+20,1°C...+100°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8°C
+100,1°C... +500°C 152 mm 75cm...125¢cm +1,8%
+500,1°C... +600°C 100 mm 49cm...82cm +1,8%

A) Esant aplinkos temperatdrai nuo +21 °C iki +25 °C, emisijos laipsniui > 0,95; plius nuo naudoji-
mo priklausantis nuokrypis (pvz., atspindys)

Elektros energijos tiekimas

Baterijy jdéjimas/keitimas

Matavimo prietaisg patariama naudoti su Sarminémis mangano baterijomis.

Norédami atidaryti baterijy skyriaus dangtelj (4), paspauskite fiksatoriy (5) ir atidenkite
baterijy skyriaus dangtelj. Jdékite baterijas. Jdédami baterijas atkreipkite démesj j bate-
rijy skyriaus dangtelio vidinéje puséje nurodytus baterijy polius.

Baterijos indikatorius (c) rodo baterijy jkrovos bikle:

Indikatorius Talpa

i 67%...100 %
mD 34%...66 %
o) 15min...<33%
- maks. 15 min

Jei mirksi baterijy indikatorius (c) su tusciu baterijy simboliu, baterijas reikia pakeisti.

Visada kartu pakeiskite visas baterijas. Naudokite tik vieno gamintojo ir vienodos talpos

baterijas.

» Jei matavimo prietaiso ilgesnj laika nenaudosite, iSimkite i$ jo baterijas. Matavi-
mo prietaise ilgiau laikomos baterijos dél korozijos gali pradéti irti.
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Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Saugokite matavimo prietaisa nuo drégmés ir tiesioginio saulés spinduliy po-
veikio.

» Matavimo prietaisa saugokite nuo itin aukstos ir Zemos temperatiiros bei tem-
peratiiros svyravimy. Pvz., nepalikite jo ilgesniam laikui automobilyje. Esant dides-
niems temperat(ros svyravimams, pries jjungdami matavimo prietaisa, palaukite, kol
stabilizuosis jo temperatira. Esant ypa¢ aukstai ir Zemai temperattrai arba tempera-
taros svyravimams, gali biti pakenkiama matavimo prietaiso tikslumui.

» Uztikrinkite tinkama matavimo prietaiso aklimatizacija. Esant dideliems tempera-
taros svyravimams, aklimatizacija gali trukti iki 30 min. Taip gali buti, jei matavimo
prietaisa laikéte Saltame automobilyje ir po to ketinate matuoti Siltame pastate.

» Saugokite, kad matavimo prietaisas nebity smarkiai sutrenktas ir nenukristy.
Po stipraus iSorinio poveikio matavimo prietaisui arba pastebéje matavimo prietaiso
veikimo pakitimy, dél jo patikrinimo turite kreiptis j Bosch klienty aptarnavimo tarny-
ba.

» Neuzdarykite ir neuzdenkite priémimo lesio (2) ir lazerio spindulio iS&jimo
angos (1).

|jungimas ir iSjungimas

Norédami matavimo prietaisa jjungti, galite pasirinkti vieng i$ $iy galimybiy:

- Matavimo prietaisa jjunkite jjungimo-i§jungimo mygtuku (11). Matavimo prietaisas
po trumpos paleidimo sekos bus paruostas naudoti. Kol nejjungiamas joks matavimas,
lazeris yra i§jungtas.

- Matavimo prietaisg jjunkite matavimo mygtuku (3). Jei trumpai paspausite matavi-
mo mygtuka (3), matavimo prietaisas po trumpos paleidimo sekos bus paruostas
naudoti. Jei matavimo mygtuka (3) spausite ilgiau kaip 3 s, po paleidimo sekos bus
jjungiamas lazeris ir matavimo prietaisas iSkart pradés matuoti.

Jjungus visada bina nustatytas i$saugoty verciy rodymo reZimas ir aukstas emisijos laips-

nis bei matavimo prietaisas, kuris buvo i$saugotas paskutinio isjungimo metu.

» Nepalikite jjungto matavimo prietaiso be prieziiiros, o baige su prietaisu dirbti, ji
iSjunkite. Lazerio spindulys gali apakinti kitus zmones.

» Nenukreipkite lazerio spindulio j kitus asmenis ar gyviinus ir neziurekite  lazerio
spindulj patys, net ir biidami atokiau nuo prietaiso.

Norédami matavimo prietaisg iSjungti, paspauskite jjungimo/isjungimo mygtuka (11).
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Jei apytikriai per 1 min. nepaspaudziamas joks mygtukas, kad bty tausojamos bate-
rijos, matavimo prietaisas automatiskai iSsijungia.

Pasiruosimas matuoti

Matavimo vienety keitimas

Norédami pakeisti matavimo vienetus, ilgiau kaip 3 s spauskite emisijos laipsnio
mygtuka (9), kol pasikeis matavimo vienety rodmenyje (a) rodomas matavimo vienetas.
Pakeitus matavimo vieneta, visos parodytos matavimo vertés iStrinamos.

I$jungus matavimo prietaisa, matavimo vienety nustatymas i§saugomas.

Emisijos laipsnio nustatymas

Nesalytiniu bidu nustatant pavirSiaus temperatiirg yra matuojama nattrali infraraudony-

ju spinduliy $iluma, kuria spinduliuoja matuojamas objektas. Norint uZtikrinti optimalius

matavimy rezultatus, matavimo prietaise nustatyta emisijos laipsnj (zr. ,Emisijos laips-

nis*, Puslapis 321) reikia patikrinti pries kiekvieng matavima ir, jei batina, priderinti pa-

gal matuojama objekta.

Matavimo prietaise galima pasirinkti viena i$ 3 emisijos laipsniy. Zemiau esancioje ap-

2valgoje rasite kiekvienam emisijos laipsniui daznai naudojamas medziagas su panasiais

emisijos laipsniais, kuriy pavyzdziu remiantis, galima rinktis kitas medziagas. Kadangi

medziagos emisijos laipsnis priklauso nuo jvairiy veiksniy ir dél to kinta, duomenys ze-

miau pateiktoje apzvalgoje yra orientacinés vertés.

- Aukstas emisijos laipsnis (= 0,95): betonas (sausas), plytos (raudonos,
grublétos), silikatinés plytos (grublétos), marmuras, plastikas (PE, PP, PVC),

guma, eloksuotas aliuminis (matinis), plytelés, radiatoriy dazai, mediena, skiedinys,

tolis, tapetai, lipnioji juosta, lakai, tinkas

Vidutinis emisijos laipsnis (= 0,85): granitas, emalé, anglies plokstés, Samo-
tas, grindinio akmuo, tekstilé, linoleumas, popierius, plausy ploksté

Zemas emisijos laipsnis (= 0,75): kamétis, porcelianas (baltas), oda, nati-
ralus akmuo

Norédami pakeisti emisijos laipsnj, pakartotinai trumpai spauskite emisijos laipsnio

mygtuka (9), kol emisijos laipsnio indikatoriuje (b) bus parodytas kitam matavimui tinka-

mas emisijos laipsnis. Pakeitus emisijos laipsnj, visos parodytos matavimo vertés iStrina-

mos.

Jjungus matavimo prietaisa, visada buna nustatytas aukstas emisijos laipsnis.

» Teisingi temperatiiros matavimai galimi tik tada, jei nustatytas emisijos laipsnis

sutampa su objekto emisijos laipsniu. Objektai gali biti vaizduojami per aukstos
arba per Zemos temperatiros, dél ko prisilietus gali iskilti pavojus.
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Rodymo rezimo nustatymas

Abiems apatinéms ekrano eilutéms (f) ir (g) galite parinkti vieng i$ 2 rodymo rezimy:

- ISsaugoty verciy rodymo rezimas: virSutiniame rodmenyje (f) rodoma paskutinio
matavimo metu i$saugota verté, apatiniame rodmenyje (g) rodoma priespaskutinio
matavimo metu iSsaugota verteé.

- Minimalios/maksimalios vertés rodymo rezimas: rodmenyje (f) rodoma maziausia
atliekamo matavimo verté (min), rodmenyije (g) rodoma didZiausia atliekamo matavi-
mo verté (max).

Nuoroda: Sis rezimas ypac tinka nuolatinius matavimus, nes atliekant atskirus matavi-
mus minimali ir maksimali vertés atitinka esama matavimo verte (e).

Norédami pakeisti rodymo rezima, paspauskite mygtuka ,Mode“ (10). Esant nustaty-

mam minimalios/maksimalios vertés rodymo rezimui, ekrane rodoma min ir max, o esant

nustatymam idsaugoty verciy rodymui rezimui, Sie abu rodmenys uzgesta.

Kei¢iant rodymo rezima, visos parodytos matavimo vertés iStrinamos.

Matavimo plotas

Pavirsiaus temperattirg matuojant nesalytiniu budu, Sio matavimo ploto infraraudonasis

spinduliavimas yra lemiamas.

Lazerio taskas Zzymi matavimo ploto vidurio taska. Kad gautuméte optimaly matavimo re-

zultata, matavimo prietaisg nukreipkite taip, kad lazerio spindulys matavimo plota Siame

taSke pasiekty vertikaliai.

» Nenukreipkite lazerio spindulio j kitus asmenis ar gyviinus ir neziirrékite j lazerio
spindulj patys, net ir biidami atokiau nuo prietaiso.

Matavimo ploto dydis didéja didéjant atstumui tarp matavimo prietaiso ir matavimo ob-

jekto. Atstumui esant 1 m, jei lazerio spindulys j matavimo plotg krenta vertikaliai, mata-

vimo plotas yra apie 8,3 cm dydzio.

Parodytas matavimo rezultatas yra matavimo plote iSmatuoty temperatary vidutiné ver-

té.

» Laikykités atstumo nuo labai karsty objektu. I$kyla nudegimo pavojus.

» Matavimo prietaiso nelaikykite prie pat karsty pavirsiy. Dél kar$cio poveikio mata-
vimo prietaisas gali sugesti.

Nurodymai apie matavimo salygas

Didelio atspindzio ir blizgantys pavirsiai (pvz., blizgancios plytelés, nertdijancio plieno

fasadai, puodai) gali pakenkti pavirSiaus temperatiros matavimui. Matavimo plota, jei

reikia, apklijuokite tamsia, matine ir $ilumai laidzia lipniaja juosta. Siek tiek palaukite, kol

susivienodins juostos ir pavirSiaus temperataros.
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Permatomy medziagy (pvz., stiklo arba permatomy plastiky) i$ principo matuoti negali-
ma.

Matavimo rezultatai bus tuo tikslesni ir tuo labiau patikimi, kuo geresnés ir stabilesnés
bus matavimo salygos.

Temperattros matavimui infraraudonaisiais spinduliais gali pakenkti dimai, garai, dulke-
tas oras.

Todél prie$ pradédami matuoti patalpa iSvédinkite, ypac tada jei oras uzterstas ar jame
yra daug gary. Pvz., vonios kambaryje nematuokite iSkart po prausimosi duse.

ISvédine palaukite, kol patalpoje nusistovés temperatira, t. y. vél bus pasiekta jprastiné
temperatura.

Matavimo funkcija

Atskiras matavimas

Vieng karta trumpai paspaude matavimo mygtuka (3) jjungiate lazerj ir atskirg matavima
pasirinktu rezimu. Matavimas gali trukti 1-2 s. Matavimo rezultatas rodomas esamosios
matavimo vertés rodmenyje (e).

Matavimui pasibaigus, lazerio spindulys automatiskai iSjungiamas.

Nuolatinis matavimas

Norédami atlikti nuolatinj matavima, laikykite paspaustg matavimo mygtuka (3). Lazeris
lieka jjungtas.

Lazerj létai i$ eilés nukreipkite j visus pavirsius, kuriy temperatdra norite iSmatuoti.
Esamosios matavimo vertés rodmuo (e) nuolat atnaujinamas. Kai tik atleidziate matavi-
mo mygtuka (3), matavimas nutraukiamas ir lazeris i$jungiamas. Esamosios matavimo
vertés rodmenyje (e) lieka paskutiné matavimo verte.

Gedimas - Priezastis ir pasalinimas

Pavirsiaus temperatiira uz matavimo diapazono riby

Jei matavimo objekto temperatira yra uz techniniuose duomenyse nurodyto matavimo
diapazono riby, rodmenyje (h) rodoma < arba > ir rodmenyje mirksi atitinkama matavi-
mo verté.

Sio objekto verciy ismatuoti negalima. Matavimo prietaisa nukreipkite j kita objekta ir
pradékite naujg matavima.

Gedimas prietaiso viduje

Jei jvyko vidiné matavimo prietaiso triktis, ekrane rodoma Err ir mirksi simbolis (d). Kad

atliktuméte programinés jrangos atstata, iSimkite baterijas, kelias sekundes palaukite ir
baterijas vél jdékite.
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Jei gedimo vis tiek nepavyko pasalinti, dél matavimo prietaiso patikrinimo
kreipkités Bosch klienty aptarnavimo skyriy. Patys neatidarykite matavimo prietaiso.

Savoky paaiskinimai

Emisijos laipsnis

Objekto emisijos laipsnis priklauso nuo medziagos ir jo pavirsiaus struktiros. Jis nurodo,
kiek infraraudonujy spinduliy i$spinduliuoja objektas palyginti su idealiu $iluma spindu-
liuojanciu objektu (pvz., juodas kiinas, emisijos laipsnis € = 1) ir todél jo verté yra ati-
tinkamai nuo O iki 1.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries kiekviena naudojima matavimo prietaisa patikrinkite. Jei matavimo prietai-
sas pazeistas arba jo viduje yra atsilaisvinusiy daliy, jis veiks nepatikimai.

Matavimo prietaisa laikykite ir transportuokite tik tinkamame krep$yje, pvz., originaliame

krepsyje . Ant matavimo prietaiso netoli jutiklio neklijuokite jokiy lipduky.

Matavimo prietaisas visuomet turi bati varus. Uzterstas infraraudonyjy spinduliy priémi-

mo lesis (2) gali pakenkti matavimo tikslumui.

Nepanardinkite matavimo prietaiso j vandenj ir kitokius skyscius.

Nedvarumus nuvalykite sausa, minksta $luoste. Nenaudokite valymo priemoniy ir tirpik-

liy.

Valant matavimo prietaisa butina saugoti, kad j jj jokiu budu nepatekty skys¢iy.

Priémimo lesj (2) ir lazerio spindulio iSéjimo anga (1) valykite labai atsargiai:

ant priémimo leSio ar lazerio spindulio i$éjimo angos neturi likti jokiy pukeliy. NeSvarumy

i$ priémimo lesio nevalykite smailiais daiktais ir nebraukite jais per priémimo lesj (subrai-

Zymo pavojus). Jei reikia, neSvarumus atsargiai galite iSptsti suslégtu oru, kuriame néra

alyvos.

Remonto atveju matavimo prietaisa atsiyskite originaliame krepsyje.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsultavimo tarnyba
Lietuva

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Masy techninés prieZidros adresy ir garantijos salygy nuoroda rasite paskutiniame pus-
lapyje.
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leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome batinai nurodyti desimtzenklj
gaminio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Salinimas
Matavimo prietaisai, papildoma jranga ir pakuoté turi buti surenkami ir perdirbami apli-
nkai nekenksmingu budu.

ﬁ Matavimo prietaisy ir baterijy nemeskite j buitiniy atlieky konteinerj!

Tik ES salims:

Nebetinkami naudoti elektriniai ir elektroniniai prietaisai arba akumuliatoriai / baterijos
turi bati surenkami atskirai ir Salinami aplinkai nekenksmingu bidu. Naudokités nustaty-
tomis surinkimo sistemomis. Dél sudétyje esanciy pavojingy medziagy netinkamas $alini-
mas gali bati kenksmingas aplinkai ir sveikatai.
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Servicekontakte
Service Contacts
Contacts de Service
Contactos de Servicio

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Garantiebedingungen E I L
Guarantee Conditions ha¥e:
Conditions de Garantie
Condiciones de Garantia

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202601
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